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THE HISTORIES OF

POLYBIUS
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nOATBIOT

FRAGMENTA LIBRI IX

I. Ex Prooemio

1 Al p,kv ovv im^aveorarai Trpd£eis tcov vTro ttjs

Trpoeiprjpievrjs oXvp,md8os TrepiXrjcf>deiaujv Kal tov

rerpaerovs Siaorij/iar0?, o cf>ap,ev Selv oXvp,md8a

vop,l^eiv, elolv afhrai' Trepl &v rjp,els ev 8vol

fivfiXlois Treipaoop,eda Troielodai tr)v e£rjyqoiv.

2 ovk dyvoc o 8e Sion ovp,fialvei rr)v Trpayp,arelav

rjp,cov exeiv avorrjpov ri Kal Trpos ev yevos aKpoa-

rcov olKeiovodai Kal Kplveodai 8id to p,ovoeiSes

3 ttjs ovvrd£ecos. ol p,ev yap dXXoi orvyypacf>eis

oxe8ov dTravres, el 8e p,rj y', ol TrXelovs, Trao i rols

rrjs loroplas p,epeoi xjpd)p,evoi TroXXovs icf>eXKovrai

4 Trpos evrev£iv rcov vrropvrjp,drcov. tov p,ev yap

cf>iX,qKoov 6 yeveaXoyiKos rpoTros emoTrarai, tov

8e TroXvTrpdyp,ova Kal Trepirrov 6 Trepl ras dTroiKias

Kal Krioeis Kal ovyyevelas, Kadd ttov Kal Trap'

'JLcf>6pcp Xeyerai, tov 8e ttoXitikov 6 Trepl rds

5 Trpd£eis tcbv edvcov Kai TroXecnv Kal 8vvaorcov. ecf>

ov r)p,eis ifiiXcos KarrjvrrjKores Kal Trepl tovtov

TreTroirjp,evoi tt)v SXrjv rd£iv, Trpos ev p,ev ti yevos,

cos Trpoeirrov, olKelcos rjpp,6op,eda, rco 8e TrXelovi
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

FRAGMENTS OF BOOK IX

I. From the Preface

1. These are the principal events included in the

above-mentioned Olympiad, that is in the space of

four years which we term an Olympiad, and I shall

attempt to narrate them in two Books. I am not

unaware that my work owing to the uniformity of

its composition has a certain severity, and will suit

the taste and gain the approval of only one class of

reader. For nearly all other writers, or at least

most of them, by dealing with every branch of

history, attract many kinds of people to the perusal

of their works. The genealogical side appeals to

those who are fond of a story, and the account of

colonies, the foundation of cities, and their ties of

kindred, such as we find, for instance, in Ephorus,

attracts the curious and lovers of recondite lore,

while the student of politics is interested in the

doings of nations, cities, and monarchs. As I have

confined my attention strictly to these last matters

and as my whole work treats of nothing else, it is,

as I say, adapted only to one sort of reader, and its
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

p,epei rcov aKpoarcov difivxaycbyrjrov TrapeoKevd-

6 Kafj,ev rr)v dvdyvcooiv. rlvos 8e xapi v rdXXa

p,eptj rrjs loroplas aTro8oKip,doavres avra ra

Kara rds Trpd£eis TrpoeiXdp,eda ypd^eiv, ev erepois

.fjjuv eiprjrai 8id TrXeiovcov, KecpaXaico8cos ye pvnv

ov8ev iTrexel Kai v^v ep,cf)doecos xapiv vTrop,vrjoai

rovs aKovovras.

2 HoXXcov yap Kal TroXXaxcos eifrjpidp.rjp,ivcov ra

re Trepl rds yeveaXoylas Kal p,vdovs Kal Trepl rds

2 dTroiKias, er i 8e ovyyevelas Kal Krloeis, Xolttov

rj ra dXXorpia Sel Xeyeiv cos I'Sia rov vvv Trepl

rovrcov Trpayfiarev6p,evov, o Travrcov eorlv al-

oxiorov, rj rovro p,r) fiovXop,evov Trpo8rjXcos p,araio-

Troyelv, vTrkp tolovtcov 6p,oXoyovvra ovvrdrreodai

Kal ^povrl^eiv, a 8id rcov Trpoyeveorepcov iKavcos

Se8rjXcorai Kal Trapa8eSorai rols emyivop,evois.

3 ravra p,ev ovv TrapeXelct>drj rovrcov eveKa Kal

4 TrXeiovcov erepcov 6 8e Trpayp,ariKos rpoTros ev-

eKpldrj Trpcbrov p,ev Sid ro Kaivorroielodai ovv-

excbs Kal Kaivrjs e£rjyrjoecos 8elodai rcp p,r)

ovp,fiarov elvai rols dpxalois ro rds emyivouevas

5 Trpd£eis rjp,lv e£ayyelXai, Sevrepov 8e Kal 8id ro

Trdvrcov cocf>eXip,corarov avrov Kal Trpo rov p,ev,

p,dXiora 8e vvv vTrapxeiv, rcp rds ep,Treiplas Kal

rexyas eTrl rooovrov TrpoKoTrr)v elXrjcf>evai Kad'

rjp.as coore Trdv ro TrapamTrrov eK rcov Kaipcov

cbs dv el p,edo8iKcos 8vvaodai xeip^eiv rovs

6 ^iXop,adovvras. 8ioTrep r)p,els ovx ovrcos rrjs

repcfiecos oroxa^6p,evoi rcov dvayvcoodp,evcov cos

rrjs cocf>eXelas rcov Trpooexovrcov, rdXXa Trapevres

7 em rovro ro p,epos Karrjvexdrjp,ev. Trepl p,ev oSv

rovrcov ol ovvecpiordvovres emp,eXcbs r)p,cov rdls

4
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BOOK IX. 1. 5-2. 7

perusal will have no attractions for the larger

number. I have stated elsewhere at some length

my reason for choosing to exclude other branches of

history and chronicle actions alone, but there is no

harm in briefly reminding my readers of it here in

order to impress it on them.

2. Since genealogies, myths, the planting of

colonies, the foundations of cities and their ties of

kinship have been recounted by many writers and in

many different styles, an author who undertakes

at the present day to deal with these matters must

either represent the work of others as being his

own, a most disgraceful proceeding, or if he refuses

to do this, must manifestly toil to no purpose,

being constrained to avow that the matters on

which he writes and to which he devotes his

attention have been adequately narrated and handed

down to posterity by previous authors. So omitting

these things for the above and various other reasons,

I decided on writing a history of actual events;

firstly, because there is always some novelty in

them which demands novel treatment—since it was

not in the power of the ancients to narrate events

subsequent to their own time—and secondly Rowing

to the great practical utility of such a history, both

formerly and especially at the present day, when

the progress of the arts and sciences has been so

rapid, that those who study history are, we may

almost say, provided with a method for dealing with

any contingency that may arise. My aim, there-

fore, being not so much to entertain readers as

to benefit those who pay careful attention, I

disregarded other matters and was led to write

this kind of history. ^The best testimony to the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

vTrop,vrjp,aoi ftefiaiorara p,aprvprjoovoi tot? vvv

Xeyop,evois.

II. Res Italiae

3 'Awlfias Se kvKXco TrepiXap,fidvcov tov xdpaKa

rod 'Attttlov to p,ev Trpcorov rjKpofioXl^ero Kal

KareTreipa^e, fiovXop,evos eKKaXelodai Trpos p,d^qv

2 ovSevos Se ovvvTraKovovros reXos eylvero TroXiopKla

TrapaTrXrjoiov to ovp,fialvov, tGjv p,ev lmrecov

eTrufrepopievojv rcu? lXais kal /xerd Kpavyrjs elo-

aKovriC,6vrcov els ttjv Trape^oXrjv, rcov 8e Tre^cov

Kara oTrelpas TrpoomTrrovrcov Kal 8iaoTrav to

3 xapdKcupia Treipcop,evcov. ov p,rjv dXX' ov8' cos

e8vvaro Kivrjoai tovs 'Pcop,alovs eK rrjs vTroKei-

pievrjs Trpodeoecos, dXXd tols p,ev ev^covois wnerpl-

fiovro rovs TrpooTriTrrovras Trpos rov xapaKai rot?

8e fiapeoi rcov otrXcov aocf>aXi^6p,evoi ttjv emfopdv

tcov fieXcov ep,evov iv rd^ei /cara ras arqp,alas.

4 'Awlfias 8e 8voapeorovp,evos tols oXols Sid to

p,rjre TrapaTreoeiv els rrjv ttoXiv 8vvaodai <p,rjr

eKKaXelodai> tovs 'Pcop,alovs, efiovXevero Trepi

5 tcbv eveoro)rojv tl xprj Troielv. ep,ol 8 ov jiovois

dv So/cei Kapxq8ovlois rd rore ovp,fiodvovra

Trapexei v dttoplav, dXXd Kal tcov dXXcjv dvdpclmcov

6 tols Trvdop,evois. rls yap ovk dv dmorrfoai ttcbs

'Pcop,aloi, TroXXais jiev rjrrrjp,evoi p,dxais vtto

Kap^ijSovi'cov, ov roXp,S>vres 8e Kara Trpoooynov

erri ovyKadloraodai rols vTrevavrlois, op,cos ovr

eiKeiv olol t" ^oav ovr' eKxcopelv ta>v vTraldpcov;

7 Kal rov p.kv Trpo tov xpovov dvrnraprjyov piovov

6
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BOOK IX. 2. 7-3. 7

truth of what I say will be that of those who study

this work with due application.

II. Affairs of Italy

Siege of Capua

3. Hannibal surrounding the camp of Appius 211 ac.

Claudius at first harassed him by skirmishing with „

the object of provoking him to come out and give

battle. But as none paid any attention, his attack

finally became very much like an attempt to storm

the camp, the cavalry advancing in squadrons, and

with loud cries hurling their javelins into the camp,

while the infantry attacked in maniples and at-

tempted to tear down the palisade. But even thus

he was unable to move the Romans from their

purpose; they used their light-armed forces to repel

the assault on the palisade, and kept their heavy-

armed troops in their ranks under their standards

protecting themselves from the shower of missiles.

Hannibal was dissatisfied in general at being unable

either to penetrate into the town or to provoke

the Romans to battle, and began to consider what it

was best to do under the circumstances. It seems

to me indeed that the state of matters was such as

might puzzle not only the Carthaginians, but anyone

who heard of it. For who could believe that the

Romans, who had been beaten in so many battles

by the Carthaginians, and did not yet even dare to

face the enemy in the field, nevertheless refused to

retire or to abandon the open country? While up

to now they had contented themselves with follow-

7
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

del rals vTrcopelais, rore Se Kadioavres els rd

TreSla Kal rov em^aveorarov roTrov rfjs 'lraXlas

eTroXiopKov v rr)v loxvpordrrjv ttoXiv, kvKXco Trpoo-

p,axop,evcov avrols rcov TroXep,lcov, Trpos ovs ov8

8 emvorfoavres olol r rjoav dvrocf>daXp,elv Kap^i/-

8oviol r , d8iaXelTrrcos viKcjvres rals p,dxais,

oix rorrov evlois Kaipols e8voxprjorovvro rcov

9 rjrrcop,evcov. Sokei Se /xoi <Trap>alriov rovro

yeyovevai rrjs eKarepcov Trpoaipeoecos, to Trap"

dpupolv ovvredecoprjodai Sioti to Trap' 'Awifiov

ovvrayp,a rcov hnrecov alriov rjv Kal rov vik&v

rovs Kapxr)8ovlovs Kal rov Xel,neodai rovs 'Pco-

10 p,alovs. SioVeo al re rcov rjrrcop,evcov orparo-

Tre8cov dvrnrapaycoyal p,era ras p,a\as evdecos

Kara Aoyov eylvovro' Sid yap roTrcov roiovrcov

dvrnraprjyov ev ols ov8ev ep,eXXe fUXdifieiv avrois

11 to rcov vTrevavrlcov ltttrikov. rd re Trepl tr)v

KaTrvrjv rore ovp,jialvovr eiKorcos eKarepois

aTrrjvra.

4 To p,ev yap rcov 'Pcop,alcov orparoTre8ov e£ievai

p,ev Trpos p,dxqv ovk eddppei rcp SeSieWi rovs

2 rcov TroXep,lcov lmrels, ep,eve S' ev rfj Trapep,^oXfj

reroXp,7]Korcos, oa^cbs el8os dfiXafirj rr)v lttttov

avrois ioop,evrjv, vcf>' fjs ev rals p.dxais rjrraro.

3 ol re Kap^SoVioi 7raAiv evXoycos ovre orparo-

TreSevoavres p,erd rrjs lttttov p.iveiv e8vvavro

TrXelco xpovov Sid to rd p,ev ev rfj TrapaKeip,evrj

xcbpq. xoprauliara Trdvra Karecf>dapKevai rovs

'Pcop,alovs avrov rovrov xdpiv, rols Se vcbrois ovk

efiiKrov elvai rooavrrj p,ev Xttttco, rooovrois S'

vTro^vylois Karavvoai xoprov V Kpidds Kop,l^ovras

4 eK p,aKpov 8iaorrjp,aros' ovre p,i)v dvev rcov
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BOOK IX. 3. 7-4. 4

ing the enemy's movements upon the hills, they had

now established themselves in the plain in the finest

district of Italy, and were besieging the strongest

city of all, with that very enemy surrounding and

attacking them whom they could not even bear the

thought of confronting; while the Carthaginians

who had won an unbroken series of victories were

at times in equal difficulties with the losers. In my

opinion the reason of this conduct on the part of

both, was that both had perceived that it was to

Hannibal's force of cavalry that the Carthaginians

owed their victories and the Romans their defeats.

Consequently both the former tactics of the beaten

armies after the battles in moving along parallel to

their adversaries were justified, since they were

marching through country where the enemy's

cavalry could not hurt them, and the present conduct

of both before Capua was only what was to be

expected.

4. As a fact the Roman army had not the courage

to go out and give battle since they were afraid of the

enemy's cavalry, but they remained in their camp

with complete confidence since they well knew that

the cavalry to which they had owed their defeat

in the battles could do them no harm there. The

Carthaginians again obviously could not remain

there longer encamped together with their cavalry,

since the Romans had with this very object destroyed

all the forage in the neighbourhood, and it was

impossible to get carried up from such a long dis-

tance enough hay and barley for so many horses and

mules; nor again if they remained in their position

9
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

lmrecov TrapaorparoTre8evoavres eddppovv TroXiop-

Kelv xapaKa /cai rdxf>pov TrpofiefiXrjp,evovs rovs

vTrevavrlovs, Trpos ovs /cai rov e£ loov kiv8vvov

avrols dp,cf>lSo£ov elvai ovveftaive ^copi? rcov

5 lmrecov. eri Se Trpos rovrois rjycovlcov /cai rovs

emKadiorap,evovs imdrovs p,rj Trapayevrjdevres em-

orparoTre8evoaiev /cai TroXXrjv dTroplav ocf>loi Trapa-

orrjoaiev, dcpeXop,evoi rr)v rcbv xoprj,yicov eTrdp-

6 Keiav. e£ &v ovXXoyi^op,evos 'Awlfias d8vvarov

imdpxov to Sia rrjs e/c xeipos filas Xvoai tr)v

7 TroXiopKiav, iTr' dXXrjs eyevero yvc,>p,rjs. vTreXafie

ydp, el Xadpalav Troirjodp,evos rr)v Tropelav alxf>-

I'iSico? emcf>avelrj rols Kara rr)v 'Pcop,rjv roTrois,

locos p,ev dv /cai Trepl rrjv ttoXi v dvvoaodal r i ra>v

xprjolp,cov, eKTrXrj£as rip Trapa86£cp rovs evoiKovv-

8 ray ei Se p,y) rovro, rovs ye Trepl rov "Arrmov

dvayKaoei v r) Xveiv rr)v TroXiopKiav, oTrev8ovras

rfj TrarplSi fiorjdeiv, rj 8iaipovvras rr)v 8vvap,iv

evKaraycovlorovs vTrdp£ei v /cai tovs fiorjdovvras

/cai tovs dTroXenrop,evovs avrcov.

5 "A 8iavorjdels e£eTrep,ifie ypap,p,arocf>6pov els rr)v

KaTrvrjv, Treloas riva rcbv Aifivcov avrop,oXrjoai

Trpos tovs 'Pcop,alovs, KaKeWev els tt)v ttoXiv,

2 Trpovorjdels rijs rcov ypap,p,drcov docf>aXelas' Trdvv

ydp rjycovla p,r) decoprjoavres avrov aTraXXarro-

p,evov ol KaTrvavol, KaTreira 8iarpaTrevres cb$

dmjXmop,evoi, Trapa8cooi roi? 'Pco/xai'oi? eavrovs.

3 Sio ypdifias iTrep rrjs emfioXrjs tt}s Kara rr)v

dvat,vyr)v aWoreiAe rov Alfivv, 1va ovvevres rr)v

Trpodeoiv avrov /cai rov xcopiop,dv evdapocos

4 vTrop,evoiev rqv TroXiopKiav. rols S' eV 'Pcop,j)

TrpooTreTrrcoKorcov rcov Trepl rrjv KaTrvrjv, SioVi
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BOOK IX. 4. 4-5. 4

without their cavalry were they bold enough to

assault an enemy having the advantage of protec-

tion by a trench and palisade, an engagement with

whom on equal terms would be attended with

doubtful success now they were deprived of their

cavalry. Besides this they were in dread of the

consuls designate appearing and establishing them-

selves in their rear, and thus placing them in

great difficulties by cutting off' their supplies. For

these reasons Hannibal thought it would be im-

possible to raise the siege by force of arms and

changed his plan. For he thought that if by a secret

march he could appear suddenly before Rome, he

might possibly by the surprise and dismay he would

cause among the inhabitants manage to gain some

advantage against that city itself; or if not would

at least compel Appius either to raise the siege and

hasten to the help of his native town, or to break up

his army, so that both the force that went to relieve

Rome and that which was left behind would be easy

to overcome.

5i With this project in his mind he sent a letter-

bearer to Capua, inducing one of the Libyans to

desert to the Roman camp and thence to the city,

taking every precaution for the security of the letter.

For he was in great dread lest the Capuans on

witnessing his departure should think he despaired

of saving them and in their consternation surrender

to the Romans. He therefore wrote explaining his

purpose in leaving, and sent off the Libyan, so

that when they heard of his purpose and learnt why

he had left they might continue to sustain the siege

courageously. Now when the news from Capua

first reached Rome that Hannibal had encamped
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

TrapeorparoTreSevKcos 'Awlfias TroXiopKel ras dv-

vdp,eis avrcov, opdol rals 8iavolais Kal Treplif>ofioi

Trdvres rjoav, cos Kal Trpos rd oXa 8iareivovcrqs

5 rrjs eveorrjKvlas Kploecos' 8io Kal rals e£aTro-

oroXals Kal rals TrapaoKevals Trpds tovto to

6 p,epos 0Xoi Kal Trdvres evevevKeioav. ol Se KaTrva-

voi Kop,iodp,evoi rd Trapa rod Alftvos ypdp,p,ara

Kal yvovres ttjv emvoiav rcov Kapxrj8ovlcov,

ep,evov em rcov vTroKeip,evcov, Kplvovres en ravrrjv

7 e£eXey£ai tt)v eXTrl8a. 'Awlfias 8e p,erd Trejnrrqv

rjp,epav rrjs Trapovolas, 8enrvoTroirjodp,evos Kal

KaraXnrcov to Trvpd Kai6p,eva, roiavrrjv eVonjoe

rrjv dva^vy>)v cSore p,rj8eva ovvelvai rcov TroXep,lcov

8 to ovp,fialvov. xptjodp,evos 8e rals Tropeiais Sia

ttj? SawmSo? evepyols Kal ovvexeoi Kal tovs

Trepl rrjv 68dv toTtovs alel rals TrpoTropelais e£-

9 epevvcop,evos Kal TrpoKaraXap,jidvcov, er i tcov ev rjj

'Pcop,rj rais oiavolais Trepl rrjv Kamhjv Kal ras

eKel Trpd£eis ovrcov eXade SiajSa? rdv 'Avlcova

7rorap,dv Kal ovveyyloas, cocrre p,rj ,nXelov rerrapd-

Kovra ora8lcov aTrooxcbv rrjs 'Pcopvqs Trovqoaodai

rrjv Trapep,fioXrfv.

6 O5 yevop,evov KaL ,npooTreoovros els rrjv 'Pcop,rjv,

els oXooxeprj ovvefirj rapa^v Kal ^ofiov ep,Treoelv

2 tovs Kara rrjv ttoXiv, are rov Trpdyp,aros alcf>viSlov

p,kv ovros Kal reXecos dveXmorov Sia to pvrfieTrore

rov 'Awlfiav em tooovtov drrrjpKevai rrjs TroXecos,

vTrorpexovcrrjs Se tivo? ap,a Kal roiavrrjs ewolas

cos ovx olov re tovs evavrlovs em tooovtov eyyi-

oai Kal Karadapprjoai p,rj ov rcov Trepl KaTrvrjv

3 orparoTreScov dTroXcoXorcov. 8ioTrep ol p,ev dv8pes

rd relxrj TrpoKareXdp,fiavov Kal tovs Trpd rrjs TroXecos

12

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:3

8
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



BOOK IX. 5. 4-6. 3

parallel to their lines and was besieging them, it

caused universal excitement and dismay, as they felt

that the impending decision would influence the

whole war. Consequently the whole attention of

everyone was at present directed to the preparation

and dispatch of succour to that quarter. The

Capuans on receiving the letter from the Libyan,

and on understanding the Carthaginian plan, con-

tinued to maintain their resistance, being resolved

to try the chance of this expedient. Hannibal on

the fifth day from his arrival, after giving his men

their supper, left his fires burning and retreated

in such a manner that none of the enemy had any

notion of what was happening. By a series of rapid

marches through Samnium, and by sending his

outposts on each day to reconnoitre and occupy the

district near the road, he succeeded, while the minds

of the Romans were still occupied with Capua and

what was happening there, in crossing the Anio

unperceived and getting so near to Rome that he

established his camp at a distance of not more than

forty stades from the walls.

6. When the news reached Rome it caused

universal panic and consternation among the in-

habitants, the thing being so sudden and so entirely

unexpected, as Hannibal had never before been so

close to the city. Besides this, a suspicion prevailed

that the enemy would never have approached so

near and displayed such audacity if the legions

before Capua had not been destroyed. The men,

therefore, occupied the walls and the most ad-

vantageous positions outside the town, while the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

evKalpovs roTrovs, ai 8e yvvaiKes Trepimopevouevai

rovs vaovs iKerevov roi>s deovs, TrXvvovoai rals

4 Kop,ais to rcov lepcov eSdcfyq . rovro yap avrals

edos eorl Troielv, orav ris oXooxeprjs ryv Trarpl8a

5 KaraXaufidvrj KivSvvos. apri 8e rcov Trepi rov

'Awlfiav KareorparoTreSevKorcov Kal 8iavoovuevcov

rfj uerd ravd' rjuepq. KaraTreipd^eiv avrrjs rrjs

TroXecos, ylverai Trapd8o£6v tl Kal rvxiKov ovuTrrcoua

6 Trpos ownjplav rols 'Pcoualois. ol ydp Trepl rov

Tvdiov Kal HotrXlov rov uev evos orparoTreSov

Trporepov TreTroirjuevoi rrjv Karaypacf>rjv evopKovs

elxov rovs orparicoras els eKeivqv rrjv rjuepav

rj£eiv ev rols otrXols els rrjv 'Pcourjv, rov S' erepov

rare rds Karaypacpas iTroiovvro Kal 8oKiuaolas.

7 oS ovvejirj TrXrjdos dv8pcbv avroudrcos ddpoiodrjvai

Trpos rov Seovra Kaipov els rr)v 'Pcburjv. ovs

e£ayayovres evdapocos ol orparrjyol Kal Trapeufia-

Xovres Trpo rrjs TroXecos eneoxov rr)v 6pur)v rcov

8 rrepl rov 'Awlfiav. ol yap Kapxrj86vioi ro uev

Trpcorov copurjoav, oix oXcos dTreXm^ovres alprjoei

v

Kara Kpdros avrrjv rrjv 'Pcburjv ovvdeaodp,evoi

8e rovs vTrevavrlovs Traparerayuevovs Kal raxecos

Sid rivos alxuaXcorov Trvdouevoi ro yeyovos, rrjs

uev em rrjv ttoXiv emfioXrjs aTreorqoav, rr)v 8e

xcopav e8rjovv eTrnropevouevoi Kal rds oi/a'a?

9 evemuTrpaoav. rds uev ovv dpxas avapldurjrov

TrepieXaoduevoi Xelas TrXrjdos rjdpoioav els rr)v

TrapeufioXrjv, cos av els dypav ijKovres roiavrrjv

7 els rjv ovSels oiSeTrore TroXeuiov rj£eiv rjXm^e' uerd

8e ravra rcov vTrdrcov roXurjodvrcov ev SeKa

ora8lois dvriorparoTre8evoai o^lcsi TrapafioXcos,

'Awlfias aua uev Xelas TrXrjdos rjdpoiKcos, aua
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BOOK IX. 6. 3-7. 1

women made the round of the temples and implored

the help of the gods, sweeping the pavements of

the holy places with their hair—for such is their

custom when their country is in extreme peril.

But just after Hannibal had established his camp,

and while he was contemplating an attempt on the

city itself for the following day, an unexpected

stroke of luck intervened to save Rome. Gnaeus

Fulvius and Publius Sulpicius had completed the

enrolment of one legion, and had engaged the

soldiers on their oath to present themselves in

arms at Rome exactly on this day, and they were

now engaged in enrolling and testing the men for

a second legion; and the consequence was that a

large number of men were spontaneously collected

in Rome just when they were required. The

consuls led them out confidently, and drawing them

up in front of the city put a check on Hannibal's

ardour. For the Carthaginians had at first eagerly

advanced not without hope of taking Rome itself

by assault, but when they saw the enemy drawn up

in battle order, and when very soon afterwards they

learnt the truth from a prisoner, they abandoned

the project of attacking the city and took to over-

running and plundering the country and burning

the houses. At first they drove into their camp a

vast collection of captured animals, as they were

in a country which no one ever expected would

be entered by an enemy; (7) but afterwards, when

the consuls had the extreme boldness to encamp

opposite them at a distance of ten stades, Hannibal

retired. He had now collected a large quantity of
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

2 Se ttJ? /cara. rrjv ttoXi v eAmSo? aTroTre7rrcoKcos, to

Se p,eyiorov, ovXXoyi^6p,evos ra? r)p,ipas, ev ai?

rjXm^e Kara tt)v e£ dpxrjs imvoiav Trvdop,evovs

tovs Trepl tov "Atttriov tov Trepl rrjv ttoXiv KivSvvov

rjroi Xvoavras rrjv TroXiopKlav oXooxepcos Trapa-

fiorjdrjoeiv tols iTrl rfj 'Pcop,j) Trpayp,aoi v rj p,epos n

KaraXnrovras tc o TrXelovi fiorjdrjoeiv Kara oTrov8rjv

3 cov oTrorepov av ovp,fifj, 8eovrios e£eiv vTreiXrjfpcbs

e/ciVei rr)v ovvap.iv e/c rrjs Trapep,fioXrjs vtto tt)v

4 icodivrjv. ol Se Trepl tov IIo7rAiov 8iaoTrdoavres

ra? iTrl tov Trpoeiprjp,evov Trorap,ov yecf>vpas /cai

ovvavayKaoavres avrov Sia tov pevp,aros Trepaiovv

rr)v 8vvap,iv, TrpooeKeivro roi? Kapxqo'ovlois ,nepl

tt)v SiajSaoiv /cai TroXXr)v Trapelxov 8voxprjoriav.

5 oXooxepes p.kv ovv ov8ev i8vvavro Trpd£ai Sio to

TrXrjdos tcov hnricov /cai tt)v Trpos Trdvra tottov

evxprjorlav tcov Nop.d8cov rrjs Se Aei'a? lkovov n

p,epos dcf>eXop,evoi /cai Trepl rpiaKoolovs KarajiaXov-

res tcov TroXep,lcov tote p,ev dvexcoprjoav Trpos tt)v

6 Trapep,fioXrjv, p,era Se ravra vop,loavres tovs

Kap^ijSovi'on? Sio cfrofiov oTrov8fj Troielodai tt)v

vrroxcbprjoiv, elTrovro Karomv rai? Trapcopelais.

7 'Awlfias Se to p,ev Trpcorov rjTrelyero, oTrev8cov eTrl

to TrpoKelp,evov p,era Se Trep,Trrrjv r)p,ipav Trpoo-

ayyeXdevros avrco p,eveiv eVi rrjs TroXiopKtas

tovs Trepl tov "Atttriov, ovtcos vTrooras /cai Trpoo-

Se£dp,evos tovs e,nop,evovs iTrirlderai vvktos eti ttj

8 orparorre8ela, /cai 7roAAou? p,ev avrow dTreKreive,

9 tovs Se Xoittovs e/c rrjs 7rapep,fioXrjs e^e/JaAe. rrjs

S' r)p,epas eTriyevop,evrjs ovvdecoprjoas tovs 'Pco-

10 p.alovs Trpos riva Xotf>ov ipvpwov drroKexcoprjKoras,

tov p,ev Iti TrpooKaprepelv tovtois dTreyvco, Trovqod-
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BOOK IX. 7. 2-10

booty, but he had given up his hope of taking Rome,

and most important of all he reckoned that the time

now had elapsed in which he expected, according

to his original calculation, that Appius on learning

of the danger that threatened Rome would either

raise the siege and come with his whole force to

save the city, or, leaving a part of it behind, would

hasten to the rescue with the greater portion. In

either event he considered that his purpose would

have been attained, and he therefore moved his

army out of the camp at daybreak. Publius, who

had destroyed the bridges on the Anio and com-

pelled Hannibal to take his army across by fording

the stream, attacked the Carthaginians as they were

crossing and caused them no little distress. He

could strike no decisive blow owing to the numbers

of the enemy's cavalry and the ease with which the

Numidians rode over any kind of ground; but after

recovering a considerable part of the booty and

killing about three hundred of the enemy he retired to

his camp, and afterwards thinking that it was out of

fear that the Carthaginians were retreating so

precipitately, he followed them, keeping to the hills*

Hannibal at first marched with great speed, being

anxious to attain his object, but when in five days

he received the news that Appius was continuing

the siege he halted until the part of his army which

was following him came up and then attacked the

enemy's army by night, killing a considerable

number and driving the rest out of their camp.

When, however, day dawned and he saw that the

Romans had retired to a strong position on a hill,

he gave up any thought of further molesting them,

VOL. IV

c
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

p,evos 8e rrjv Tropelav Sia rrjs Aowi'a? Kal rrjs

Bperria? iTreorrj rols Kara to 'Prjyiov tottois

dvvTroTrrcos, coore Trap' oXlyov p,ev Kal rrjs TroXecos

Kvpievoai, Trdvras 8e roiis eTrl tt)v xcbpav ik-

TreTropevp,evovs aTrorep,eodai Kal TrXelorcov yeveodai

'Prjylvcov Kvpios ev eKelvrj rrj Trapovola.

8 Ao/cel 8e p,oi Si/catco? dv tt? imorjp.rjvaodai

Kara tovtov tov Kaipov rds re Kapxr)8ovlcov Kal

'Pcop,alcov dperds Kal cf>iXorip,las ev tco TroXep,eiv.

2 KaddTrep yap 'FiTrap,ivcovSav tov Qrjfialov davp,d^ovoi

Trdvres, Stdn Trapayev6p,evos els Teyeav p,erd rcov

ovp,p,dxcov Kal decoprjoas tovs AaKeSaip,ovlovs

avrovs re TravSrjp,el Trapayeyovoras els Mavuveiav

Kal tovs ovp,p,dxovs els ravrrjv rjdpoiKoras tr)v

3 TroXiv, cos Trapara£op,evovs tois Qrjfialois, 8enrvo-

Troirjoaodai tois avrov Kad' d>pav TrapayyelXas

e£rjye tr)v 8vvap,iv dpri rrjs vvktos emyivop,evrjs,

cos rrjs Trapard£ecos xo,piv 0"nev8cov eiKalpovs

4 rivds TrpoKaraXafieodai tottovs, roiavrqv 8e tois

ttoXXols 86£av evepyaoduevos Trporjye, Troiovp,evos

5 rr)v Tropelav eTr' avrr)v rr)v AaKeSalp,ova, Trpoop,l£as

8e Trepl rplrrjv copav rfj TroXei Trapa86£cos Kal

KaraXaficbv rr)v TiTrdprrjv eprjp,ov tcov fiorjdrjoovrcov,

p,expi p,ev dyopas efiidoaro Kal Kareoxe rrjs TroXecos

tovs eTrl tov Trorap,dv eorpap,p,evovs tottovs.

6 yevop,evrjs 8e Trepnrerelas, Kal tivos avrop,oXov

rrjv vvKra 8iaTreo6vros els tr)v MavrtVeiav /cai

8iaoacf>rjoavros 'AyrjoiXdco tco jiaoiXel to ou/xjSai-

vov, Kal tcov fiorjdovvrcov Trapayevop,evcov els tov

7 rrjs KaraXrpfiecos Kaipov, ravrrjs p,ev rrjs eXTrl8os

aTreocf>dXrj, p,erd 8e ravra Trepl tov Evpcbrav dpi-

oroTroirjodp,evos Kal TrpooavaXaficov tr)v 8vvap,iv eK
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BOOK IX. 7. 10-8. 7

and marching through Daunia and Bruttium de-

scended on Rhegium so suddenly that he came very

near taking the town itself, and did cut off from it

all the inhabitants who had gone out to the country,

making a number of Rhegians prisoners by this

sudden appearance.

8. We are fully justified, I think, on this occasion

in noting with admiration the high courage and

determined spirit which both Romans and Cartha-

ginians displayed in the war. To take a somewhat

similar instance, Epameinondas of Thebes is univers-

ally admired for his conduct in the following

circumstances. On reaching Tegea with the allies,

and discovering that the Lacedaemonians had arrived 362 b.o.

at Mantinea in full strength and had collected

their allies there with the object of giving battle

to the Thebans, he ordered his troops to take their

supper at an early hour, and a little after nightfall

led them out as if he was anxious to occupy in time

some favourable ground for the battle. Having

conveyed this impression to people in general he

advanced and marched straight on Sparta, and

reaching that city at about the third hour of the

day took it by surprise, and finding no one there to

defend it forced his way as far as the market-place,

occupying all that part of the town which faces the

river. A mischance however occurred, a deserter

having escaped in the night to Mantinea and in-

formed King Agesilaus of the facts, so that upon the

Spartans coming up to help just as the city was

being occupied, Epameinondas was disappointed of

his hope, but after breakfasting on the banks of the

Eurotas, and refreshing his troops after their hard
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rrjs KaKoTradelas, copp,a TrdXiv e£ vTroorpo^rjs tr)v

8 avrrjv 686v, ovXXoyi^6p,evos on ovp,firjoerai tcov

AaKe8aip,ovlcov Kal tcov ovp,p,axcov Trapafiefiori-

drjKorcov els tt)v HTrdprrjv eprjp,ov TrdXiv /caraAei-

9 Treodai tt)v Mavriveiw o Kal ovve firj yeveodai.

Sio TrapaKaXeoas tovs Qrjfialovs Kal xprjodp,evos

evepyc o rfj vvKroTropela Traprjv Kal Trpooep,iaye rfj

Mavnvei'a Trepl p,eoov r)p,epas, eprjp,c o reXecos

10 vTrapxovorj tcov fiorj8rjo6vrow. ol S' 'Adrjvaloi

Kara tov Kaipov tovtov oTrovSd^ovres p,eraoxeiv

tov Trpos tovs Qrjfialovs dycovos rols Aa/ceSat^o-

11 vlois /caro rrjv ovp,p,axlav Traprjoav. rjSrj 8e rrjs

Qrjfialcov TrpcoroTropelas ovvaTrrovorjs Trpos to

tov Hooei8covos lepov, o Keirai Trpo rrjs TroXecos

iv e7rr(X oraolois, cooTrep imrrjSes ovveKvprjoev

ap,a Kal tovs 'Adrjvalovs emcf>alveodai /cara tov

12 rrjs Mavnveia? vTrepKelp,evov Xocf>ov els ovs ep,-

fiXeifiavres ol KaraXeXeip,p,evoi tcov Mavrivecov

p,oXis eddpprjoav emftrjvai tov relxovs Kal kcoXv-

13 oai ttjv tcov Qrjfialcov ecf>o8ov. 8ioTrep elKotcos ol

ovyypacf>e?s emp,ep,j>ovrai tols Trpoeiprjp,evois epyois,

cf>doKovres tc o p,ev r)yep,6vi TreTrpdxdai Trav ooov

dyadc o orparrjyCp, Kal tcov p,kv vTrevavricov Kpeirrco,

rrjs 8e tvxrjs tjrro> yeyovevai tov 'ETrap,ivcovSav.

9 To Se TrapaTrXrjoiov dv tis ehroi Kal Trepl tcov

2 /car' 'Awlfiav. Kal yap to TrpoofiaXovra tols

TroXep,lois Treipadrjvai 8ia tcov ek p,epovs dycovcov

3 Xveiv rr)v TroXiopKiav, Kal to ravrqs \aTroTreo6vra

rrjs TrpoofioXrjs eTr' airrrjv 6pp,rjoai tt)v 'Pcop,rjv,

KaTreira p,r) KadiKop,evov rrjs Trpodeoecos 8id ra?

eK ravrop,arov TrepiTrerelas avdis vTroorpo^rjs

o.vvrpLifiai /xev tovs eTrop,evovs, i(f>eSpevoai 8e tco
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BOOK IX. 8. 7-9. 3

march, he marched back again by the same road,

reckoning that since the Lacedaemonians and their

allies had come to the help of Sparta, Mantinea

would now be left without defenders, as indeed was

the case. Exhorting the Thebans, therefore, to

exert themselves, and marching rapidly all night,

he reached Mantinea about midday, finding it with

scarcely a soul to defend it. But just at this time

the Athenians, who were anxious to take part in

the battle against the Thebans, arrived to help the

Lacedaemonians, as stipulated in their treaty of

alliance. So at the very time that the leading

column of the Thebans had reached the temple of

Poseidon, which is at seven stades distance from the

town, the Athenians happened as if by design to

appear on the hill above Mantinea. When the few

Mantineans who were left in the town saw the

Athenians, they just managed to pluck up enough

courage to man the wall and keep off the assault

of the Thebans. Writers, therefore, very properly

apportion the blame for the ill-success of these opera-

tions, when they tell us that the commander did all

that behoved a good general, and that Epameinondas

here overcame his enemies but was worsted by

Fortune.

9. Very much the same may be said of Hannibal.

Who can refuse admiration to this general, who

considers how he first fell on the enemy and at-

tempted to raise the siege by a series of combats,

how failing in his attack he marched on Rome itself,

and then when his design on the city was frustrated

by the merest accident, how he turned round and

not only broke up the enemy, but waited a
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Kara Xoyov, el ovvefirj yeveodai Klvrjp,a Trepl rovs

4 rTjv KaTrvrjv TroXiopKovvras, to Se reXevralov p,rj

Xrj£avra rrjs Trpodeoecos els rr)v rcov exdpcov jSAajSijv

dTrooKrjifiai, p,6vov ov 8' dvaordrovs Troirjoai

5 'Prjylvovs, rls ovk dv emoirjp,rjvairo Kal davp,doai

6 rov Trpoeiprjp,evov em rovrois rjyep,6va; /cai pvr)v

'Pco/iai'ou? AaKeSaip,ovlcov dp,elvovs dv ris ev

7 rovrcp rcp Kaipco Kplveiev. Aa/ceSat/xoVioi p,ev

yap r7j Trpcorrj TrpooayyeXlq. ovveKxvdevres rr)v

p,ev HTrdprrjv eocooav, rr)v Se MavnVeiav to Kad'

8 avrovs p,epos dTrefiaXov 'Pcop,aloi Se /cat ttjv

TrarplSa 8iecf>vXa£av Kal tr)v TroXiopKiav ovk eXvoav,

dXX' ep,eivav doaXevrcos Kal fiefialcos em rcov

vTroKeip,evcov Kal to Xontov rj8,q redapprjKorcos

9 TrpooeKeivro rols KaTrvavols. ravra p,ev ovv oVx

ovtcos rov 'Pcop,alcov rj Kap^Soviaw ey/cco/ii'ou

xapiv eiprjral p,oi—tovtou? p,ev yap ijSij TroXXdKis

iTrecrqp,rjvdp,rjv—to Se TrXelov rcov r)yovp,evcov Trap'

dp,cf>orepois Kal rcov p,era ravra p,eXXovrcov ^eipi£ei

v

10 Trap' eKaorois ras Koivas Trpd£eis, lva rcbv p,kv dva-

p,ip,vrjoK6p,evoi, ra 8' vtto rr)v oifii v Xap,jidvovres

{,rjXcoral ylvcovrai TrapdjioXov e^ei v n /cat kiv8v-

vcb8es, rovvavrlov docf>aXrj p.kv rr)v roXp,av, davp,a-

olav 8e rr)v eTrlvoiav, delp,vrjorov 8k Kal KaXrjv e^ei

rrjv Trpoalpeoi v Kal Karopdcodevra Kal 8iaifievodevra

TrapaTrXrjolcos, edv p,ovov ovv vco yevrjrai rd Trpar-

rop,eva. . . .

11 Tcov yap 'Pcop,alcov TroXiopKovvrcov Tdpavra

Bo/xiA/ca? 6 rcov Kapxr)8ovlcov vavapxos els to

ovp,p,axjjoei v p,era 8vvdp,ecos TrXelorrjs Kal p,rj8ev
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BOOK IX. 9. 3-11

reasonable time to see if the force besieging Capua

had made any movement, and how finally, still

holding to his purpose, he swept down to damage

his enemies, and all but destroyed Rhegium? As for

the Romans, we must pronounce that they behaved

better on this occasion than the Lacedaemonians.

For the latter, flocking off to the rescue when the

news first reached them, saved Sparta indeed, but

as far as it depended on them lost Mantinea, while

the Romans not only preserved their native town,

but far from raising the siege remained firm and

unshaken in their purpose, and henceforth pressed

the Capuans with greater confidence. It is not for

the purpose of extolling the Romans or the Cartha-

ginians that I have offered these remarks—I have

often had occasion to bestow praise on both peoples

—but rather for the sake of the leaders of both

these states, and of all, no matter where, who shall

be charged with the conduct of public affairs, so

that by memory or actual sight of such actions

as these, they be moved to emulation, and not

shrink from undertaking designs, which may seem

indeed to be fraught with risk and peril, but

on the contrary are courageous without being

hazardous, are admirable in their conception, and

their excellence, whether the result be success

or failure alike, will deserve to live in men's

memories for ever, always provided that all that is

done is the result of sound reasoning. . . .

Tarentum

When the Romans were besieging Tarentum

Bomilcar, the Carthaginian admiral, came with a

very large force to its help, and finding himself
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

8vvrjdels emKovprjoai tols evSov 8id to tovs Pw

fialovs docf>aXcos deodai ta Trepl rrjv orparoTreSelav,

eXadev dvaXcboas ttjv xpprjylav. Kal p,erd Trapa-

KXrjoecos Trporepov 6/fuKeodai eKfiiaodels Kai vtto-

oxeoecov p,eydXcov, vorepov p,ed' lKerqplas tcov

evSov aTrcmXevoai onrrjvayKdodrj.

III. Res Siciliae

10 Ovk e/c tcov e£co Koop,eirai TroXis, dAA' e/c rrjs

tcov olKovvtcov dperrjs. , . .

2 'EiKpldrj p,ev oSv 8id tovto tols 'Pcop,alois to Trpo-

eiprjp,eva p,eraKop,l^eiv els ttjv eavrcov Trarpl8a Kal

3 p,rj8ev dTroXnrelv Trorepa 8' opdcos tovto Kal ovp,-

cf>epovrcos avrols eTrpa£av rj rdvavrla, ttoXvs dv eirj

Xoyos, TrXelcov ye p,rjv els to p,rj Seovrcos ocf>loi Tre-

Trpdxdai p,rj8' dKp,rjv vvv Trparreodai tovto rovp-

4 yov. el p,kv yap e/c toiovtcov 6pp,T]devres Trpoefil-

fiaoav rrjv 7rarpi'Sa, SijAov cos elKotcos raura /xer-

5 ecf>epov els ttjv olKelav, 8i' cov rjv£rjdrjoav. el 8'

aTrXovorarois ^pco/xevoi ftlois Kal Troppcorarc o rrjs

iv tovtois Trepirrorrjros Kal TroXvreXelas dcf>eorcbres

op,cos eTreKparov v tovtcov alel Trap' ols vTrrjpxe

TrXelora Kal KdXXiora ta roiavra, ttcos ov vop,i-

oreov elvai to yivop,evov vtt' avrcov dp,dprqp,a; to

6 yap dTroXnrovras to tcov vikcovtcov edtj tov tcov

rjrrcop,evcov tfiXov dvaXap,fidveiv, TrpooemSparro-

p,evovs dp,a Kal tov e£aKoXovdovvra tols toiov-

tois cf>d6vov, o Trdvrcov eorl cf>oftepcorarov rai? vTrep-
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BOOK IX. 9, n-10. 6

unable to render any assistance to those in the town,

as the Roman camp was so securely defended, he

used up his supplies before he was well aware of it.

He had been forced to come by urgent entreaties

and large promises, and he was now compelled to

sail off at the earnest request of the inhabitants.

III. Affairs of Sicily

The Spoils of Syracuse

10. A city is not adorned by external splendours, 211 b.c.

but by the virtue of its inhabitants. . . .

The Romans, then, decided for this reason to

transfer all these objects to their own city and

leave nothing behind. As to whether in doing so

they acted rightly and in their own interest or the

reverse, there is much to be said on both sides, but

the more weighty arguments are in favour of their

conduct having been wrong then and still being

wrong. For if they had originally relied on such

things for the advancement of their country, they

would evidently have been right in bringing to

their home the kind of things which had contributed

to their aggrandizement. But if, on the contrary,

while leading the simplest of lives, very far removed

from all such superfluous magnificence, they were

constantly victorious over those who possessed the

greatest number and finest examples of such works,

must we not consider that they committed a

mistake? To abandon the habits of the victors

and to imitate those of the conquered, not only

appropriating the objects, but at the same time

attracting that envy which is inseparable from their

possession, which is the one thing most to be
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

o^cu?, op,oXoyovp,evov av elTroi ris elvai rcov Trpar-

7 rovra>v TrapaTrrcop,a. ov yap ovrcos 6 decbp,evos

ov8eTrore p,aKapl^ei rovs rdXXorpia KeKrrjp,evovs,

cos <ev rco> cf>dovelv ap,a Kal ris eXeos avrov vtto-

rpexei rcbv e£ dpxrjs dTrofiaXovrcov. eTrdv 8e Kal

8 Trpofialvj) rd rrjs evKaiplas Kal Trdvra ovvdyj)

Trpos avrov rd rcbv dXXcov, Kai raura ovy-

KaXfj rpoTrov rivd rovs eoreprjp,evovs em deav,

9 8iTrXdoiov ylverai ro KaKov. ov yap m rovs

TreXas eXeelv cn>/ijSaiVei rovs decop,evovs, dXXd ocf>as

avrovs, dvap,ip,vrjoKop,evovs rcov oiKelcov ovp,Trrco-

10 p,drcov. e£ Sv ov p,6vov cf>d6vos, dXX' olov opyrj

ris eKKalerai Trpos rovs evrvxovvras' r) ydp rcov

l8lcov Trepvnereicov dvdp,vrjois co? av el TrporpoTrrj

11 tt? eori Trpos ro Kara rcov Trpa£dvrcov ploos. ro

p,ev oSv rov xpvodv Kal rov dpyvpov ddpol^eiv Trpos

avrovs locos er^ei rivd Xoyov ov ydp olov re rcov

KadoXov Trpayp,drcov avrnroirjoaodai p,r) ov rols

p,ev dXXois dSvvap,lav evepyaoap,evovs, ocf>loi oe

12 rr)v roiavrrjv 8vvap,i v eroip,doavras. rd 8' ektos

vTrdpxovra rrjs Trpoeiprjp,evrjs 8vvdp,ecos rjv ev rols

i£ dpxjjs roTrois dp,a rc o cf>d6vco KaraXnrovras

evSo£orepav Troielv rr)v ocf>erepav Trarpl8a, p,r)

ypacf>als Kal rvTrois, dXXd oep,vorrjri Kal p,eyaXo-

13 ifivxlq. Koop,ovvras avrrjv. ov p,r)v dXXd ravra

p,ev elprjodc o p,oi xapiv r^>v p,eraXap,fiav6vrcov del

rds 8vvaorelas, lva p,r) oKvXevovres rds TroXeis

Koo'p,ov vTroXap,^dvcooiv elvai rais eavrcov Trarploi

rds dXXorplas ovp,^opds' 'Pcop,aloi 8e p,era-

Kop,loavres rd Trpoeiprjp,eva rals p,ev iSium/cat?
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BOOK IX. 10. 6-13

dreaded by superiors in power, is surely an in-

contestable error. For in no case is one who

contemplates such works of art moved so much by

admiration of the good fortune of those who have

possessed themselves of the property of others, as

by pity as well as envy for the original owners. And

when opportunities become ever more frequent,

and the victor collects around him all the treasures

of other peoples, and these treasures may be almost

said to invite those who were robbed of them to

come and inspect them, things are twice as bad. For

now spectators no longer pity their neighbours,

but themselves, as they recall to mind their own

calamities. And hence not only envy, but a sort of

passionate hatred for the favourites of fortune flares

up, for the memories awakened of their own

disaster move them to abhor the authors of

it. There were indeed perhaps good reasons for

appropriating all the gold and silver: for it was

impossible for them to aim at a world empire without

weakening the resources of other peoples and

strengthening their own. But it was possible for

them to leave everything which did not contribute

to such strength, together with the envy attached

to its possession, in its original place, and to add to

the glory of their native city by adorning it not with

paintings and reliefs but with dignity and magna-

nimity. At any rate these remarks will serve to

teach all those who succeed to empire, that they ».»

should not strip cities under the idea that the

misfortunes of others are an ornament to their own

country. The Romans on the present occasion,

after transferring all these objects to Rome, used

such as came from private houses to embellish their
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

KaraoKevais tovs avrcov eKoop,rjoav filovs, raZs

8e 8rjp,oolais ra. Koivd tt\s TroXecos.

IV. Res Hispaniae

11 "On ol tcov K,apxrj8ovlcov Tfyep,6ves, Kparrjoavres

tcov iynevavruov, ocf>cov avrcov ovk rj8vvavro Kpa-

2 relv, Kal 86£avres tov Trpds 'Pcop,alovs TroXepiov

dvrjprjKevai Trpds avrovs ecrraola^ov, del Traparpi-

fiojievoi 8id rrjv ep,cf>vrov OotVi^i TrXeove£lav Kal

3 cf>iXapxlav. cov vrtdpxcov 'Ao8povftas 6 TeoKcovos

els tovto KaKoTrpayp,oovvrjs Trporjxdrj 8id rrjv

e£ovolav, cos tov morrorarov tcov /car' 'lfirjplav

cf>lXcov 'Av8oftdXrjv, TrdXai p,ev dTrofiaXovra rrjv

dpxfjv 8id VLapxrj8ovlovs, dpri 8e TrdXiv dTreiXT)-

cf>0ra 8id rrjv Trpos eKelvovs evvoiav, eWjSaAe,ro

4, xprjp'cxru>v TrXrjdos alrelv. tov 8e TrapaKovoavros

8id to dappelv em 77j Trpoyeyevqp,evrj morei Trpos

tovs Kapxq8ovlovs, ifiev8rj 8iafioXijv eTreveyKas

,fjvdyKaoe tov 'Av8oftdXrjv 8ovvai ras eavrov

dvyarepas els 6p,rjpelav.

V. Res Italiae

lla "On oi 'Pcop,aloi Trpeofievrds e£aTreoreiXav

Trpos HroXep,alov, fiovXop,evoi ai'tc o xoprjyq^val

2 8id to p,eydXijv elvai Trap' avrols oTrdviv, cos civ

tov p,ev Kara rrjv 'iraXlav vtto tcov orparoTre8cov

aTravros i^dapp,evov p,expi rcuv rqs 'Pcbp,rjs trvXcov,

e£codev 8e pvq yevop,evrjs emKovplas, are /cara.

Trdvra ta. p,eprj rrjs olKovp,evrjs TroXep,cov eveorcorcov

Kal orparoTre8cov TrapaKadrjp,evcov, ttXtjv tcov /cor'
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BOOK IX. 10. 13 2

own homes, and those that were state property for

their public buildings.

IV. Affairs of Spain

11. The Carthaginian commanders had mastered 2ii b.c.

the enemy, but were unable to master themselves, p*

and while thinking they had put an end to the war

against the Romans began quarrelling with each

other, constant friction being caused by that covetous-

ness and love of domination which is innate in Phoe-"

nicians. Hasdrubal, son of Gescon, was one of them,

and his abuse of the authority he wielded went so

far that he attempted to extract a large sum of money

from Andobales, the most faithful friend the Cartha-

ginians had in Spain, who had formerly been deprived

of his principality owing to his attachment to them

and had recently been restored to it for the same

reason. When he now refused to pay, relying on his

loyalty in the past to Carthage, Hasdrubal brought

a false accusation against him and compelled him to

give his daughters as hostages.

V. Affairs of Italy

Roman Embassy to Ptolemy

11a. The Romans sent envoys to Ptolemy wishing 210 b.c.

to procure a supply of corn, as they were suffering

from a great scarcity of it, all the crops in Italy up

to the gates of Rome having been destroyed by the

armies, and no help from abroad having been forth-

coming, since all over the world except in Egypt

there were wars in progress and hostile forces in the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

3 AiyvTrrov tottcov. els yap rooovrov Kara rrjv

'Pcop,rjv TrpoefieftrfKei rd rrjs ev8elas coore top

Si/ceAi/c6v p,e8ipwov TrevreKalSeKa 8paxp,cov vTrdp-

4 xeiv, op,cos roiavrqs ovorjs rrjs Trepioraoecos

ovk rjp,eXov v tcov TroXep,iKcov. . . .

12 IIoAA'^v p,ev emoKeifiecos ^pei'av exei rcx ovpfial-

vovra Trepl rds TroXep,iKas emfioXds, eorn Se 8vvardv

ev e/caoroi? avrcov evoroxelv, edv ovv vco ris Trpdrrrj

2 to Trporedev. on p,ev ovv eor i tcov Kara TroXep,ov

epycov eXdrrco rd Trpo8tfXcos Kal p,erd jSia? eTrire-

Xovp,eva tcov p,erd 86Xov Kal ovv Kaipcp Trparrop,e-

vcov, evxepes tco fiovXop,evco Karap,adelv e/c tcov

3 ijSij yeyovorcov or i ye p,rjv avrcov tcov ev Kaipcp

tt&Xiv evepyovp,evcov TrXelco ylverai rd Sia/xap-

rav6p,eva tcov Karopdovp,evcov, ovoe tovto yvcovai

4 ^aAe77W e/c tcov ovp,fiaivovrcov. Kal p,rjv oioti

Trapd rds tcov rjyovp,evcov ayvolas rj pq.dvp,ias

e7rireAeirat rot TrXeiora tcov dp,aprrjp,drcov, ovSels

5 <dv> rovr' aTroprjoeie. rls ovv 6 rpoTros rijs roiav-

ttjs 8iadeoecos oKoTreiv ijSij Trdpeori.

6 Td p,ev oSv dTrpodercos ev toi? TroXep,iKols ovp,-

jialvovra Trpd£eis p,ev ov8ap,cos dpp,o^ei Xeyeiv,

7 Trepnrerelas Se Kal ovyKvprjoeis p,aXXov Si0 Kal

Xoyov ovk exovra p,edooiKov ov8' eorcora TrapaXei-

Treodco, rd Se Kara Trpodeoiv evepyovp,eva, ravra

8 orjXovodco' Trepl cLv 6 vvv Sij Xoyos. Trdorjs Sij

Trpd£ecos exovcrqs Kaipdv copiop,evov Kal 8idorrjp,a

Kai tottov, Kal Trpoo8eop,evqs tov Xadelv Kal

ovvdrjp,arojv copiop,evcov, er i Se Kal 8i cov Kal p,ed'

9 cov Kal rivi rpomp Trpaxdrjoerai, cpavepov cos 6 p,ev
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BOOK IX. 11\ 3-12. 9

field. The scarcity at Rome had reached such a

pitch that the Sicilian medimnus ° cost fifteen

drachmae. But in spite of this distress the Romans

did not neglect their military preparations. . . .

On the Art of a Commander

12. The accidents attendant on military projects

require much circumspection, but success is in

every case possible if the steps we take to carry

out our plan are soundly reasoned out. That in

military operations what is achieved openly and by

force is much less than what is done by stratagem

and the use of opportunity, can easily be learnt from

the history of former wars. And it is no less easy

to be convinced by facts that in those actions depend-

ing on the choice of opportunity failure is far more

frequent than success. Nor can anyone doubt that

most of the failures are due either to error or to

negligence on the part of the commander. We

must therefore inquire in what such faults consist.

It is by no means proper to describe as actions,

things in war which occur undesignedly, but such

events should be rather styled accidents or coin-

cidences. As therefore they fall under no systematic

or fixed rules, I may neglect them, and deal only,

as I will now proceed to do, with such things as are

accomplished by design. Since every such action

requires a fixed time for its commencement, and a

fixed period, and an appointed place, and also requires

secrecy, definite signals, proper persons through

whom and with whom to act and the proper means,

it is evident that the commander who is happy in

"About ten gallons.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

eKdorov tovtcov evoroxrfoas ovx ap,aprrjoerai rrjs

empoXrjs, 6 8' evos oXiycoprjoas ocf>aXrjoerai rrjs

10 SXrjs Trpodeoecos. ovrcos ij cf>vois Trpos ra? dVo-

rw^t'a? tcov imvorjdevrcov iKavov ev Kal to tvxdv

eTrolrjoe tcov Kara p,epos' Trpos Se to Karopdovv

13 p,oXis i/cavd Travra. 8id xpr j p,i]Sevds dcf>povriorelv

iv rals roiaurat? imftoXdls tovs rjyovp,evovs.

2 eon S dpxrj p,ev tcov Trpoeiprjp,evcov to ovyav,

Kal pvfjre Sid xapdv Trapa8o£ov Trpocf>aivop,evqs

eAmSo? p,rjre Sid cf>6jiov p,rjre Sid crvvrjdeiav /iijte

Sid ct>iXooropylav /xeraSiSovat /xijSevi rcov ektos,

3 auroi? Se Koivovodai tovtois, cov ^copt? ou^ ofoV te

to Trporedev em reXos dyayelv, /cai toutot? p,rj

Trporepov, dAA' orav 6 rTjs eKaorov ^pei'a? Kaipos

4 iTravayKd^r\. xpr j Se ovyav p,rj p,ovov rfj yXcorrrj,

5 TroXv Se p,aXXov rfj ^vxfj' ttoXXoi yap rjSrj Kpvifiavres

tovs Xoyovs Trork p,ev St' avrrjs rrjs imcf>doecos,

Trork 8e Kal Sid tcjv Trparrop,ivcjv cf>avepds eTrovqoav

6 rds eavruiv imvolas. Sevrepov 8' iTreyvcoKevai

rds rjp,eprjolovs Kal WKrepivds Tropelas Kal ra

8iavvop,ara tovtcov, p,rj p,ovov Kara yrjv, dXXd /cat

7 Kara ddXarrav. rplrov Kal p,eyiorov, tcov ek tov

Trepiexovros Kaipcov e^eiv ewoiav Kal 8vvaodai

8 tovtcjv /cara to Kpidkv euoro^etv. Kal p,rjv ov8k

tov tottov rrjs Trpa£ecos ev p,iKpw dereov, iTrei8rj

TroXXdKis Trapa tovto ra p,ev dSvvara 8okovvt' elvai

9 Swa/rd, ra Se 8vvard Trecf>rjvev dSvvara. to Se

reAeurarov o-vvdrjp,arojv Kal Trapao'vvdrjp,arojv, er

i

Se rrjs eKXoyrjs, St' cov Kal /ie0' div evepyrjdrjoerai

to Kpidev, ovk oXiycoprjreov.
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BOOK IX. 12. 9-13. 9

his choice of each and all of these will not meet with

failure, but the neglect of anyone of them will

ruin the whole design; so true is it that nature

makes a single trivial error sufficient to cause failure

in a design, but correctness in every detail barely

enough for success. 13. Therefore in such enter-

prises commanders must be careful about every

detail. The first and foremost requisite is to keep

silence, and never either from joy if some un-

expected hope shall present itself, or from fear, or

from familiarity with or affection for certain persons,

to reveal one's design to anyone unconcerned in it,

but to communicate it only to those without whom

it cannot be put in execution, and even to these

not earlier than when the need of their services

renders it imperative. And we must keep not

only our tongues tied but even more so our minds.

For many who have kept their own counsel have

revealed their projects either by the expression

of their faces or by their actions. The second

requisite is to be well versed in the question of

night and day movements and voyages, knowing

exactly how far they will bring us, not only by

land but also by sea. The third and most important

is to have a notion of time and season and to be

able to hit on the right ones for our design. Nor

is the place fixed for the intended coup de main

a matter of small importance; for often this

shows seemingly impossible things to be possible

and seemingly possible ones to be impossible.

Finally, we must pay due attention to signals and

counter signals, and to the choice of those by whose

agency and in whose company our project is to be

executed.

VoL. IV
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

14 Tcov 8e Trpoeiprjp,evow rd p,ev ek rpifirjs, rd 8'

e£ loroplas, rd Se Kar ep,Treiplav p,edo8iKr)v deco-

2 pelrai. KaXXiorov p,ev ovv rd yivcooKeiv avrov koli

rds 68ovs Kal rov roTrov, ecf>' ov Sel ,napayeveodai,

Kal rTjv cf>voiv rov roTrov, Trpos Se rovrois, Si' J>v

3 p,eXXei Kal p,ed' &v Trpdrreiv. Sevrepov S' loropelv

emp,eXcos Kal <pvr)> morevei v rols rvxovoi, rrjv Se

rcov Kadrjyovp,evcov mornv em ri rcov roiovrow ev

4 rols eTrop,evois del Sei Kelodai. ravra p,ev ovv Kal

ra tovtols TrapaTrkqoia 8vvardv 'locos Kal 8i avrrjs

rrjs orparuuriKrjs rpifirjs Trepiylveodai rols r)yovp,e-

5 vols, rd p,ev e£ avrovpylas, ra S' e^ loroplas' rd

S' eK rrjs ep,Treiplas Trpoo8elrai p,adrjoecos Kal deco-

prjp,drcov, Kal p,dXiora rcov i£ dorpoXoylas Kal yeco-

p,erplas, cov rd p,ev epyov ov p.eya Trpos ye ravrrjv

rr)v xpelav, to 8e xprjp,a p,eya Kal p,eydXa ovvep-

yelv 8vvdp,evov Trpos rds Trpoeiprjp,evas imftoXds.

6 dvayKaiorarov 8' avrov rd Trepl ras WKrepivds

decoplas Kal ras r)p,epivds. el p,ev yap loas elvai

ovvifiaivev del ravras, ov8' rjorivos av doxoXlas to

Trpayp,a TrpooeSelro, Koivrj 8' av rjv aTravrcov r) yvco-

.7 ois' eTrei 8 ov p,6vov exei ra Trpoeiprjp,iva Trpos

dXXrjXa 8iacf>opdv, aXXd Kal Trpos avrd, 8rjXov co?

dvdyKrj yiviijoKeiv rds av£rjoeis Kal p,eicboeis eKare-

8 pcov. Trcos yap av ris evoroxqoeie Tropelas Kal Sia-

vvop,aros r)p,eprjolov, ttcos 8e WKrepivov, pur) Kara-

9 vo,^aa? rds rcbv Trpoeiprjp,evcov 8iacf>opds; Kal p,r)v

ov8ev Trpos rov 8eovra Kaipdv e£iKeodai 8vvardv

dvev rrjs rovrow ep,Treiplas, dXXd Trore p,ev vorepelv,

10 7rore 8e Trporepelv avdyKtj, p,eltpv Se rd Trporepelv
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BOOK IX. 14. 1-10

14. These things are learnt either by experience

or by inquiry or by scientific investigation. It is of

course far best for a general to be himself acquainted

with the roads, the spot he is bound for and the

nature of the ground, as well as with the people by

whose agency and in concert with whom he is going

to act. But the next best thing is to make careful

inquiries and not to rely on chance informants. The

pledges of good faith given by those who act as

guides in such a case must be in the hands of those

who follow their guidance. Skill, therefore, in these

and similar matters can perhaps be acquired by a

general just through military experience, partly by

practice, and partly by inquiry; but what depends

on scientific principles requires a theoretical know-

ledge more especially of astronomy and geometry,

which, while no very deep study of them is required

for this purpose at least, are exceedingly important

and capable of rendering the greatest services in

projects such as we are speaking of. The most

necessary part of astronomy is that dealing with

the variations of day and night. If day and night

were always of equal length, the matter would give

us no trouble and the knowledge of it would be

common property; since, however, days and nights

differ not only from each other, but also from them-

selves it is evidently necessary to be acquainted

with the increase and decrease of both. For how

can one rightly calculate the distance traversed in

a day's march or in a night's march without knowing

the different lengths of day and night? Indeed it

is impossible for anything to come off at the proper

time without such knowledge; it is sure to be

either too late or too soon. And in such matters
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

11 ev p,ovois tovtois dpiaprqp,a tov Kadvorepelv 6

p,ev yap vTrepdpas tov cbpiop,evov Kaipov avrrjs

aTrorvyxdvei rrjs eXm8os—to yap yeyovos e£

anoorrjp,aros emyvovs avdis dTroXverai p,er' docf>a-

12 Xelas—o 8e TrpoXaficov tov Kaipov, eyyloas Kal

yvcjpiodels ov p,6vov dTrorvyxdvei rrjs imfioXrjs,

15 dXXd Kal Kiv8vvevei tols oXols. Kparel 8' em

Trdvrcov p,ev tcbv dvdpumeuov epycov 6 Kaipos,

2 fidXiora 8e tcov TroXep,iKcov. 8id Trpoxelpcos loreov

tc o orparqyc o rpoTrds r)Xlov depivas <Kai ^ei/ie-

pivds>, eri 8' lcrqp,eplas Kal ras p,era£ii tovtcov

3 av£rjoeis Kal p,eicooeis r)p,epcov Kal vvktcov ovtcjs

yap av p,6vcos Swatto ovp,p,erpelodai 7rpo? Aoyov

to 8iavvop,ara Kal /cara yrjv Kal /cara. ddXarrav.

4 Kal p,rjv tovs Kara p,epos Kaipovs dvayKalov el8evai,

Kal tovs rrjs r)p,epas Kal tovs rrjs vvktos, Trpos to

yivcooKei v TrrjviKa Troirjreov Kal ras ei-eyepoeis Kal

5 ras dva^vyds' ov yap olov re tov reXovs rvyxdveiv

6 p,rj oi rrjs dpxrjs evoroxrjoavra. tovs p,ev oSv rrjs

r)p,epas Kaipovs rrj ovaa decopeiv ovk dSvvarov, en

Se rrj Kara tov rjXiov Tropela Kal tols em tov Koop,ov

7 yivop,evois avrov tovtov Siao-r^/xaov tovs 8e rrjs

vvktos 8vcrxepes, edv p,rj tls em tov cf>aivop,evov

rrj tcov ScoSe/ca ^cpSlcjv olKovop,lq . Kal ra^ei ovp,-

Trepufyiprjrai' Trdvv 8e Kal tovto pd8iov tols to,

8 cf>aivop,eva TreTroXvTrpayp,ovrjKooiv. eTrel yap dv-

locov ovocov tcov vvktcov op,cos ev Trdorj rrj vvktl

tcov 8cbSeKa £coSicov e£ dvacf>epeodai orvp,ftalvei,

cf>avepov cibs dvayKalov ev tols avrols p,epeoi Trdorjs

vvktos loa p,eprj tcov 8cbSeKa £coSi'cov dvacbepeodai.

9 tov 8' r)Xlov yvcopit,op,evov Kad' rjp,epav, Trolav

p,olpav eTrexei, 8rjXov cos 8vvavros tovtov tt)v Kara
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BOOK IX. 14. 11-15. 9

alone it is a worse fault to be in advance than behind

hand. For he who arrives later than the hour

decided upon is disappointed merely in his hope—

since he becomes aware of the fact while still at a

distance and can get away in security—but he who

arrives too soon, approaching the enemy and being

discovered by him, not only fails in his attempt, but

runs the risk of total destruction. 15. It is time,

indeed, which rules all human action and especially

the affairs of war. So that a general must be familiar

with the dates of the summer and winter solstices,

and the equinoxes, and with the rate of increase and

decrease of days and nights between these; for

by no other means can he compute correctly the

distances he will be able to traverse either by sea or

land. He must also be acquainted with the sub-

divisions of day and night so as to know when to

sound the revally and to be on the march; for it is

impossible to obtain a happy end unless the beginning

is happily timed. Now for the time of day there is

nothing to hinder our observing it either by the

shadow or by the sun's course or by his position and

height in the heavens, but it is difficult to tell the

hour of the night, unless one is familiar with the

system and order of the twelve signs of the Zodiac

in the starry sky, knowledge of which it is quite

easy to gain by studying the constellations. For

since, though nights are of unequal length, yet

during the course of every night six out of the twelve

signs of the Zodiac must appear above the horizon,

it follows of necessity that equal parts of the twelve

signs must appear at the same times of the night.

As the position each day of the sun in the Zodiac

is known, it is evident that at his setting the part
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

10 8idp,erpov emreXXeiv dvdyKrj. Xoittov ooov dv

to /iera ravrqv p,epos dvareraXKos cf>alvr)rai tov

^cp8iaKov, rooovrov eiKos rjvvodai ttjs vvktos alel.

11 yvcopi^op,evcov Se tcov £coSicov Kal Kara to TrXrjdos

Kal Kara to p,eyedos, tolovtovs ylveodai p,era

ravra ovp,fialvei Kal tovs /card p,epos Kaipovs

12 Trjs vvktos. ev Se rals ovvvecf>eoi vv£l rrj oeXrjvrj

TrpooeKreov, eTrel Sid to p,eyedos cos eTr'nrav alel

, to ravrrjs ip,cf>alverai cf>ois, kad' ov dv fj tottov tov

13 Koop,ov. Kai ttote p,ev eK tGjv Trepl ras dvaroXds

14 Kaipcov Kai tottcov oroxaoreov, Trore Se TrdXiv e'/c

tcov Trepl ras 8voeis, KadvTrapxovorrjs Kal Trepl tovto

to p,epos ewolas eTrl tooovtov cSore ovp,Trepicf>e-

peodai rals Kad' rjp,epav $iacf>opals to>v dvaroXcov.

15 eori Se rpoTros evdecbprjros Kal Trepl ravrqv opos

yap els pvr)v cos tvrtco, Kal Trpos alodrjoi v tolovtol

16 Trdvres. Kal tov Troirjrrjv dv ris eTraiveoeie, Sioti

Trapeiodyei tov 'O8vooea, tov rjyep,oviKcorarov

avSpa, reKp,aipop,evov e/c tcov dorpcov ov p,6vov ra

Kara tovs TrXovs, dXXd Kal ra Trepl ras ev rjj yfj

2 Trpd£eis. iKavd yap Kal to 7rapd o6£av yiv6p,eva

<pyr) 8vvdp,eva> rvyxdveiv Trpovolas aKpifiovs els

to TroXXrjv dTroplav TrapaoKevd^eiv Kal TroXXdKis,

3 olov 6p,fipcov Kal Trorap,cov i,mcf>opal Kal Trdycov

iTrepfioXal Kal xloves, en S' 6 KaTrvco8rjs Kal

ovwe^y>)s drjp Kal raXXa rd TrapaTrXrjoia tovtols.

4 el Se Kal Trepl &v 8vvarov eori Trpoloeodai,

Kal tovtcov oXiycoprjoop,ev, Trcos ovk etVoVco? ev

5 tols TrXelorois dTrorev£op,eda St' avrovs; 8ioTrep

ovk dcf>povriorrjreov ov8evos tcbv Trpoeiprjp,evo>v,

lva pvr) toiovtols dXoyrjp,aoi TrepiTrlTrrojp,ev olois

cf>aol TrepiTreoeiv erepovs re TrXelovs Kal tovs
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BOOK IX. 15. 10-16. 5

diametrically opposite must rise. So that the

portion of the night which is past is to be judged

by the portion of the Zodiac which has risen after

this; and the number and size of the signs of the

Zodiac being known, the subsequent subdivisions of

the night correspond to them. On cloudy nights,

however, we must observe the moon, because as a

rule, owing to her size, her light is visible in whatever

part of the heaven she may be situated. We can

guess the hour at times from the time and place of

her rising and at times again from those of her setting,

if here too we have sufficient previous knowledge

to be familiar with the daily difference in the hour

of her rising. Here also there is an easy method of

reckoning, for the period of her revolution is generally

speaking one month, and all the months are similar

as far as we can perceive. 16. Homer is therefore

deserving of praise in representing Odysseus, the most

capable of commanders, as observing the stars to

direct not only his course at sea, but his operations

on land. For those accidents which take us by

surprise and cannot be accurately foreseen are quite

sufficiently numerous to expose us to great and

frequent difficulties, I mean sudden rains and floods,

exceeding great frosts and snowfalls, a foggy and

clouded state of the atmosphere and the like, and

if we pay no attention even to such things as can

be foreseen, we are sure to fail in most enterprises

by our own fault. So that none of the above-

mentioned matters must be neglected, if we are

not to commit such blunders as many other generals
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

vvv vcf>' r)p,d>v Xeyeodai p,eXXovras vTro8eiyp,aros

17 "Aparos 6 rcov 'AxaiGw orparrjyos emfiaXop,evos

Trpa£iKoTrelv rrjv rcov Kvvaidecov ttoXiv, ovverd£aro

Trpos rovs eK rrjs TroXecos avrco ovvepyovvras rjjXe-

pav, ev fj rov p,kv "Aparov eSei vvktos Trapayevrj-

devra Trpos rov dTro Kvvaldrjs peovra Trorap,dv cos

eTrl rrjv eco1 p,eveiv evoxoXdoavra p,erd rrjs ovvd-

2 p,ecos, rovs 8' ev8odev Trepl p,eoov r)p,epas, ore Xd-

jSoiev rov Kaipov, eva p,ev aircov p,ed' r/av^t'a? ev

lp,arlcp 8id rrjs TrvXrjs eKTrep,ifiai, /cai KeXevoai

TrpoeXdovra orrjvai Trpo rrjs TroXecos eTrl rov ovv-

3 ra^0eWa rdcf>ov, roiis Se Xonrovs TrpooeveyKelv rds

xelpas rols dpxovoi, Koip,cop,evois /card p,eoov

4 r)p,epas, rols eWiop,evois rrjpeiv rr)v TrvXrjv. yevo-

p,evov Se rovrov mrov8fj Kararaxeiv roiis 'A.xaiovs

5 eK rrjs eve8pas e8ei Trpos rrjv TrvXrjv. rovrcov 8e

8iarerayp,evcov Kal rov Kaipov ovvdifiavros, 6 p,ev

"Aparos r^Ke Kal Kpvcf>dels Kara rov Trorap,dv ep,eve

6 rrjpcov ro ovv(h)p,a' Trepl 8e Trepvnrrjv copav exajv

ris Trpofiara p,aXaKa rcov eldiop,evcov Trepl TroXiv

rpecf>eiv, Serjdels eK rov Kaipov Trvdeodai ri rov

Troip,evos fiicoriKov, e£rjXde 8id rrjs TrvXrjs ev lp,arlcp

Kal ords eTrl rov avrov rdcf>ov TrepiefiXeTrero rov

7 Troip,eva. ol 8e Trepl rov "Aparov dTro8e86odai

ocf>loi ro ovvdrjp,a vop,loavres oTrov8rj Trpos rrjv

8 TroXiv ecf>epovro Trdvres. raxv 8e rrjs TrvXrjs

KXeiodelorjs vTro rcov ecf>eorc!ncov 8ia ro pn<)8eTrc

o

p,rj8ev vtto rcov ev8ov r)roip,dodai, ovvefirj jir) p,6vov

rrjs Trpd£ecos aTrorv)(eiv roiis Trepl rov "Aparov,

1 MSS. £TTl iTpeTTtOv,
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BOOK IX. 16. 5-17. 8

are said to have committed besides those I am

about to cite as examples.

17. Aratus, the Achaean strategus, having formed

the project of getting Cynaetha betrayed to him,

came to an agreement with those in the city who

were working for him, fixing a day on which he

himself was to march by night to the river that runs

down from Cynaetha towards the east and remain

there quietly with his forces. Those in the city about

midday, whenever they had the opportunity, were to

send out quietly through the gate one of their number

dressed in a mantle with orders to advance as far as a

certain tomb outside the city and take up his post on

it. Meanwhile the rest of them were to attack the

officers who used to keep the gate, while they were

taking their midday sleep. Upon this the Achaeans

were to issue from their ambush and make for the

gate at full speed. Such being the arrangement,

when the day came Aratus arrived and hid in the

river-bed waiting for the signal. But at about the

fifth hour of the day the owner of some of those

delicate sheep which are in the habit of grazing near

the town, having some urgent private business with

his shepherd, came out of the gate dressed in a

mantle and went and stood on the identical tomb

looking round for the shepherd. Aratus and his

troops, thinking that the signal had been given them,

made a rush for the town, but the gate was at once

closed in their faces by its keepers, as their friends

inside the town had as yet taken no measures, and

the consequence was that not only did the coup

that Aratus had planned fail, but they brought
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

dAAd Kal rols eK rrjs TroXecos ovpvnpdrrovoiv

alrlovs yeveodai rcov p,eylorcov ovp,Trrcop,drcov

Karacf>avels yap yevop,evoi Trapaxprjp,a TrpoftXrj-

9 devres dTredavov. ri ovv elTroi ris av rrjs Trepi.-

Trerelas alriov yeyovevai; to Troifjoaodai rov

orparrjyov dTrXovv to ovvdrjp,a, veov aKp,r)v ovra

Kal rrjs rcov 8itrXcov ovvdrjp,dra>v Kal Trapaovv-

10 dtjp,arcov aKpifielas aTreipov. ovrcos al TroXep,iKal

Trpd£eis ev p,iKpco to 8iacf>epov exovoi rrjs ecf>' exa-

repa poTrrjs rcov eKfiaivovrcov.

18 Kal p,r)v KXeopievrjs 6 ^jTrapridrrjs Trpodep,evos

8id Trpd£ecos eXelv rr)v row MeyaAo7roAircov ttoXiv,

ovverd£aro rols to rei^o? cf>vXdrrovoi to Kara rov

OcoAew KaXovp,evov vvktos rj£eiv p,era rrjs Swa-

p,ecos Kara rplrrjv cf>vXaKrjv rovrov yap ecf>vXarrov

rov Kaipov to rei^o? ol ovpvnpdrrovres avrco.

2 ovKeri 8e Trpovorjdels or i Trepl rr)v rrjs IlAeiaSo?

imroXr)v reXecos ijSij fipaxelas elvai ovp,jialvei ra?

vvKras, eKivrjoe rr)v 8vvap,iv eK rrjs AaKeSalp,ovos

3 Trepl 8vop,ds rjXlov. Xontov oi 8vvdp,evos Kara-

raxeiv, dAAd rrjs r)p,epas KaraXap,fiavovortjs ei/cij

Kal dXoycos ftia^6p,evos, aloxpcos e£eTreoe, 7roAAou?

4 aTrofiaXcbv Kal Kiv8vvevoas rols oXois' os el Kara

to ovvraxdev rjvoroxrjoe rov Kaipov Kal Kparovvrcov

rrjs eiodSou row ovvepyovvrcov elorjyaye rr)v 8vvap,iv,

ovk av 8ieifievodrj rijs emfioXrjs.

5 IlaAiv 6p,olcos Oi'Ai7r7r0? 6 fiaoiXevs, d>s eTrdvco

TrpoelTrov, Trpa£iv excov ik rrjs rcov MeAiratciiv tto-

Xecos Kara 8vo rpoTrovs fjp,apre' Kal yap ras kAi-

p.aKas eXdrrovs k\cov rjXde rrjs ^pei'a? Kal rod Kai-

6 pov 8ieTreoe. ovvra£dp,evos yap rj$ei v Trepl p,eoas

vvKras KaraKeKoipvrjp,evcov ijSij Travrcov, Trpo rov
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BOOK IX. 17. 8-18. 6

destruction on those of the citizens who were acting

with him, for they were at once detected, put on

their trial, and executed. If we ask what was the

cause of the disaster, the answer must be that it was

the use of a single signal by the commander, who

was still young and ignorant of the accuracy secured

by double signals and counter signals. On such

small matters does success or failure depend in

military operations.

18. Again Cleomenes of Sparta, having formed a

plan for taking Megalopolis by treachery, agreed

with those of the defenders who guarded the wall

near what is called the Den to come there with his

army at the third watch of the night, for it was at

this hour that his partisans were on guard. But

not reflecting that towards the rising of the Pleiads

the nights are already quite short, he marched out

of Lacedaemon about sunset. So that he was

unable to arrive in time, but being overtaken by

daylight was rash and imprudent enough to attempt

to force his way into the town and was driven out

with disgrace and considerable loss, very narrowly

escaping complete disaster. Had he succeeded in

arriving at the time agreed upon and led his troops

in while his partisans were masters of the entrance,

he would not have met with failure.

King Philip, to take another instance, having, as

I stated above," a proposal from Melitaea to betray

the town to him, made two mistakes. Firstly he

came there with ladders too short for the purpose,

and secondly he did not arrive at the right time.

He had arranged to arrive about midnight when

everyone was asleep, but he started from Larisa

« See Bk. v. 97.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

8eovros Kaipov Kivrjoas e/c Aaplorjs Kal TrpooTreou>v

Trpos rrjv tcov MeAiraicov xcopav, ovr eTrip,eveiv

e8vvaro, 8e8icbs p,rj TrpooayyeXdelrj tois ev8ov, ovr

7 dvaKajufias er i Xadelv. 8ioTrep avayKa^op,evos els

rovpnrpoodev Trpodyeiv, ^/ce Trpos tt)v TroXiv aKp,rjv

8 rcbv dvdpibTrcov eyprjyoporcov. odev ovre Sia to>v

/cAi/xd/ccov ijSwaro fiid^eodai 8id tt)v 6\ovp,p,erplav

ovre 8id rrjs TrvXrjs eloeXdelv rco p,rj 8vvaodai tovs

9 evSov avrcp ovvepyelv 8id tov Kaipov. reXos 8t-

epedloas tovs ev rfj TroXei Kal TroXXovs tcov l8lcov

aTrojiaXcov, p,er' aloxvvqs dTrpaKros eTravfjXde, Traoi

Kal rols dXXois TraprjyyeXKcos dTrioreiv avrc o Kal

cf>vXdrreodai.

19 Kat p,rjv Ni/a'a? 6 tcov 'Adrjvalcov orparrjyos,

8vvdp,evos oco^eiv to Trepl rds TivpaKovoas orpd-

revp,a, Kal Xaficov rrjs vvktos tov dpp,o^ovra Kaipov

els to Xadelv tovs TroXep,iovs, aTroxcoprjoas els

docf>aXes, /cdVeira tt}s oeXrfvrjs eKXeiTrovoqs Seioi-

8aip.ovtfoas, cos ti Seivov Trpoo-qp,aivovorjs, eTreo^e

2 rrjv dva^vyrju. Kal Trapd tovto ovveftrj Kara ttjv

emovoav ovtov vvKra Troirjoap,evov tt)v dva^vyrjv,

Trpoaiodop,evcov rcbv TroXep,lcov, Kal to orparoTreSov

Kal tovs rjyepiovas vTroxeiplovs yeveodai tois Hvpa-

3 Koolois. Kairoi ye Trapa tcov epiTrelpcov loroprjoas

p,ovov Trepvrovrcov 8vvaros rjv oVx olov TrapaXiTrelv

8id ta roiai ra tovs lSlovs Kaipovs, 6XXd Kal o-vv-

epyois xprjoaodai 8id ti)v tcov vTrevavrlcov dyvoiav

4 ij yap rcov TreXas aTreipla p,eyiorov ecf>68iov ylverai

tois ep,Trelpois Trpos Karopdcooiv.

5 'E/c p,ev ovv dorpoXoylas p,expi rcov Trpoeiprjp,e-
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BOOK IX. 18. 6-19. 5

before the proper hour, and on entering the territory

of Melitaea, neither could remain there, as he feared

that news of his arrival would reach the city, nor

could he get back without being noticed. Being

compelled, therefore, to advance he reached the

city while people were still awake. So that he

could neither take the place by escalade, owing to

the defective size of his ladders, nor could he get

in through the gate, as owing to the earliness of

the hour his partisans within could not co-operate

with him. Finally, after merely provoking the

garrison and losing many of his own men he made

a shameful retreat with his purpose unaccomplished,

having thus given public notice to everyone else to

mistrust him and be on their guard.

19. Nicias, again the Athenian general, could

have saved the army before Syracuse, and had fixed

on the proper hour of the night to withdraw into

a position of safety unobserved by the enemy; but

on an eclipse of the moon taking place he was struck

with superstitious terror as if it foreboded some

calamity, and deferred his departure. The conse-

quence of this was that when he abandoned his

camp on the following night, the enemy had divined

his intention, and both the army and the generals

were made prisoners by the Syracusans. Yet had he

only inquired from men acquainted with astronomy

so far from throwing away his opportunity owing

to such an occurrence, he could have utilized the

ignorance of the enemy. For nothing contributes

more to the success of well-informed men than the

lack of instruction in their neighbours.

So far as the points I have mentioned are con-

cerned it is to astronomy that we should address our
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

vaW TroXvTrpayp,ovrjreov. Trepl Se rrjs rojv KXiflclKcov

ovp,p,erplas toiovtos rls ecrnv 6 rpoTros rrjs decoplas.

6 idv p,ev yap Sia tivos rcov ovpvnpwnovrcov 8odfj

to tov refyovs vif>os, Trp68rjXos r) tcov KXip,aKcov

yiverai ovp,p,erpla' olcov yap av Se/ca tivcov elvai

ovpsfialvrj to tov relxovs vifios, tolovtcov Sc6Se/ca

7 Seijoei ras KXlp,aKas 8aifiiXa>v vTrapxeiv. tt)v S'

anofiaoiv rrjs /cAi/xa/co? Trpos tt)v tcov dvafiaivovrcov

ovp,p,erpiav r)p,loeiav elvai oerjoei rrjs KXlp,aKos,

iva p,rjre rrXelov dcf>iorap,evai 8id to TrXrjdos tcov

imftaivovrcov evovvrpnnoi yivcovrai p,rjre TrdXiv

6pdorepai Trpooepei86p,evai Xlav dKpoocf>aXels aioi

8 to!? Trpoofiaivovoiv. iav 8e p,r) 8vvarov fj parprjoai

p,rfi' iyyloai tco relxei, XrjTrreov e£ dTroordoecos

Travros vif>ovs to p,eyedos tcov Trpos opdas icf>eoroj-

9 rcov rols vTroKeip,evols imTre8ois, o r€ rpoTros

rrjs Xrjifiecos Kal 8vvaros Kal pa8ios tols fiovXop,evois

TroXvrrpayp,ovelv <tcl> Trapa tcov p,adrjp,ariKcov.

20 Aio TrdXiv iv tovtois cf>avepdv on 8erjoei tovs

jiovXop,evovs evoroxelv iv rals imfioXais Kal

Trpd£eoi yeyecop,erprjKevai p,rj reXelcos, dXX' iTrl

rooovrov icf>' ooov dvaXoylas ewoiav exeiv Kal

2 rrjs Trepl to? 6p,oiorrjras decoplas. ov yap Trepl

ravra p,6vov, dXXd Kal Trzpl ras tcov oxrjp,drow

p,eraXrjifieis iv rals orparoTre8elais dvayKalos

eoriv 6 rpoTros, xcxpiv rov Swaoftu ttote p,ev Trav

oxrjp.a p,eraXap,fidvovras rrjpelv rr)v avrrjv ovp,-

p,erplav tcov iv rals Trapep,fioXals TrepiXap,jiavo-

3 p,evcov, Trore Se TrdXiv iTrl tcov avrcov oxrjp,drcov

p,evovras av£eiv r) p,eiovv to TrepiXap,fiavop,evov rrj

orparoTreSelq . xcoplov, Kara Aoyov aei tcov Trpoo-

yivop,evcov rj tcov xcopi^op,ivcov e/c rrjs Trapep,fioXrjs'
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BOOK IX. 19. 5-20. 3

inquiries, but the method of discovering the right

length for ladders is as follows. If any of our partisans

can give us the height of the wall the required length

of the ladders is evident. For if the height of the

wall be, let us say, ten of a given measure, the

length of the ladders must be a good twelve.

The distance from the wall at which the ladder is

planted must, in order to suit the convenience of

those mounting, be half the length of the ladder,

for if they are placed farther off they are apt to

break when crowded and if set up nearer to the

perpendicular are very insecure for the scalers. If

however it is impossible to measure the wall or

approach it, the height of any object which stands

perpendicular on a plane surface can be taken from

a distance, the method of determining it being

practicable and easy for anyone who chooses to

study mathematics.

20. So here again it is evident that those who aim

at success in military plans and surprises of towns

must have studied geometry, if not thoroughly at

least enough to have a notion of proportion and the

principles of equations; for this kind of knowledge

indeed is necessary not only for the above purpose

but for making changes in the plan of camps, so as

to enable us either in changing the whole plan of

the camp to keep up the same proportion between

the different parts enclosed in it, or at other times

while adhering to the same plan to increase or

diminish the space included in the camp propor-

tionately to the number of fresh arrivals or departures.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

4 {mkp cLv r)p,lv ev tois Trepl ras rd£eis vrrop,vrjp,aoiv

5 aKpifieorepov 8e8rjXcorai. ov yap oiop,ai tovto

ye p,erplcos r)p,iv eTroloeiv ov8eva Sicm TroXXd riva

Trpooaprcbp,ev rrj orpa/rryyla, KeXevovres aorpo-

Xoyelv Kal yecop,erpelv tovs 6peyop,evovs avrrjs.

6 iycb 8e ra p,kv e/c Trepmov TrapeXKop,eva toi?

eVirTjSeu/xaoi xapiv rrjs ev ^Kdorois eTruf>doecos

Kal orcop,vXlas ttoXv ti p,dXXov drro8oKip,d^cov,

TrapaTrXrjoicos Se Kal to Troppurrepc o tov Trpos tt)v

xpelav dvrjKovros emrdrreiv, Tre pl ravayKaia ^iAo-

7 rip,6rar6s elp,i Kal oTrov8d^cov. Kal yap droTrov

tovs p,ev op^ijori/fij? r) tovs avXrjriKrjs e^iep,evovs

im8exeodai rrjv re Trepl tovs pvdp,ovs Kal ra p,ovoiKa

TrpoKaraoKevrjv, er i 8e ra Trepl tt)v TraXalorpav,

Ski to 8oKelv TrpooSelodai to reXos eKarepov rrjs

8 tcov Trpoeiprjp,evcov ovvepylas, rovs Se orparrjylas

dvrnroiovp,evovs doxdXXeiv, el oerjoei tcbv ektos

9 emrqSevp,drcov p,expi tivos dvaXafielv. coore tovs

Trepl ras fiavavoovs rexyas doKovvras ep,p,eXeore-

povs elvai Kal cf>iXorip,orepovs tcov Trepl ra KdXXiora

Kal oepvorara Trpoaipovp,evcov 8iacf>epew cLv ov8ev

10 dv 6p,oXoyrjoeie vov v excov ov8els. Kal Trepl p,ev

rovrcov em rooovrov r)p,lv elprjodco....

21 "Otl roiavrrjs 8iadeoecos vTrapxovorjs Trepl re

tovs 'Pcnp,alovs Kal Kapxrj8ovlovs, Kal TraXivrporrcov

eKarepois eK rcov vTro rrjs rvxqs aTravru>p,evcov

evaXXd£ TrpooTriTrrovrcov, Kara tov Troirjrr)v a/ia

XvTrrjv Kal xapdv worpexeiv eiKos rjv ras eKacrrcov

ifivxds. . . ,

22 "Or i rcov eKarepois, 'Pcop,alois cf>rjp,l Kal Kap^ij-
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BOOK IX. 20. 4-22. 1

About this matter I have entered into greater

detail in my notes on tactics. I do not think any-

one can fairly maintain that I attach too many

qualifications to the art of generalship, by thus

urging those who aim at mastering it to study

astronomy and geometry. On the contrary I

strongly disapprove of all such superfluous acquire-

ments in a profession as serve but for ostentation

and fine talk, but while also disinclined to insist

on any studies beyond those that are of actual use,

in the case of necessary knowledge I am most exacting

and earnest. It is indeed strange that those who

wish to learn the arts of dancing and flute-playing

should consent to study as a preliminary the theory

of rhythm and music and even to acquire some

gymnastic training, because it is thought that

perfection in either cannot be attained without

such aid, while those who aspire to the command

of armies regard it as a grievance if we demand of

them a certain slight acquaintance with other

sciences. This would mean that those who practise

illiberal arts show greater diligence and emulation

than those whose aim is to excel in the most honour-

able and serious of all employments—a proposition

to which no sensible man would give his assent. But

these remarks must suffice on this subject. . . .

21. Such being the respective positions of the

Romans and Carthaginians, experiencing in turn

the opposite extremes of fortune, it was natural

that, as Homer says, pain and joy at once should

possess the minds of each. . . .

The Character of Hannibal

22. Of all that befel both nations, Romans and

VoL. IV e 49
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

8ovlois, TrpocrmTrrovrcov Kal ovp,fiaivovrcov els f)v

avrjp alrios Kal p,ia $vyjj> Xeyco 8e rr)v 'Awifiov.

2 rd re yap Kara rrjv 'lraXlav 6p,oXoyovp,evcos oSros

rjv 6 xeipl^cov, rd re Kara rrjv lfirjpiav 8id rov

Trpeofivrepov rcbv dSeXcf>cov 'Ao8povfiov, p,erd 8e

3 ravra 8id rov [Trpeofivrov] Mdycovos' ol yap rovs

rcov 'Pcop,alcov orparrjyovs dpxf>orepovs aTroKrelvav-

4 res [a/xa] Kara rrjv 'lfirjplav rjoav ovroi. Kal p,r)v

rd Kara rrjv Si/ceAi'av eTrparre rds p,ev dpxds 8id

rcbv Trepl rov 'iTrTroKpdrrjv, vorepov 8e 8id Mutto-

5 vov rov Alfivos. 6p,oicos 8e Kal Kara rrjv 'EAAaSa

Kal rrjv 'lXXvplSa, Kal rov aTrd rovrcov rcov tottuxv

cf>6fiov dvareivop,evos e£eTrXrjrre Kal TrepieoTra 'Pco-

p,alovs 8id rrjs Trpds <f>lXnnrov KoivoTrpaylas.

6 ovrcos p,eya r i cf>verai xprjp,a Kal davp.doiov avfjp

Kal ^tvxrj 8eovrcos dppioodeioa Kara rr)v e£ dpxrjs

ovoraoiv Trpds o ri dv opp,rjorj rcov avdpcoTrlvcov

epycov.

1 'ETrel 8' r) tcov Trpayp,drcov 8iddeois els eTr'iora-

oiv rjp,ds r]xe Trepl rrjs 'Awlfiov cf>voecos, dTrairelv

6 Kaipos 8oKei p,oi rds p,dXiora 8iaTropovp,evas

8 l8iorqras vTrep avrov SijAcooai. nve? p,ev yap

chp,dv avrov olovrai yeyovevai Kad' vTrepfioXrjv,

rives 8e cf>iXdpyvpov. to S' dXrjdes ehrelv vTrep

avrov Kal rcov ev Trpdyp,aoiv dvaorpe^opieva>v ov

9 pa8iov. evioi p,ev yap eXeyxeodai cf>aoi rds cf>voeis

vtto rcov Trepiordoecov, /cai rovs p.ev ev rals e£ovoiais

Karacf>avels ylveodai, kov oXcos rov Trpd rov xpovov

dvaoreXXcovrai, rovs 8e TrdXiv ev rais drvxlais.

10 ep,ol 8' epnraXiv ovx vyies elvai 8oKei ro Xeyop,evov

ov yap oXlya p,oi cf>aivovrai, rd 8e TrXelora, Trore

fiev 8id rds rcbv cf>lXcov Trapadeoeis, Trore 8e 8id rds
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BOOK IX. 22. 1-10

Carthaginians, the cause was one man and one

mind—Hannibal. It was he indisputably who had

the management of the Italian campaign, and he

also directed that in Spain through his elder brother

Hasdrubal and afterwards through Mago, these being

the generals who killed the two Roman commanders

in that country. Besides this he managed affairs

in Sicily, first of all through Hippocrates and sub-

sequently through Myttonus the African, and he

was likewise active in Greece and Illyria, threatening

the Romans from these parts and keeping them

alarmed and distracted by his understanding with

Philip. Such a great and wonderful product of

nature is a man with a mind properly fitted by its

original constitution to execute any project within

human power.

But since the course of affairs has called our

attention to the character of Hannibal, I think I

am called upon at present to state my opinion

regarding those peculiar traits in it which are the

subject of most dispute. For some accuse him of

excessive cruelty and others of avarice. Now it is

no easy thing~^o state the truth about him or in

general about men who are engaged in public

affairs. For some say that men's real natures are

revealed by circumstances, the truth being in the

case of some brought to light by possession of

power, even if they have hitherto managed to

disguise it entirely, and in that of others by mis-

fortune. But I cannot myself regard this view as

sound. For it appears to me that not in a few

cases only but in most cases men are compelled to
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rcov Trpayp,dra>v 7roi/ciAi'a?, avdpumoi Trapd ttjv

avrcbv Trpoalpeoiv dvayKd^eodai kai Xeyei v Kal

23 Trpdrreiv. yvo'vq 8' av ris im TroXXcov rcov ijSij

2 yeyovorow e,morrjoas. rls yap 'AyadoKXea tov

Si/ceAi'a? rvpawov ovx loroprjKe Stdn So^a? cLp,6-

raros elvai Kara rds Trpcoras imfioXds kat ttjv

KaraoK&njv rrjs 8vvaorelas, p,erd ravra vop,loas

jSejSai'co? iv8e8eodai rrjv Si/ceAicorcov dpx?jv Trdvrcov

3 rmepcoraros Sokei yeyovevai Kal Trpaoraros; en

Se KXeojieirqs 6 2iTrapridrrjs ov xprjororaros p,ev

fiaoiXevs, mKporaros Se rvpawos, evrpaTreXcoraros

4 Se TrdXiv iSicorTi? kat ^iXavdpcoTroraros; Kalroi

y ovk eiKos rjv Trepl rds avrds cf>voeis rds evav-

ncorara? Siafe'aet? vTrdpxew dXX' dvayKa^6p,evoi

rcus rdiv Trpayp,drcov p,erafioXais ovp,p,erarldeodai

rrjv evavriav rrj cf>voei TroXXaKis ip,cf>alvovoi 8iddeoiv

evioi rcov 8vvaorcov Trpos tovs ekt6s, coore /xt)

olov eXeyxeodai rds cf>voeis Sid tovtcov, to S'

6 evavrlov imoKorelodai p,aXXov. to S' avrd /cai Sid

rds tcov cf>lXcov Trapadeoeis elcode ovp,fialveiv ov

pAvov rjyep,6ai Kal Swaarat? kcu fiaoiXevoiv,

6 a.AAa. kat TroXeoiv. 'Adrjvalcov yovv evpoi tis dv

oXlya p,ev rd TriKpd, TroXXd Se ra. ^piiord kat

oep,vd rrjs TroXirelas 'ApiorelSov kat IIepi/cAeot>?

Trpoecrrcorcov, KAecovos 8e Kal Xdprjros rdvavrla,

7 AaKeSaip,ovlcov <8' > rjyovp,evcov rrjs 'EAAaSo? Soa

p,kv Sid KXeop,fiporov tov jSaoiAe'co? Trpdrroiro,

Trdvra ovp,p,axiKrjv ef^e rqv alpeoiv, ooa Se

8 St' 'AyriaiAaou, rovvavrlov cocrre Kal rd tcov

7roAecov edrj rals tcov Trpoeorcorcov 8iacf>opals ovp,-

9 p,eramTrreiv. Oi'Aitttto? S' 6 fiaoiXevs, ore /iev

Tavplcov tj Arjp,rjrpios airco ovp,Trpdrroiev,
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BOOK IX. 22. 10 - 23. 9

act and speak contrary to their real principles by

the complexity of facts and by the suggestions of

their friends. 23. There are many previous instances

a consideration of which will show that this is so.

Take Agathocles the tyrant of Sicily. Do not all

historians tell us that after showing himself exceed-

ingly cruel in his first enterprises and in the estab-

lishment of his power, afterwards, when once he

thought that he had securely attached the Sicilians

to his rule, he became to all appearance the gentlest

and mildest of men? Again, was not Cleomenes of

Sparta at once a most excellent king and a most

cruel tyrant, and then again in private intercourse

_ most urbane and courteous? Now we can hardly

suppose that dispositions so diametrically opposite

existed in the same natures. The fact is rather

that some princes are compelled to change with the

change of circumstances and often exhibit to others

a disposition which is quite the opposite of their

real nature, so that so far from men's natures being

revealed by such means they are rather obscured.

And a like effect is usually produced by the sugges-

tions of friends not only on generals, princes, and

kings but on cities. At Athens at least we find that

during the government of Aristides and Pericles the

state was the author of few cruel actions, but of

many kind and praiseworthy ones, while under Cleon

and Chares it was quite the reverse; and again when

the Lacedaemonians were supreme in Greece, all

that King Cleombrotus did was done in the spirit

of friendly alliance, but it was the reverse with

Agesilaus; so that the character of cities also changes

with that of those who govern them. And so with

King Philip, when he had Taurion and Demetrius
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

doefieoraros, ore 8e TrdXiv "Aparos rj Xpvooyovos,

rjp,epcoraros.

24 HapaTrXrjoia 8e p,oi 8oKel rovrois Kal ra Kar

2 'Awlfiav yeyovevai' Kal yap Trepiordoeoi Trapa-

So^oi? Kal TroiKlXais exprjoaro Kal cf>lXois rols

eyyiora p,eydXas loxy)Kooi 8iacf>opds, coore Kal Xlav

e/c rcov /car' 'lraXlav Trpd^ecov 8vodecoprjrov elvai

3 rrjv rov Trpoeiprjp,evov cf>voiv. ras p,ev ovv rcov

Trepiordoecov vTrofioXds evxepes Kal Sid rcov Trpo-

eiprjp,evcov Kal Sid rcov p,erd ravra prjdrjoop,evcov

Karap,adelv, ras 8e rcov cf>lXcov ovk d£iov Trapa-

Xnrelv, aXXcos re Kal Sid p,ias yvcop,rjs iKavrjv rov

4 Trpdyp,aros ep,cf>aoiv <e£dv> Xafielv. Kad' ov yap

Kaipov 'Awlfias e£ IjSijpia? rrjv els 'lraXlav Tropelav

eTrevoei oreXXeodai p,era rcov 8vvdp,ecov, p,eylorrjs

Trpocf>aivop,evqs 8voxprijorlas Trepl ras rpocf>ds Kal

rrjv eroip,6rrjra rcov eTrirrfielcov rols orparoTre8ois,

are Kal Kara ro p,fjKos dvrjvvrov exeiv ri 8oKovorjs

rrjs 68ov Kal Kara ro TrXrjdos Kal rrjv dypiorrjra

5 rcov p,era£v KaroiKovvrcov fiapfidpcov, rore 8oKel

Kal TrXeovaKis ev raj ovveoplcp Trepl rovrov rov

p,epovs ep,mnrrovcrqs dTroplas els rcov cf>lXcov

'Awlf}as 6 Movop,dxos emKaXovp,evos dTrocf>rjvaodai

yvcopvqv 8ior i p,la ris 68ds avrc o Trpocf>alverai, 8i

6 tfs eoriv els 'lraXlav eXdeiv ecf>iKrov. rov 8'

'Awlfiov Xeyei v KeXevoavros, SiSd^ai Seiv ecfyq

ras 8vvdp,eis dvdpcxmocf>ayelv Kal rovrcp Troirjoai

7 ovvrjdeis .... AwijSa? Se Trpos p,ev ro roXp,rjp,a

Kal ro TrpaKriKov rfjs emvolas ov8ev dvreiTrelv

e8vvrjdrj, rov Se Trpdyp,aros Xafielv ewoiav ovd'

8 avrov ovre rovs cf>lXovs eSvvaro Treloai. rovrov

8e rdvSpos elval cf>aoiv epya Kal ra Kara rqv
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BOOK IX. 23. 9-24. 8

to act with him he was most wicked, but when he

had Aratus and Chrysogonus he was most gentle.

24. It was very much the same, I think, with

Hannibal. He had to deal with circumstances of

such an exceptional and complex nature, and his

nearest friends differed so widely in character, that

from his actions when in Italy it is very difficult to

discover the man's real nature. As for what was

due to the promptings of circumstance, that can

easily be learnt from my preceding narrative and

that which is to follow, but we must not ignore what

he owed to the suggestions of his friends, especially

as it i3 possible to get a very adequate notion of

their nature from one single piece of advice. At

the time when Hannibal contemplated marching

on Italy from Spain with his army, it was foreseen

that he would be very hard put to it to feed the

troops and keep them constantly provided with

supplies, the difficulties of the march seeming almost

insuperable both owing to the distance and to the

numbers and savage character of the barbarous

inhabitants of the intervening countries. It seems

that the difficulty was more than once discussed in

the Council, and that one of Hannibal's friends,

Hannibal surnamed Monomachus (gladiator), stated

that he foresaw only one way by which it would be

possible to reach Italy. When Hannibal asked him

to explain himself, he said he must teach his troops

to eat human flesh and accustom them to this. . . .

Hannibal had nothing to say against the boldness

and usefulness of this suggestion, but he could

persuade neither himself nor his friends actually to

entertain it, They say that the acts of cruelty in
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

'IraAiav els 'Awlfiav dvacf>epop,eva Trepl trjs

co/Aorijro?, oix rjrrov Se Kal twv Trepiordoecov.

25 QiXdpyvpos ye p,rjv So/cel yeyovevai 8iacf>ep6v-

tcos /cai cf>lXco Kexprjodai cf>iXapyvpc o Mdycovi tc

o

2 <rd> Kara rrjv Jiperrlav xeipitovrl, ravrrjv Se

ttjv loroplav eyc o TrapeXafiov p,ev Kal Trap' avrow

3 K,apxy8ovlcov eyxcopi.oi yap ov p,6vov rds tcov

dvep,cov oraoeis /card ttjv Trapoip,lav, dXXd Kal tcl

tcov eyxcaplcov dvdpcoTrcov rjdrj KdXXiora yivco-

4 okovow en Se Maoawaaou . . . aKpifieorepov

8irjKovoa, cf>epovros aTroXoyiop,ovs KadoXov p,ev

Trepl ttovtcov Kapxq8ovLcov, p,dXiora Se Trepl rrjs

'Awlfiov Kal Mdycovos tov Eavvlrov Trpooayopevo-

5 p,evov cf>iXapyvplas. Trpos yap rols dXXois ecf>rj

yewaiorara KeKoivcovrjKoras eavrols Trpayp,drcov

rovs Trpoeiprjp,evovs aTro ttjs Trpcorqs rjXiKias Kal

7roAAd? p,ev TroXeis Kar 'lfirjpiav, TroXXds Se /card

rrjv 'lraXlav elXrjcf>6ras eKarepovs, rds p,ev Kara

6 Kpdros, 'rds 8' ik Trapa86oecos, ouSeVore p,er-

eo^ij/ceVat rrjs avrrjs Trpd£ecos aXXrjXois, aXX dei

p,SXXov eavrovs rj rovs TroXep,lovs orparqyelv

xapiv rov p.rj orvp,Trapelvai darepov darepco TroXecos

KaraXap,ftavop,evrjs, iva pvfjre 8ia^epojvrai Trpos

ocf>as e/c tcov tolovtcov pvrjre p,epl^covrai to

XvoireXes, ecf>ap,lXXov ttjs vTrepoxrjs avrcov vtt-

apxov<rqs.

26 IIAijv on ye Kal ti)v 'Awlfiov cf>voiv ov p,6vov

.fj tcov cf>lXcov Trapddeois, er i Se p,oAXov rj tcov

Trpayp,dra>v Treploraois e/Jia£ero /cai p,ererldero

TroXXdKis, eK re tcov Trpoeiprjp,evcov Kal tcov Xeyeodai

2 p,eXXovra>v eorl cf>avepov. dp,a yap tc o yeveodai

ttjv Kam>rjv tols 'Pcop,alois tmoxelpiov evdecos
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BOOK IX. 24. 8-26. 2

Italy of which Hannibal is accused were the work of

this man, but in no less degree that of circumstances.

25. He does indeed seem to have been exceedingly

fond of money, and so was his friend Mago who

commanded in Bruttium. I have been told about

this matter both by Carthaginians themselves—for

the natives of a place do not only know best, as

the saying is, the direction of the wind, but the

character of their compatriots—and more in detail

by Massanissa, when he discoursed on the love of

money displayed by Carthaginians in general and

especially by Hannibal and by this Mago who was

known as the Samnite. Among other things he told

me that while these two men had from their earliest

youth most generously shared all kinds of enter-

prises with each other and had each taken many

cities both in Spain and Italy by force or by betrayal,

on no single occasion had they both participated in

the same enterprise, but had always manoeuvred

more carefully against each other than against the

enemy, so that the one should not be present when

the other took a city, to avoid any differences arising

between them from such causes and any sharing in

the profits as they were of equal rank.

26. But that it was not only the suggestions of

friends that changed and did violence to Hannibal's

real nature but also the force of circumstances

clearly appears from my narrative, both that which

precedes and that which is to follow. On Capua

falling into the hands of the Romans all the other
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rjoav, STrep eiKos, al TroXeis p,erecopoi, Kal Trepi-

efiXeTrov dcf>opp,ds Kal Trpo^doeis rrjs Trpds 'Pco-

3 p,alovs p,erafioXrjs' ore 8r) Kal 8oKei /xaAiora

8voxprjorrjdels 'Awlftas els dTroplav ep,Treoelv

4 vTrep rc5v eveorcorcov. ovre ydp rqpeiv ras TroXeis

Trdoas ttoXv 8ieorcboas dXXrjXcov 8vvaros rjv,

Kadloas els eva tottov, tcov TroXep,lcov Kal TrXelooi

orparoTre8ois dvriTrapayovrcov, ovre 8iaipeiv els

5 TroXXd p,eprj tt)v avrov 8vvap,iv olos r rjv. ev-

xelpcoros ydp e/ieAAe tols exdpois vTrdp£eiv Kal

8id to XelTreodai tco TrXrjdei Kal 8id to p,rj 8vvaodai

6 Traoiv avros ovp,Trapeivai. 8ioTrep r)vayKd^ero ras

p,ev Trpo8rjXcos eyKaraXelTreiv tcov TroXecov, e£ cov

8e ras cf>povpds e£dyeiv, dycovuov p,r) Kara rds

p,erafioXds tcov Trpayp,drcov ovyKara^delprj tovs

1 lSlovs orparuoras. evlas <8e> Kal TrapaoTrovSfjoai

vTrep,eive, p,eravioras els dAAa? TroXeis Kal ttouov

8 dvapTrdorovs avrcov tovs filovs. e% cov Trpoo-

KoTrrovres ol p,ev doefieiav, ol 8' d>p,6rrjra Kar-

9 eylvcooKov. Kal yap dpTrayal xprjp,drcov dp,a tols

Trpoeiprjp,evois Kal cf>6voi Kal jSi'aioi Trpocf>doeis

eylvovro 8id re tcov e£iovrcov Kal 8id tcov eloiovrcov

orparuorcov els ras TroXeis, eKaorcov vTreiXrjc^orcov

ooov ovk rj8rj tovs vTroXenrop,evovs p,erafiaXeiodai

10 Trpos tovs v,nevavriovs. e£ cov Kal Xlav Sua^epe?

aTrocf>r]vaodai Trepl rrjs 'Awlfiov cf>voecos, 8id re

rr)v tcov cf>lXcov Trapddeoiv Kai ttjv tcov Trpayp,drcov

11 Treploraoiv. Kparei ye p,r)v r) ^'qp,rj Trapd p,ev

Kapxrj8olois cos cf>iXapyvpov, Trapa 8e 'Pcop,alois

cbs cbp,ov yevop,evov [aurou].
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BOOK IX. 26. 2-11

cities naturally began to waver in their allegiance,

and were on the look-out for pretexts and occasions

for going over to Rome. Hannibal seems at this

crisis to have been in great difficulty and doubt as

to how to deal with the situation. For he was neither

able to keep watch over all the cities, far distant as

they were from each other, if he established himself

at one spot, with several hostile armies ready to

intercept his movements, nor was he able to sub-

divide his forces much, as he would then be easily

overcome by the enemy owing to numerical in-

feriority and the impossibility of his being personally

present everywhere. He was therefore obliged to

abandon openly some of the cities and to withdraw

his garrisons from others, from fear lest if they

transferred their allegiance he should lose his own

soldiers as well. In some cases he even allowed

himself to violate the treaties he had made, trans-

ferring the inhabitants to other towns and giving up

their property to plunder, thereby causing such

offence that he was accused both of impiety and

cruelty. For as a fact these measures were accom-

panied by robbery of money, murders, and violence

on no matter what pretext at the hands both of the

departing and the incoming troops, everybody acting

on the supposition that the citizens who were left

behind were just on the point of joining the enemy.

All this makes it very difficult to pronounce an

opinion on the real nature of Hannibal, as we

have to allow for the influence of his friends and

the force of circumstances. But at any rate

among the Carthaginians he was notorious for his

love of money and among the Romans for his

cruelty.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

VI. Res Siciliae

26a Ol Se TrXeloroi rcov dvdpcoTrcov e£ avrrjs rrjs

Trepip,erpov reKp,alpovrai rd p,eyedrj rcov Trpoeiprj-

2 p,evcov. Xontov Srav eirrrj ris rrjv p,ev rcov Meya-

XottoXltcov ttoXiv TrevrrjKovra ora8lcov e^eiv tov

TreplfioXov, rrjv Se tcov AaKe8aip,ovlcov oKtco /cai

rerrapaKovra, rcp Se p,eyedei 8nrXrjv elvai rrjv

Aa/ceSai/xova rrjs MeydXrjs TroXecos, dmorov avrols

3 elvai So/cei to Xeyop,evov. av Se /cai ovvav£rjoal

res fiovXop,evos rrjv dTroplav ewnj Sioti 8vvarov

eori rerrapaKovra ora8lcov TroXiv fj orparoTreSelav

exovoav rrjv Trepiypacf>rjv 8nrXaolav ylveodai rrjs

eKarov ora8lcov exovorjs rrjv Treplp,erpov, reXecos

4 eKTrXrjKriKov avrols cf>alverai to Xey6p,evov. rovro

8' eorlv alriov or i tcov ev rols Trai&iKols p,adrjp,aoi

Trapa8i8op,evcov r)p.lv Sio rrjs yecop,erplas oi

5 p,vrjp,ovevop,ev. Trepl p,ev otiv rovrcov Trporjxdrjv

elTrelv Sio to p,rj p,6vov roiis TroXXovs dXXd /cai tcov

TroXirevop,evcov /cai tcov ev rals r)yep,ovlais dva-

orpecf>op,evcov rivds eKTrXrjrreodai, davp,d^ovras Trore

p,kv el 8vvarov e'ori /xei'£co rrjv tcov Aa/ceSai/iovi'cov

ttoXiv elvai, /cai TroXXco p,el^co, rrjs tcov MeyaAo-

6 TroXircov, tov Treplf3oXov exovoav eXdrrco, Trore Se

to TrXrjdos tcov dvSpcov reKp,alpeodai, oro^a£o/xe'-

vovs e£ avrrjs rrjs Trepip,erpov rcov orparoTre8euov.

7 TrapaTrXrjoiov Se ri /cai erepov dSi'/cij/ia ovp,fialvei

Trepl rds tcov TroXecov em^>doeis . ol yap TroXXol

tcov avdpcoTrcov rds TrepiKeKXaop,evas /cai ftovvcb8eis

TrXelovs oi/cia? vTroXapifidvovoi /care^eo^at rcov

8 eTriTreScov. to S' ovk eon roiovrov Sio to to

rei^i'a rcov oiKo8op,uov p,rj rols ey/cAi/xaai rcov
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BOOK IX. 26*. 1-8

VI. Sicilian Affairs

Computation of the size of Cities

26a. Most people judge of the size of cities simply

from their circumference. So that when one says

that Megalopolis is fifty stades in circumference and

Sparta forty-eight, but that Sparta is twice as large

as Megalopolis, the statement seems incredible to

them. And when in order to puzzle them still more,

one tells them that a city or camp with a circumfer-

ence of forty stades may be twice as large as one

the circumference of which is one hundred stades,

this statement seems to them absolutely astounding.

The reason of this is that we have forgotten the

lessons in geometry we learnt as children. I was

led to make these remarks by the fact that not only

ordinary men but even some statesmen and com-

manders of armies are thus astounded, and wonder

how it is possible for Sparta to be larger and even

much larger than Megalopolis, although its circum-

ference is smaller; or at other times attempt to

estimate the number of men in a camp by taking

into consideration its circumference alone. Another

very similar error is due to the appearance of cities.

Most people suppose that cities set upon broken

and hilly ground can contain more houses than

those set upon flat ground. This is not so, as

the walls of the houses are not built at right angles
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

e8dcf>cov dXXd tols vTroKeip,evois eTrnre8ois olko8o-

p,elodai Trpos opdds, ecf>' cov /cai rovs Xocf>ovs avrovs

9 fiefirjKevai ovp,fialvei. yvolrj S' dv n? e/c tov

10 cf>aivop,evov 7raiSi/cd>? op,cos to Xey6p,evov. el yap

vo,qoai tls els vifios dvarerap,evas tols ev tols

KXlp,aoiv olKUls ovtcos djore mioas loovifiels

vTrdpxeiv, ^avepov cbs evos emTre8ov yevop,evov tov

/cara. to reyrj tcov olKicov, loov /cai 7rapaAAijAov

eorai tovto. tco tols Xocf>ois vTroKeip,evca /cai roi?

11 tcov rei^cSv dep,eXlois emTre8cp. Trepl p,ev oSv tcjv

rjyelodai /cai TroXireveodai fiovXop,evcov, dyvoovv-

tcov Se ta roiavra /cai davp.a^6vrcov, em tooovtov

rjfu,v elprjodco.

Agrigentum

27 'H Se tcov 'A,Kpayavrlvcov TroXis ov p,6vov

/cara. rd Trpoeiprjp,eva 8iacf>epei tcov TrXelorcov

TroXecov, dXXd /cai /cara. ttjv o^uporijra, /cai

jua.Aiora /card to kdXXos /cai rrjv KaraoKeirqv.

2 e/cnarai /iev yap aTrd daXarrrjs ev d/crco/cai'Se/ca

oraStoi?, eoore p,rjSevds ap,olpovs elvai tcov e/c

3 ravrqs ^pijcu/xeov 0 ^e TreplfioXos avrrjs /cai

cf>voei /cai KaraoKevfj 8iacf>epovrcos ijo^aAiarai.

4 /ceirai ydp ro rei^o? em Trerpas dKporop,ov /cai

Trepippcoyos, p,ev avrocf>vovs, Se xeip0Ttolrjrov>

5 7repie'^erai Se Trorap,ols' pei yap airrjs Trapd p,ev

rrjv votlov TrXevpdv 6 ovvcovvp,os rrj TroXei, Trapd

Se rqv em ra? Suaet? /cai tov Xl/3a rerpap,p,evrjv

6 o Trpooayopevop,evos "Yifias. rj S' d/cpa rrjs

TroXecos vTrepKeirai /car' aura? rd? depivas dva-

roXds, /card /xev njv e£codev emcf>dveiav dTrpoolroj

cf>dpayyi 'nepuxop,evrj, /card Se r^v evros juav
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BOOK IX. 26a. 8-27. 6

to the slope, but to the flat ground at the foot

on which the hill itself rests. The truth of this can

be made manifest to the intelligence of a child.

For if one supposes the houses on a slope to be

raised to such a height that their roofs are all level

with each other, it is evident that the flat space

thus formed by the roofs will be equal in area and

parallel to the flat space in which the hill and the

foundations of the houses rest. So much for those

who aspire to political power and the command of

armies but are ignorant of such things and surprised

by them.

Agrigentum

27. The city of Agrigentum is superior to most

cities not only in the ways I have mentioned but in

strength and especially in the beauty of its site and

buildings. It stands at a distance of eighteen stades

from the sea, so that it enjoys all the advantages of

a sea-coast town. It is encircled by natural and

artificial defences of unusual strength, the wall being

built on a ridge of rock either naturally steep and

precipitous or artificially rendered so. It is also

surrounded by rivers, that which has the same name

as the town running along the southern side and the

Hypsas along the west and south-west sides. The

citadel overlooking the town is due south-east from

it, being surrounded on its outer side by an impass-

able ravine and having on its inner side but one
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

7 exovoa Trpooo8ov e/c rrjs TroXecos. eWi 8e ttJs

Kopvcf>rjs 'Adrjvas lepov e/cncrrai /cai Aio? 'Ara-

8 fivplov, KaddTrep /cai Trapa 'PoSi'oi?, tov yap

'AKpdyavros vtto 'PoSicov dTrcpKiop,evrjs, elKorcos

6 deos oSros rrjv avrrjv l^ei Trpoorjyoplav rjv /cai

9 Trapd tois 'PoSi'oi?. /ce/cda/iijrai Se /cai raAAa

p,eyaXoTrpeTrcos rj ttoXis vaols /cai oroai?. /cai

<p,r>v> 6 tov Aio? tov 'OXvp,Trlov vecos TravreXeiav

jLiev oi//c eiArjcf>e, /cara oe ri)v empoXrjv /cai to

p,eyedos ovb" oTrolov tcov /cara r^v 'EAAaSa So/cei

XelTreodai.

Agathyrna

10 'Ayddvpva, ttoXis Si/ceAia?, co? IIoAi//Jio? ivdrrj.

11 'O §e Map/co? Soi)? m'orei? wep do^aAeia?

IVeiaev iK^copelv et? 'IraAiav, e^' cS Xap,fidvovras

p,erprjp,a Trapd tcov 'Prjylvcov Tropdelv ttjv Bper-

riavrjv, Kvplovs ovra? cSv oV e/c tjJ? 7roAe/iia?

co^eA?j0aic7i.

VII. Res Graeciae

28 °Oti juev ovv, c3 av8pes Aa/ceSai/ioVioi, ttjv

Ma/ceSoVaw Swaoreiav dpx^v ovvefirj yeyovevai

tols "EAAijox SovAeia?, ov8' aAAco? elTrelv ovSeVa

2 7reVeio/xai roXp,rjoai' oKoTreiv 8' ovtcos e£ecmv.

ti ovorrtjp,a tcov em QpaKrjs 'EAAijvoiv, ovs

aTrcpKioav 'Adrjvaloi /cai XaA/aSei?, cSv p,iyiorov

ei^e Trpooxqp,a /cai ovvap,iv rj tcov OXvvdUov

3 7roAi?. ravrrjv e£avSpaTro8iodp,evos QlXnnros /cai

TrapaSeiyp,a Troirjoas ov p,6vov tcov em QpaKrjs

TroXecov eyevero Kvpios, dXXd /cai ©erraAou?

4t5c£' aurW enoiryjaro Sia tov cf>ofiov. p,er ov
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BOOK IX. 27. 7 - 28. 4

approach from the town. On its summit stand the

temples of Athena and Zens Atabyrius as in Rhodes;

for since Agrigentum was founded by the Rhodians

this god naturally bears the same title as in Rhodes.

The other temples and porticoes which adorn the

city are of great magnificence, the temple of Olym-

pian Zeus being unfinished but second it seems to

none in Greece in design and dimensions.

Transfer of the People of Agathyrna

Marcus Valerius persuaded the fugitives to retire

to Italy, giving them pledges for the security of their

persons, on condition that they should receive pay

from the people of Rhegium and plunder Bruttium,

retaining whatever booty they carried off from the

enemy's country.

VII. Affairs of Greece

Speeches of Chlaeneas the Aetolian and Lyciscus the

Acarnanian at Sparta

28. "Men of Lacedaemon, I am convinced indeed 211 b.c.

that no one would venture to deny that the slavery

of Greece owes its origin to the kings of Macedon,

but the matter may be looked at thus. There was

once a group of Greek cities in Thrace founded by

the Athenians and Chalcidians, of which Olynthus

was the most eminent and powerful. Philip, by

selling its inhabitants into slavery and making an

example of it, not only obtained possession of the

Thracian cities, but intimidated the Thessalians into

submission. When, shortly afterwards, he had de-

vol. iv f 60
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

TroXv Se p,axrj viKrjoas tovs 'Adrjvalovs ixprjoaro

p,eyaXoifivxcos tols evrvxrjp,aoiv, ovx ottcos

'Adrjvalovs ev Troirjcrrj, TroXXov ye 8elv, dAA' lva

Sid rrjs Trpos eKelvovs evepyeolas TrpoKaXeorjrai

tovs aXXovs els to Troielv ideXovrqv avrcp to

5 Trpoorarrojievov. Tp> eri to ttjs vp,erepas TroXecos

d£lcop,a, 8oKovv av ov v Kaipcp Trpoorqoeodai tcov

6 'EAAijvcov. roiyapovv Traoav lkavt>v TroirjOdp,evos

Trpo^aoi v r^Ke p,era tcov 8vvdp,ecov, Kal Karecf>deipe

7 p,ev repvcov ttjv yrjv, Karecf>deipe 8' aWcov ras

olKicls. to Se reXevralov aTrorep.6p.evos Kal ras

TroXeis Kal tt)v xu>pav vp,cbv Trpooeveip,e tt)v p,ev

'Apyelois, tt)v Se Teyedrat? Kal MeyaXoTroXirais,

rr)v Se Meaorjvioi?, aTravras fiovXop,evos Kal Trapd

to TrpoorjKov evepyereiv, ecf>' a) p,ovov vp,as KaKcos

8 Troielv. SieSe'^aro Trap" avrov tr)v apxqv 'AXe£-

avSpo?. ovros TrdXiv vTroXaficov jSpa^v n rrjs

'EXXd8os evavop,a KaraXelTreodai Trepl tt)v Qrjfialcov

ttoXiv, rtVa rpoTrov airr>v 8iecf>deipe, Trdvras vp,as

o"op,ai Karavoelv.

29 Kat p,r)v Trepl tcov 8iaSe£ap,evcov tovtov ta

Trpdyp.ara ttcos Kexprjvrai tois "EXXrjoi, rl p,e Sei

2 Kara p,epos Xeyeiv; oioels yap eori tcov ovtcov

<ovtcos> aTrpdyp,cov os ou^i Trenvorai ttcos Avrl-

Trarpos p,ev ev ttj Trepl Aap,lav p,dxrj viKrjoas tovs

"EXXrivas KaKiora p,ev exprjoaro tols raXanrcopois

3 'Adrjvalois, op,olcos Se Kal tols dXXois, els tovto

S' vftpecos rjXde Kal Trapavop,las cbs cf>vya8odrjpas

Karaorrjoas e£eTrep,ifie Trpos ras TroXeis eTrl tovs

dvreiprjKoras r) KadoXov XeXvrrqKoras ri tt)v

4 Ma/ceSovcov oi/a'av. cLv oi p,ev ik tcov lepcov

ayop,evoi p,era jSi'a?, oi S' dTro tcov ftcop,cov dTro-
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BOOK IX. 28.4-29.4

feated the Athenians in a battle he made a generous

use of his success, not with the object of benefiting

the Athenians, far from it, but in order that his

kindness to them might induce others to obey his

orders without resistance. The prestige of your city

still survived then and it seemed as if in time you

would be the leading power in Greece. Conse-

quently, alleging as sufficient any pretext that offered

itself, he came here with his army and inflicted great

damage, cutting the crops and trees and burning the

homesteads, and finally partitioning your cities and

your territory, he assigned part of it to the Argives,

part to the Tegeans and Megalopolitans, and part to

the Messenians, wishing to confer ill-merited benefits

on all of them if by doing so he could only damage

you. He was succeeded by Alexander. That king

again, because he thought there was left in Thebes

a little spark of the Greece that once was, destroyed

that city in the manner that you all, I take it, know.

29, "And as for the successors of Alexander, need

I tell you in detail how they treated the Greeks?

For no one is so indifferent to facts as not to have

heard how Antipater after his victory over the Greeks

at Lamia treated the unhappy Athenians as well as

the other Greeks in the harshest manner, going so

far in his wanton and lawless violence as to appoint

and send round to the different cities exile-hunters

to catch those who had opposed or in any way

offended the royal house of Macedon. Some forcibly

driven out of the temples and others dragged
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

oTrcop,evoi, p,erd rip,coplas aTredvqoKov, ol 8e 8ia-

cf>vy6vres ik Trdorqs e£evrjXarovvro rrjs 'EAAaSoy

cf>v£ip.ov yap oi8ev rjv ttXijv evos airols rov ra>v

5 AltcoXcjv edvovs. rd ye p,rjv KaoowSpco Kal

Arjp,rjrpico TreTrpayp,eva, ovv 8e rovrois 'Avriyovc

o

rco Tovara, rls ovk oiSe; Sia yap ro Trpoocf>drcos

avrd yeyovevai reXecos evapyrj ovp,fialvei rrjv

6 yvcooiv avrcov vTrapxeiv. cLv ol p.kv cf>povpds

elodyovres els ras TroXeis, ol 8e rvpdwovs ep,-

cf>vrevovres ov8ep,lav ttoXiv dp,oipov eTrolrjoav rov

7 rrjs 8ovXelas ovop,aros, acf>ep,evos 8e rovrcov e,n-

dveip,i vvv em rov reXevralov Avrlyovov, lva p,rj

rrjv eK rovrov Trpa£iv aKaKcos rives vp,cov decopovvres

8 vTroxpeoi xdpiri vop,l^cooiv elvai Ma/ceSoaiv. ovre

yap 'A^atou? oco^eiv Trpoaipovp,evos 'Avrlyovos

eTravelXero rov Trpos vp,as TroXep,ov ovre rfj KAeo-

p,evovs rvpawlSi 8voapeorovp,evos, lva Aa/ceSat-

9 p,ovlovs eXevdepcoorj, Kal Xlav yap S ye roiovros

eori rpoTros evrjdrjs, el ris dpa ravrrjv vp,cov e^ei

10 rrjv 8idXrjif/w dXX' opcov ovk ev docf>aXel t-qv

eavrov 8vvaorelav eoop,evrjv, edv vp,els rrjv IleAo-

Trowqolcov dpxqv KaraKrrjorjode, Trpos 8e rovro

fiXeTrcov eS Tretpvxora rov KXeop,evrjv Kal rrjv rvxrjv

11 vp,lv Xap,Trpcos ovvepyovoav, dp,a cf>oftrjdeis Kal

cf>dovrjoas Traprjv, oi> HeXoTrowqolois fiorjdrjocnv,

aXXd ras vp,erepas eXmoas dcf>eXovp,evos Kal rr)v

12 vp,erepav vTrepoxrjv raTreivcboow. 8ioTrep ovk eTrl

rooovrov ayaTrav 6cf>elXere MaKe86vas, <ori>

Kvpievoavres rrjs TroXecos ov 8irjpTraoav, ecf>'

ooov exdpovs vop,l^eiv Kal p,ioelv, or i 8vvap,evovs

vp,as rjyelodai rrjs 'EAAaSo? TrXeovaKis r}Srj KeKco-

XvKaoi.
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BOOK IX. 29, 4-12

from the altars perished by torture, while those who

escaped were expelled from the whole of Greece,

having no single place of refuge except the territory

of the Aetolian League. And who is ignorant of

the actions of Cassander, Demetrius, and Antigonus

Gonatas, all so recent that the memory of them is

quite vivid? Some of them by introducing garrisons

to cities and others by planting tyrannies left no

city with the right to call itself unenslaved. Leaving

them aside, I will now pass to the last Antigonus,

in case any of you, regarding his action without

suspicion, consider themselves under a debt of grati-

tude to the Macedonians. It was not for the purpose

of saving the Achaeans that Antigonus undertook

the war against you, nor because he disapproved of

the tyranny of Cleomenes and desired to save Sparta.

If anyone entertains such a notion he must be very

simple-minded. But seeing that his own power

would not be safe if you acquired the supremacy in

the Peloponnesus, that Cleomenes was just the man

to effect this and that Fortune was working for you

splendidly, he came here actuated both by fear and

envy, not to help the Peloponnesians but to cut

short your hopes and humiliate your prestige. So

instead of affection for the Macedonians because

they did not plunder your city when masters of it,

you should consider them your enemies and hate

them for preventing you more than once when you

had the power of attaining supremacy in Greece.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

30 IIepi ye p,r)v rrjs QiXIttttov Trapavop,las rls

2 xpeia TrXelco Xeyeiv; rrjs p,ev yap els to delov

daefielas lkovov vTr6Seiyp,' al Trepl rovs ev Qepp,co

vaovs vf$peis, rrjs 8' els rovs dvdpcoTrovs cbp,6rrjros

r) Trepl rovs Meocrqvlovs ddeola Kal TrapaoTr6vSrjois

3 . . . AlrcoXol ydp p,6voi p,ev rcov 'EXXrjvcov

avrcocf>ddXp,rjoav Trpos 'Avrl,narpov vTrep rrjs rcov

aSt/cco? dKXrjpovvrcov do^aXelas, p,ovoi Se Trpos tt)v

Bpewov Kal rcov dp,a rovrco ftapfidpcov ecf>o8ov

avreorqoav, p,ovoi Se KaXovp,evoi ovvrjycovl^ovro,

4 fiovXop,evoi rr)v Trdrpiov r)yep,ovlav rcov 'EXXrjvcov

vpZv ovyKaraoKevd^eiv.

5 Tavra p,ev ovv r)pXv em rooovrov elprjodco.

Trepl Se rov vvv eveorcoros 8iafiovXlov ypdcf>eiv p,ev

Kal xeiporovelv dvaykoxov Trcbs eoriv cos Trepl

TroXep,ov ftovXevop,evois, rfj p,evroi y dXrjdelq. p,r)

6 vop,i^eiv rovrov elvai TroXep,ov. 'A^atou? p,ev yap

oix olov 8iavorjoop,evovs fiXdTrrei v vp,cov rr)v

xu>pav, p,eydXrjv Se xapiv ^eiv avrovs vTroXap,fidvco

rols deols, edv 8vvcovrai rr)v lSlav rrjpeiv, eTrei8av

avrols 6 TroXep,os vTr 'WXelcov Kal Meoorjvlcov 8ia

rr)v Trpos r)p,as ou/x/ia^iW, dp,a Se rovrois vcf>'

7 r)p,cov Trepioradfj. QlXntttov Se Travrcos TreTreiop,ai

Xrj£ei v rrjs 6pp,rjs Kara p,ev yrjv vTr AlrcoXcov

TroXep,ovp,evov, Kara Se ddXarrav vTro re 'Pcop,alcov

8 Kal rov fiaoiXecjs 'ArrdXov. Xlav S' evp,apcos eori

ovXXoyloaodai ro p,eXXov eK rcov rj8rj yeyovorcov.

9 el ydp Trpos p,6vovs AlrcoXovs TroXep,cov p,r)8eTrore

8vvards rjv ^ei/>aJaao,0at rovrovs, rj Trov ovp,fiefirj-

Korcov d£ioxpecos av eirj Trpos rov eveorcora TroXep,ov;

31 Taura p,ev ovv elprjodco p,oi Kara tt)v e£ dpxrjs

,npodeoiv xdpiv rov ycovai Trdvras vp,ds Stdn Kal
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BOOK IX. 30. 1-31. 1

30. "And regarding Philip's offences why need I

speak more? As for his impiety to heaven it is

sufficient to cite his outrages on the temples at

Thermi, and as for his cruelty to men I need but

mention his perfidy and treachery to the Messenians.

. . . For the Aetolians alone among the Greeks

dared to face Antipater and demand security for the

unfortunate victims of his injustice, they alone with-

stood the attack of Brennus and his barbarians, and

they alone when called upon came to fight by your

side and help you to recover your hereditary position

of supremacy.

"I have spoken at sufficient length on this subject,

but as regards the present deliberation one may say

that while it is necessary to draw up your decree

and to vote as if you were deciding on war, as a

matter of fact you need not look on this as war.

So far from the Achaeans being able to inflict any

damage on your territory, I fancy they will be only

too grateful to the gods if they can protect their

own when encircled by foes, the Eleans and Mes-

senians attacking them on one side owing to their

alliance with us, and ourselves on the other. As for

Philip, I feel sure that his aggressiveness will soon

cease with the Aetolians fighting him on land and

the Romans and King Attalus at sea. It is indeed

very easy to conjecture what will happen from the

past. For if when he was at war with the Aetolians

alone he was never able to subdue them, how with

this combination against him will he be able to

support the present war?

31. "I have spoken so in order that, as was my

purpose from the outset, you should all recognize

that even if you did not stand in any way committed
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

p,r) TrpoeioSeSep,evovs, dXX' e£ aKepalov fiovXevop,e-

vovs, p,aXXov AlrcoXols r)p,as rj Ma/ceSoaw exprjv

2 ovpip,axelv. el Se Kal TrpoKarexeode Kal Trpo-

8ieiXrjcf>are Trepl tovtcov, rls er i KaraXelTrerai

3 Xoyos; el yap ovvedeode rrjv vvv vTrdpxovoav

vp,lv Trpos rjp,as ovp,p,axlav Trporepov rcov vtt

'Avriyovov yeyovorcov els vp,as evepyerrjp,arcov,

locos rjv elKos 8iaTropelv, el 8eov eorl, rols em-

yeyovooi v eiKovras Trapi8elv r i rcov Trporepov

4 vTrapxovrcov. eTrel 8e ovvrereXeop,evrjs vTr' 'Avri-

yovov rrjs TroXvdpvXrjrov ravrrjs eXevdeplas Kal

ocorrjplas, rjv oSroi Trap' eKaorov vp,lv 6veiSl^ovoi,

p,erd 8e ravra fiovXev6p.evoi Kal ttoXXolkis eavrols

86vres Xoyov, Trorepois vp,ds Sei Koivcovelv Trpay-

p,drcov, AlrcoXols r) MaKe8 ooiv, elXeode p,erexeiv

AlrcoXols, ols e8coKare Trepl tovtcov Trloreis Kal

<Kar>eXdfiere Trap' rjp,Gw, Kal ovp,TreTroXep,rjKare

tov Trpcprjv ovordvra TroXep,ov rjp,lv Trpos Ma-

Ke86vas, ris er i 8vvarai Trepl tovtcov e'lkorcos

5 enaTropelv; to fiev ydp Trpos 'Avrlyovov Kal

QlXnrTrov vp,lv vTrdpxovra cf>iXdvdpcoTra Trapeypdcf>rj

6 rore. XoiTrov rj 8i AlrcoXcjv d8lKrjp,d ri 8el p,erd

ravra yeyovos els vp,ds SeiKviieiv r) Sia Ma/ceSovcov

evepyeolav r) p,rjSerepov tovtcov emyeyovoros,

Trcbs, ols Trporepov e£ aKepalov fiovXev6p,evoi

8iKalcos ov Trpooeoxere, tovtcov vvv ivrpaTrevres

dvaoKevd^eiv p,eXXere ovvdrjKas, SpKovs, rds p,e-

yloras Trloreis Trap' dvdpcoTrois;"

7 'O p,ev ovv XAatve'a? roiavra 8iaXexdels Kal

86£as 8voavripprjrcos elprjKevai KareTravoe tov

32 Xoyov. p,era Se ravra Avklokos 6 rcjv 'A/cap-

vdvcov Trpeofievrrjs eloeXdcov to p,kv Trpcorov eTreoxe,
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BOOK IX. 31.1-32.1

but were considering the question for the first time,

you ought rather to ally yourselves with the Aetolians

than the Macedonians. But if as is the fact you

stand engaged and have made up your minds about

the matter, what remains to be said? If indeed

you had formed your present alliance with us pre-

vious to the favours conferred on you by Antigonus,

it might perhaps have been an open question for

you whether you should not as a concession to sub-

sequent circumstances neglect earlier obligations.

But since it was after the establishment by Anti-

gonus of this much vaunted liberty and security

that they are constantly throwing in your teeth,

since it was after frequently discussing among your-

selves whether you should enter into alliance with

the Aetolians or the Macedonians that you decided

to join the Aetolians, with whom you have inter-

changed pledges, side by side also with whom you

fought against Macedonia in the late war, what

justifiable room for discussion is left? For by your

action then your friendly relations with Antigonus

and Philip were cancelled. So you must either be

able to point to some act of injustice to you com-

mitted subsequently by the Aetolians or some benefit

conferred on you by Macedonia, or if neither one

nor the other exists, how can you, ceding to the

instances of the very people whose advances you

before rightly decided to reject when your hands

were free, contemplate the violation of treaties,

oaths, and the most solemn pledges known to men?"

32. Chlaeneas after speaking in these terms which

seemed difficult to refute, here ended his harangue.

After this Lyciscus, the Acarnanian envoy, coming

forward at first refrained from addressing the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

decopcov rovs ttoXXovs iv avrols 8iaXaXovvras

2 vTrep rcbv Trpoeiprjjievcov, iTrel Se' Trore Kadrjov-

3 xaoav, ovrcos ttcos rjp£aro rov Xeyeiv. "'H/xei?,

avSpes AaKeSaip,6vioi, Trapeyevop,eda p,ev vtto

rov koivov rcbv 'AKapvdvcov alTreoraXp,evoi Trpos

vp,&s, p,erexovres Se a^eSov del Trore Ma/ceSoai

rcov aircov eArn'Scw Kal rr)v Trpeopelav ravrrjv

koivtjv vrroXap,ftdvop,ev rjjuv vTrdpxeiv Kal Ma/ce-

4 Soow. cooTrep Se Kal Kara rovs kivovvovs Sia

rrjv vTrepo)(rjv Kal to p,eyedos rrjs M,aKeS6vcov

8vvdp,ecos ipvnepiexeodai ovp,fialvei rr)v rjp,erepav

docf>dXeiav iv rals iKelvcov dperals, ovrcos /cai

Kara rovs TrpeoftevriKovs dycbvas ip,Trepiexerai

to rcov 'AKapvdvcov ovpxf>epov iv tois Ma/ceSoVaw

5 8iKalois. Si07rep ov Sei davp,d1±eiv vp,as, edv rov

TrXelco Xoyov vTrep QiXlmrov Troubp,eda Kal Ma/ceSd-

6 vcov. XAatve'a? rovyapovv, Karaorpecf>cov rr)v 8rjp,rj-

yoplav, dTrorop,ov riva ovyKecf>aXalcooiv eTrovqoaro

7 rcbv vTrapxovrcov Trpos vp,as Si/cataw. ecf>rj yap,

el p,ev imyeyove ri p,erd to fleodai tt)v ovp,p,axlav

vp,as rr)v Trpds rovrovs rjroi fiXafiepov Kal 8voxepes

vtt AlrcoXcov rj Kal vr) Ai'a cf>iXdvdpcoTrov vtto

MaKe86vcov, eiKorcos dv Kal to vvv 8iaftovXiov

8 e'^ aKepalov oKeifiecos rvyxdvew el Se p,rjSevos

imyeyovoros roiovrov rd Kar' 'Avrlyovov Trpo-

cf>ep6p,evoi to Trporepov vcf>' vp,cov Se8oKip,aop,eva

TreTrelop,eda vvv rjp,els dvaoKevdoeiv opKovs Kal

ovvdrjKas, evrjdeordrovs Trdvrcov ij/ia? vTrdpxeiv.

9 eyc o 8', el p,ev p,rj8ev emyeyove Kara rov rovrov

Xoyov, fievei Se rd Trpdyp,ara roiavra rols "EAAtjow

ola Trporepov rjv, ore Trpos avrovs AlrcoXovs

iTroieiode rrjv ovp,p,axlav, 6jioXoyai Trdvru>v evrfie-
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BOOK IX. 32. 1 - 9

assembly, as he saw that they were nearly all engaged

in discussing the speech with each other, but when

silence was restored he began to speak somewhat as

follows: "We, men of Lacedaemon, have been sent

to you by the Acarnanian League; and as we have

nearly always made common cause with Macedonia

we consider that this embassy represents Macedonia

as well as our own country. And just as in battles

owing to the superiority and strength of the Mace-

donian force their valour involves our safety, so in

diplomatic contests the interests of Acarnania are

involved in the rights of Macedonia. You must not

therefore be surprised if the greater part of my

speech refers to Philip and the Macedonians. Now

Chlaeneas at the close of his speech summed up

very abruptly the nature of the Aetolian claims on

you. He said that if subsequently to your entering

into alliance with the Aetolians, you had suffered

any injury or offence from them, or had even met

with any kindness from the Macedonians, the present

meeting would be justified in considering the ques-

tion afresh, but if nothing of the kind had happened,

and if we Acarnanians now believe that by alleging

what occurred and met with your approbation in the

time of Antigonus we shall succeed in overthrowing

oaths and treaties, we are the greatest simpletons

in the world. Well, I allow that I am the

greatest simpleton in the world and that the

words I am about to address to you are idle,

if, as he says, nothing has taken place subse-

quently, but the state of Greece is precisely the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

orcito? vTrapxeiv Kal p,aralovs p,eXXeiv 8iarldeodai

10 Xoyovs' el Se rrjv ivavrlav ecrjfij/ce 8iddeoiv, cos

iych oacf>o7>s Sei'^co Trpo'Covros tov Xoyov, Kal Xlav

ip,e p,h> olop,ai cf>avrfoeodal ri Xeyeiv vpXv tcov

11 ovp,cf>ep6vrcov, XXaiveav S' dyvoelv. Trapayivo-

jieda p,ev oSv vTrep avrov tovtov TreTreiop,evoi 8elv

rjp,as Troielodai tovs Xoyovs, vTrkp tov Seifat Sioti

/cat TrpiTrov vpXv eor i Kal ovpjf>epov, el p,ev 8vvarov,

aKovoavras rrjs iTrufrepop,evrjs tols "EAAijch Trepi-

ordoecos KaXov ti fiovXevoaodai /cai TrpeTrov

12 eavrols, p,eraoxovras rjp,lv tcov eArn'Saw el 8e

pvq, tovtcov rrjv rjovxiav e^eiv Kara ro Trapov.

33 e,nel 8' aveKadev o&toi Karrjyopelv eroXp.rjoav i-rjs

MaKe86vcjv olKias, dvayKalov elval p,oi So/cei

Trporepov vTrep tovtu>v fipaxea SiaAe^eVr' dcf>-

eXeodai rrjv dyvoiav tcov TreTriorevKorcov rols

elprjp,evois.

2 "Kcfyq roiyapovv XAatpea; Q'CXvmrov tov 'Ap,vv-

tov 8ia rrjs 'OXvvdlcov dm^ta? Kvpiov yeveodai

3 0erraAi'a?. eyc o Se Sid QlXntttov ov p,6vov ©erra-

Xovs, dXXd Kal tovs Xontovs "EXXrjvas vTroXap,ftdvco

4 oeocoodai. Kad' ovs yap Kaipovs 'Ov6p,apxos Kal

OiAd/xijAo? KaraXaf}6p,evoi AeXcf>ovs doeficbs Kal

Trapav6p,ojs eyevovro Kvpioi ru>v tov deov xprj-

p,drcov, rore rls vp,cov ovk oiSe 8i6ti .njAi/caunjv

ovveorrjoavro 8vvap,iv, Trpos rjv ovSels en tcov

5 'EXXrjvcov dvr0cf>daXp,elv 8vvaros ijv; dAA' eKiv-

8vvevov dp,a rat? els to delov doefteiais Kal rtjs

6 'EAAaSo? yeveodai Kvpioi Trdorjs. ev ols Kaipols

QlXimros ideXovrrjv avrov em8ovs eTravelXero

p,ev tovs rvpdwovs, ijo^aAioaro Se to Kara to

lepov, oZtios S' eyevero tols "EAAtjai rrjs eXevdepias,
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BOOK IX. 32. 9 - S3. 6

same as it was when you made the alliance with

the Aetolians alone. But if the exact reverse is

the case, as I shall clearly show in the course of this

speech, I think you will be convinced that my advice

is highly to your advantage and that Chlaeneas is

wrong. We have come here then convinced that we

ought to address you on this very matter and de-

monstrate to you that it will be both to your credit

and to your interest to adopt if possible, once you

have heard how serious is the danger that threatens

Greece, a policy both honourable and worthy of

yourselves, by joining our cause; or if that may not

be so, by taking at least no active part in this dispute.

33. But since our opponents have ventured to bring

against the house of Macedon accusations dating

from early times, I think it incumbent on me to

begin by addressing to you' a few words on these

matters, in order to correct the error of those who

put faith in the statements made.

"Chlaeneas, then, said, that it was by means of the

calamity of Olynthus that Philip, son of Amyntas,

made himself master of Thessaly, whereas what I

assert is that not only the Thessalians, but the rest

of the Greeks owed their safety to Philip. For at

the time when Onomarchus and Philomelus seized

on Delphi and impiously and illegally possessed

themselves of the god's treasure, who among you is

not aware that they established a force of such

strength that none of the Greeks dared to face it;

indeed, while acting thus impiously they very nearly

made themselves at the same time masters of the

whole of Greece. It was then that Philip voluntarily

proffered his services, destroyed the tyrants, secured

the temple and was the author of liberty in Greece,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

cos avrd ra Trpdyp,ara p,ep,aprvprjKe Kal tols

7 emyevop,evois. ov yap cos rj8iKrjKora QlXntttov

QerraXovs, KaddTrep ovros er6Xp,a Xeyeiv, dXX'

cos evepyerTjv ovra rrjs 'EAAaSo?, Kal Kara yrjv

avrov rjyep,ova Kal Kara ddXarrav elXovro Trdvres'

8 oS Trporepov dvdpcoTrcov ov8els ervxe. vr) Ai",

dAAd mipeyevero p,erd rrjs 8vvdp,ecos els tr)v

9 AaKcoviKrjv ov Kara ye rrjv avrov Trpoalpeoiv,

cos vp,els lore, KaXovp,evos 8e Kal TroXXdKis ovo-

p,a^6p,evos vtto rcov ev HeXoTrowrjoc o cf>lXcov Kal

10 ovp,p,dxcov p,oXis avrov eTre8coKe. Kal Trapayevo-

p,evos ttcos rols Trpdyp,aoi v exprjoaro, t5 XAcuvea,

oKoTrei. 8vvdp,evos yap ovyxp,qoaodai rals raiv

aorvyeirovcov 6pp,als Trpos re rrjv rrjs ^copa? rfjs

rovrcov Karacf>dopdv Kal rr)v rrjs TroXecos raTrel-

vcooiv, Kal rovro Trpa£ai p,erd rrjs p,eylorris

11 xdpiros, em p,ev rr)v roiavrrjv alpeoiv ov8ap,cos

avrov eve8coKe, KaraTrXrj£dp,evos oe KaKelvovs Kal

rovrovs em rc o Koivfj ovp,cf>epovri 8id Xoyov rrjv

e£aycoyr)v dp,cf>orepovs rjvdyKaoe Troirjoaodai Trepl

12 rcov dp,cf>ioftrjrovp,evcov, oix avrov dTrooeU;as Kpvrr>v

imep rcov avriXeyop,evcov, dXXd koivov e/c Trdvrcov

rcov 'JLXXrjvcov Kadloas Kpirrjpiov. d£iov ye to

yeyovos ovel8ovs Kal Trpo^opas.

34 HdXiv 'AXe£dvSpc o Sioti p,ev d8iKeiodai 86£as

rr)v Qrjfialcov ttoXi v eKoXaoe, rovro mKpcos cbvel-

2 8ioas, or i 8e rip,coplav eXafie Trapa rcov Hepocov

vTrep rrjs els dTravras rovs "EXXrjvas vfipecos, ovk

3 eTroirjoc o p,vqp,rjv, ov8e 8iori p,eydXcov KaKow

Koivfj Trdvras r)p,as eXvoe, Kara8ovXcoodp,evos

roi>s fiapfidpovs Kal TrapeXop,evos avrcov rds

xoprjylas, als eKelvoi ^pdl/ievoi Karecf>deipav rovs
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BOOK IX. 33.6-34.3

as actual facts have testified to posterity also. For it

was not because he had injured the Thessalians, as

Chlaeneas had the audacity to say, but because he

was the benefactor of Greece, that they all chose

him commander-in-chief both on sea and land, an

honour previously conferred on no one. But we are

told that he entered Laconia with his army. True,

but, as you know it was not of his own choice, but

it was after being frequently entreated and appealed

to by his friends and allies in the Peloponnese that

he reluctantly gave way. And when he arrived,

pray consider, Chlaeneas, how he behaved. It was

in his power to avail himself of the animosity of the

neighbouring peoples to devastate the territory of

Sparta and humiliate the city, winning thereby pro-

found thanks, but instead of adopting such a course

he struck equal terror into the Spartans and their

enemies and compelled them to their common good

to settle their differences by a congress, not assuming

himself the right of judging their disputes, but

appointing a court of arbitration selected from all

the Greek states. How proper a subject for re-

proach and censure!

34. "Again,youhave bitterly reproached Alexander

for punishing Thebes when he believed that city had

wronged him, but you never mentioned how he

inflicted punishment on the Persians for their out-

rages on all the Greeks, and how he delivered us all

from the greatest evils by enslaving the barbarians

and depriving them of the resources they used for

the destruction of the Greeks, pitting now the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

"EXXrjvas, Trore p,kv 'AdrjvaU>vs Kal tovs tovtcov

Trpoyovovs dycjvoderovvres Kal ovp,jidXXovres, 7rore

Se Qrjfiaiovs, Kal reXos vTrrjKoov eTrolrjoe rrjv

4 'Aolav rols "EAAijox. Trepl Se tcov 8iaSe£ap,evcov

ttcos Kal roXp,dre p,vrjp,oveveiv; eKelvoi yap kota

ras rcov Kaipcbv Trepiordoeis of? p,kv dyadcov

5 ols Se KaKa>v eylvovro Trapalrioi TroXXdKis' Trepl

cov rois p,ev aAAoi? locos dv e£etr) p,vrjoiKaKelv,

vp,lv S' ov8ap,ojs KadrjKei tovto Troielv rols dyadov

p,ev p,rj0evi p,rj8evds 7rapatnoi? yeyovooi, kolka>v Se

6 ttoXXois Kal 7roAAa/ct?. eVei rlves ol rov 'Avrl-

yovov eloi rov Arjp,rjrplov TrapaKaXeoavres enl

7 Siatpeoei rov rcov 'Axaicov edvovs; rlves 8' ol

Trpos tov 'AXe£avSpov rov 'UTreipcorrjv opKovs

Troirjodp,evoi Kal o-dvdrjKas eTr' e£avSpaTro8iop,co

8 Kal p,epiop,c o rfjs 'AKapvavlas; ovx vp,els; rlves

Se /cara koivov roiovrovs ijye/xoVa? e£eTrejufiav

olovs vp,els; ol ye Kal rols dovXois lepols eVoA-

9 p.rjoav Trpooayeiv rds xelpas. cov Ti/xato? p,ev to

t em Taivdpc o rov IIoaeiSaivo? Kal to rrjs ev

10 Aovoois lepov 'Aprep,i8os eovXrjoe, QdpvKos Se

Kal HoXvKp>.Tos, 6 p,ev to rrjs "Upas ev "Apyei

rep,evos, 6 Se to tov IlooeiSalvo? ev Mavrivelq.

11 8irjpTraoe. rl 8al Adrrafios Kal NiKoorparos;

ov rrjv tcov Hap,ftoicorlcov Travrjyvpiv elprjvrjs

ovo-qs TrapeoTrov8rjoav, TiKvdcbv epya Kal TaXarcov

eTrireXovvres; cov oi5Sev TreTrpaKrai rols Sia-

Se^a/xeVoi?.

35 Kai 7r06y ouSev tovtcov aTroXoyrjdrjvai 8vvdp,e-

voi oep,vvveode, SioVi rr)v em AeXcf>oVs ecf>o8ov rcov

fiapfidpcov vTreorrjre, Kal cf>are Seiv Sia raCra

2 xcxpiv exeiv vf£v ™w "EAAijva?. dAA' el Sia p,lav
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BOOK IX. 34.3-35.2

Athenians and now the Thebans against the ancestors

of these Spartans, how in a word he made Asia sub-

ject to Greece. And as for his successors, how have

you the assurance to mention them? They did

indeed often, under changing circumstances, bestow

benefits and inflict injuries on different people, and

others might be justified in feeling resentment

against them, but you Aetolians have not the least

right to do so, you who have never done any good

to a soul, but have done evil to many and at many

times. Who, tell me, invited Antigonus the son of

Demetrius to assist in dissolving the Achaean League?

Who made a sworn treaty with Alexander of Epirus

for the enslavement and partition of Acarnania?

Was it not you? Who elected and sent out such

commanders as you did, men who even ventured to

lay hands on inviolable sanctuaries, Timaeus having

plundered those of Poseidon on Taenarus and of

Artemis at Lusi, while Pharycus pillaged the holy

place of Hera at Argos and Polycritus that of

Poseidon in Mantinea? And what shall we say of

Lattabus and Nicostratus? Did they not violate in

time of peace the sanctity of the Pamboeotian

festival—conduct worthy of Scythians or Gauls? No

such crimes were ever perpetrated by Alexander's

successors.

35. "While you have no defence to offer for any of

these acts you pride yourselves on having resisted

the attack of the barbarians on Delphi, and say that

the Greeks ought to be grateful to you for this. But

vol rv g 81
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ravrrjv xjpelav AxtcoXols xapis ocf>elXerai, tivos

Kal TrrjXlKrjs 8el n/xij? d£iovodai Ma/ceSoVa?, 0t

rov TrXelco tov filov xpovov ov Travovrai Siaycovi£o-

p,evoi 7r/3o? roiis fiapfidpovs vTrep rrjs tcov 'EXXrjvcov

3 docf>aXeias; oti yap alel ttot dv ev p,eydXois tJv

kivovvois to Kara tovs "EXXrjvas, el p,r) MaKe8ovas

ei^o/xev Trp6cf>payp,a Kal ras <rcov> Trapa tovtois

fiaoiXecov cf>iXorip,las, rls ov yivcoovcei; p,eyiorov

4 Se tovtov otjp,elov a/xa yap tco TaXdras /cara. -

cf>povrjoai Ma/ceS6Vcov viKrjoavras HroXep,alov rov

Kepawov emKaXovp,evov, evdecos Karayvovres tcov

aXXcov t^kov ol Trepl Bpewov els p,eorjv tt)v 'EAAaSa

p,erd ovvdp,ecos. o TroXXdKis av ovvefiaive ylveodai

p,rj TrpoKadrjp,evcov Ma/ceSovcov.

5 Ou p,r)v dXXa Trepl p,ev tcov yeyovorcov e^cov

6 TroXXd Xeyeiv dpKelv r)yovp,ar tcov Se fyiXiTnrco

TreTrpayp,evcov els doefieiav cLvelSioav tt)v tov

vaov Karacf>dopdv, ov Trpoodevres tt)v avrcov

vfipiv Kal Trapavop,lav, rjv eTrereXeoavro Trepl tovs

ev Ai'co Kal AcoScovt/ vaovs Kal ta. rep,evrj tcov de6jv.

7 exprjv 8e Xeyeiv tovto TrpGrrov. vp,e!s S' a p,ev

iTrddere, tovtois e£rjyrjoaode, p,el^co Troiovvres

tcov yeyovoru>v, a S' eTroirjoare Trporepoi, TroXXa-

8 TrXdoia yeyovora TrapeoicoTrrjoare, oacf>cbs eiSore?

oti rds d8iKias Kal ^rjp,las d/navres del tols

apxovoi xeipcbv dSt/ccov emcf>epovoi.

36 He pl Se rcov /cor' 'Avrlyovov ecos tovtov fiovXo-

/xai Troirjoaodai tt)v p,vrjp,rjv, [eco?] tov /xt) 8ofjai

Karacf>povelv tcov yeyovorcov p,rj8' ev Trapepyco

2 rideodai tt)v rrjXiKavrrjv Trpd^iv. eycoy" evep-

yeoiav p,el^co rrjs vtt' 'Avriyovov yeyevrjp,evrjs

eis vp,ds ov8' loropelodai vo/xi'£a>, 8oKel yap
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BOOK IX. 35. 2 - 36. 2

if thanks are due to the Aetolians for this single

service, how highly should we honour the Mace-

donians, who for the greater part of their lives never

cease from fighting with the barbarians for the sake

of the security of Greece? For who is not aware

that Greece would have constantly stood in the

greatest danger, had we not been fenced by the

Macedonians and the honourable ambition of their

kings? The best proof of it is this. The moment

that the Gauls after defeating Ptolemy Ceraunus

conceived a contempt for the Macedonians, Brennus

making light of all other opponents marched into the

middle of Greece with his army, a thing that would

often have happened if our frontiers were not pro-

tected by the Macedonians.

"I have much more to say about the past, but have

said, I think, enough. Among Philip's actions they

cite his destruction of the temple as an instance

of impiety, but they do not add a word about the

criminal outrages they committed at the temples

of Dium and Dodona and the precincts of the gods

there. They should have mentioned these first.

But you Aetolians while you tell this meeting of

the evils you suffered, greatly exaggerating their

gravity, are silent regarding the far more numerous

evils you did to others unprovoked, well knowing

that all impute the blame for injustice and injuries

to those who first resort to such violence.

36. "As for the conduct of Antigonus, I will only

mention it so far as to avoid seeming to make light of

what happened or to regard as of minor importance

such a performance as his. I do not for my part

think there is an example in history of such bene-

volence as Antigonus snowed to you. It seems to
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ep,oiye p,r)8' vTrepftoXr)v eTri8exeodai to yeyovos.

3 yvoiq S' av tis ek tovtcov. iTroXep,rjoe Trpos ip,ds

'Avrlyovos, Kal p,era ravra Trapara£dp,evos eviKrjoe'

8ia tcov SttXcov eyevero Kvpios tt\s ^copa? ap,a

4 Kal rrjs ,noXecos. ctxf>eiXe Troielv to tov TroXejiov

tooovtov dTreoxe tov Trpa£al ri Kad' vp,cov Seivov,

cbs Trpos tols dXXois eKfiaXcov tov rvpawov Kal

rovs vop,ovs Kal ro Trorpiov vp,lv dtroKareorrjoe

5 TroXirevp,a. dvd' &v vp,els ev rals Koivals Trav-

rjyvpeoi p,dprvpas Troirjodp,evoi tovs "EXXrjvas evep-

yerqv eavrcbv Kal ocorrjpa tov 'Avriyovov aW/oj-

6 pv£are. rl ovv expt)v Troieiv vp,as; epco yap to

cf>aivop,evov, dvdpes. vp,els S' dve£eode' Trovqoco

yap tovto vvv ovk dTrpooXoycos ovei8loai fiovXo-

p.evos vp,lv, dXX' vtto ttjs tcov TrpaypMrcov Trepiord-

crew? dvayKa^6p,evos eTrl tco Koivfj ovp,cf>epovri.

7 n St) p,eXXco Xeyeiv; oti Kal Kara tov Trpoyeyovora

TroXep,ov ovk AltcoXols, dXXd Ma/ceSoai v eSei

ovp,p,axelv vp,as, Kal vvv TrapaKaXovp,evovs QiXlTrncp

8 p,aXXov rj tovtois eavrovs Trpoovep,eiv. vr) Ai",

9 dXXd Trapafirjoeode ras ovvdrjKas' Kal Trorepa

oeivorepov dv Troifjoaire, ra kot' 18 iav Trpos

AltcoXovs vp,lv ovyKelp,eva Si/cata Trapioovres r)

ra Travrcov tcov 'EXXrjvcov evavrlov ev orrjXrj

10 yeyovora /cai Kadiepcop,eva; ttcos Se toiJtou?

aderelv evXafielode, Trap cLv ovSep,lav TrpoeiXrjcpare

^^piv, QlXiTrTrov Se Kal MaKe86vas ovk ivrpeTreode,

8i' ovs exere /cat rov vv v fiovXeveodai tr)v e£ovolav;

11 rj to p,ev tols cf>lXois ra SiVaia Troielv dvayKalov

12 rjyelode; Kal p,r)v ovx ovtcos ooiov eori to tcx?
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BOOK IX. 36.2-12

me in fact that it could not be surpassed. For what

were the facts? Antigonus went to war with you

and beat you in a pitched battle, and by force of arms

took possession of your territory and town. Strictly,

he should have exercised the rights of war. But

he was so far from treating you with any severity,

that besides all the rest he did for you he expelled

your tyrant and re-established the reign of law

and your ancient constitution. And in return for

this you proclaimed Antigonus at public festivals

in the hearing of all Greece to be your saviour and

benefactor. Now what course should you have taken

afterwards? I will tell you my opinion, sirs, and

you must not take it ill; for I will do so not with

any wish to heap pointless reproaches on you, but

under the pressure of circumstances and for the

general good. This is what I have to say. Both in

the former war you should have taken the side not

of the Aetolians but of Macedonia and now that

these advances are made to you you should rather

join Philip than the Aetolians. But I shall be told

that you will be breaking a treaty. Now which is

the most serious offence, to disregard the private

convention you made with the Aetolians or the

treaty made in the sight of all the Greeks and

inscribed on a column and consecrated? Why

should you have compunction about throwing over

those from whom you never received any favour,

but show no respect to Philip and the Macedonians

to whom you owe even your power of deliberating

on this occasion? Do you think it necessary to

keep faith with your friends . . ." But the piety of

• Something, such as " and not with your benefactors,"

is missing.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

eyypaTrrovs moreis ftefiaiovv, cos dvooiov to tols

ocooao i TroXep,elv o vvv AltcoXol Trdpeioi v vp,&s

a£iovvres.

37 Oi p,r)v cxAA' elprjodco p,ev /xoi ravra, Kpiveodc

o

Se Trapa roi? cf>iXoriji6repov 8iaKeip,evois e/cro?

elvai tcov eveorcoru>v. i,nl Se to ovvexov, cbs

2 ovtol cf>aoiv, eTrdvip,ev. tovto S' rjv, el p,ev chp,olcorai

ra 7rpay/iara vvv Kal kad' ovs Kaipovs eTroielode

rqv Trpos tovtovs ovp,p,axlav, Sioti Sei p,eveiv Kal

rrjv u/ierepav alpeoiv em rcov imoKeip,evojv ravra

3 yap ev dp%als elvar el S' oXocrxepcos rjXXolcorai,

Stdn Si/catbV eori Kal vvv vp,ds e£ aKepalov fiov-

4 Xeveodai Trepl rcov TrapaKeXevop,evcov. ipcorc o roi-

yapovv vp.&s, d> KAeoVi/ce Kal XAatvea, rivas

exovres ovp,p,dxovs rore TrapeKaXelre tovtovs

els rrjv Koivo,npaylav; dp' ov Trdvras "EXXrjvas;

5 rlo i Se vvv Koivcove2re rcov eXTrl8cov, rj Trpos ,nolav

6 TrapaKaXelre tovtovs ovp,p,axlav; dp' ov Trpos

tr)v tcbv fiapfidpcov; op,oid ye 8oKel to Trpdyp,ad'

vp,lv vrrdpxeiv vvv Kal Trporepov, dXX' ov ravavrla'

7 rore p,ev yap vTrep r)yep,ovlas Kal 86£rjs ecf>iXo-

rip,elode Trpos 'Axaiovs Kal MaKeSovas 6p,ocf>vXovs

Kal tov tovtcov rjyep,6va QlXnnrov vvv Se Trepl

SouAei'a? evlorarai TroXep,os rols "KXXrjoi Trpos

8 dXXocf>vXovs dvdpcoTrovs, ovs ip,els So/celre p,ev

emoTrdodai Kara QiXlTrnov, XeXrjdare Se /cara

ocf>cov avrojv eTreoTraop,evoi Kal Kara Trdorjs

9 'EAAaSo?. djoTrep yap ol Kara ras TroXep,iKas

Trepiordoeis jiapvrepas eTrayop,evoi cf>vXaKas els

ras TroXeis ttjs avrcov 8vvdp,ecos xapiv docf>a-

Xelas ap,a tov aTrd tcov exdpcov dTrcodovvrai cf>6fiov

Kal ttoiovoiv v,noxeiplovs ocf>as avrovs tais t6~>v
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BOOK IX. 36. 12 - 37. 9

observing a written treaty is less than the impiety

of fighting against your preservers, as the Aetolians

now come and ask you to do.

37. "Let what I have said on this head suffice, and

let those who are disposed to be captious pronounce

my words to have no bearing on the present situation.

I will now revert to what my adversaries themselves

speak of as the main question. And this is that if

matters are now in the same state as when you

made an alliance with them, you should decide to

maintain your original attitude, for that is a matter

of principle, but if the situation has radically changed,

you are justified now in discussing the requests

made to you afresh. I ask you, therefore, Cleonicus

and Chlaeneas, what allies had you when you first

invited the Spartans to act with you? Had you not

the whole of Greece? But who make common

cause with you at present or what kind of alliance

do you invite them to enter? Is it not an alliance

with barbarians? Far from being similar, the

circumstances are now the reverse of what they

formerly were. Then your rivals in the struggle

for supremacy antl renown were the Achaeans and

Macedonians, peoples of your own race, and Philip

was their commander. But now Greece is threatened

with a war against men of a foreign race who intend

to enslave her, men whom you fancy you are calling

in against Philip, but are calling in really against

yourselves and the whole of Greece. For just as

those who when imperilled by war introduce into

their cities garrisons stronger than their own forces

for the sake of safety, repel indeed all danger from

the enemy but at the same time subject themselves
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

cf>lXcov e£ovolais, tov avrov rpo,nov Kal vvv AltcoXol

10 8iavoovvrai. fiovXop,evoi yap Trepiyeveodai QlXltt-

ttov Kal raTreivcboai Ma/ceSoVa?, XeXrjdaoi v avrols

eTrioTraodp,evoi ttjXikovto vecf>os dTro rrjs eoTrepas,

o Kara p,ev to Trapov locos Trpcorois imoKorrjoei

MaKeoooi, Kara 8e to ovvex^s Trdoi v eorai toi?

"EXXrjoi p,eydXcov kolkcov alriov.

38 ° ATravras p.ev ovv 8el tovs "EXXrjvas Trpoi8eodai

tov emcf>ep6p,evov Kaipov, p,dXiora 8e Aa/ceSat/xo-

2 viovs. eTrel tivos xdpiv vTroXap,jidvere tovs vp,e-

repovs Trpoyovovs, dv8pes AaKeSaip,6vi,oi, Kad' ovs

Kaipovs 6 Se'p^ij? dTreoreiXe Trpeofievrijv Trpos

vp,as, v8cop Kal yrjv ahrovp,evos, d7rcoaavra? els

to cf>peap tov Trapayeyovora /cai TrpooemBaXovras

frjs yrjs KeXevei v dTrayyelXai tc o Eep^ij SioVi Trapd

AaKeSaip,ovlcov e^ei to /cara ttjv iTrayyeXiav,

3 v8cop Kal yrjv; tivos TrdXi v edeXovrrjv Kal Trpo8rjXcos

4 e£opp,av aTrodavovp,evovs tovs Trepl Aecovl8rjv; dp'

otix lva So^cooi p,rj p.6vov <iTrep> tt}s avrcov, dXXd

Kal Trepl rrjs tcov dXXoov 'JejXXrfvcov eXevdeplas

5 TrpoKiv8vvev'eiv; d£iov ye toiovtjdv dvopcov cX7r0-

yovovs imdpxovras, KaTreira vvv ovp,p.axlav 7r0tij-

oap.evovs tois fiapBdpois, orparevei v p,er eKelvcov

Kal TroXep,elv 'HTreipcorais, 'Amaiol?, 'AKapvaoi,

Bolcotols, QerraXols, crxeSdv Trdoi tois "EAAtjai

6 TrXrjv AltcoXcov. tovtois p,ev ovv edos iori raura

Trparrei v Kal pvq8ev aloxpov vop,l^eiv, el p,6vov

7 Trpooeori to TrXeoveKrelv, ov p,rjv vp,lv. Kal tl

8rjTrore Trpoo8oKav 8el toi>tovs dTrepyaoop,evovs,

8 eTrel rrjv 'Pcop,alcov TrpooeiXrjfaoi ovp,p,axiav; 61

ye tt\s 'YXXvpicov emXa86p,evoi poTrrjs Kal fiorjdelas

/cara p,ev ddXarrav Bidleodai Kal TrapaoTrov8elv
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BOOK IX. 37.9-38.8

to the authority of their friends, so do the Aetolians

contemplate doing. For in their anxiety to get

the better of Philip and humiliate the Macedonians,

they have without knowing it invoked such a cloud,

from the west as may, perhaps, at first only cast

its shadow on Macedonia, but in time will be the

cause of great evil to all Greece.

38. "All Greeks, therefore, should foresee the

approaching storm and especially the Lacedae-

monians. For why do you think it was, men of

Sparta, that your ancestors, at the time when Xerxes

sent you an envoy demanding water and earth,

thrust the stranger into the well and heaped earth

upon him, and bade him announce to Xerxes that

he had received what was demanded, water and

earth? Or why did Leonidas and his men march

forth of their own will to meet certain death?

Surely it was to show that they were risking their

lives not for their own freedom alone, but for that

of the other Greeks. It very well becomes you, the

descendants of such men, to make an alliance now

with barbarians, to take the field with them and

make war on the Epirots, Achaeans, Acarnanians,

Boeotians, and Thessalians, in fact with almost all

the Greeks except the Aetolians! They indeed are

accustomed to act so and to think nothing disgraceful

if only something is to be gained by it, but it is not

so with you. And what feats do you expect they

will accomplish when they have gained the alliance

of Rome, the people who, when you were reinforced

by the help of the Illyrians, attempted by sea

89

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:3

9
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

€7r€jSaAovro HvXov, /caro Se yrjv eTroXiopKrjoav

fiev rrjv KAeiropicov 7r0Aiv, e£rjvSpaTro8loavro Se

9 rrjv Kvvaidecov. Kal Trporepov p,ev 'Avriyovco,

Kadamep eTrdvco Trpoenrov, iTroirjoavro ovvdrjKas

ovroi TrepL re rov tojv 'A^aiuiv Kal rov rcov 'A/cap-

vdvcov edvovs, vvv Se TreTrolrjvrai Trpos 'Pcop,alovs

Kara Trdcrqs rrjs 'EAAaSo?.

39 "A rls ovk dv Trvdop,evos vm8oiro p,ev rqv 'Pco-

p,alcov ecf>o8ov, p,iotfoai Se rrjv AltcoXcov dTrovoiav,

or i roiavras eddpprjoav Troirjoaodai ovvdrjKas;

2ijSij Traprjprjvrai p,ev 'AKapvdvcov OuaaSa? /cai

Naow Kareoxov Se Trpoprjv rrjv tcov raXanrcopcov

'AvriKvpicjv ttoXiv, e£avSpaTro8iodp,evoi p,erd 'Pco-

3 p,alcov avrrjv. Kal rd p,ev reKva Kal ras yvvatKas

dTrdyovoi 'Pcop,aloi, Treioop,eva 8ijXov oti dTrep

eiKos eor i Trdoxeiv rols vtto ras rcov dXXocf>vXcov

Treoovoiv e£ovoias, rd S' e'Sdc^ij KXrjpovop,ovoi

4 tcjv rjrvxrjkotcov AlrcoXol. KaXov ye ravnqs rrjs

ovp,p,axlas p,erao-xelv Kara Trpoalpeoiv, dXXcos re

5 Kal AaKe8aip,ovlovs ivdpxovras, oi ye Qrjfialovs

rovs Kar dvdyKrjv rjo,vxlav dyeiv fiovXevoap,evovs

p,6vovs rcov 'EXXrfvcov Kara rrjv tcjv Hepocov

ecf>o8ov eifirjcf>loavro SeKarevoeiv rols deols Kparq-

oavres rcp TroXep,cp tcjv jiapfidpcov.

6 KaA6v p,ev oSv, co dvSpes AaKeSaip,6vioi, Kal

TrpeTrov vp,lv ior i to p,vrjodevras p,ev rcov Trpo-

yovcov, evXafirjdevras Se rqv 'Pcop,alojv ecf>o8ov,

vTriSop,evovs Se rrjv AlrcoXcov KaKoTrpayp,oovvrjv,

to Se p,eyiorov tcjv e£ 'Avriyovov yeyovorcov

p,vrjodevras, er i Kal vvv piooTrovrjprjoai, Kal tt)v
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BOOK IX. 38.8-39,6

to surprise and treacherously take Pylus and on

land laid siege to Cleitor and sold the citizens of

Cynaetha into slavery? Formerly, as I already said,

they made a treaty with Antigonus for the destruc-

tion of the Achaean and Acarnanian Leagues, and

now they have made one with the Romans against

the whole of Greece.

39. " How, when one knows of this, can one help

viewing with suspicion the advance of the Romans

and with detestation the unprincipled conduct of

the Aetolians in venturing to make such treaties?

Already they have robbed the Acarnanians of

Oeniadae and Nasus, and it is but the other day

that they together with the Romans seized on the

unhappy city of Anticyra, selling its inhabitants into

slavery. So the Romans are carrying off the women

and children to suffer, of course, what those must suffer

who fall into the hands of aliens, while the Aetolians

divide the houses of the unfortunate people among

themselves by lot. A fine alliance this for anyone

to determine to join and specially for you Lacedae-

monians, who, when you conquered the barbarians,

decreed that the Thebans were to pay a tithe to

the gods for having decided under compulsion, but

alone among the Greeks, to remain neutral during

the Persian invasion.

"Your honour then and your dignity, men of

Lacedaemon, require that you should remember who

were your ancestors, that you should place yourselves

on your guard against the aggression of Rome, and

view with suspicion the evil designs of the Aetolians,

but above all that you should bear in mind the

favours conferred on you by Antigonus and still

continue to be haters of wickedness, refusing the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

p,ev AltcoXcov dTroarpacf>rjvai cf>iXlav, 'Axaiols Se

kai Ma/ceSoai Koivcovrjoai tcov avrcov eAmScov. el

1 S' dpa 7rpo? tovto nve? avriTrpdrrovoi tcov TrXelov

8vvap,evcov Trap' ip,lv, Trpos ye tt)v rjovxlav 6pp,rjoare,

Kal p,r) p,eraoxrjre rrjs tovtcov aoiKlas." . . .

(4) Ol 8e 'AKapvdves, Trvvdav6p,evoi rr)v tcov Altc-

o-

Xcov ecf>o8ov em ocf>as, ra p,ev dTraXyovvres toXs

eXTrloi, ra Se Kal dvp,op,axovvres, em tiva Trapd-

oraoiv Karqvrqoav. . . .

'Ei 8e tis XeiTrop,evos p,r) ddvoi, cf>vyoi 8e ,tov

klv8vvov, tovtov p,rjre TroXei 8exeodai p,rjre Trvp

6 evaveiv. Trepl tovtcov dpds eTroirjoavro Trdoi p,ev,

p,dXiora oe tols 'HTreipcorais, els to p,r)8eva tcov

cf>evyovrcov 8e£aodai rjj ^^P?, . . .

41 Hpodep,evos Se rrjs TroXecos /card 8vo Trvpyovs

Troielodai tr)v Trpooaycoyrjv Kara p,ev tovtovs

xeXcovas KareoKeva^e xcocrrpi&as Kai Kpiovs, /card

Se to p,eooTrvpyiov orodv eVoiei p,era£v tcov Kpicov

2 TrapdXXrjXov tc o rei^ei. rrjs Se Trpodeoecos ovv-

reXovp,evrjs TrapaTrXrjoios r) tcov epywv eylvero

3 Trpoooifiis rjj tov relxovs 8iadeoec ra p,ev yap

eTrl rals xeXcovais KaraoKevdop,ara rrvpycov eXdp,-

jSave Kal cf>avraolav Kal 8iddeoiv eK rrjs tcov

yeppcov ovvdeoecos, to Se p,era£v tovtcov teixovs,

tcov dvcorepc o yeppcov rrjs oto&s els eTrdX£eis rfj

4 TrXoKjj 8irjprjp,evcov. 8id p,ev oSv tov /cdrco p,epovs

tcov Trvpycov ol re Trpooxcowvvres ras dvcop,aXlas
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BOOK IX. 39,6-41.4

friendship of the Aetolians and throwing in your lot

with the Achaeans and Macedonians. But if some

of your most powerful citizens are opposed to this

policy at least do all in your power to remain neutral

and not participate in the iniquity of the Aetolians."

In 211 B.C. the Acarnanians were threatened with

invasion by the Aetolians and resorted to the desperate

resolution to which these fragments relate. See Livy,

xxvi. 25.

40. The Acarnanians, on learning of the Aetolian

invasion, partly from despondency and partly from

fury came to a desperate resolution. . . .

If anyone survived and escaped from the battle

no one might receive him in a city or give him fire.

They delivered a solemn curse on all and especially

on the Epirots who should receive any fugitives in

their country. . . .

Siege of Echinus by Philip

41. Having decided to make his approaches to 211 b.o.

the city opposite the two towers, he constructed in

front of each of them a shelter for sappers and a ram,

and in the space between the towers a gallery from

one ram to the other running parallel to the wall.

When the design was carried out the appearance

of the work was very similar in style to the wall. For

the superstructures on the shelters were in appear-

ance and arrangement like towers owing to the fashion

of the wickerwork, while the space between them

was like a wall, the upper row of wickerwork being

divided into battlements by the way it was woven.

From the ground floor of the towers the men em-

ployed in levelling the surface to enable the rollers
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rcov tottcov em rr) rcov eoxaplcov icf>68c o rrjv yrjv

5 eWjSaAAov o re Kpios e£codeiro. to Se 8evrepov

v8plas Kal ras Trpos tovs ip,Trvpiop,ovs ef^e Trapa-

6 oKevas Kal rd KaraTreXriKa ovv tovtois. ittl

Se tov rplrov TrXrjdos dv8pcov ecf>eiorrjKei tcov

aTrop,axop,evcov ,npos tovs KaKo,noielv emfiaXXo-

p,evovs rov Kpiov. oSroi S' rjoav loov^iels rols

I rrjs TroXecos Trvpyois. e/c Se rrjs p,erat;v rcov

Trvpycov oto&s 6pvyp,ara 8nrXa Trpoo-qyero 'npos

8 to p,eooTrvpyiov. Kal rpels rjoav fieXoordoeis

XidofioXois, cov 6 p,ev els raXavrialovs, ol Se 8vo

9 rpiaKovrap,valovs e£efiaXXov Xldovs. dTro Se rrjs

Trapep,ftoXrjs cos Trpos rds ^eAcova? rds ^coor/m'Sct?

eTreTro'vqvro ovpiyyes Kardoreyoi xapiv rov /xijre

tov? ,npooiovras eK rrjs orparorre8elas p,rjre tovs

dmovras cltto tcov epycov jiXdTneodai p,rj8ev vtto tcov

10 eK rrjs TroXecos fieXcov. ev oXlyais Se reXecos

r)p,epais owejSij Kal r>)v tcov epycov emreXeodrjvai

ovvreXeiav Sid to rqv ^cipav dcf>d6vovs e^eiv tcx?

II els tovto to p,epos ^opijyia?. ol ydp 'E^tvatel?

Kelvrai p,ev ev tc o Mi)AieI koXttco, rerpap,p,evoi

.npos p,eo-qp,fiplav, Karavrl,nepav rrjs tcov Qpoviecov

xcopas, KapTrovvrai 8e yrjv Trdp,cf>opov. 8i' rjv

amav ouSev eveXenre tov QlXntttov tcov ,npos tcls

12 em/?oAa?. ou p,r)v dAAa, Kadd,nep el,nov, e,ni-

reXeodevrcov tcov epycov Trpoorjyov dp,a ra? tcov

6pvyp,drcov Kal p,rjxavrjp,drcov KaraoKevds.

42 HotrXios 6 tcov 'Pcop,alcov orparqyos Kal Acopi-

Ua^o? 0 rCUv AtrCoAcov, roiJ QlXlTrTrov TroXlop-

kovvtos tt)v 'E^tvatcov ttoXiv, Kal ta Trpos to

relxos KaXcos aocf>aXioap,evov Kal ta Trpos rr)v

iktos emcf>dveiav tov orparoTre8ov rdcf>pc o Kal

9*
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BOOK IX. 41.4-42. 1

to advance threw up earth, and the ram was then

propelled. On the second story there were water-

jars and other appliances for putting out fires, and

also the catapults, while on the third, level with the

towers of the town, stood a number of men ready to

engage those who attempted to damage the ram.

From the gallery between the towers two trenches

were opened and carried towards the wall of the city.

There were also three batteries of ballistae of which

one threw stones of a talent's weight, and the other

two stones of half that weight. From the camp to

the shelters for sappers roofed underground passages

had been constructed, so that neither those coming

from the camp nor those leaving the works should

be wounded by missiles from the town. These

works were entirely completed in the course of a

few days, as the country round has abundance of

the materials required. For Echinus is situated on

the Malian Gulf, facing south, opposite the territory

of Thronium, and the land is rich in every kind of

produce, so that nothing was lacking for Philip's

purpose. But, as I said, when the work was com-

pleted both the saps and the siege machines began

to advance.

42. While Philip was besieging Echinus, and had

both well secured his position on the side of the town

and fortified his camp on the outer side with a

trench and a wall, Publius Sulpicius, the Roman

proconsul, and Dorimachus, the strategus of the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

2 rei'^ei 6xvpcooafj,evov, TrapayevSp,evoi avrol, 6

p,ev IId7rAio? otoXco, o 8e Acoplpiaxos Tre^iKrj Kal

lmriKrj 8vvdp,ei, Kal TrpoofiaXovres tc o xdpaKi /cai

wrroKpovodivres, tov QiXlttttov p,aXXov loxypcbs

3 dycovioap,evov, aTreXmoavres ol 'E^ivatei? Trape-

4 8ooav eavrovs rco QlXlttttco. ov yap olol re rjoav

ol Trepl tov Acopip,axov rfj tcov 8aTravrjp,arcov

ev8ela dvay/ca£eiv tov QlXnnrov, e/c daXdrrrjs

ravra Tropi^6p,evov.

5 "On rrjs Alylvrjs vtto 'Pco/xat'cov aXovo-qs, ol

Alyivrjrai ovvadpoiodevres em ras vavs, oooi p,rj

8ieKXaTrqoav, e8eovro tov orpat-qyov ovyxcoprjoai

ocf>loi Trpeofievrds eKTrep,if/ai Trpos ras ovyyevels

6 TroXeis Trepl Xvrpcov 6 Se HotrXios to p,ev Trpcbrov

TriKpcbs dvrecf>rj, cf>doKcov, or' rjoav avrcov Kvpioi,

rore <8elv> 8iaTrpeofieveodai Trpos tovs Kpeirrovs

7 Trepl ocorrjplas, p,rj vvv 8ovXovs yeyovoras' to 8e

p,iKpco Trporepov airovs jirj8e Xoyov Kara£uboavras

tovs Trap' avrov Trpeofievrds, vvv vTroxeiplovs yeyo-

voras d£iovv ,npeofievei v ,npos tovs ovyyevels, Trcos

8 ovk evrjdes elvai; Kal rore p,ev wneTrep,^>e tovs

ivrvyxdvovras tour' elTrcov rfj 8' e,navpiov

ovyKaXeoas aTravras tovs alxp,aXarrovs, Alyivrjrais

p,ev <oi8ev> 6cf>elXeiv ecf>rj Troielv cf>iXdvdpcoTrov,

ta>v 8e Xoittcov 'EXXrjvcov eveKa ovyxcopelv ecf>rj

Trpeofiev'eiv Trepl tcov Xvrpcov, eTrel tovto Trap'

avrols edos eorlv.
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BOOK IX. 42. 2 - 8

Achaeans, appeared in person, Publius with a fleet

and Dorimachus with a force of infantry and cavalry.

When they attacked the entrenched camp and were

repulsed, Philip having fought more vigorously, the

Echinaeans surrendered to Philip. For Dorimachus

was unable to compel Philip to raise the siege by

cutting off his supplies, as he got them by sea.

Aegina occupied by the Romans

When Aegina was taken by the Romans, such of

the inhabitants as did not escape collected on the

ships and begged the proconsul to allow them to

send convoys to cities of kindred race to obtain

ransom. Publius at first refused very sharply,

saying that they ought to have sent envoys to their

betters to come and save them while they were

still their own masters and not now they were slaves.

That they who a short time ago had not even deigned

to reply to his envoys, now when they had fallen

into his power should request leave to send envoys

to their kinsmen was most foolish. So at the time

he dismissed those who had approached him with

these words, but next day summoning all the

prisoners of war, he said he was under no obligation

to be lenient to the Aeginetans, but for the sake of

the rest of the Greeks he would allow them to send

envoys to get ransom, as such was their custom.

VoL. IV

H
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

VIII. Res Asiae

43 'O yap Evcf>pdrrjs rr)v p,ev Xap,f5dvei rrjs

ovordoecos e£ 'App,evlas, 8iappel Se [rov] Sia

Tivplas Kal rcov e£rjs roTrcov cos em BajSuAaWav.

2 Kal 8oKel p,ev els rr)v 'Kpvdpdv e/x/JaAAeiv ddXarrav,

ov p,r)v eor i ye rovro' rcus yap 8uopv£i rals em

rr)v xa>pav dyop,evais TrpoeK,8aTravarai Trplv eKfioXr)v

3 els ddXarrav TreTroirjodai. 8id Kal ovp,fialvei rr)v

vTrevavrlav cf>voiv exeiv rovrov tols TrXelorois rcjv

Trorap,cov. rois /Liev yap aAAoi? av£erai to pevp,a,

Kadcbs av TrXelovs 8iacf>epcovrai tottovs, Kal p,eyi-

oroi fiev eloi Kara xeip,cbva, raTreivoraroi Se

4 Kara rr)v aKpvr)v rov depovs' ovros 8e Kal TrXeloros

ylverai rcp pevp,ari Kara kvvos emroXr)v Kal

p,eyioros ev rols Kara Hvplav tottols, alel Se

5 Trpo'Cchv eXdrrcov. alriov Se rovrcov or i ovp,fialvei

rr)v p,ev av£rjoi v ovk ik rrjs ovppvoecos rcov xei-

p,epivcov op,jSpcov, dXX' eK rrjs dvarrj£ecos rcov

xi6vcov <ylveodai>, rr)v 8e p,elcooiv 8id rds eKrpoTrds

rds em rr)v ^co/aav Kal rov p,epiop,dv avrov rov

6 em rds dp8evoeis. fj Kal rore fipa8elav ovv-

ejSaive ylveodai rr)v Kop,iSr)v rcov 8vvdp,ecov, are

Karayoptcov p,ev ovrcov rcov TrXolcov, raTreivordrov

Se rov Trorap,ov Kal reXecos fipaxv r i ovvepyovcrqs

rrjs rov pevp,aros jSia? Trpos rov ttXovv.

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:3

9
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



BOOK IX. 43. 1 - 6

VIII. Affairs of Asia

The Euphrates

43. The Euphrates commences its course in

Armenia and flows through Syria and the adjacent

countries in the direction of Babylonia. It is

supposed to fall into the Persian Gulf, but this is

not the case; for the canals which are carried over

the country exhaust the water of the river before

it can fall into the sea. So that its nature is the

reverse of that of most rivers. In the case of other

rivers the stream increases the more country they

traverse, they are largest in winter and lowest in

the height of summer, but the Euphrates is in highest

flood at the rising of the Dog-star, and the stream is

largest in Syria and gets smaller as it advances.

The reason of this is that its rise is not due to the

conflux of winter rains but to the melting of the snow,

while its decrease is due to the diversion of the

stream into the land and its subdivision for purposes

of irrigation. So that on this occasion the con-

veyance of the troops was very slow, the boats being

over full, while the river was at its lowest, and the

force of its current only helped their progress to a

very slight extent.
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FRAGMENTA LIBRI X

I. Res Italiae

1 "Ovrcov yap aTro rov Tropdpiov Kal rrjs 'Prjylva>v

TroXecos oraStcov els Tdpavra TrXeiovcov rj Sio^iAicov,

els reXos dXlp,evov elvai ovp,fialvei rrjv TrXevpav

rrjs 'IraAi'a? ravrrjv TrXrjv rcov ev Tdpavri Xip,evcov

2 rj rerpwnrai p,ev els to Ei/ceAi/c6V TreXayos, vevei

e Trpos tovs Kara ttjv JMAaoa tottovs, e^€i oe

tcov re ftapfidpa>v edvcov rd TroXvavdpamorara /cai

3 tGw 'EAAijvi'Scov TroXecov ras emcf>aveordras. BpeV-

noi yap Kal AevKavol /cai riva p,eprj tojv Aavvlcov,

er i 8e KaAa/?poi Kal TrXelovs erepoi tovto to

4 /cAfyia vep,ovrai rrjs 'YraXlas' 6p,olcos ok Kal tcov

'EAAijvi'Sa>v TroXecov 'Prjyiov Kal KavXcovla Kal

AoKpol Kal Kporcov, eri 8e MeraTrovriov /cai

5 ©oupioi ravrrjv eTrexovoi rrjv TrapaXlav, ojore Kal

tovs aTro Si/ceAi'a? /cai tovs dTro rrjs 'EAAdSo?

cf>epop,evovs em riva tottov tcov Trpoeiprjp,evcov

/car' avdyKrjv opp,elv ev roi? tcov Tapavrlvcov

Xip,eoi, Kal ras dp,elifieis /cai tols oiKovop,las Trpos

Trdvras tovs /care^oira? ravrqv tt)v TrXevpdv rrjs

6 'IraAi'a? eV ravrrj Troielodai ttj 7rdAei. reKp,rjpairo

S' dV tls tov tottov tr)v evKaiplav ik rrjs Trepl

Kporcoviaras yevop,evrjs ei8aip,ovlas. eKelvoi yap
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FRAGMENTS OF BOOK X

I. Affairs of Italy

The Recovery of Tarentum

1. The distance from the Sicilian strait and Rhegium 211.210

to Tarentum is more than two thousand stades, but

all this side of Italy has not a single harbour except

those of Tarentum. This part of Italy faces the

Sicilian Sea and verges towards Greece, and it

contains the most populous barbarian tribes and the

most famous Greek cities, being inhabited by the

Bruttians, Lucanians, a portion of the Daunians, the

Calabrians, and several other tribes, while on its

coast lie Rhegium, Caulonia, Locri, Croton, Meta-

pontum, and Thurii, so that those travelling either

from Greece or from Sicily to any of the aforesaid

places must of necessity anchor in the harbours of

Tarentum, and make that city the seat of their

exchange and traffic with all the inhabitants of

this side of Italy. One can form some idea of the

advantages of its situation from the prosperity of

the people of Croton; for they, although they have
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

depivovs exovres opp,ovs Kal fipaxeldv riva Trav-

reXcos Trpooaycoyrjv, p,eydXrjv ei8aipwvlav 8okovol

TrepiTroirjoaodai St' ov8ev erepov r) 8id rr)v tow

tottcov evcf>viav, rjv ov8e o~vyKplveiv d£iov eor

i

7 rois Tapavrlvcov Xip,eoi Kal roTrois. reraKrai

8e Kal Trpos tovs Kara rdv 'A8plav Xip,evas evcf>vcos

8 Kal vvv p,ev, er i 8e p,aXXov rjv Trpo rov. d,no yap

aKpas 'laTrvylas ecos els Tinrovvra 7ra? o Trpoo-

cf>epop,evos eK tcov dvmrepas Kal Kadopp,iodels

Trpos rrjv 'IraAi'av els Tdpavr' eTroieiro rrjv vTrep-

ffoXrjv, Kal ravrrj ovvexprjro rfj TroXei Trpos rds

. 9 dXXayas Kal p,eradeoeis olov [el] ep,Troplco' ov8eTrc

o

yap ovvefiaive rore rrjv tcov Yipevreolvcov eKriodai

10 ttoXiv. 8ioTrep 6 <f>dfiios, ev p,eydXc o ridep,evos

rrjv emfioXrjv, rdXXa Trapels Trpos rals els rovro to

p,epos rjv emvolais.

II. Res Hispaniae

2 "On p,eXXovres loropelv rd Trpajfievra HoTrXlc

o

Kara rrjv 'Jfirjplav, ovXXrjfi8rjv Se Trdoas rds Kara

tov filov emreXeodeloas avrc o Trpd£eis, dvayKalov

r)yovp,eda to TrpoeTriorrjoai tovs aKovovras eTrl rrjv

2 alpeoiv Kal cf>voiv rdv8pos. rc o yap oxeSdv eTruf>a-

veorarov avrov yeyovevai tcov Trpo tov, ^rjrovoi

p,ev Trdvres el8evai rls ttot rjv Kal dTrd Trolas

cf>voecos r) rpifirjs 6pp,rjdels ras rrjXiKavras Kal

3 rooavras eTrereXeoaro Trpd£eis, dyvoelv Se Kal

ifiev8o8o£eiv dvayKd^ovrai 8id rd tovs e£rjyov-

p,evovs vTrep avrov TrapaTreTraiKevai rrjs dXrjdelas.

4 or i S' eoriv vyies to vvvl Xey6p,evov vcf>' r)p,cov

8rjXov eorai 8id rrjs r)p,erepas e£rjyrjoecos rols
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BOOK X. 1. 6-2. 4

but roadsteads suitable for the summer and though

quite few ships put in there, have, it would seem,

attained great wealth simply owing to the favourable

situation of the place, which is in no way to be

compared with the harbours and district of Tarentum.

Tarentum is also very favourably situated with

respect to the harbours of the Adriatic even at the

present day, and was still more so formerly. For

from the extremity of Iapygia, as far as Sipontum,

everyone coming from the opposite coast to put

in to an Italian harbour crossed to Tarentum and

used that as an emporium for the exchange and

sale of merchandise, the town of Brundisium having

not yet been founded. So that Fabius, regarding this

enterprise as of great moment, neglected other

matters and turned his whole attention to this. . . .

II. Affairs of Spain

Character of Scipio

2. Now that I am about to recount Scipio's

exploits in Spain, and in short everything that he

achieved in his life, I think it necessary to convey

to my readers, in the first place, a notion of his v'

character and natural parts. For the fact that he

was almost the most famous man of all time makes

everyone desirous to know what sort of man he was,

and what were the natural gifts and the training

which enabled him to accomplish so many great

actions. But none can help falling into error and ac-

quiring a mistaken impression of him, as the estimate

of those who have given us their views about him is

very wide of the truth. That what I myself state

here is sound will be evident to all who by means
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

emorqp,alveodai 8vvap,evois ra KaXXiora Kal Trapa-

5 jSoAcorara tcov eKelvco TreTrpayp,evcov. ol p,ev ovv

dXXoi Trdvres avrov emrvxrj riva Kal to TrXelov

alel TrapaXoycos Kal ravrop,drcp Karopdovvra rds

6 imfioXds Trapeiodyovoi, vop,l^ovres cos av el

deiorepovs elvai Kal davp,aororipovs tovs toiovtovs

dv8pas tcov Kara Xoyov ev eKdorois Trparrovrcov,

dyvoovvres ari to p,ev eTraiverov, to Se p,aKapiorov

elvai ovp,fialvei tcov Trpoeiprjp,lvcov, Kal to p,kv

I koivov iori Kal rols rvxovoi, to S' iTraiverov

p,ovov i8iov vTrdpxei tcov evXoylorcov Kal ^pevas

ixovrcov dv8pcbv, ovs Kal deiordrovs elvai Kal

8 Trpoo^iXeordrovs tols deols vop,ioreov. ep,ol <8e>

So/cei rio7rAio? AvKovpycp rcp tcov AaKe8aip,ovlcov

vop,oder~rj TrapaTrXrjolav eo^ij/ceVat cf>voiv Kal Trpo-

9 alpeoiv. ovre yap AvKovpyov rjyrjreov 8eioi8aip,o-

vovvra Kal ttdvra Trpooexovra rrj Hvdla ovo~rrj-

oaodai to AaKe8aip,ovlcov TroXlrevp,a, ovre HoTrXiov

e£ evvTrvlcov 6pp,cop,evov Kal KXtj86vcov rrjXiKavrqv

10 TrepnroiTjoai rjj Trarpl8i Swaorei'av dAA' opcovres

e/cdrepoi tovs ttoXXovs tcov dvdpcbTrcov ovre <rd>

Trapd8o£a TrpooSexop,evovs paSlcos ovre toZs Seivois

roXp,covras TrapafidXXeodai ^copi? ttjs e/c tow decov

II eXm8os, AvKovpyos p,ev alel TrpooXap,fiavop,evos

rai? iSi'at? emfioXais tr)v eW rrjs Hvdlas cf>jjp.r)v

evnapa8eKrorepas Kal mororepas eTrolei ras l8las

12 eTnvolas, IIo7rAio? Se TrapaTrXrjolcos evepya^6p,evos

alel 86£av tols TroXXols cos p,erd tivos delas

iTMrvolas Troiovp,evos ras emfioXds, evdapoe-

orepovs Kal Trpodvp,orepovs KareoKeva^e tovs vtto-

13 rarrop,evovs Trpos to 8eiva tcov epycov. oti 8'

e/caora p,era Xoyiop,ov Kal Trpovolas enparre,
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BOOK X. 2. 4-13

of my narrative are able to appreciate the most

glorious and hazardous of his exploits. As for all

other writers, they represent him as a man favoured

by fortune, who always owed the most part of his

success to the unexpected and to mere chance,

such men being, in their opinion, more divine and

more worthy of admiration than those who always

act by calculation. They are not aware that one

of the two things deserves praise and the other

only congratulation, the latter being common to

ordinary men, whereas what is praiseworthy belongs

alone to men of sound judgement and mental ability,

whom we should consider to be the most divine and

most beloved by the gods. To me it seems that the

character and principles of Scipio much resembled

those of Lycurgus, the Lacedaemonian legislator.

For neither must we suppose that Lycurgus drew

up the constitution of Sparta under the influence of

superstition and solely prompted by the Pythia,

nor that Scipio won such an empire from his country

by following the suggestion of dreams and omens.

But since both of them saw that most men neither

readily accept anything unfamiliar to them, nor

venture on great risks without the hope of divine

help, Lycurgus made his own scheme more acceptable

and more easily believed in by invoking the oracles

of the Pythia in support of projects due to himself,

while Scipio similarly made the men under his

command more sanguine and more ready to face

perilous enterprises by instilling into them the

belief that his projects were divinely inspired.

That everything he did was done with calculation
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Kal Sioti Trdvra Kara Xoyov e£efiaive rd reXrj

rcov Trpd£ecov avrco, 8rjXov eorai Sid rcov Xeyeodai

p,eXXovrcov.

3 'EKelvos yap or i fiev rjv eiepyeriKos Kal p,eyaXo-

ifwxos 6p,oXoyelrai, Sioti S' dyxJvovs Kal vtfTrrrjs

Kal rfj 8iavola Trepl to Trporedev evrerap,evos,

ovdels dv ovyxcoprjoeie TrXrjv rcov ovp,fiefiicoKorcov

2 Kal redeap,evcov iTr' avyas avrov rrjv cf>voiv. cLv

els rjv Taios AalXios, aTrd veov p,ereoxrjKd>s

avrco Travrds epyov Kal Xoyov p,expi reXevrrjs, 6

ravrrjv Trepl avrov rrjv 86£av rjpXv evepyaodp,evos

8id to SoKelv eiKora Xeyeiv Kal avp,cf>cova rols

3 iTr' eKelvov TreTrpayp,evois. ecf>rj ydp Trpamjv ye-

yovevai HotrXlov Trpd£i v eTrlcrrjp,ov, Kad' ov Katpov

6 Trarqp avrov rrjv lmrop,axlav ovveorrjoaro Trpos

'Awlfiav Trepl rov Hd8ov KaXovp,evov Trorap,ov.

4 rore ydp, cos eoiKev, eTrraKaiSeKarov eros e^cov

Kal Trpcbrov els vTraidpov e£eXrjXvdcos, ovorrjoavros

avrco rov Trarpds 8iacf>ep6vrcov lmreow oiXap,ov

docf>aXelas xdpiv, ovvdeaodp,evos ev rcp kiv8vvo>

rov Trarepa TrepieiXrjp,p,evov iTrd roiv TroXep,lcov

p,erd 8velv r) rpicov lmricov Kal rerpcop,evov em-

ocf>aXcbs, rds p,ev dpxds eTrefidXero TrapaKaXelv

5 rovs p,ed' avrov fiorjdr\oai rco Trarpl, rcov 8' eVi

Troodv Karoppco8ovvra>v 8id to TrXrjdos tcov Trepi-

eorcorcov TroXep,lcov, avrds eloeXdoai TrapafioXcos

8oKel Kal roXp,rjpcos els rovs TrepiKexyp,evovs.

6 p,erd 8e ravra Kal rcov dXXcov dvayKaodevrcov

ep,fiaXelv ol p,ev TroXepuoi KaraTrXayevres 8ieoTrjoav,

o 8e HoTrXios dveXTrlorcos ocodels Trpcoros avrds

rov vlov oavrrjpa Trpooecf>covrjoe Trdvrcov aKov6vrcov.

7 Trepiyevop,evrjs 8' avrco rrjs eTr' dvSpela cf>tfp,Tjs
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BOOK X. 2. 13-3. 7

and foresight, and that all his enterprises fell out

as he had reckoned, will be clear from what I am

about to say.

3. It is generally agreed that Scipio was beneficent

and magnanimous, but that he was also shrewd and

discreet with a mind always concentrated on the

object he had in view would be conceded by none

except those who associated with him and to whom

his character stood clearly revealed. One of these

was Gaius Laelius, who from his youth up to the

end had participated in his every word and deed,

and who has produced the above impression upon

myself, as his account seems both probable on the

face of it and in accordance with the actual perform-

ances of Scipio. For he tells us that Scipio first'

distinguished himself on the occasion of the cavalry

engagement between his father and Hannibal in the

neighbourhood of the Po.° He was at the time

seventeen years of age, this being his first campaign,

and his father had placed him in command of a

picked troop of horse in order to ensure his safety,

but when he caught sight of his father in the battle,

surrounded by the enemy and escorted only by two

or three horsemen and dangerously wounded, he at

first endeavoured to urge those with him to go to

the rescue, but when they hung back for a time

owing to the large numbers of the enemy round

them, he is said with reckless daring to have charged

the encircling force alone. Upon the rest being

now forced to attack, the enemy were terror-struck

and broke up, and Publius Scipio, thus unexpectedly

delivered, was the first to salute his son in the hearing

of all as his preserver. Having by this service gained

« Battle of the Ticino.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

6p,oXoyovp,evrjs Sid rrjv Trpoeiprjp,evrjv xpelav, Xomov

ijSij ( qTravlcos1 avrov eSi'Sou Kara rovs vorepov

Kaipovs els rovs Kar l8lav kiv8vvovs, St els

avrov dvaprrjdeiev vTro rrjs Trarpl8os al rcov

oXcov eXTrl8es' oTrep iSiov eoriv ov 'rfj rvxi) 7ri-

orevovros, aXXd vovv exovros r)yep,6vos.

4 Merd Se ravra, Trpeofivrepov e^cov dSeXcf>dv

AevKiov, kai rovrov TrpooTropevop,evov Trpos rrjv

ayopavop,lav, rjv oxeSov emcf>avecrrdrrjv dpxrp>

2 elvai ovp,fialvei raiv vecov Trapd 'Pcop,alois, edovs

S' ovros Svo TrarpiKiovs Kadloraodai, rore Se /cat

TrXeiovcov TrpooTropevop,evcov, e/c TroXXov p.ev ovk

eroXp,a p,eraTropeveodai rrjv avrr)v dpxrjv rd8eX^co,

3 ovveyyi^ovorjs Se rrjs Karaordoecos, Xoyi^6p,evos

eK rrjs rov TrXrjdovs cf>opas ovk evp,apcos rov

dSeXcf>dv ecf>i^6p,evov rrjs dpxrjs, rrjv Se Trpos avrov

evvoiav rov 8rjp,ov decopcov p,eydXrjv vTrdpxovoav,

/cai p,6vcos ovrcos imoXap,jidvo>v KaKelvov Kadl£eodai

rrjs Trpodeoecos, el ovp,cf>povrjoavres dp,a Troirjoaivro

rrjv imBoXrjv, rjXdev em riva roiavrrjv ewoiav.

4 decopcbv yap rrjv pvryrepa Trepnropevop,evrjv rovs

vecbs Kal dvovoav rols deols vTrep rdSeXcf>ov Kal

KadoXov p,eydXrjv Trpoo8oKiav exovoav vTrep rov

5 p,eXXovros, r]s p,6v7js ep,eXev avrco—rov p,ev yap

Trarepa rore TrXelv ovvefiaivev els 'lfirjplav orpa-

rrjyov Kadeorap,evov eTrl rds Trpoeiprjp,evas Trpd£eis

—ov p,r)v dXX' ecf>rj Trpos avrrjv oveipov redecoprj-

6 Kevai 8ls ijSij rov avrov. 8oKelv yap d/xa rdSeXcf>q>

Kaveorap,evos dyopavop,os dvafialveiv aTrd rrjs

dyopds cos eTrl rrjv olklov, eKeivrjv Se ovvavrdv

1 MSS. iT&vTWS.
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BOOK X. 3. 7 - 4. 6

a universally acknowledged ,reputation for bravery,

he in subsequent times refrainedfrom exposing his

person without sufficient reasan^when his country

reposed her hopes of success on him—conduct

characteristic not of a commander who relies on

luck, but on one gifted with intelligence.

4. After this his elder brother Lucius was a 212 b,c.

candidate for the aedileship, which is almost the

highest office at Rome open to young men, it being

the custom to elect two patricians; but there being

on this occasion several patrician candidates, Publius

Scipio for long did not venture to stand for the

same office as his brother. But on the approach

of the election, judging from the disposition of the

people that his brother had a poor chance of being

elected, and seeing that he himself was exceedingly

popular, he came to the conclusion that the only

means by which his brother would attain his object

would be by their coming to an agreement and

both of them making the attempt, and so he hit

on the following plan. Seeing that his mother was

visiting the different temples and sacrificing to the

gods on behalf of his brother and generally exhibiting

great concern about the result—he had only to

concern himself with her, his father having left for

Spain, where he had been appointed to the command

in the campaign I have described—he, as a fact,

told her that he had twice had the same dream.

He had dreamt that both he and his brother had

been elected to the aedileship and were going up

from the forum to their house, when she met them

"I have left Mr. Paton's translation as it was, and since

he gives no indication what reading he proposed to adopt,

I alter rdirrus to aTravlws.—Ed.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

avroli els rds dvpag' Kal Trepnrrv£aoav doTrd-

7 oaodai. tt\s 8e Tradovorjs to yvvaiKelov Trddos

Kal r( TrpooeTri^dey£ap,evrjs "El yap ep,ol ravrqv

lSelv yevoiro tt)v r)p,epav" "BouAei" cfyqol "pvqrep,

8 Trelpav Xaficop,ev;" rrjs 8e ovyKaradep,evrjs, cbs ov

roXp,rjoovros avrov, Trpos 8e tov Kaipov olovel

Trpoo-nal^ovros—Kal yap rjv Kop,iSf\ veos—rj£lov

9 rrjfiewav avrco Xap,Trpdv evdecos eroip,doai ' tovto

ydp edos eori rols rds dpxas p,eraTropevop,eyois.

5 ical rfj p,ev ov8' iv vco to prjdev rjv, 6 8e Xaficbv

Trpcorov Xap,Trpdv iodrjra Koip,cop,evrjs er i rrjs

2 pvqrpos Traprjv els rr)v dyopdv. tov 8e TrXrjdovs

Kal Sid to Trapd8o£ov Kal 8id ttjv TrpovTrdpxovoav

evvoiav eKTrXrjKriKcos avrov d,no8e£ap,evov, Kal

p,erd ravra TrpoeXdovros els tov aTroSeSeiyp,evov

3 tottov Kal oravros Trapa tov dSeXcf>6v, ov p,6vov

rcp YioTrXlco Trepiedeoav ol ttoXXol ttjv dpxrjv, aXXd

Kal raSeXcf>cp 8i' eKeivov, Kal Traprjoav eTrl tt)v

4 olKlav dp,cf>orepoi yeyovores dyopavop,oi. rrj 8e

p,rjrpi tov Trpdyp,aros acf>vco TrpooTreoovros, Trepi-

xaprjs oSoa Trpos rds dvpas dTrrjvra Kal p,era

5 Trapaoraoecos r)oTrd^ero tovs veavloKovs, coore

tov IIoVAiov eK tov ovp,fiaivovros 8oKelv Traoi

tols TrpoaKrjKoooi rcov ivvTrvlcov p,rj p,6vov Kara

tov vTrvov, er i <Se> p,aXXov vTrap Kal p,ed' rjp,epav

6 8iaXeyeodai rols deols. cov ov8ev rjv evvTrviov,

dAA' vTrapxojv evepyeriKos Kal p,eyaXo8copos /cai

Trpoocf>iXr)s Kara ttjv dTrdvrrjoiv ovveXoyloaro ttjv

1 tov TrXrjdovs Trpos avrov evvoiav. Xontov Trpos

re rov rov 8rjp,ov Kol rov rrjs p,rjrpds Kaipov

app,oodp,evos evoroxcos ov p,ovov KadiKero ttjs

Trpodeoecos, dAAa Kal p,erd rivos eSoKei delas
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BOOK X. 4. 6 - 5. 7

at the door and fell on their necks and kissed them.

She was affected by this, as a woman would be, and

exclaimed, " Would I might see that day " or some-

thing similar. "Then would you like us to try,

mother ?" he said. Upon her consenting, as she never

dreamt he would venture on it, but thought it was

merely a casual joke—for he was exceedingly young

—he begged her to get a white toga ready for him

at once, this being the dress that candidates are

in the habit of wearing. What she had said had

entirely gone out of her head, (5) and Scipio waiting

until he received the white toga appeared in the

forum while his mother was still asleep. I The people,

owing to the unexpectedness of the signE and owing

to his previous popularity, received him with enthusi-

astic surprise, and afterwards when he went on to

the station appointed for candidates and stood by

his brother they not only conferred the office on

Publius but on his brother too for his sake, and

both appeared at their house elected aedikjs. When

the news suddenly reached his mother's ears, she

met them overjoyed at the door and embraced the

young men with deep emotion, so that from this

circumstance all who had heard of the dreams

believed that Publius communed with the gods not

only in his sleep, but still more in reality and by

day. Now it was not a matter of a dream at all,

but as he was kind and munificent and agreeable

in his address he reckoned on his popularity with

the people, and scTby cleverly adapting his action

to the' actual sentiment of the people and of his

mother he not only attained his object but was

believed to have acted under a sort of divine inspira-
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

8 emTrvolas avro Trparreiv. ol yap p,rj 8vvdp,evoi

rovs Kaipovs /xijSe rd? ain'a? /cai 8iadeoeis eKaorcov

d/cpijScD? ovvdecopelv, .j} Sid ^avXorqra cf>voecos rj

Si' dTreiplav /cai pq.dvp,lav, els deovs /cai rvxas

dvacf>epovoi ras alrlas tcov Si dy^iVoiav e/c Aoyi-

cr/xou </cai> Trpovolas emreXovp,evcov.

9 TaiJra /xev oSv elprjodca p,oi xapiv rGjv clkovov-

rcov, lva p,rj ovyKaracf>ep6p,evoi ifiev8cos rrj Kad-

cop,iXrjp,evrj 86£rj Trepl avrov TrapaTrep,Trcooi to

oep,vorara /cai /caAAicrra rav8pos, Xeyco Se ttjv

10 im8e£iorrjra /cai cf>iXoTrovlav. en Se p,aXXov eorai

tovto ovp,^aves eTr' avrojv rcov Trpd£ecov.

6 Ol5 /it)v dAAd rore ovvrjdpoiop,evojv rcov 8vvd-

p,ecov TrapeKdXei p,rj KaraTreTrXrjxdai rrjv Trpoyeyevrj-

2 p,evrjv Trepnrereiav ou yap rai? dperat? rjrrrjodai

'Pco/Liai'oD? wo ^apx^ovlcov ov8eTrore, rfj 8e

Trpo8oolq . rfj lZeXrifirjpcov /cai tij TrpoTrerelq.,

Sia/cAeio0eWaw tcov orparrjycdv aTr' dAA^Acov Sid

3 to morevoai rfj ovp,p,axlq . tcov elprjp,evcov. cov

e'/cdrepa vv v ecf>rj Trepl roi>s TroXep,lovs vTrdpxew

^copi? ydp aTr' dAA^Acov TroXv 8iecmaop,evovs

orparoTreSeveiv, rols re ovp,p,dxois i5jSpiori/cco?

xpcop,evovs dTravras dTrrjXXorpuoKevai Kal TroXe-

4 p,lovs avrols TrapeoKevaKevai. Si6 /cai rovs p,ev

rj8rj 8iaTrep,Treodai Trpos ocf>ds, rovs Se Xonrovs,

cos dv ra^iora dapprjocooi /cai 8iafidvras iSa>oi

tov Trorap,ov, dop,evcos i^eiv, oix ovtcos evvoovvras

ocf>loi, to Se 7rAeiov dp,vveodai oTrov8d^ovras ttjv

5 Kap^Sovi'cov els avrovs doeXyeiav, to Se p,eyiorov,

oraoid^ovras Trpos dAAijAou? rovs tcov vTrevavrlcov

rjyep,ovas adpovs 8iap,dxeodai Trpos avrovs ov

deXtfoeiv, Kara p,epos Se Kiv8vvevovras evxeipiarovs
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BOOK X. 5. 8-6. 5

tion. For those who are incapable of taking an

accurate view of opportunities, causes, and dis-

positions, either from lack of natural ability or from

inexperience and indolence, attribute to the gods

and to fortune the causes of what is accomplished by

shrewdness and with calculation and foresight.

I have made these observations for the sake of my

readers, that they may not by falsely accepting the

generally received opinion of Scipio neglect to notice

his finest qualities and those most worthy of respect, I

mean his cleverness and laboriousness. This will be still

more evident from my account of his actual exploits.

6. To resume my narrative—on this occasion he 210 b.c.

assembled his soldiers and exhorted them not to be

cast down by their recent reverse. The Romans, he

said, were never beaten by the Carthaginians owing

to the superior courage of the latter, but it was all

due to the treachery of the Celtiberians and to

rashness, the generals having been cut off from

each other owing to their trust in the alliance of

that people. "Both of these disadvantages," he

said, " now affect the enemy; for they are encamped

at a long distance apart, and by their tyrannical

treatment of their allies they have estranged them

all and made them their enemies. So that some of

them are already negotiating with us, while the rest,

as soon as they have the courage to do it and see

that we have crossed the river, will be glad to come

in not so much out of affection for us as from

eagerness to be avenged on the Carthaginians for

their brutal conduct. But the chief point is that

the enemy's commanders are on ill terms with each

other and will not readily engage us with their

united forces, while if they attack us separately it

VoL. IV

1

113

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:3

9
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

6 vTrdpxeiv. Sio ffXeTrovras els ravra TrapeKdXei

Trepaiovodai rov Trorap,dv evdapocos' Trepl 8e

tcov e£rjs aveSexero p,eXrjoeiv avrco Kal rols dX-

7 Xols rjyep,ooi. ravra S' elTra>v rpioxiXlovs p,ev

exovra Tre^ovs Kal TrevraKoolovs hnrels M,dpKov

aTreXenre rov ovvdpxovra Trepl r>)v 8idfiaoiv ecf>-

eopevoovra rols evros rov Trorap,ov ovp,p,dxois'

avros Se rrjv dXXrjv eTrepaiov Swcifuv, d8rjXov

8 Trao i Troicov rrjv avrov Trpodeoiv. rjv yap avrc

o

KeKpip,evov Trpdrreiv &v p,ev elTre Trpos rovs ttoXXovs

pvqSev, TrpovKeiro Se TroXiopKelv e£ ecf>68ov rrjv

9 ev 'lf}rjplq . Kapxrj86va Trpooayopevop,evrjv. o 8rj

Kal Trpcorov av ris Xdfioi Kal p,eyiarov orjp,elov

10 rrjs vcf>' rjp,cov dpri prjdelorjs 8iaXrjifiecos. eros

yap efioop,ov excov Trpos rols eiKooi Trpcbrov fiev

em Trpd£eis avrov e8coKe reXecos Trapd rols ttoXXols

aTrqXmop,evas Sia <ro> p,eyedos rcov Trpoyeyovora>v

11 eXarrcop,drcov, 8evrepov 8ovs avrov ra p,ev K,oivd

Kal Trpocf>aiv6p,eva Traoi TrapeXeiTre, ra 8e p,rjre

Trapd tols TroXep,lois pvfjre Trapa rols ^lXois, tour'

12 eTrevoei Kal Trpoerldero Trpdrreiv. (Lv ov8ev Tfi> xcopls

eKXoyiop,cov rcov aKpiftecrrdrcov.

7 "Eti p,ev yap dTro rrjs dpxrjs loropcov ev rfj

'Pai/xjj Kal Trvvdav6p,evos emp,eXais rrjv re Trpo-

8oolav rcov KeXrifirjpcov Kal tov 8ia^evyp,dv rcov

l8lcov orparoTre8cov, Kal ovXXoyi^6p,evos or i Trapd

rovro ovp,fialvei rols Trepl tov narepa yeveodai

2 rrjv Trepnrereiav, ov KareTreTrXrjKro tovs Kapxrj-

8ovlovs oi5S' rjrrrjro rfj ifivxfj, KaddTrep ol ttoXXol.

3 p,erd 8e ravra rovs evros "lfirjpos Trorap,ov ovp.-

p,dxovs aKovcov fieveiv ev rfj Trpos avrovs cf>iXla,

rovs Se rcov Kapxjj8ovicov 7)yep,6vas oraoid^eiv
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BOOK X. 6. 6-7. 3

will be easy to overcome them." He therefore

begged his soldiers to take all this into consideration

and cross the river confidently. After that it would

be the business of himself and the other commanders

to decide what was next to be done. Having made

this speech he left his colleague Marcus Silanus

with three thousand foot and five hundred horse at

the ford to watch over the allies on the near side

of the river, and himself began to cross with the rest

of his forces, revealing his plan to no one. The

fact was, he had decided not to do any of the things

he had publicly announced, but to invest suddenly

the town in Spain to which they had given the name

of Carthage. This we take as the first and strongest

confirmation of the view I have just expressed. He

was now but twenty-seven years of age, and yet he

in the first place took in hand a situation pronounced

by most people as desperate owing to the serious

nature of the recent reverses, and secondly in dealing

with it he put aside the measures obvious to anyone

and planned out and decided on a course which

neither his enemies nor his friends expected. There

was nothing in all this that was not due to most

close calculation.

7. For from the very outset, having learnt by

careful inquiries at Rome the facts about the

treachery of the Celtiberians and the separation of

the Roman armies, and reaching the conclusion that

his father's defeat was due to these causes, he was

not in terror of the Carthaginians nor broken in

spirit like most people. When subsequently he heard

that the allies on the Roman side of the Ebro

remained friendly, and that the Carthaginian com-

115

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:3

9
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

p,ev 7r/3o? ocpas, vftpl^eiv 8e tovs vTrorarrop,evovs,

evdapouis 8ieKeiro Trpos rrjv e£o8ov, ov rfj rvxTI

4 morevcov, dXXd rols ovXXoyiop,ols . Trapayevo-

p,evos ye p,7)v els ttjv 'lfirjplav, Trdvras dvaKivcov

Kal Trap' eKaorov mn>dav6p,evos rd Trepl tovs

evavrlovs, rjvpioKe rds p,ev 8vvdp,eis rcov Kap^r/So-

5 vlcov els rpla p,eprj 8irjprjp,evas' cov Maycova p,ev

eTrvvddvero 8iarplfiei v evros 'Hpa/cAei'cov or-qXcov

ev rols Kovlois Trpooayopevop,evois, 'Ao8povfiav

8e rov TeoKcovos Trepl Tdyov Trorap,ov orop,a Kara

rrjv Avoiravqv, rov 8' erepov 'Aoopovfiav TroXiopKelv

riva ttoXiv ev rols K,apTrqravols, ov8eva <8e> rcov

Trpoeiprjp,evo>v eXdrrco 8ex' ^jiepcbv 68dv dTrexeiv

6 rrjs Kaivrjs 7roAeco?. vop,l^cov ovv, edv p,ev els

p,dxrjv ovvievai Kplvrj rols TroXep,lois, to p,ev Trpos

Travras dp,a Kiv8vveveiv <emocf>aXes elvai> reXecos

Kal 8id to Trporjrrfjodai tovs Trpo avrov kal Sia to

7 TroXXaTrXaolovs elvai tovs vTrevavrlovs, edv 8e

Trpos eva ovp,fiaXelv oTrev8cov, KaTreira rovrov

cf>vyop,axtfoavros, emyevop,evcov 8e rcov aAAcov

8vvdp,ecov, ovyKXeiodrj ttov, Kardcf>ojios rp> pvq

rals avrals Tvatc o rc o delco Kal HoTrXlc o tco

8 Trarpl Trepnreorj orvp,cf>opals . Si6 rovro p,ev to

p,epos dTre8oKip,aoe, Trvvdavop,evos 8e ttjv Trpoeiprj-

p,evrjv Kap^r/SoVo p,eyloras p,ev xpelas Trapexeodai

rols vTrevavrlois, p,eyiora 8e fiXdTrreiv Kal Kara

rov eveorcbra TroXep,ov avrov, e^r/ra>cei rd Kara

p,epos vTrep avrrjs ev rfj Trapaxeip,aola <8id> rcov

2 el86ra>v. aKovcov 8e Trpcorov p,kv ori Xip,evas

€^ei oroXcp Kal vavriKais 8vvdp,eoi p,ovrj oxe8ov

rcov Kara rrjv 'lfirjplav, ap,a 8e Kal 8iori Trpos rov

dTro 7-ry? Aifivrjs TrXovv Kal TreXdyiov Slapp,a Xlav
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BOOK X; 7. 3-8. 2

manders had fallen out with each other and were

treating their subjects tyrannically, he felt full

confidence in the result of his expedition, relying

not on chance but on inference from the facts. For

on his arrival in Spain he set everyone on the alert

and inquired from everyone about the circumstances

of the enemy, and thus learnt that the Carthaginian

forces were divided into three bodies. j^lago,he heard,

was posted on this side of the pillars of Hercules in

the country of the people called Conii; Hasdrubal,

son of Gesco, was in Lusitania near the mouth of

the Tagus; and the other Hasdrubal was besieging

a city in the territory of the Carpetani: none of

them being within less than ten days' march from

New Carthagej3 He thought, then, that if he decided

to engage the enemy it would be extremely danger-

ous to risk a battle with all the three at once, both

because his predecessors had been defeated and

because the enemy were greatly superior in numbers,

while if he made a dash at one of the three and upon

his declining an engagement found himself shut in

somewhere by the other hostile forces coming up

to help, he feared that he might meet with a disaster

such as befel his uncle and father. 8. He therefore

rejected any such course; and on learning that the

above city, New Carthage, was of very great service

to the enemy, and a cause of great damage to himself

in the present war, he made detailed inquiries about

it during the winter from people acquainted with

it. He learnt in the first place that it stood almost

alone among Spanish cities in possessing harbours

fit for a fleet and for naval forces, and that it was at

the same time very favourably situated for the

Carthaginians to make the direct sea crossing from
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

3 evcf>vci>s Kelrai tot? Kap^ijSoviot?, p,era Se ravra

SioVi /cat to rcov xprjp,arcov TrXrjdos Kal ras dTro-

oKevas tcov orparoTre8cov dTrdoas ev ravrrj rfj

TroXei ovvejiaive rols Kapxr)8ovlois vTrapxeiv, en

e tovs ojirjpovs tovs e£ oAtj? Tr/? Iprjpias, ro oe

4 p,eyiorov, or i /xa^i/ioi /xev dvSpes evqoav els

■yiXiovs ol rrjv aKpav rrjpovvres Sia to p,r)8eva

p,rj8eTror' av vTroXajifidveiv or i Kparovvrcov Kap-

xrj8ovlcov ci^eScV aTrdcrqs 'I/fypia? imvotfosi ris

5 to TrapdTrav TroXiopKrjoai ravrTjv rqv TroXiv, to

S' dAAo TrXrjdos or i ttoXi> p,ev elrj 8iacf>ep6vrcos ev

airfj, tt&v Se 8rjp,iovpyiKov Kal fidvavoov Kal

daXarrovpyov Kal TrXelorov aTrexov TroXep,iKrjs

ep,Treiplas, o Kara rrjs TroXecos vTreXdp,fiavev eivai,

6 Trapa86£ov yevop,evrjs emcf>avelas. Kal p,r)v ov8e

rrjv deoiv rrjs Kap^SoVo? oi5Se ttjv KaraoKevrjv

ov8e rrjv rrjs Trepiexovorjs avrqv Xlp,vrjs 8iddeoiv

7 rjyvoei, 8id Se rivcov dXiea>v tGw eveipyaop,evcov

rols tottois e£rjrdKei Sioti KadoXov p,ev eor

i

revayco8rjs rj Xlpvrj Kal jSott) Kara to TrXelorov,

cbs S' e7ri to ttoXv Kal ylveral ris avrfjs dTroxcoprjois

8 Kad' rjp,epav em SelXrjv oifilav. e£ cLv ovXXoyiod-

p,evos or i KadiKop,evos p,ev rrjs emfioXrjs ov p,ovov

fiXdifjei tovs vTrevavrlovs, dXXd Kal rols ocf>erepois

9 Trpdyp,aoi p,eydXrjv em8ooiv TrapaoKevdoei, Sia-

Treocov Se rrjs Trpodeoecos, or i 8vvarai oco^eiv

rovs vTrorarrop,evovs Sid to daXarroKparelv, edv

a,na£ aocf>aXlonjrai rqv orparoTreSelav—tovto S'

r^v evxepes Sid to p,aKpdv aTreoTrdodai ras tcov

10 vTrevavricov 8vvdp,eis—ovtcos dcf>ep,evos tcov aXXcov

Trepl ravrrjv eylvero rrjv TrapaoKevrjv ev rtj Trapa-

9 xeip,aoiq.. Kal ravrrjv exow ttjv emfioXrjv koX
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BOOK X. 8. 3-9. 1

Africa. Next he heard that the Carthaginians kept

the bulk of their money and their war material in

this city, as well as their hostages from the whole

of Spain, and, what was of most importance, that the

trained soldiers who garrisoned the citadel were only

about a thousand in number, because no one dreamt

that while the Carthaginians were masters of nearly

the whole of Spain it would enter anyone's head to

besiege the city, while the remaining population

was exceedingly large but composed of artisans,

tradesmen, and sailors, men very far from having any

military experience. This he considered to be a

thing that would tell against the city, if he appeared

suddenly before it. Nor was he ignorant of the

position and plan of New Carthage and of the nature

of the lagoon which surrounded it, but had learnt

from some fishermen who plied their craft there

that the whole lagoon was shallow and in most

parts fordable, and that usually the water in it

receded every day towards evening. Taking all these

facts into consideration he came to the conclusion

that if he succeeded in his enterprise he would not

only damage the enemy, but would much advance

the Roman cause, while in the event of failure he

could, since he was master of the sea, place his troops

in a position of safety, once he had secured his

camp—an easy matter as the forces of the enemy

were at so great a distance. Abandoning, therefore,

all other projects he spent his time while in winter

quarters in preparing for this, (9) and though he had

formed such a great project and was only of the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rrjv rjXiKiav, rjv dprlcos elTra, Trdvras dTreKpvif/aro

xu>pls Tatov AaiXlov, p,expi TrdXiv avros eKpive

cf>avepov Troielv.

2 Tovtois Se rols eKXoyiop,ols op,oXoyovvres ol

ovyypacf>els, orav eVi ro reXos eXdcooi rrjs Trpd£ecos,

ovk oiS' oTrcos ovk els rov dvSpa /cai rr)v rovrov

Trpovoiav, els Se rovs deovs /cai rrjv rvxrjv dva-

3 cpepovoi ro yeyovos Kar6pdcop,a, /cai ravra ^copi?

rcov eiKorow /cai rrjs rcov ovp,fiefiicoKorcov p,aprvplas,

/cai Sio rrjs emoroXrjs rrjs Trpos QlXnnrov avrov

rov HoTrXlov oacf>cbs eKredeiKoros ori rovrois rols

eKXoyiop,ols xprjodp,evos, ols r)p,els dvcorepov e£e-

Xoyiodp,eda, KadoXov re rols ev 'lfirjplq. Trpdyp,aoiv

emfidXoiro /cai Kara p,epos rfj rrjs Kapxrjoovos

TroXiopKiq..

4 HXrjv rore ye rcp p,ev eTrl rov oroXov Fatcp Aai-

Xlco Si' dTropprjrcov evreiXdp,evos TraprjyyeiXe TrXelv

5 e7ri rrjv Trpoeiprjp,evrjv TroXiv—p,ovos yap ovros

aircp ovvrj8ei rrjv eTrifioXrjv, KaddTrep dvonepov

6 ef7r0v—airos Se ras Tre^iKas 8vvdp,eis dvaXafid>v

eTroielro rrjv Tropelav p,era oTrov8rjs. elxe Se to

p,ev rcbv Tre^cbv TrXrjdos els 8iop,vplovs /cai 7rei/ra-

7 /ao^iAi'ou?, lTrTrels S' els 8ioxiXlovs /cai Trevra-

Koolovs. dcf>iKop,evos S' eji8op,alos Kareorparo-

Tre8evoe Kara ro Trpos dpKrovs p,epos rrjs TroXecos,

/cai TrepiefidXero Kara p,ev rrjv e/cto? eTruf>dveiav

rrjs orparoTre8elas rdcf>pov /cai xdpaKa 8iTrXovv

e'/c daXdrrrjs els ddXarrav, Kara Se rrjv Trpos rr)v

TroXiv dTrXcbs oi8ev. avrrj yap r) rov roTrov cf>vois

lKavrjv docf>dXeiav avrco TrapeoKeva^e.

S Me'AAovre? Se /cai rrjv TroXiopKiav /cai rr)v dXcooiv

rrjs TroXeas 8rjXovv, dvayKalov rjyovp,ed' elvai ro
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BOOK X. 9, 1-8

age I just stated he concealed the plan from every-

one except Gaius Laelius, until the time when he

judged it proper to make it public.

Although authors agree that he made these

calculations, yet when they come to the accomplish-

ment of his plan, they attribute for some unknown

reason the success not to the man and his foresight,

but to the gods and to chance, and that in spite of

all probability and in spite of the testimony of those

who lived with him, and of the fact that Scipio

himself in his letter to Philip explained clearly that

it was after making the calculations which I have

just recited that he undertook all his operations in

Spain and particularly the siege of New Carthage.

Be that as it may, he now gave secret orders to

Gaius Laelius, who commanded the fleet, to sail to

that city—it was Laelius alone, as I above stated,

who was aware of the project—while he himself with

his land forces marched rapidly against it. He had

about twenty-five thousand infantry and two

thousand five hundred horse. Arriving on the

seventh day he encamped to the north of the city,

defending the outer side of his camp by a palisade

and double trench reaching from sea to sea, but

erecting no defences at all on the side facing the

town, where the nature of the ground sufficiently

secured his position.

Now that I am about to narrate the siege and

capture of the place, I think it behoves me to make
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Kal rovs TrapaKeip,evovs roTrovs Kal rrjv deoiv

10 avrrjs em Troodv vTroSel£ai rols aKovovoi. Keirai

fiev ovv rrjs 'lfirjplas Kara p,ecnqv rr)v TrapaXlav

ev koXttco vevovri Trpos dvep,ov AijSa, oS ro fiev

fiddos eorlv cos eiKoo i ora8lav, ro Se TrXdros

ev rals dpxais cos Se'/ca, Aa/xjSavei <8e> Sia-

deoi v Xip,evos 6 Tras koXttos 8ia roiavrrjv air lav.

2 vrjoos eTrl rov orop,aros avrov Kelrai fipaxvv e£

eKarepov rov p,epovs eloTrXovv els avrov dTro-

3 XelTrovoa. ravrqs dTro8exop,evrjs to TreXdyiov Kvp,a

ovp,fialvei rov koXttov oXov ev8lav loxeiv, TrXr)v

ecf>' ooov ol Xlfies koJd eKarepov rov eloTrXovv Trap-

se eiomTrrovres KXv8covas dTroreXovoi. rcov ye fzr)v

dXXcov .nvevp,drcov aKXvScovioros ibv rvyxdvei Sia

5 rr)v Trepiexovoav avrov rjTreipov. ev 8e rco p,vx&

rod koXTrov TrpoKeirai xeppovrjol^ov opos, ecf>' ov

Kelodai ovp,fialvei rr)v TroXiv, Trepiexop,evrjv daXdrry

p,ev aTr dvaroXcbv Kal p,ecrqp,fiplas, dTro 8e rcov

8voecov Xlp,vrj TrpooemXap,fiavovorj Kal rov Trpos

6 dpKrov p,epovs, coore tov Xontov roTrov p,exp\, rrjs

em ddrepa daXdrrrjs, os Kal ovvdTrrei ttjv TroXiv

Trpos rrjv rjTreipov, pvr) TrXeov vTrdpxeiv rj 8velv

7 oraSlcov. r) 8e TroXis airr) p,eooKoiXos e'ori, Kara

8e rr)v dTro p,ecrrjp,fiplas TrXevpdv iTrlTre8ov exei

rrjv dTro daXdrrrjs Trpooo8ov rd 8e XoiTra Trepi-

exerai Xocf>ois, 8vol p,ev opeivols Kal rpaxeoiv,

dXXois 8e rpiol TroXi> p,ev xdap,aXcorepois, omXcoSeoi

8 Se Kal 8vofidrois' Sv 6 p,ev p,eyioros dTro rijs

dvaroXrjs avrfj TrapaKeirai, Trporeivow eis ddXarrav,

9 e^' oS KadlSpvrai vecos 'AoKXrjTriov. rovrcp 8'

6 dTro rrjs 8voecas dvriKeirai, TrapaTrXrjmav deoiv

exojv, icf>' oS Kal fiaolXeia KareoKevaorai iroXv-
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BOOK X. 9, 8 -10. 9

my readers acquainted to some extent with its

surroundings and actual position. 4l0. New Carthage

lies half way down the coast of Spain, in a gulf which

faces south-west and is about twenty stades long

and ten stades broad at the entrance. This gulf

serves as a harbour for the following reason. At

its mouth lies an island which leaves only a narrow

passage on either side, and as this breaks the waves

of the sea, the whole gulf is perfectly calm, except

that the south-west wind sometimes blows in through

both the channels and raises some sea. No other

wind, however, disturbs it as it is quite land-locked.

In the innermost nook of the gulf a hill in the form

of a peninsula juts out, and on this stands the city,

surrounded by the sea on the east and south and

on the west by a lagoon which extends so far to the

north that the remaining space, reaching as far as

the sea on the other side and connecting the city

with the mainland, is not more than two stades in

breadth. The town itself is low in the centre, and

on its southern side the approach to it from the

sea is level. On the other sides it is surrounded by

hills, two of them lofty and rugged, and the other

three, though much lower, yet craggy and difficult

of access. The biggest of these hills lies on the east

side of the town and juts out into the sea, and on it

is built a temple of Aesculapius. The second is

opposite it on the western side in a similar position,

and on it stands a magnificent palace said to have
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

reXcbs, a cf>aoi v 'Ao8povfiav Trovrjoai, p,ovapxiKTjs

10 opeyop,evov i£ovolas. al Se Xonral rpels tcov

eXarrovcov ftovvoiv yTrepoxal to 1rp0y dpKrov avrrjs

11 p,epos Trepiexovoi. /caAeirat Se rcov rpuov 6 p,ev

Trpos dvaroXds vevcov 'Hcfralorov, tovtco 8' 6

ovvexrjs 'AXrjrov—So/cei 8' o&tos evperqs yevo-

p,evos tcov dpyvpelcov p,eraXXcov loodecov rereu^eVai

12 tijmu>v—o Se rplros Trpooayopeverai KpoVou. ovp,-

jSaivei Se rrjv Xlp,vqv rfj TrapaKeip,evrj daXdmrj

ovppovv yeyovevai x^poTroirjrcos xapiv ™v daXar-

13 rovpycov. Kara Se tr)v rov 8ielpyovros avras

xelXovs 8iaKoTrrjv yecf>vpa /careovceuaorai Trpos to

/cai ra vTroZ,vyia /cai ras dp,d£as ravrrj Troielodai

tr)v TrapaKojii8rjv rcov e/c rrjs ^copa? avayKalcov.

11 ToiavrTjs 8' vTrapxovorrjs tij? Sia0eoeco? rcov

tottcov, docf>aXl^eodai ovvefiaive rols 'Pco/xai'0t?

rr)v orparoTre8elav Kara rr)v ivros imcf>dveiav

aKaraoKevcos vtto re rr\s Xlp,vqs /cai rrjs eTrl

2 dare pa daXdrrrjs. to Se jiera£v tovtouv Siaonj/xa

ro ovvdttrov rrjv ttoXiv Trpos rr)v ijTreipov dxapaKcorov

elaae, Kara p,eo-rjv imdpxov rrjv avrov orparoTre-

3 Seiav, elre /cai /cara7rA^eto? xapiv etTe /ca' ^rpos

rrjv emfioXrjv dpp,o^6p,evos, ottcos dvepuro8lcrrovs

exjl «ai ras e£ayaryas /cai ras dvaxcoprjoeis els

4 rrjv TrapepifioXrjv. 6 Se TreplfioXos rfjs TroXecos ov

TrXelov ei/coor ora8Uov vrrrjpxe to Trporepov—

/cairoi y ovk dyvocb Sioti 7roAAoi? elprjrai rer-

rapaKovra, to S' e'ori ifiev8os. ov yap e£ aKorjs

ii/xei?, dAA' avroTrrai yeyovores p,er emordoecos

aTrocf>aiv6ueda—vvv Se /cai p,aXXov er i ovvrjpryrai.

5 nXrjv 0 ye IIo7rAio?, ovvdifiavros /cai toiJ oroXov

Trpos rov 8eovra Kaipov, iTrefidXero ovvadpoLoas
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BOOK X. 10. 9-11. 5

been built by Hasdrubal when he aspired to royal

power. The three other smaller eminences are to

the north of the city, the most easterly being called

the hill of Vulcan, the next one the hill of Aletes,

who is said to have received divine honours for his

discovery of the silver mines, while the third is

known as the hill of Saturn. An artificial com-

munication has been opened between the lagoon and

the neighbouring sea for the convenience of ship-

ping, and over the channel thus cut through the

tongue of land that separates lagoon and sea a

bridge has been built for the passage of beasts of

burden and carts bringing in supplies from the

country.

11. Such being the situation of the place, the

Roman camp was protected on its inner side without

any fortification by the lagoon and by the outer

sea. The intervening space, which connects the

city with the mainland and which lay in the middle

of his camp, was also left unintrenched by Scipio,

either to intimidate the enemy or to adapt it to

his own particular purpose, so that there should be

no impediment to sorties from his camp and subse-

quent retirement into it. The circumference of the

city was formerly not more than twenty stades—I

am quite aware that many state it to be forty, but

this is not true, as I speak not from report but from

my own careful observation—and at the present day

it has still further shrunk.

Scipio, then, when the fleet arrived in due time,

decided to call a meeting of his troops and address
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

to, TrXrjdtj ,napaKaXelv, ou^ erepois riol ^pco/ievo?

aTroXoyiop,ols, dAA' of? eVuy^ave TreTreiKcos avrov,

vTrep cov ij/xel? rov Kara p,epos dpri TreTroirjp,eda

6 Aoyov. d7roSei'^a? Se Suvan^v ovoav rrjv emfioXrjv,

/cai ovyKecf>aXaicoodp,evos rrjv eK rov Karopdcop,aros

eXdrrcooiv <rcov vTrevavrlcov, av£rjoiv> Se rcov

otf>erepcov Trpayp,drcov, Xontov xpvoovs orecf>dvovs

eTrqyyelXaro rols Trpcorois em to rel^o? avafiaoi

Kal ras eldiop,evas Scoped? rols emcf>avcos dv8paya-

V drjoaoi' to Se reAeuralov e^ dpxrjs ecf>rj rrjv emfioXrjv

avrc o ravrqv vTro8eSeixevai rov Hooei8cova Trapa-

ordvra Kara rov vtrvov, Kal cf>dvai ovvepyrfoeiv

imcf>avcos kot' avrov rov rrjs Trpd£ecos Kaipov

ovrcos co ore 7raim ra> orparoTreoc o rrjv l£ avrov

8 xpelav evapyrj yeveodai. rcov Se /card Trapd-

kXtjoiv Xoycov dp,a jiev dTroXoyiop,ols aKpifieoi /xe-

p,iyp,evcov, dp,a S' eVayyeAiat? xpvocov orecf>avcov,

em Se 7raai toutot? t?eou Trpovolq., reXecos p,eydXrjv

opp,rjv <al Trpodvp,iav Traploraodai ovvefiaive rols

veavloKois.

12 Tjj S' emivpiov Kara p,ev roiis e/c rrjs daXdrrrjs

tottovs Trepiorrjoas vavs TravrooaTrols fieXeoiv

e£rjprvp,evas Kal 8ovs rrjv emrpoTrrjv Tatco, Kara

Se yfjv rovs evpcoorordrovs rcov dvSpcov els Sio^tAi'-

ovs op,6oe rols KXip,aKocf>6pois emorrjoas, evqpxero

2 rrjs TroXlopKias Kara rplrrjv copav. 6 Se Mdycov

6 rerayp,evos em rrjs miXecos to p,ev rcov ^iAiart'

ovvrayp,a SieAcov tou? p,ev rjp,ioeis em rrjs d/cpa?

d7re'Ai7re, tou? S' aAAou? em rov Trpos dvaroXds

3 Xocf>ov TrapevefiaXe' rcov 8e Xonrcov rovs evpcoorord-

rovs Trepl 8io-)(iXlovs KareoKevaKcos rols vTrdpxovoi

Kara rrjv TroXiv oTrXois eTreorrjoe Kara rqv ttvXtjv
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BOOK X. 11. 5-12. 3

them, using no other arguments than those which

had carried conviction to himself and which I have

above stated in detail. After proving to them that

the project was feasible, and pointing out briefly

what loss its success would entail on the enemy

and what an advantage it would be to themselves,

he went on to promise gold crowns to those who

should be the first to mount the wall and the usual

rewards to such as displayed conspicuous courage.

Finally he told them that it was Neptune who had

first suggested this plan to him, appearing to him

in his sleep, and promising that when the time for

the action came he would render such conspicuous

aid that his intervention would be manifest to the

whole army. The combination in this speech of

accurate calculation, of the promise of gold crowns, and

therewithal of confidence in the help of Providence

created great enthusiasm and ardour among the

lads.

12. Next day, encircling the city from the sea

by ships furnished with all kinds of missiles under the

command of Laelius, and sending forward on the

land side two thousand of his strongest men together

with the ladder-bearers, he began the assault at

about the third hour. Mago, who was in command

of the place, divided his regiment of a thousand men

into two, leaving half of them on the citadel and

stationing the others on the eastern hill. As for

the rest, he armed two thousand of the strongest

with such arms as were to be found in the town, and
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rrjv cf>epovoav e7ri rov lodp,dv /cai rrjv tcov TroXepMov

orparoTre8elav rols Se Xolttols TraprjyyeiXe fiorjdelv

Kara 8vvap,iv 7r/36? Trdvra rd p,eprj rov relxovs.

4 d/xa Se rcp rov YIottXiov rais odXmy£i 8iacrqp,rjvai

[/cai] rov Kaipdv rrjs TrpoojioXrjs, e£acf>irjoi rovs

KadamXiop,evovs 6 Mdycov Sid rrjs TrvXrjs, 7re7rei-

op,evos or i KaraTrXrj£erai rovs iTrevavrlovs /cai to

5 TrapdTrav d^eXeirai rrjv imfioXrjv avrcov. Trpoo-

Treoovrcov Se rovrcov eppcop,evcos rois e/c rov orparo-

Tre8ov Kara rov lodp,ov Traparerayp,ivois eylvero

p,dxrj Xap,Trpa /cai TrapaKeXevop,ds e£ dp,cf>olv evayco-

vlos, rcov p,ev e/c rov orparoTre8ov, rcov 8' e/c rrjs

6 TroXecos rols iSi'ot? eKarepcov imftocbvrow. rrjs

Se Sid rcov ftorjdovvrcov emKovplas ovx d/xoia?

vrrapxovorjs 8id to rols p,ev Kapxrj8ovlois Sid p,ias

TrvXrjs /cai oxeSdv aTrd 8velv ora8loiv ylveodai rrjv

Trapovolav, rols Se 'Pco/xatot? e/c xeipos K0ii Kara

ttoXvv roTrov, dvioos rjv r) p,dxq Trapa ravrrjv rrjv

1 alrlav. 6 yap HotrXios ekcov eTreorrjoe rovs avrov

Trap' avrqv rrjv orparoTreSelav xapiv rov npoKa-

Xeoaodai roiis TroXep,lovs Troppcordrco, oacf>cos yivco-

oKcov, edv 8iacf>delprj rovrovs, ovras olov el orop,a

rov Kara rrjv ttoXi v TrXrjdovs, on SiarpaTrr/aerai

rd oXa /cat rrjv TrvXrjv ovKerc rcov evSov ousei?

8 e^ieVat dapprjoei. ov pvqv dAA' eco? p,ev rivos

ecf>dp,iXXov ovvijiaive ylveodai rrjv p,dxrjv, cl>s e£

dp,cf>olv /car' eKXoyrjv rcbv dplorow avSpcbv TrpoKe-

Kpip,evcov reXos 8' i£codovp,evoi rco jSdpei Sid rovs

e/c rrjs Trapep,fioXrjs Trpooyivop,ivovs irpaTrrjoav 0i

9 Trapa rcov Kapxrj8ovlcov, /cai 7roAAoi p,kv avrcov

ev rcp rrjs iid^? Kaipc o 8iecf>ddprjoav /cai /cara

rrjv aTroxu>prjoiv, ol Se TrXelovs ev rco TrapaTrbnreiv
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BOOK X. 12. 3-9

posted them near the gate leading to the isthmus

and the enemy's camp: the others he ordered to

do their best to defend the whole of the wall. As

soon as Scipio had given the signal for the assault

by bugle, Mago sent the armed citizens out through

the gate, feeling sure of striking terror into the

enemy and entirely defeating their design. They

delivered a vigorous assault on the Romans who

had issued from the camp and were now drawn up

on the isthmus, and a sharp engagement ensued,

accompanied by vehement shouts of encouragement

from both sides, those in the camp and those in the

town respectively cheering on their own men. But

as the assistance sent to either side was not equal,

the Carthaginians arriving through a single gate

and from a distance of nearly two stades and the

Romans from close by and from several points, the

battle for this reason was an unequal one. For

Scipio had purposely posted his men close to the

camp itself in order to entice the enemy as far out

as possible, well knowing that if he destroyed those

who were so to speak the steel edge of the population

of the town he would cause universal dejection, and

none of those inside would venture out of the gate.

However, for some time the battle was hotly con-

tested, as both sides had picked out their best men.

But finally, as reinforcements continued to come

up from the camp, the Carthaginians were forced

back, by sheer weight, and took to flight, many of

them falling in the actual battle or in the retreat

but the greater number being trodden down by

VoL. IV k 129
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

10 els rrjv trvXtjv vcf>' avrcov rjXotfdrjoav. ov ovp,fial-

vovros 6 Kara tt)v ttoXiv o^Ao? ovtcos eTrrorjdrj

11 Tras coore Kal tovs dTro tcov reixcov cf>evyeiv. Trap

oXlyov p,ev ovv rjXdov ol 'Pco/xaloi tov ovveumeoeiv

rore p,era tcov cpevyovrcov ov p,rjv dXXd ras ye

KXlp,aKas tco relxei p,er' docf>aXelas TrpooT/jpeioav.

13 'O Se Ild7rAio? eStSou p,ev avrov els tov klvSv-

2 vov, eTrolei 8e tovto Kara 8vvap,iv docf>aXojs' e*X€

yap p,ed' avrov rpels avSpas dvpeocf>opovvras, ol

Traparidevres tovs dvpeovs Kal rrjv aTrd tov refyovs

emcf>dveiav oKeTrd^ovres docpdXeiav avrcp Trape-

3 oKeva^ov. Sio Trapa ra 7rAayia Kal tovs vTrepSe£lovs

tottovs emTrapubv p,eydXa ovvefidXXero Trpos rrjv

4 xpelav dp,a p,kv yap icopa to yivop,evov, dp,a S'

avros vtto Trdvrcjv 6pcbp,evos eveipyd^ero Trpodvp,lav

5 rols dycovi^op,evois. e£ ov ovvefiaive p,r)8ev eXXnres

ylveodai tcov Trpos tov klv8vvov, dXX' oTrore tlv'

avrix) Trpos to TrpoKelp,evov 6 Kaipos vrroSelijeie,

ttdv eK xeipds del owrjpyeiro Trpos to 8eov.

6 Opp,rjodvrcov Se tals /cAi/xa^i Trepl rrjv dvdfiaoiv

tcov Trpcjrcov redapprjKoro>s, ovx ovtcos to TrXrjdos

tcov ap,vvop,ivcov emKiv8vvov eTrolei tt)v TrpoofioXrjv

7 cos to p,eyedos tcov rei^cov. Sio Kal p,dXXov eTrep-

pcoodrjoav ol Kara <rd> relxq, decopovvres rr)v

8 ovoxprjorlav tcov ovp,fiaivovrcov. eviai p,ev yap

ovverpifiovro tcov KXip,aKcov, TroXXcov dp,a Sid to

p,eyedos ovvemjiaivovrcov ecf>' ais S' ol Trpcoroi

Trpoofialvovres iokotovvto Sia tt)v els vifios dvaraoiv

Kai fipaxelas Trpoo8eop,evoi ttjs eK tcov dp,vvop,evcov

avrnrpd£ecos epp'nrrovv ocf>as avroi>s dTro tcov

9 KXip,aKcov. ore Se Kal 8okovs tj ti toiovtov ey-

xeiprjoaiev empplTrreiv dTro tcov eTrdX£ecov, op.ov
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BOOK X. 12. 10-13. 9

each other in entering the gate. When this took

place the city people were thrown into such panic

that even the defenders of the walls fled. The

Romans very nearly succeeded in entering together

with the fugitives, and at any rate set up their scaling-

ladders in full security.

13. Scipio took part in the battle, but consulted

his safety as far as possible; for he had with him three

men carrying large shields, who holding these close

covered the surface exposed to the wall and thus

afforded him protection. So that passing along the

side of his line on higher ground he contributed

greatly to the success of the day; for he could both

see what was going on and being seen by all his men

he inspired the combatants with great spirit. The

consequence was that nothing was omitted which

was necessary in the engagement, but the moment

that circumstances suggested any step to him he

set to work at once to do what was necessary.

When the front rank advanced confidently to

mount the ladders, it was not so much the numbers

of the defenders which made the assault hazardous

as the great height of the wall. Those on the wall

consequently plucked up courage when they saw

the difficulties of the assailants. For some of the

ladders broke, as owing to their height so many

mounted them at the same time, while on others

those who led the way grew dizzy owing to their

elevated position, and a very slight resistance on

the part of the besieged sufficed to make them

throw themselves off the ladders. Also whenever

the defenders adopted the expedient of throwing

beams or suchlike things from the battlements the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Trdvres dTreovpovro Kal Kare^epovro Trpos tt)v yrjv.

10 ov p,rjv dXXd tolovtcov dTravrojp,evcov ouSev i/cavov

rjv Trpos to KcoXveiv rrjv im^opav Kal rrjv 6pp,r)v

tcov 'Pcop,alcov, dAA' er i /caraciepojuevcov tcov

Trpcorcov eTrefiaivov ol ovvexels em rr)v eKXeiTrovoav

11 det xcopav. rj8rj Se rrjs r)p,epas Trpofiaivovorjs,

Kal rcOv orparicOrcOv rerpvp,jXevcOv vTro rrjs KclKo-

Tradelas, dveKaXeoaro rcus odXmy£i v 6 orparrjyos

tovs TrpoofidXXovras.

14 O1 p,ev oSv evSov Trepixapels rjoav cos aTrore-

2 Tpi/x/xevoi tov kiv8vvov 6 Se HotrXios, TrpooSoKcov

rjSrj tov rrjs dp,morecos Kaipov, Kara p,ev rrjv Xlp,vqv

rjrolpiaoe TrevraKooiovs dvSpas p,erd KXip,aKcov,

3 Kara Se rrjv TrvXrjv Kal tov lodp,ov veaXels Troirjoas

rovs orparidrras Kal TrapaKaXeoas TrpooaveScoKe

/cAi'/xa/ca? TrXeiovs tcov Trporepov, coore ovvexcos

TrXrjpes yeveodai to relxos tcov Trpoojiaivovrcov.

4 d/ia Se tco crqp,rjvai to TroXep,iKov Kal Trpoodevras

rcp relxei rds /cAi/xa/ca? Trpoojialveiv Kara Trdvra

rd p,eprj redapprjKorcos p,eycxXrjv ovvefiaive rapaxjjv

5 Kal 8iarpoTrrjv ylveodai tcov evSov. vop,l^ovres

yap dTroXeXvodai rrjs Trepioraoecos, avdis dpxrjv

ecopcov Xap,Bdvovra tov KlvSvvov e£ dXXrjs opp,rjs'

6 dp,a Se Kal tcov jSeAcov avrovs rjSrj Xenrovrcov, Kal

tov TrXrjdovs tcov d7roAcoAorcov els ddvp,lav dyovros,

8vcrxepcos p,ev ecf>epov to yivop,evov, ov p,r)v dAA'

7 r)p,vvovro 8vvarcos. Kara Se rijv aKp,r)v tov Sid

tcov /cAi/xa/ccov dycovos rjpxero ra Kara tt)v dpvncoriv,

8 Kal to p.kv d/cpa rrjs Xlp,vrjs dTreXenre to vScop Kara

fipaxv, Sid Se tou orop,aros 6 povs els rrjv ovvexrj

ddXarrav adpovs ecf>epero Kai ttoXvs, coore rols

aTrpovorjrcos decop,evois dmcrrov cf>alveodai to yivo-
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BOOK X. 13. 9-14. 8

whole of those on the ladders would be swept off

and fall to the ground. Yet in spite of all these

difficulties nothing could restrain the dash and fury

of the Romans, but while the first scalers were still

falling the vacant places were instantly taken by

the next in order. The hour, however, was now

advanced, and as the soldiers were worn out by

fatigue, Scipio recalled the assailants by bugle.

14. The garrison were now overjoyed at having, as

they thought, repelled the danger, but Scipio, who

was now waiting for the fall of the tide, got ready

five hundred men with ladders on the shore of the

lagoon and recruited his force at the isthmus and

by the gate. Then after addressing the soldiers he

gave them still more ladders than before so that the

whole extent of the wall was covered with escaladers.

When the signal for attack was sounded and the

assailants setting up the ladders against the wall

mounted it everywhere in the most daring manner,

the defenders were thrown into great confusion

and became very despondent. They had thought

they were delivered from peril, and now they saw

they were menaced again by a new assault. As

at the same time they had run out of ammunition

and their losses were so severe as to dispirit them,

they supported the assault with difficulty, but

nevertheless offered a stubborn resistance. Just

when the escalading attack was at its height the

tide began to ebb and the water gradually receded

from the edge of the lagoon, a strong and deep

current setting in through the channel to the neigh-

bouring sea, so that to those who were not prepared

for the sight the thing appeared incredible. But
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

9 p,evov. 6 Se Ild7rAio? excov eroip,ovs tovs Kadrjye-

p,ovas ip,fialveiv TrapeKeXevero Kal dappelv tovs

10 Trpos ttjv xpelav ravrrjv rjroip,aop,evovs' Kal yap

rjv eS TrecpvKcos, el Kal Trpos aAAo ri, Trpos to ddpoos

ep,fiaXeiv /cai ovp,Tradels Troirjoai rovs TrapaKaXov-

11 p,evovs. tote 8r) Treidapxrjodvrcov avrcov Kal 8id

tov reXp,aros dp,iXXcop,evcov, dTrav to orparoTre8ov

vTreXafie p,erd tivos deov Trpovolas ylveodai to

12 ovp,ftalvov. e£ oS Kal p,vrjodevres tcov Kara rov

HooeiSco Kal rfjs rov HoTrXlov Kara rqv TrapaKXrjoiv

eTrayyeXlas, eTrl tooovto rals ifivxals Trapcopp,rjdrjoav

cos ovp,cf>pd£avres Kal jiiaodp,evoi Trpos tt)v TrvXrjv

e£codev iTrexelpov v 8iaKoTrreiv rols TreXeKeoi Kal

13 rais d£lvais ras dvpas. ol Se Sid tcov reXp,arcov

iyyloavres tc o rei^ei, Kal KaraXafiovres eprjp,ovs

ras eTrdX£eis, ov p,6vov Trpooedeoav docf>aXcos ras

/cAi/xa/ca?, dAAd /cai Kareoxov dvafidvres d/xa^ri to

14 relxos, are tcov ev8ov TrepioTrcop,evcov p,ev Trepl

rovs dXXovs tottovs, Kal p,dXurra rovs Kara tov

'iafcyiov Kai rrjv ravrrj TrvArjv, ovoeTrore o av eAm-

odvrcov eyyloai tc o ret^ei rovs TroXep,lovs Kara

15 rov rrjs Xlp,vrjs tottov, to Se 7rAeio,rov, vTro rrjs

draKrov Kpavyrjs Kal rrjs coi/li/u'/ctou TroXvoxXlas

ov 8vvap,evcov ovr aKoveiv ovre ovvopdv tcov

8eovrow ov8ev.

15 Ol Se 'Pcop,aloi Kparrjoavres tov reiool/? to p,ev

Trpcorov eTreTropevovro Kara rr)v efo8elav aTroovpov-

res roiis TroXep,lovs, p,eydXa o-vp,fiaXXop,evrjs avrois

rrjs oTrXloecos Trpos tovto to yevos rrjs xpelas'

2 eVei S' dcf>iKovro Trpos tt)v TrvXrjv, ol p,kv /cara-

jSaWe? Sie/co7rrov tovs p,oxXovs, ol S' eijcodev elo-

emTrrov, ol Se Sid tcov KXip,aKcov fiia^6p,evoi Kara
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BOOK X. 14. 9 - 15. 2

Scipio had his guides ready and bade all the men he

had told off for this service enter the water and

have no fear. He indeed possessed a particular

talent for inspiring confidence and sympathy in his

troops when he called upon them. Now when they

obeyed and raced through the shallow water, it

struck the whole army that it was the work of some

god. So that now remembering Scipio's reference

to Neptune and the promise he made in his speech

their courage was redoubled, and under cover of

their shields they forced their way in dense order

to the gate and began to try to cut down the doors

with axes and hatchets. Meanwhile those who

reached the wall through the lagoon finding the

battlements deserted not only set up their ladders

unmolested, but ascended them and occupied the

wall without striking a blow, the defenders having

been diverted to other quarters, especially to the

isthmus and gate there, and having never conceived

it possible that the enemy would reach the wall

from the lagoon, while above all there was such

disorderly shouting and such crowding and confusion

that they could neither hear nor see to any effect.

15. The Romans, having once taken the wall, at

first marched along it sweeping the enemy off it,

the nature of their arms being very well adapted

for such a service. Upon reaching the gate some

of them descended and began to cut through the

bolts, upon which those outside began to force their

way in, while the escaladers at the isthmus had
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rov lodp,ov, ijSij Kparovvres tcov dp,vvop,evcov, eTr-

3 efiaivov em rds eTrdX£eis. Kal reXos to p,ev

relxrj rovrcp roj rpoTrcp KarelXrjTrro, rov Se X6cf>ov

ol Sid rrjs TrvXrjs eloTropev6p,evoi KareXdp,fiavov

rov Trpos rds dvaroXds, rpe>fidp,evoi rovs cf>vXdrrov-

4 ra?. o Se HotrXios eTrel rovs eloeXrjXvdor as

d£ioxpecos vTreXdp,fiavev elvai, roi>s p,ev TrXelorovs

ecf>rjKe Kara ro Trap' avrols edos em roiis ev rrj

TroXei, TrapayyelXas Krelveiv rov Traparvx6vra

Kal p,rjSevds cf>elSeodai, p,r)8e Trpos ras cocf>eXelas

5 6pp,av, p,expis dv dTro8odfj ro ovvdrjp,a. Troielv

Se p,oi 8oKovoi rovro KaraTrXrj£ecos xdpw 8id Kal

TroXXdKis lSelv eoriv ev rals rcbv 'Pco/iatcov Kara-

Xrjifieoi rcov TroXecov ov p,6vov rovs dvdpumovs

Trecf>ovevp,evovs, dXXa Kal rovs Kvvas Se8ixorop,rj-

p,evovs Kal rojv dXXa>v ^coa>v p,eXrj TrapaKeKop,p,iva.

6 rore Se Kal reXecos ttoXv to toioCtov rjv Sid to

7 TrXrjdos rcbv KareiXrjp,p,evcov. avros Se Trepl xLXlovs

excov copp,rjoe Trpos rrjv aKpav. eyyloavros S'

avrov to p,kv Trpcorov eTrefidXXero M,dycov dp,v-

veodai, p,era Se ravra ovworjoas jSejSat'co? rj8rj

KareiXrjp,p,evrjv rrjv ttoXiv 8ieTrep,^taro Trepl rrjs

docf>aXelas rrjs avrov, Kal TrapeScoKe rrjv aKpav.

8 ov yevop,evov, Kal rov ovvdrjp,aros dTro8odevros,

rov p,kv cf>oveveiv dTreorrjoav, asppvqoav Se Trpds

9 ras dpTrayds. emyevop,evrjs Se rrjs WKros ol

p,ev em rrjs mipep,jioXrjs ep,evov, ols rjv ovrco

8iarerayp,evov p,era Se rdjv ^iAi'cov 6 orparrjyos

em rrjs aKpas rjvXlodrj, rovs Se XoiTrovs Sid rcov

xiXidpxcov ik rcov oiklcov eKKaXeodp,evos eTrera£e

ovvadpoloavras els rrjv dyopdv ra 8irjpTraop,eva

10 Kara orjp,alas em rovrcov Koird^eodai. rovs Se
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BOOK X. 15. 2-10

now overpowered the defence and established them-

selves on the battlements. Finally, when the walls

had been taken in this manner, those who entered

through the gate occupied the hill on the east after

dislodging its defenders. When Scipio thought that

a sufficient number of troops had entered he sent

most of them, as is the Roman custom, against the

inhabitants of the city with orders to kill all they

encountered, sparing none, and not to start pillaging

until the signal was given. They do this, I think,

to inspire terror, so that when towns are taken by

the Romans one may often see not only the corpses

of human beings, but dogs cut in half, and the

dismembered limbs of other animals, and on this

occasion such scenes were very many owing to

the numbers of those in the place. Scipio himself,

with about a thousand men, proceeded to the

citadel. On his approach Mago at first attempted

to resist, but afterwards, when he saw that the city

had undoubtedly been captured, he sent a message

begging for his life and surrendered the citadel.

After this, upon the signal being given, the massacre

ceased and they began pillaging. At nightfall

such of the Romans as had received orders to that

effect, remained in the camp, while Scipio with his

thousand men bivouacked in the citadel, and re-

calling the rest from the houses ordered them,

through the tribunes, to collect the booty in the

market, each maniple separately, and sleep there,

keeping guard over it. Summoning also the light-

137

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:3

9
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

ypoocf>op,dxovs eK rrjs Trapep,fioXrjs KaXeoas em

rov Xocf>ov eTreorrjoe tov aTrd tcov dvaroXcov.

11 Kal rrjs p,ev Kara rr)v 'lfirjplav Kapxq86vos

16 rovrov rov rpoTrov eyevovro Kvpioi Pco/ial0r eis

Se rrjv eTravpiov adpoiodelcrqs els rrjv dyopdv rrjs

re tGw orparevop,evcov Trapd rols Kapxr)8ovlois

dTrooKevrjs Kal rrjs tcov ttoXitikcov Kal rcov epyaori-

kcov KaraoKevrjs, ravra p,ev ep,epitpv ol ^iAiap^oi

rols l8lois orparoTre8ois Kara to Trap' avrols edos.

2 eori Se Trapd 'Pcop,alois roiavrrj ris rj Trepl ras rcov

TroXecov KaraXrjifieis oiKovop,la. Trore p,kv yap

eKaorrjs crqp,alas Trpos rrjv Trpa£iv dTrop,epl^ovral

rives rcov dv8pcov Kara to p,eyedos rrjs TroXecos,

3 Trore 8e Kara o-qp,alas p,epl^ovoiv avrovs. ov8eTrore

< Se > TrXelovs aTrordrrovrai Trpos rovro tcov rjp,loecov

ol 8e Xonrol p,evovres Kara ras rd£eis icf>eSpevovoi,

Trore p,ev e/cro? rrjs TroXecos, Trork Se TraXiv evros,

4 del Trpos to 8eiKvveiv. tt}? Se ovvdp,ecos 8irjprjp,evtjs

avrols Kara p,ev to TrXelov els 8vo orparoTre8a

'PcopMiKa Kal 8vo rcov ovp,p,dxcov, rore Se Kal

oTravlcos ddpoi^op,evcov op,ov rcov rerrdpcov, Travres

ol Trpos rrjv dpTrayrjv dTrop,epiodevres dva^epovoi

ras cocf>eXelas eKaoroi rols eavrcov orparoTre8o is,

5 KaTreira Trpadevrcov rovrcov ol xiXlapxoi oiavip,ovoi

Traoiv loov, ov p,ovov rols p,elvaoiv ev rals ecf>eopel-

ais, dAAd Kal rols ras oKrjvds cf>vXdrrovoi rols t"

appcoorovoi Kal rols em riva Xeirovpylav dTreoraX-

6 p,evois. 7repi Se rov p,rj8eva voocf>l^eodai p,rj8ev

rcov eK rrjs 8iapTrayrjs, dXXd rrjpelv rr)v Trlori

v

Kara rov SpKov, <ov> op,vvovoi Trdvres, orav ddpoi-

odcooi Trpcorov els tt)v Trapep,fioXrjv, e£ievai p,eXXovres

7 eis rrjv TroXep,lav, vTrep rovrov Se rov p,epovs
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BOOK X. 15. 10-16. 7

armed troops from the camp he stationed them on

the easternmost hill.

16. Such was the manner in which the Romans

gained possession of Spanish Carthage. Next day

the booty, both the baggage of the troops in the

Carthaginian service and the household stuff of the

townsmen and working classes, having been collected

in the market, was divided by the tribunes among

the legions on the usual system. The Romans after

the capture of a city manage matters more or less

as follows: according to the size of the town some-

times a certain number of men from each maniple,

at other times certain whole maniples are told off

to collect booty, but they never thus employ more

than half their total force, the rest remaining in

their ranks at times outside and at times inside

the city, ready for the occasion. As their armies

are usually composed of two Roman legions and

two legions of allies, the whole four legions being

rarely massed, all those who are told off to spoil

bring the booty back, each man to his own legion,

and after it has been sold the tribunes distribute

the profits equally among all, including not only

those who were left behind in the protecting force,

but the men who are guarding the tents, the sick,

and those absent on any special service. I have

already stated at some length in my chapters on the

Roman. state how it is that no one appropriates

any part of the loot, but that all keep the oath they
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

elprjrai Trporepov rjpXv 8ia TrXeiovcov ev rols Trepl

8 rrjs TroXirelas. Xoittov orav ol p,ev r)filoeis rpdTru>v-

rai ,npos ras dpTrayds, ol S' i)p,loeis 8iacf>vXarrovres

rds rd£eis icf>eSpevcooi tovtois, ov8eTrore KivSvvevei

9 'Pco/xat'oi? to 6'Aa Sia TrXeove£lav. rtjs yap eXTrl8os

rrjs Kara tt)v dicf>eXeiav ovk dmorovp,evrjs dAAijAoi?,

dXX' eTr lotjs eorrjKvlas tols p,evovoi Kara rds

ecf>eSpelas /cai rols 8iapTrd^ovoiv, oi5Sei? dTroXelTrei

rds ra^eiy o /xaAiora tovs dXXovs elcode fiXdTrreiv.

17 €7r€iSt) yap ol TrXeloroi tcov dvdpcoTrcov KaKo,nadovoi

/cai Kiv8vvevovoi rod Kep8ovs eveKev, cf>avepov

cbs, orav 6 Kaipos ovtos vTroTreorj, 8voyepcos elkos

dTrexeodai tovs ev rat? ecf>eSpelais rj orparoTre8elais

aTroXenrop,evovs 8ia to [tow] Trapd tols TrXelorois

2 tt&v to Xrjcf>dev elvai tov Kvpievoavros' /cai yap dv

oXcos p,ovapxos t) orparrjyos imp,eXrjs dvacf>epeiv

els to koivov emrd£rj rds cl>cf>eXelas, o/xa>? to

3 Swara KpvTrreodai Trdvres ioia vop,l^ovoi. Sio

ru>v TroXXcOv opp,cbvrcov €7rt rovro ro p,epos ov

4 8vvdp,evoi Kparelv KivSvvevovoi tols oXols' /cai

ttoXXol 8rj rives Karopdcboavres ras eTrifioXds,

/cai 7ror€ p,ev imTreoovres rals tcov TroXep,lojv

Trapep,fioXals, Trore 8e KaraXafiouevoi TroXeis, ov

plovov e£eTreoov, dXXd /cai tot? oAoi? eocf>dXrjoav

5 Trap' oi8ev r) rrjv Trpoeiprjp,evrjv alrlav. Sio 8el

Trepl p,r)8ev ovtco oTrov8d^eiv /cai Trpovoelodai tovs

rjyovpievovs cos Trepl tovto to p,epos, lva, Kad'

5oov eorl 8vvarov, vrrdpxrj Trapd tols TroXXols

eXTrls cos e£ loov tt&oi rrjs cbcf>eXelas ovorjs, edv

rls vTroTriTrrrj roWvros Kaipos ,

6 HXr)v ol p,ev xiXlapxoi rore Trepl tt)v tcov Xa-

cf>vpcov tfoav oi/covo/ii'av . 6 8e orparrjyds to>v
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BOOK X. 16. 7-17. 6

make when first assembled in camp on setting out

for a campaign. So that when half of the army

disperse to pillage and the other half keep their

ranks and afford them protection, there is never

any chance of the Romans suffering disaster owing

to individual covetousness. For as all, both the

spoilers and those who remain to safeguard them,

have equal confidence that they will get their

share of the booty, no one leaves the ranks, a thing

which usually does injury to other armies. 17. For

since most men endure hardship and risk their

lives for the sake of gain, it is evident that when-

ever the chance presents itself it is not likely that

those left in the protecting force or in the camp

will refrain, since the general rule among us

is that any man keeps whatever comes into his

hands. And even if any careful king or general

orders the booty to be brought in to form a common

fund, yet everyone regards as his own whatever he

can conceal. So that, as most of the men start

pillaging, commanders cannot maintain any control

and run the risk of disaster, and indeed many who

have been successful in their object have, after

capturing the enemy's camp or a town, not only

been driven out but have met with complete disaster

simply for the above reason. Commanders should

therefore exercise the utmost care and foresight

about this matter, so that as far as is possible the

hope of equal participation in the booty when such

a chance presents itself may be common to all.

The tribunes, then, were now dealing with the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

'Pcop,alcov, e7rei crvvqxdrj to tcov alxp,aXcorcov TrXrjdos,

o arvvefirj yeveodai p,iKpco Xenrov ra>v jwpuov,

ovvera£e xcopiodrjvai Trpcdrov p,ev tovs TroXitikovs

dv8pas re /cai yvvaiKas /cai tcl tovtcov reKva,

7 8evrepov Se tow? xeiporex"as. yevop,evov 8e tov-

rov, tovs p,ev ttoXitikovs TrapaKaXeoas evvoeiv

'Pco/xai'oi? /cai p,vrjp,oveveiv rrjs evepyeolas dTreXvoe

8 Travras iTrl ras l8las oiKrjoeis. oStol p,ev ovv

ap,a 8aKpvovres /cai ^atpovre? im tco Trapa8o£cp

rrjs ocorqplas, TrpooKvvrjoavres tov orparrjyov

9 8ieXvdrjoav rols Se xeiporexvais /card to Trapov

elTre Sioti 8rjp,6ou>i rrjs 'Pcop,rjs eior Trapaoxo-

p,evois Se rr)v evvoiav /cai Trpodvp,iav eKaorois

Kara ras avrcov rexyas eTrrjyyelXaro rr)v eXevde-

plav, Kara vovv xcaprjoavros rou Trpos tovs Kapxrj-

10 8ovlovs TroXep,ov. /cai tovtovs p,ev aTr0ypdcf>eodai

Trpooera£e Trpos tov rap,lav, ovorrjoas 'Pcop,aiKov

eTrip,eXrjrrjv Kara rpiaKovra, to yap Trav TrXrjdos

11 eyevero tovtcov Trepl Sicr^Aiou?. e/c 8e tcov Xonrcov

alxp,aXcorcov e/cAe'^a? tovs evpcoorordrovs /cai

rois eiSeox /cai rat? ijAi/ciai? dKp,aiordrovs Trpoo-

12 e/xi^e roi? avrov TrXrjpcop,aoi, Kal Troirjoas r)p,ioXlovs

tovs Trdvras vavras rj Trpoodev ovveTrXrjpcooe /cai

ras alxp,aXcorovs vrjas, coore tovs dv8pas eKaorcp

oKdcf>ei fipaxv n XelTreiv tov oiTrXaolovs eivai

13 tovs vTrdpxovras tcov Trpoyevop,evcov ai p,ev yap

alxp,aXcoroi vrjes rjoav o/crOj/cai'Se/ca tov dpidp,6v,

14 ai S' dpxrjs Trevre /cai rpiaKovra. TrapaTrXrjolcos

Se /cai rovrois eTrrjyyelXaro rr)v eXevdeplav, Trapa-

o-Xop,ivois rrjv avrcov evvoiav /cai Trpodvp,lav,

eTrei8dv Kparrjocooi rc o TroXep,cp tcov Kapxrj8ovlcov.

15 tovtov Se ^eipioa? tov rpoTtov ra /cara. tow?
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BOOK X. 17. 6-15

booty, but the Roman commander, when the whole

of the prisoners, numbering little less than ten

thousand, had been collected, ordered first the

citizens with their wives and children, and next the

working men, to be set apart. Upon this being

done, after exhorting the citizens to be well disposed

to the Romans and to be mindful of the kindness

shown to them, he dismissed them all to their houses.

Weeping and rejoicing at one and the same time,

owing to their unexpected delivery, they made obeis-

ance to Scipio and dispersed. He told the working

men that for the time being they were public slaves

of Rome, but if they showed goodwill and industry

in their several crafts be promised them freedom

upon the war against Carthage terminating success-

fully. He ordered them to enrol themselves in the

quaestor's office, appointing a Roman superintendent —

over every thirty, the whole number being about

two thousand. Selecting from the other prisoners

those who were strongest, finest looking, and in

the prime of youth, he incorporated them with the

crews of his ships, and having thus got half as many

sailors again as before, he manned the captured

vessels also, and made the complement of each ship

nearly double what it had been, the captured vessels

numbering eighteen sail and his original fleet thirty-

five. He promised these men also their liberty after

the final defeat of Carthage if they displayed good

will and zeal. By this treatment of the prisoners
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

al)Qi.aXd>rovs p,eydXrjv p,kv evvoiav Kal moriv

eveipydoaro roi? ttoXltikois Kal Trpos avrov Kal

Trpos ra Koiva Trpdyp,ara, p,eydXrjv 8e Trpodvp,lav

tois xeiporexyais 8id rrjv eXm8a rijs eXevdeplas.

16 rjp,ioXiov 8e Troirjoas to vovtikov e/c tov Kaipov

Sid rrjv avrov Trpovoiav . . .

18 Mero Se ravra M,dycova /cat tovs dp,a tovtco

Kapxrj8ovlovs excopi^e. 8vo p,ev yap rjoav /carei-

Xrjp,p,evoi tcbv ik tt\s yepovolas, ,nevre 8e Kal

2 Se/ca tcbv e/c rrjs ovyKXrjrov. Kal tovtovs jiev

ovveorrjoe Tatco AaiXlco, ovvrd£as rf/v dpp,o^ovoav

3 emp,eXeiav Troieiodai tcov dvSpcov em Se tovtois

tovs op,rjpovs TrpooeKaXeoaro, TrXelovs ovras tcov

rpiaKoolcov. Kal tovs p,ev Tral8as Kad' eva Trpoo-

ayayop.evos Kai Karaifirjoas dappelv eKeXeve,

Sidn tier' oXiyas r)p,epas eTroifiovrai tovs avrcov

4 yovels' tovs 8e Xoittovs op,ov TrapekoXeoe Trdvras

dappelv Kal ypdcf>eiv avrovs els ras lSlas TroXeis

5 Trpos avrcov avayKalovs Trpcbrov p,ev oti oco^ovrai

Kal KaXcbs avrois eori, Sevrepov Se 8i6ti deXovoi

'Pcop,aioi Trdvras avrovs els rr)v olKelav aTrOKara-

orrjoai fier docf>aXelas, eXopievcov rcov dvayKodu>v

6 ocf>loi rr)v Trpos 'Pcop,alovs ovp,p,axlav. raura

S' elTrcov, Kal TrapeoKevaKcbs Trporepov e/c tGxv

Xacf>vpcov ra XvoireXeorepa Trpos rr)v eTrlvoiav,

rore /cara yevq Kal Kad' rjXiKiav eKaorois e8copelro

ra TrpeTrovra, rais p,ev Traiol kovovs Kal ifieXXia,

7 tot? Se veavloKois pap,cf>as Kal p,axalpas. e7c Se

tcbv alxp,aXcorlScov rrjs Mav8ovlov yvvaiKos, o?

dSeXcf>ds 'AvSojSdAov tov rcov 'lXepyrqrojv

fiaoiXecos, TrpooTreoovorjs airc o Kal Seop,evrjs /ierd

8aKpvcov eTriorpocf>rjv Troirjoaodai rrjs avru>v ev-
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BOOK X. 17. 15-18. 7

he produced in the citizens great affection and

loyalty to himself and to the common cause, while

the workmen were most zealous owing to their hope

of being set free. Having thus by his foresight

seized the opportunity of making his fleet half as

large again . . .

1$. After this he set apart Mago and the Cartha-

ginians who were with him, two of them being

members of the council of elders and fifteen

members of the senate. He committed these to

the custody of Laelius, ordering him to pay them

due attention. Next he invited the hostages, over

three hundred in number, to visit him, and calling

the children to him one by one and caressing them

bade them be of good cheer, as in a few days they

would see their parents. He also bade the rest

take heart and asked them all to write to their

relations at home, firstly, that they were safe and

well, and secondly, that the Romans were willing

to restore them all in safety to their homes if their

relatives chose to become allies of Rome. After

speaking thus, having reserved from the booty the

most suitable objects for this purpose, he gave

them such gifts as became their sex and age, pre-

senting the girls with earrings and bracelets and the

young men with poniards and swords. When one

of the captive women, the wife of Mandonius, who

was the brother of Andobales," king of the Ilergetes,

fell at his feet and entreated him with tears to treat

them with more proper consideration than the

° Indibilis in Livy.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

oxrjp.oovvrjs d/iei'vco Kap^ijSovi'oiv, ovp,Tradr)s yevo-

8 p,evos rjpero rl XelTrei rcov emrrj8elcov avrals' /cai

yap rjv r) yvvr) Trpeofivrepa Kal riva Trpocrraoiav

9 d£uap,ariKr)v emcpalvovoa. rrjs Se /caraoxamcocnj?

e'/caAei rovs Trpds rr)v emp,eXeiav row yvvaiKcov

10 dTrorerayp,evovs. cLv Trapayevop,evcov /cai Sia-

oa^ovvrcov ori Trdvra rd 8eovra 8aifiiXcos avrals

TrapaoKevd^oiev, TrdXi v op,olcos dif/ap,evrjs avrov

tcov yovdrcov rrjs yvvaiKos /cai rov avrov elTrovorjs

Xoyov, p,SXXov eri 8iaTroprjoas 6 HoTrXios, Kai

riva Xaficov ewoiav cos oXiycopovvru>v /cai ifiev8cos

Trpds to Trapdv dTrocf>aivop,evo>v rcov Trpos rr)v

emp,eXeiav dTrorerayp,evcov, dappelv eKeXeve rds

11 yvvaiKas' airos yap erepovs emorrjoeiv rovs

cf>povriovvras iva p,rj8ev auras eXXelTrrj rcov emrrj-

12 Selcov. r) S' emoxovoa p,iKpov " Ovk 6pdcos " ecf>rj

"orparrjye, rovs r)p,erepovs e/cSe'^ij Xoyovs, «

vop,l^eis r)p,as vTrep rrjs yaorpos Selodal oov

13 vvv " . Kal rore Xafid>v 6 TlotrXlos ev vco ro fiovXrjp.a

rrjs yvvaiKos, /cai decopcov vTro rr)v oifiiv rrjv dKp,rjv

rGw 'Av8ofidXov dvyarepcov /cai TrXeiovcov dXXcov

8vvaorcov, r)vayKaodrj Sa/cpwat, rrjs yvvaiKos ev

oXlyco rrjv rrjs Trepiordoecos ep,cf>aoiv vTro8eiK-

14 vvovorjs. Sio 8rj /cai rore cf>avepos yevop,evos

or i ovvrjKe ro pTjdev, /cai Xafi6p,evos rrjs Se^ia?,

dappeiv avrrjv re ravrrjv eKeXeve /cai rds dXXas

15 op,oicos' Troirjoeodai yap Trpovoiav cos lSlcov d8eX-

cf>cov /cai reKvcov, ovorrjoeodai 8e /cai Trpos rrjv

rovrcov emp,eXeiav aKoXovdcos rois Trpoeiprjp,evois

morovs dv8pas.

19 Mero raura TrapeSlSov rols rap,lais [rd xprj-

p,ara], ooa Sij/xooia KareXrjcf>drj rcov Kapxq8ovlojv,
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BOOK X. 18. 7 - 19. 1

Carthaginians had done, he was touched and asked

her what they stood in need of. The lady was indeed

of advanced age, and bore herself with a certain

majestic dignity. Upon her making no reply he

sent for the officials appointed to attend on the

women. When they presented themselves and

informed him that they kept the women generously

supplied with all they required, the lady again

clasped his knees and addressed him in the same

words, upon which Scipio was still more puzzled,

and conceiving the idea that the officials who attended

on the women were neglecting them and had now

made a false statement, he bade the ladies be of

good cheer, for he said he would himself appoint

other attendants who would see to it that they

were in want of nothing. The old lady after some

hesitation said, "General, you do not take me

rightly if you think that our present petition is

about our food." Scipio then understood what the

lady meant, and noticing the youth and beauty of

the daughters of Andobales and other princes he

was forced to tears, recognizing in how few words

she had pointed out to him the danger to which

they were exposed. So now he made it clear to

her that he had taken her meaning, and grasping

her by the right hand bade her and the rest be of

good cheer, for he would look after them as if they

were his own sisters and children and would ac-

cordingly appoint trustworthy men to attend on

them.

19. After this he handed over to the quaestors

all the public funds of the Carthaginians which had
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

2 8e ravra TrXelco rcov e£aKooicov raXdvrcov,

Store Trpooredevra>v rovrcov ols Traprjv airos e/c

'Pcop,rjs exow rerpaKoolois, rrjv SXrjv Trapddeoiv

aura yeveodai rrjs xoprjylas TrXelco rcov xtXlcov.

3 Kcrra 8e rov Kaipov rovrov veavloKoi rives rcov

'Pcop,aicov eTrirvxpvres Trapdevco Kara rrjv aKp,rjv

Kal Kara ro koXXos oiacf>epovorj rcov dXXcov yvvai-

Kcbv, Kal ovvi86vres cf>iXoyvvrjv ovra rov HoTrXiov,

rjKov avrrjv dyovres Kal Trapaorrjoavres ecf>aaKov

4 avrco 8copelodai ttjv Koprjv. 6 8e KararrXayels

Kal davp,doas ro koXXos, ioidrrrjs p,ev cov ov8ep,lav

Tjoiov dv ecf>rj 8e£aodai ravrrjs rrjs 8copeas, orpa-

6 rrjyos o vTrdpxcov ovo' ottolov rjrrov, cos p,ev ep,ol

8oKel, rovr alvirrop,evos old rrjs dTrocf>doea>s,

Sion Kara p,kv ras dvaTravoeis evlore Kal pq.dvp,las

ev rc o ^r\v rj8loras rols veois dTroXavoeis ra roiavra

Trapexerai Kal oiarpifids, ev 8e rols rov Trpdrrei

v

Kaipois p,eyiora ylverai Kal Kara ocop,a Kal Kara

6 faxy1 e/X7rdSia rols xpcop,evois. rols p,ev ovv

veavloKois ecf>rj xapiv e^el,v, rov °^ TVs napdevov

Trarepa KaXeoas Kal Sou? avrrjv iK xelpos eKeXeve

ovvoiKi^eiv co Tror' dv Trpoaiprjrai rcbv TroXirG>v.

7 Si' cov Kal ra rrjs eyKparelas Kal ra rrjs p,erpi6rrjros

ep,^alvow p,eydXrjv dTro8oxfjv iveipyd^ero roi? vtto-

rarrop,evois.

8 Tavra 8e 8ioiKrjadp,evos, Kal ra Xonrd tcov

alxp,aXcorcov Trapa8ovs rols ^iAiap^oi?, e£eTrep,ipe

Tdiov rov AalXiov eTrl Trevrrjpovs els rrjv 'Pcop,rjv,

rovs re Kapxq8ovlovs ovorrjoas Kal rcov dXXcov

alxp,aXcorojv rovs em^aveordrovs, 8rjXcooovra rols

9 ev rfj Trarpl8i ra yeyovora. ro yap TrXelov avroiv

ijSij ra /cara rrjv 'lfirjplav aTrqXmKorcov, oatf>a>s
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BOOK X. 19. 2-9

been captured. There were more than six hundred

talents, so that when these were added to the four

hundred he had brought from Rome, the total sum

at his disposal was more than a thousand talents.

It was at this time that some young Romans came ]

across a girl of surpassing bloom and beauty, and I

being aware that Scipio was fond of women brought

her to him and introduced her, saying that they

wished to make a present of the damsel to him.

He was overcome and astonished by her beauty,

but he told them that had he been in a private

position, no present would have been more welcome

to him, but as he was the General it would be the

least welcome of any, giving them to understand, I

suppose, by this answer that sometimes, during

seasons of repose and leisure in our life, such things

afford young men most delightful enjoyment and

entertainment, but that in times of activity they

are most prejudicial to the body and the mind alike

of those who indulge in them. So he expressed his

gratitude to the young men, but called the girl's

father and delivering her over to him at once bade

him give her in marriage to whomever of the citizens

he preferred. The self-restraint and moderation he

displayed on this occasion secured him the warm

approbation of his troops. _ ,

Having arranged these matters and handed over

the rest of the prisoners to the tribunes, he dis-

patched Laelius on a quinquereme to Rome, to

convey the news, placing under his charge the

Carthaginians and the most distinguished among

the other prisoners. For as the Romans had for the

most part regarded the situation in Spain as desperate
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ijSei Sion rovrcov TrpooayyeXdevrcov avdis dva-

dapprjoavres TroXXaTrXaolcos ovveTriX'rjifiovrai rcbv

Trpayp,drcov.

20 Auto? Se xpovov p,ev riv' ev rfj Kao^ijSoVi rds

re vavriKas 8vvdp,eis eyvp,va^e crvvexcos Kal rols

xiXidpxois i57reSei^e roiovrov riva rpoTrov rrjs rcov

2 ne^iKcbv orparoTre8cov yvp,vaolas.. r~r)v p,ev Trpcorrjv

r)p,epav eKeXevoe rpoxd^eiv iTrl rpiaKovra ora8covs

ev rois otrXois, tt)v Se Sevrepav Trdvras eKrplfieiv

Kal depa,nevei v Kal KaraoKoTrelv ev rco cf>avepco

rds TravoTrXlas, rfj S' e£rjs dvaTraveodai Kal

3 padvp,elv, rfj Se p,erd ravrqv rovs p,kv /ia^aipo-

p,axelv £vXlvais eoKvrcop,evais tier' emocf>aipcov

p,axalpais, rovs Se to?? eocf>aipcop,evois yp6ocf>ois

aKovrl^eiv, rfj 8e Trepvnrrj TrdXiv em rovs avrovs

4 8pop,ovs Kal rr)v apxty eTravdyeiv. lva Se p,tyre

rcov Trpds rds p,eXeras otrXcov pvrjre rcov Trpos rrjv

dXrjdeiav p,rj8ev eXXelTrrj, rrjv TrXelorrp> iTroielro

5 o,nov8rjv Trpos rovs xeiporexvas. Kara p,epos

p,ev ovv dvSpas emp,eXels e^eora/cei Trpos ravnqv

rrjv xpelav, KaddTrep eTrdvco Trpoelnov avros

Se Kad' r)p,epav eTreTropevero, Kal Si' avrov rds

6 xoprjylas eKaorois TrapeoKeva^e. Xonrov rcov fiev

Tre^iKcov orparoTre8cov Kara rovs Trpd rrjs TroXecos

roTrovs xpcoP.evcov rat? p,eXerais Kal rals yvp,-

vaolais, rcov 8e vavriKcov 8vvdp,ecov Kara ddXarrav

rals dvaTrelpais Kal rals elpeolais, rcov Se /cara

rr)v ttoXiv aKovcovrcov re Kal ^aA/ceudirco!' Kal

reKraivop,evcov, /cai ovXX,qfi8rjv dTravrcov oTrov-

18aXJ>vrcov Trepl rds rcov otrXcov KaraoKevds, ovk

eod' os ovk dv ehre Kara rov aevocf>cavra rore

deaodp,evos eKeivrjv rr)v TroXi v epyaorrjpiov elvai
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BOOK X. 19. 9 - 20. 7

he knew that this intelligence would revive their

spirits and that they would redouble their efforts

to support him.

20. He himself remaining for some time in New

Carthage constantly exercised his navy and in-

structed the tribunes to train the land forces in

the following manner. He ordered the soldiers on

the first day to go at the double for thirty stades

in their armour. On the second day they were all

to polish up, repair, and examine their arms in full

view, and the third day to rest and remain idle. On

the following day they were to practise, some of

them sword-fighting with wooden swords covered

with leather and with a button on the point, while

others practised casting with javelins also having a

button at the point. On the fifth day they were to

begin the same course of exercise again. In order

that there should be no lack of weapons for practice

and for real warfare he paid particular attention to

the artificers. As I before stated, he had appointed

skilled supervisors of the different sections of this

branch, and he used himself to visit the workshops

daily and personally distribute the materials required.

So with the infantry exercising and drilling on the

ground outside the town, with the fleet at sea

practising manoeuvres and rowing, and with the

men in the town sharpening weapons, forging brass

or carpentering, in a word, with everyone busily

engaged upon the preparation of weapons, no one

could have helped when he saw that town saying,

in the words of Xenophon, that it was " a workshop
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

8 TroXep,ov. iTrel S' avro> Travra KaXcos eooKei kai

8eovrcos e£rjoKrjodai to Trpos ras xpelas, uera

ravra rals re cf>vXaKals kai tclls tcov reixcov

KaraoKevals docpaXiodp,evos rd Kara rr)v ttoXiv,

6ve^ev£e /cai rfj Tre^iKfj /cai vavriKrj 8vvduei, Kal

Trporjye Troiovp,evos rr)v Tropelav cbs eTrl TappaKco-

vos, excov ued' avrov Kal roi>s ourjpovs.

III. Res Graeciae

21 "Or i "EvpvXecov 6 rcov 'A^aid>v orparrjyds droX-

(24) 2 p.os rjv Kal TroXep,iKrjs xpelas dXXorpios. rov 8e

Kaipov rov Kara rrjv 8irjyrjoiv i^earaKoros rjji&s

iTrl rrjv dpxrjv tcov <f>iXoTrolp,evos Trpd£ecov, Kad-

.qKeiv r)yovp,eda, KaddTrep Kal Trepl tcov dKXcov tojv

a£ioXoycov dvopcov ras eKaorcov dycoyds Kal

cf>voeis eTreipddrjp,ev vTrooeiKvvvai, Kal Trepl tovtov

3 Troir\oai to TrapaTrXrjoiov. Kal yap droTrov ra?

p,ev tcov TroXecov ktloeis tovs ovyypacf>eas, Kal

7r0r€ /cat ttcos Kal old tivcov eKriodrjoav, er i 8e

ras 8iadeoeis Kal Trepiordoeis p,er' dTro8el£ecos

e£ayyeXXeiv, ra? Se tcov rd oXa xeipioavrcov

av8pcov dycoyds Kal ^rjXovs TrapaoicoTrav, Kal

ravra rrjs ^pei'a? ueydXrjv exovcrrjs rrjv 8iacf>opdv

4 oocp yap dv tis /cai ^rjXcooai Kal p,ip,rjoaioQai

8vvrjdelrj p,aXXov tovs euifivxovs dv8pas tcov

difivxow KaraoKevaop,drcov, rooovrcp /cai tov Trepl

avrcbv Xoyov 8iacpepeiv ei/co? <Trpds> eTravopdcooi

v

5 tcov aKovovrcov. el p.kv ovv p,rj /car' l8lav €7r€7toi-

rjp,eda rrjv Trepl avrov ovvra£iv, ev 8ieoacpovp.ev

Kal tis rjv Kal tivcov Kal rloi v dycoyals exprjoaro

vios cov, avayKalov rjv vTrkp e/caorou tcov Trpoeiprj-
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BOOK X. 20. 8-21. 5

of war." As soon as he considered that all the re-

quirements of the service had been properly met, he

secured the town by placing guards and repairing

the wall, and setting forth with his army and navy

began to advance towards Tarracon, taking the

hostages with him.

III. Affairs of Greece

Philopoemen

21. Euryleon, the strategus of the Achaeans, was

a timid man, without any military capacity. Now

that the course of my narrative has brought me to

the beginning of the achievements of Philopoemen,

I think it is incumbent on me, just as in the case of

other eminent men I have attempted to sketch

their training and character, to do now the like for

him. It is indeed a strange thing that authors

should narrate circumstantially the foundations of

cities, telling us when, how, and by whom they were

founded, and detailing the precise conditions and

the difficulties of the undertaking, while they pass

over in silence the previous training and the objects

of the men who directed the whole matter, though

such information is more profitable. For inasmuch

as it is more possible to emulate and to imitate

living men than lifeless buildings, so much more

important for the improvement of a reader is it

to learn about the former. Now had I not dealt

with Philopoemen in a special work in which I

explain who he and his family were, and the nature

of his training when young, I should be compelled
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

6 p,evcov cf>epeiv aTroXoyio~p,ov eTrel Se Trporepov ev

rpiol fivftXlois eKtos ravrqs rrjs ovvrd£ecos tov

vTrep avrov Trenovqp,zda Xoyov, rTp> re Trai8iKrjv

dyaryr)v 8iaoacf>ovvres Kal ras iTrufcaveordras

7 Trpd£eis, 8fjXov cbs iv rf\ vvv e£rjyrjoei TrpeTrov av

elrj rrjs p,ev vecorepiKrjs dycoyrjs Kal ra>v veco-

repiKcbv £ijAcov Kara p,epos dcf>eXelv, rols Se Kara

rrjv aKpvqv avrov Ke^aXaico8cos eKel Se8rjXcop,evois

epyois Trpoodelvai Kal /cara /xepor, lva to TrpiTrov

8 eKarepq . t6jv ovvrd£ecov rqpcop,ev. cooTrep yap

eKelvos 6 roTros, vTrdpxcov eyKcojiiaoriKos, aTn/jrei

tov Kecf>aXaicbSrj Kal p,er' av£tfoecos tcov Trpd£ecov

dTroXoyurp.ov, ovrcos 6 rrjs loroplas, koivos cov

eTralvov Kal ifioyov, ^rjrel tov dXrjdrj Kal tov filet'

dTroSel£ecos Kal tcov e/caoroi? Trapenop,ivow ovX-

Xoyiop,cov.

22 ibiXoTrolpvqv rolvv v Trpcbrov p,kv ecf>v KaXcos' rjv

(25) yap e£ dvSpcov tcov imcf>aveordro)v Kar 'ApKa8lav,

rpacf>els 8e Kal Trai8evdels vtto KXeav8pov tov

Mavrivea, TrarpiKov p,ev avraj £evov imdpxovra,

cf>vyaSevovra Se Kar' eKelvovs tovs Kaipovs, ovra

2 Se Mavrivecov im^aveorarov. p,erd Se ravra

Trapayevop,evos els rjXiKiav eyevero £ijAcor^?

'E/cSt^iou Kal kqp,ocf>dvovs, ot to p,ev yevos rjoav

eK MeyaAij? TroXecos, cf>evyovres Se tovs rvpdwovs

Kal ovp,fiuooavres 'ApKeoiXq . rco cf>iXoo6cf>cp Kara

rrjv cf>vyrjv rjXevdipcooav fiev rrjv avrcov Trarpl8a,

ovor-qodp,evoi Kar' 'Apioro8rjp,ov tov rvpdwov

3 Trpa£iv, ovveTreXdfiovro Se Kal rrjs KaraXvoecos

rov HlKvcovlcOv rvpaWov NiKokXeovs, KoivajVq-

oavres 'Apdrcp rrjs emfioXrjs' er i Se Kvprjvalcov

avrovs p,eraTrep,iliap,evcov emcf>avcos Trpovonjoav
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BOOK X. 21. 6-22. 3

to give an account of all these matters here. Since,

however, I have formerly in three books, which do

not form part of the present work, treated of him,

stating what was his training as a boy and enumerat-

ing his most famous actions, it is evident that in the

present narrative my proper course is to omit details

concerning his early training and the ambitions of

his youth, but to add detail to the summary account

I there gave of the achievements of his riper years,

in order that the proper character of each work

may be preserved. For just as the former work,

being in the form of an encomium, demanded a

summary and somewhat exaggerated account of his

achievements, so the present history, which distri-

butes praise and blame impartially, demands a

strictly true account and one which states the ground

on which either praise or blame is based.

22. Philopoemen, then, came of a good stock, his

family being one of the noblest in Arcadia. He was

brought up and educated under the charge of

Cleander of Mantinea, an old family friend and the

most distinguished of the Mantineans, but living at

the time in exile. When he grew up he became an

admirer of Ecdemus and Demophanes, who were

natives of Megalopolis, but had escaped from the

oppression of the tyrants, and after being with

Arcesilaus the philosopher during their exile liberated

their country by organizing a plot against the tyrant

Aristodemus, and also took part in the overthrow of

Nicocles, the tyrant of Sicyon, joining Aratus in that

enterprise. In addition to this, when the people of

Cyrene sent for them they had championed their
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

4 Kal 8tecf>vXa£av avrols rrjv eXevdeplav, ols Kara

rrjv Trpcor-Cjv rjXiklav em TroXv ovp,fiuooas 8iecf>epe

p,ev evdecos rcov Kad' avrov Trepl re ras ev rols

Kvvrjylois KaKoTradelas Kal roXp,as Trepl re ras

5 ev rols TroXep,iKols, rjv oe Kal Trepl rov filov em-

p,eXr)s Kai Xiros Kara rr)v TrepiKoTrrjv, TrapeiXrjcpcos

Trapd rcov Trpoeiprjp,evcov dvopcov roiavras rivas

86£as cos ovx olov re rcov koivcov Trpoorarelv

KaXcos rov oXiycopovvra rcov Kara rov l8iov jSiov,

ovre p,rjv aTrooxeodai rcov rrjs Trarpl8os, Soris

TroXvreXeorepov ^fj rrjs Kara ti)v lSlav vTrap£iv

xoprjylas.

6 HXrjv Karaoradels vTro rcov 'Axauov lmrdpxqs

ev rols Trpoeiprjp,evois Kaipols, Kal TrapaXaficbv

ra ovvrdyp,ara rcov hnrecov Travrl rpoTrco Kar-

ecf>dapp,eva Kal ras ifwxzs rcov dvopcov rjmj-

7 p,evas, ov p,6vov avrovs eavrcov fieXrlovs, aXXd

Kal rcov vTrevavrlcov Kpelrrovs ev oXlycp xpovco

KareoKevaoe, Trdvras els dXrjdivr)v aoKrjoiv Kal

8 ^rjXov emrevKriKov ep,fiifidoas. rcov p.kv yap

dXXcov ol TrXeloroi rcov Kadiorap,evcov eTrl rrjv

Trpoeiprjp,evrjv dpxrfv, ol p,ev Sid rr)v lSlav d8vvapilav

ev rols lttttlkols oi5Se rols TrXrjolov roXp,cooiv

9 ovSev cov KadrjKei Trpoordrreiv, ol 8e rrjs crrpa-

rqylas 6peyop,evoi Sid ravrrjs rrjs dpxyjs e£epi-

devovrai rovs veovs Kal TrapaoKevd^ovoiv evvovs

ovvaycoviords els ro p,eXXov, ovk emrip,covres rcp

Seop,evco, St' oS rpoTrov oco^erai ra Koivd, <dAAd>

ovp,TrepioreXXovres ras dp,aprlas Kal p,iKpa ^apin

10 p,eydXa fiXdrrrovres rovs morevovras. el Se Trore

yevoivro rcov dpxovrcov rives rfj re Kara oojp,cz

xpela ovvarol Trpos re ro rcov Kotvcov dTrexeodai
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BOOK X. 22. 4-10

cause in a brilliant manner and preserved their

liberty. Spending much of his time with these two

men in his early youth he soon came to excel all

his contemporaries in endurance and courage both

in the chase and in war. He was also strict in his

way of living and simple in dress and other such

matters, for these men had instilled into him such

convictions as that it was impossible for a man who

was careless about the conduct of his own life to

administer public affairs well, and that it was im-

possible for a man who lived more extravagantly

than his own resources allowed to keep his hands off

public money.

Being appointed by the Achaeans to the command

of the cavalry at this time and finding the regiments

in every way disorganized and the men dispirited,

he made them in a short time not only superior to

what they had been but superior to the enemy by

submitting them to a course of real training and

inspiring them with such zeal as could not fail to

assure success. For, as for most of the others who

are appointed to this office, some of them owing to

their own incapacity in horse exercise do not even

dare to give any proper orders to the men they have

under them, while others who treat this office as a

step to that of strategus, canvass the soldiers and

secure their future support, never rebuking a man

who deserves it, which is the way to safeguard

public interests, but screening all faults and by

conferring a small favour doing infinite harm to

those who trust them. And if at any time some

commanders are personally efficient and are also

anxious to keep their hands off public money, they
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Trpodvpwi, TrXelco Kara rcov oXiycopovvru>v Sio tt)v

KaKo^rjXcooiav dTrepyd^ovrai tovs Tre^ovs, eri 8e

p,dXXov rovs lttTreis.

23 THoxw 8e Kivrjoeis, as vrreXdp,jiave Trpos Trdvra

(21) Kaipov dpp,6^eiv, als eSei ovveidlodai tovs hrnels,

2 aiJrar ai /ca0' lttttov p,ev KXloeis ecf>' rjvlav /cai

TrdXiv em 86pv, ,npos 8e tovtois dvaorpocfrr) /cai

3 juerajSoAij, Kar' ovXap,dv 8' emorpocf>rj /cai Trepi-

4 oTraop,6s, er i 8' eKTrepioTraop,6s, Trpos 8e tovtois

e£ayaryal Kara Xoxovs /cai SiAo^ia? a^' eKarepcov

roiv Kepdrcov /xera raxovs, Trore S' dTro tosv

p,eocov, /cai ovvaycoyal TrdXiv p,er enors els

5 oVXap,ovs, els lXas, els irrTrapxlas, em 8e tovtois

eKra£eis ecf>' eKarepcav taxv Keparcov r) 8id Trapep,-

jSoAij? rj 8ia Trapaycoyrjs ttjs Trapd tovs ovpayovs.

6 ras p,ev yap Kata TrepiKXaoiv ov TrpooSelodai

p,eXertjs ecfyrj, o'xeSdv yap cos av el Tropelas exei

v

7 8iddeoiv. e/c 8e tovtov ra? eTraycoyds ras em

tovs evavrlovs /cai ra? drroxcoprjoeis eSei ovv-

edl^eiv ev Trdoais rat? Kivrjoeoiv em tooovtov

coore Seivco rco ra^ei Trpoodyeiv, icf>' ooov ov-

^vyovvras /cai ovoroixovvras 8iap,eveiv, ap,a 8e

/cai to Siacrr^/Liara /cara tovs ovXap,oiis rrjpelv,

8 cos tmrecov XeXvKora>v tt)v ta£i v tt)v ev ovXap,ois,

alpovp,evo>v KivSvveveiv, ov8ev emocf>aXeorepov

9 vTrdpxov ov8' dxpeiorepov. ravra 8' vrroSel£as

tols re ttoXXols /cai tols aTroreXelois, avdis eTreTro-

pevero ras TroXeis, e£era^cov Trpcorov p,ev el ovp,-

Trepuf>epovd' oi 7r0AA0t tols TrapayyeXXop,evois,

8evrepov 8' el Kparovoiv ol /cara TroXeis dpxovres

tov oacf>cos /cai 8eovrcijs SiSovai to TrapayyeXp,ara,
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BOOK X. 22. 10 - 23. 9

manage by their unhappy ambition to do more harm

to the infantry than the negligent ones, and they do

still more mischief to the cavalry.

23. The movements in which he thought the

cavalry should be trained, as being applicable to all

circumstances, were as follows. Each separate horse-

man must learn to wheel his horse to the left or

to the right and also to wheel round and again

return. In sections and double sections they were

to learn to wheel so as to describe either a

quarter, a half, or three-quarters of a circle and

next to dash out at full speed from either of the

wings or from the centre in single or double com-

panies and then reining in to resume their forma-

tion in troops, squadrons, or regiments. Besides this

they must be able to extend their line on either

wing either by filling up intervals or by bringing up

men from the rear. He considered that deployment

by wheeling required no practice, as it was much the

same thing as falling into marching order. After

this they were to practise charging and retiring in

every kind of formation until they could advance at

a tremendous pace but without falling out of line or

column, keeping at the same time the proper dis-

tances between the squadrons, as he considered that

nothing was more dangerous or ineffectual than

cavalry which have broken their order in squadrons

and choose to engage the enemy while in this state.

When he had given these instructions to the people

and the municipal magistrates, he paid a second visit

to the towns to inquire in the first place if the soldiers

were obeying orders, and next if the municipal

magistrates were thoroughly capable of giving the

words of command clearly and properly, as he con-
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

10 Kplvow Trpds rrjv dXrjdeiav oi8ev dvayKaiorepov

elvai rrjs tcov Kara p,epos rjyep,ova>v ep,Treiplas.

24 TrpoKaraoKevaodp,evos Se rd Trpoeiprjp,eva tovtov

(22) tov rpoTrov, ovvrjye tovs nnrels e/c tu>v TroXecov

els eva tottov, Kal Si' cwtou rds Kivqoeis eTrereXei

Kal tov oXov xeipiop,dv avrds eWoieiro ttj? e^-

2 oTrXiolas, ov Trporjyovp,evos Trdvrcov, oVep ol vvv

ttolovoi v rjyep,oves, vTroXap,fidvovres rjyep,oviK^v

3 elvai rrjv Trpcorqv xcbpav, ti yap dTreiporepov,

dp,a 8' emoipaXeorepov dpxovros, <os> opdrai

p,ev vtto Trdvrcov tcov vTrorerayp,evcov, opa S'

4 oi8eva; ov yap orparuoriKrjs e£ovolas, dXX'

rjyep,oviKrjs ep,Treiplas, dp,a 8e Kal 8vvdp,ecos

8elyp,a Sei cf>epeiv tov lmrdpxqv ev rai? e£oTrXioiais,

Trork p,ev ev Trpcorois, Trore S' ev eoxdrois, Trore

5 Se Kara p,eoovs yivop,evov. oTrep 6 Trpoeiprjp,evos

dvrjp eTroiei, TrapiTrTrevcov /cai Trdvras ecf>opcbv

avros, Kal TrpooSi,aoacf>cbv avrols dTropovoi Kal

6 8iopdcov ev apxals Trav to 8iap,aprav6p,evov,

Se ra. roiavra reXecos jSpaced Kal oTrdvia Sid rrjv

'Trpoyeyevrjp,evrjv ev roi? Kara p,epos emp,eXeiav.

7 Arjp,tfrpios 6 <f>aXrjpevs ecos Xoyov to tolovtov

vTreSei£e, tprjoas on KaddTrep ev oiKo8op,lais, edv

/card p,lav TrXlvdov dfjs Kal Kad' eva 86p,ov em-

p,eXelas rvxV t0 Traparedev, ovtcos ev orparoTreScp

to /car' dvSpa Kal Kara Xoxov aKpificodev oXrjv

Troiel rrjv 8vvap,iv loxvpdv.—

25 Efvat yap to vvv yivop,evov op,oiorarov rfj Trepl

(23) 2 rd? Trapard£eis oiKovop,la Kal xeipiopicp, /cai

yap iTr' e/ceivcov TrpoKiv8vvevei p,ev ojs eTrlTrav

Kal TrpoaTroXXvrai ra Ko€cpa Kal rd TrpaKriKcorara
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BOOK X. 23. 10-25. 2

sidered that for actual warfare nothing was more

essential than the efficiency of particular officers.

24. After thus making his preliminary preparations,

he collected the cavalry from the different towns at one

spot, where he personally supervised their evolutions

and directed the whole of their drill, not riding at

the head of them as is done by the generals of our

day, who fancy that the foremost place is the proper

one for a commander. What, I should like to know,

can be less practical or more dangerous than a com-

mander's being seen by all his troops, but seeing

none of them? A leader of cavalry should during

exercise not make a display of his military rank but

of his capability and power as a commander, placing

himself now in front, now in the rear, and now in

the centre. This was what Philopoemen did, riding

alongside and personally inspecting all his men,

making matters clear to those who were in doubt

and correcting all mistakes at the outset. Such

mistakes, however, were quite trivial and rare owing

to the care which had been taken previously in

exercising each part in particular. Demetrius of

Phaleron pointed this out, if not in practice in

a phrase at least, when he said that just as a build-

ing will be solid if each bri<!k is placed rightly

and every course laid with care, so in an army it is

the careful instruction of each man and each com-

pany which makes the whole force strong.

Fragment of the Speech of a Macedonian Orator

25. What is happening now is exceedingly like

the disposition and management of an army for

battle. For in that case also the first to be exposed

to danger and to suffer loss are the light and most

vol. rv m l6l
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

,rijs 8vvdp,ecos, ttjv S' imypacfrqv tcov eKfiaivovrcov

rj cf>dXay£ Kal rd fiapea Xap,ffdvei tcov STrXcov.

3 vvv 8e TrapaTrXrjolcos TrpoKiv8vvevovoi p,kv AltcoXol

/cat HeXoTrowrjolcov ol tovtols ovp,p,wxpvvres,

ecf>eSpevovo i 8e 'Pcop,aloi, cf>dXayyos ex0vres Sia-

4 deoiv. kov p,ev ovtol Trraloavres Karacf>dapcooiv,

dvaorpeifiavres e/c tcov Trpayp,drcov dftXafiels a,7r0-

5 Xvdrjoovrai 'Pojp,aloi' viKTjodvraov 8e tovtcjv, o p.t7

So^eie rols deols, a/ia tovtols Kal tovs dXXovs

"EXXqvas vcf>' avroiis eKelvoi Troirjoovrai. . . .

26 "On <I>i'Ai7r7ro? 6 BaoiXevs Ma/ceSoVaw /xera to

eKreXeoai tov tcov Nep,ecov aycova avdis els

"Apyos eTravrjXde kol to p,ev SiaSijjua Kal r-qv

Tropcf>vpav dTridero, &ovXop,evos ovtov loov roi?

TroXXols Kal Trpaov riva kou. Srjp,oriKov vTroypdcf>eiv.

2 oaco Se rrjv iodtjra 8rjpi0riKcorepav Trepierldero,

tooovtco rrjv e£ovolav eXdp,Bave p,el^co Kal p,ovap-

3 xiKonepav. ov yap er i ra? xWas eTrelpa yvvaiKas

ov8e ras vTrav8povs rjpKeiro p,oixevcov, dXX' ex

Trpoordyp,aros rjv avroj cf>avelrj, TrpooTrepufias e/caAei,

rals 8e p,rj Trpoxelpcos ovvimaKovovoais ivvfipi^e,

4 Kcop,ovs Troiovp,evos eTrl ras olkUls. Kal rcOv jmCV

tovs vlels, tcov 8e tovs dv8pas dvaKaXovp,evos

€7ri Trpocf>doeoiv dXoyois Sieaeie, Kal TroXXrjv d-

5 oeXyeiav ivaTre8eiKWro Kai Trapavop,lav. 8ld Kal

xpcop,evos rjj /cara. ttjv TrapemSrjp,lav e^ovola . . .

dveSrjv ttoXXovs eXvTrei tcjv 'A^awSv, /cai /xaAiora

6 tovs p,erplovs dvSpas. me^6p,evoi Se S.ta to

Travraxodev avrols Trepieoravai tov TroXep,ov rjvay-

Ka^ovro Kaprepelv Kal cf>epeiv ra Trapd cf>voiv. . . .
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BOOK X. 25. 2 - 26. 6

active part of the force, whereas the phalanx and

the heavy-armed troops get the credit for the result.

Similarly at present those who bear the brunt of the

danger are the Aetolians and those Peloponnesians

who are in alliance with them, while the Romans,

like a phalanx, hold themselves in reserve. If the

former are beaten and destroyed, the Romans will

get away unharmed from the struggle, but should

the Aetolians be victorious, which Heaven forbid,

the Romans will subjugate them as well as all the

other Greeks. . . .

Philip V

26. Philip, king of Macedon, after celebrating the

Nemean games, returned to Argos and laid aside his

diadem and purple robe, wishing to produce the

impression that he was on a level with others and

a lenient and popular prince. But the more demo-

cratic the clothes he wore, the greater and more

absolute was the power he assumed. For he no

longer confined himself to attempting to seduce

widows or to corrupting married women, but used

to send and order any woman he chose to come to

him, and insulted those who did not at once obey

his behests, making noisy processions to their houses.

Summoning their sons or husbands on absurd pre-

texts he intimidated them, and on the whole behaved

in a most outrageous and lawless manner. Con-

sequently by this excessive exercise of arbitrary

power during his stay in the country he vexed many

of the Achaeans and especially the most respectable

men, but pressed as they were on all sides by war

they had perforce to put up with what was naturally

offensive to them. . . .
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

7 "Or i [<viXlmrov] ovk <dv> dy add p,ei^co tis

oxolrj Trpds fiaoiXelav ov8els tcov Trporepov ov8e

8 KaKa tovtov tov fiaoiXecos. Kal ploi 8oKel rd

p,ev dyada cf>voei Trepl avrov iTrdp£ai, rd Se /ca/ca

Trpofialvovri Kara rrjv rjXiKiav emyeveodai, KaddTrep

9 evlois imylverai yrjpdoKovoi tcov Zttttcov. KalTrep

rjp,els ovk ev rols Trpooip,lois, comrep tcov Xolttcov

ovyypa^ecov, Trpocf>ep6p,eda ra? roiavras 8iaXtfifieis,

dXX' iTr' aircov tcov Trpayp,drcov del tov KadrjKovra

Xoyov dpp,o^ovres aTrocf>aiv6p,eda Trepl re tcov

10 ftaoiXecov Kal tcov emcf>avcov dv8pcov, vop,l^ovres

ravrqv oiKeiorepav elvai Kal roi? ypdcf>ovoi Kal

tols dvayivcooKovoi ttjv emorjp,aolav.

IV. Res Asiae

27 "Ean tolvvv tj MijSta /cara re to p,eyedos rrjs

xcopas d£ioxpecorarq tcov /cara tijv 'Aolav 8vva-

oreuov Kal Kara to TrXrjdos Kal Kara ras dperas

2 tcov dv8pcov, 6p,olcos Se Kal tcov XTrncov tols

yap ^coois tovtois o^eS6v dTraoav xoprjyel rrjv

'Aoiav rc o Kal rd fiaoiXiKa ovorrjp,ara tojv

hnrorpocf>icov MtjSoi? emrerpdcf>dai < 8id rrjv tcov

Zt6ttcov> evcf>vtav. TrepioiKelrai 8e TroXeoiv 'EAAr?-

vloi /card, ttjv i^riffqQiv ttjv 'AXe£dv8pov, cf>vXaKrjs

eveKev tcov crvyKvpovvrow avrjj fiapfidpcov ttXtjv

4 'E>cjSaravcov. avrq S' e/cnorat p.kv ev rols Trpos

ras dpKrovs Repeol rrjs MijSia?, imKeirai Se Tois'

7repi rrjv Maiwriv Kal tov Ev£eivov p,epem t^s,

5 'Aoias, rjv 8e fiaolXeiov e^ apx^js Mrj8cov, trXovtoj

Se Kal rrj ttJ? KaraoKevrjs TroXvreXelq . p,eya ti

6 Trapd ras aXXas 8oKel 8ievrjvoxevai TroXeis. Kelrai
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BOOK X. 26. 7-27. 6

None of the former kings possessed more of the

qualities which make a good or bad ruler than Philip,

and in my opinion his good qualities were natural to

him, but his defects were acquired as he advanced

in age, as is the case with some horses when they

grow old. I, however, do not, like other writers,

deliver such judgements in the preface of my work,

but always in dealing with actual facts employ terms

suited to the situation to convey my opinion of kings

and other prominent men, thinking that this method

of indicating it is most proper for writers and most

agreeable to readers.

IV. Affairs of Asia

Expedition of Antiochus against Arsaces

27. Media is the most notable principality in Asia, 210 b.c.

both in the extent of its territory and the number

and excellence of the men and also of the horses it

produces. It supplies nearly the whole of Asia with

these animals, the royal stud farms being entrusted

to the Medes owing to the excellence of the pastures.

On its borders a ring of Greek cities was founded

by Alexander to protect it from the neighbouring

barbarians. Ecbatana is an exception. This city is

situated in the northern part of Media and commands

that portion of Asia which borders on the Maeotis

and Euxine. It had always been the royal residence

of the Medes and is said to have greatly exceeded

all the other cities in wealth and the magnificence
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

p,ev oSv vtto rr)v Trapcopeiav rr)v Trapa rdv 'Opov-

rrjv, drelxioros ovoa, aKpav S' ev avrfj xeip0Tr0lrj-

rov e^ei, davp,aolcos Trpds oxvporrjra KareoKevaop,e-

7 vrjv. vtto Se ravrrjv eorl fiaoiXeia, Trepl cov /cai

to Xiyeiv Kara p,epos /cai rd Trapaoiamav e^ei tiv'

8 dTroplav rols p,ev yap alpovp,evois ras eKTrXrjK-

tlkols rcov 8irjyrjoecov Trpocf>epeodai Kai p,er av-

£rjoecos evia Kal 8iadeoecos eldiop,evois e£ayyeXXei

v

KaXXlorrjv vTrodeoi v r) Trpoeiprjp,evrj TroXis e^ei,

rols S' evXaficos TrpooTropevop,evois Trpds ttav < to >

7rapa. rr)v KoivrjV ewoiav Xey6p,evov dTroplav Trapa-

9 aKevd^ei Kal ovoxprjorlav. TrXr)v eori ye ,rd

fiaolXeia rcp p,ev p,eyedei oxe8dv eTrrd ora8lcov

exovra rr)v Trepiypa^rjv, rfj 8e rcov Kara p,epos

KaraoKevaop,drcov TroXvreXeia p,eydXrjv ep,cf>alvovra

rr)v rcov e£ dpxrjs KarajiaXXop,evcov evKaipiav.

10 ovorjs yap rrjs ^vXeias aTrdorjs Ke8plvrjs /cai

KvTrapirrlvrjs, ovSep,lav avrcov yeyvpvcoodai ouv-

efiaivev, dXXd Kal rds 8okovs Kal rd cf>arvcop,ara

Kal rovs Kiovas rovs ev rals oroals Kal rrepiorv-

Xois, rovs p,ev apyvpals, rovs Se xpvoals XeTrioi

TrepieiXrjcf>dai, ras Se Kepap,l8as dpyvpas etvai

11 Trdoas. rovrcov Se rd p,ev TrXelora ovvefirj Xem-

odrjvai Kara rr)v 'AXe£dvopov Kal MaKe86vcnv

ecf>o8ov, rd Se XoiTrd Kara rr)v 'Avriyovov Kal

12 HeXevKov rov Ni/cavopo? Swaarei'av. op,cos Se

Kara rr)v 'Avrioxov Trapovolav S re vads avros 6

rrjs Alvrjs Trpooayopevop,evos er i rovs klovols

elxe rovs Trepi£ Kexpvocopievovs, Kal /cepa/xi'Se?

dpyvpal Kal TrXelovs ev avrc o ovveredeivro, TrXlvdoi

Se xpvoal nve? 6Xlyai p.ev rjoav, apyvpal Se /cai

^ TrXelovs vTrep,evov. e/c Se Trdvrcov rcov Trpoei-
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BOOK X. 27. 6-13

of its buildings. It lies on the skirts of Mount

Orontes and has no wall, but possesses an artificial

citadel the fortifications of which are of wonderful

strength. Beneath this stands the palace, regarding

which I am in doubt if I should go into details or

keep silence. For to those who are disposed to

recount marvellous tales and are in the habit of

giving exaggerated and rhetorical reports of certain

matters this city affords an admirable theme, but to

such as approach with caution all statements which

are contrary to ordinary conceptions it is a source

of doubt and difficulty. The palace, however, is

about seven stades in circumference, and by the

magnificence of the separate structures in it conveys

a high idea of the wealth of its original founders.

For the woodwork was all of cedar and cypress, but

no part of it was left exposed, and the rafters, the

compartments of the ceiling, and the columns in the

porticoes and colonnades were plated with either

silver or gold, and all the tiles were silver. Most of

the precious metals were stripped off in the invasion

of Alexander and his Macedonians, and the rest

during the reigns of Antigonus and Seleucus the son

of Nicanor, but still, when Antiochus reached the

place, the temple of Aene alone had the columns

round it still gilded and a number of silver tiles were

piled up in it, while a few gold bricks and a consider-

able quantity of silver ones remained. From all the

objects I have mentioned sufficient was collected
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

pTjp,evcov to xapaxdev els to fiaoiXiKov rjdpolodrj

vop,iop,a pUKpc o XelTrov rerpaKioxiXlcov raXdvrcov.

28 "Eco? p,ev ovv tovtcov rcov tottojv rjXmoev airov

rj£ei v 'ApoaKrjs, ttjv 8' eprjp,ov ttjv tovtols Tr poo-

xcopov ov roXjirjoeiv eri Swd/xei rqXiKavrrj Si-

2 eKfiaXelv, Kal /xdAioro Sid ttjv dvv8plav. eui-

TroXrjs p,ev yap ov8ev ecrn cf>aiv6p,evov v8cop ev tols

1rpoel,prjp,evol.s rolrols, vTrovofiol 8e 7rA€t'ot>? elol

Kal Sid rrjs eprjp,ov cf>pearlas exovres dyvoovp,eva.s

3 tols dTrelpois. Trepl 8e tovtcov dXqdrjs Trapa-

Si'Sorat Xoyos Sid tow eyxcoplcov, oti Kad' ovs

xpovovs Yiepoai ttjs 'Aolas eTreKpdrovv, eScoKav

rois €7rt rlvas roTrovs row pirj Trporepov dp8eVO-

p,evcov eTreioayop,evois v8cop Trqyalov em Trevre

4 yeveds KapTrevoai tt)v ^copav odev exovros tov

Tavpov TroXXds Kal p,eydXas v8cltcov dTroppvoeis,

Traoav eTreSexovro 8aTrdvrjv Kal KaKoTrddeiav, ck

p,aKpov KaraoKevd^ovres tovs vTrovop,ovs, d>crxe

/cara tovs vvv Kaipovs p,rj8e tovs ^pco/xeVou? tols

v8aoi yivcooKeiv rd? dp^d? tcov vrrov6p,cov Trodev

5 exovoi rd? eTrippvoeis, TrXrjv 6pcov 'ApoaKrjs

eTrifiaXop,evov avrov 77j 8ia rrjs eprj/xou Tropela, to

rqviKaSe xcovv^eiv Kai cf>delpeiv evexelprjoe tols

6 cf>pearias. 6 8e fiaoiXevs, e£ayyeXdevros avrco,

ttoXiv e£aTreoreiXe tovs Trept NiKop,rj8rjv /xerd

xiXlcov lTnrecov, ot Kal KaraXafiovres tov 'ApoaKrjv

/xerd rrjs 8vvdp,ecos wo/ce^copij/coVa, nvd? Sc

rcov hnrecov cf>delpovras ta oro/xara tgjv vTrov6p,o>v,

tovtovs /xev e£ ecf>68ov rpeifidp,evoi ^vyelv r)vdy-

Kaoav, avrol 8e TrdXi v dvexcI>prjoav cos tov 'Av-

7 tloxov. 6 8e fiaoiXevs 8iavvoas rrjv eprjp,ov ,fjKe

Trpos rrjv 'EKarofnrvXov Trpooayopevop,evrjv,
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BOOK X. 27. 13 - 28. 7

to coin money with the king's effigy amounting to

very nearly four thousand talents.

28. Arsaces had expected Antiochus to advance

as far as this region, but he did not think he would

venture with such a large force to cross the adjacent

desert, chiefly owing to the scarcity of water. For

in the region I speak of there is no water visible on

the surface, but even in the desert there are a

number of underground channels communicating with

wells unknown to those not acquainted with the

country. About these a true story is told by the

inhabitants. They say that at the time when the

Persians were the rulers of Asia they gave to those

who conveyed a supply of water to places previously

unirrigated the right of cultivating the land for five

generations, and consequently as the Taurus has

many large streams descending from it, people in-

curred great expense and trouble in making under-

ground channels reaching a long distance, so that at

the present day those who make use of the water

do not know whence the channels derive their supply.

Arsaces, however, when he saw that Antiochus was

attempting to march across the desert, endeavoured

instantly to fill up and destroy the wells. The king

when this news reached him sent off Nicomedes with

a thousand horse, who, finding that Arsaces had

retired with his army, but that some of his cavalry

were engaged in destroying the mouths of the

channels, attacked and routed these, forcing them to

fly, and then returned to Antiochus. The king having

traversed the desert came to the city called Heca-
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THE HISTORIES OF POLYB1US

Keirai p,ev ev p,eorj rrj Hapdvrjvfj, rcov Se SioScov

<rcov> cpepovocov em Travras rovs Trepi£ tottovs

evravda ovpvTriTrrovocbv aTro rov ovp,fialvovros

6 tottos elXrjcf>e rr)v Trpoorjyopcav.

29 IIAtjv avrov 8iavaTravoas ry)v 8vvap,iv, Kal

ovXXoyiodp,evos cos el p,ev ol6s <r > rjv 'ApoaKrjs

old p,ax_rjs Kplveodai Trpos ocf>as, ovr' dv e^e^copei

XlTrcOv rrjv avrov xc^>pav 0"r' &v emrr)8eiorepOVs

tottovs e^qrei Trpos dycova rals o^erepais 8vvdp,eoi

2 rcov Trepl rrjv 'EKarop,TrvXov eTrei8r) S' e/c^copci,

8rjXos eori tols 6pdcos oKoTrovp,evois eTr dXXrjs

cov yvcop,rjs' 8ioTrep eKpive Trpodyeiv els r-r)v

3 'YpKavlav. Trapayevop,evos S' em Tayds, /cai

Trvvdavop,evos rcov eyxcoplcov rrjv re 8voxepeiav

rcov r6mov, ovs eSei Sie/cjSaAAeiv avrov, ecos els

rds vTrepjioXds oie£lKoiro rov Adfiov rds vevovaas

em rr)v 'YpKavlav, Kal to TrXrjdos rcov fiapfidpcov

rcov Kara tottovs e^eorcorcov rals 8voxcoplaes

4 avrov, Trpoedero 8iardrreiv to rcov ev^covcov

TrXrjdos Kal rovs rovrcov rjyep,ovas p,epl^eiv, cLs

eKaorovs oerjoei Tropeveodai, 6p,olcos oe Kal rovs

Xeirovpyovs, ovs e8ei TrapaTropevop,evovs rov /ccrra-

Xap,fiav6p,evov vtto tcov ev^covcov tottov evjiarov

TrapaoKevd^eiv rfj rcbv cf>aXayyircov Kal rfj rcov

5 vTro^vylcov Tropela. ravra 8e 8iavorjdels tr)v iiev

Trpdyrqv e8coKe rd£iv Aioyevei, ovorrjoas aura)

ro£6ras Kal ocf>ev8ovrjras Kal rcov opelcov rovs

aKovrl^ei v /cai Xidd^eiv 8vvap,evovs, olrives rd£iv

p,ev ovk evep,ov, alel 8e Trpos rov Trapovra Kaipov

Kal tottov Kar' dvopa Troiovp,evoi rov klv8vvov

Trpayp,ariKcorarrjv Trapelxovro xpelav ev rals 8vo-

6 ^copi'at?. rovrois Se owe^ei? Y^prjras aomoicbras
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BOOK X. 28. 7 - 29, 6

tompylus, which lies in the centre of Parthia. This

city derives its name from the fact that it is the

meeting-place of all the roads leading to the surround-

ing districts.

29. Here he gave his army a rest, and now came

to the conclusion that had Arsaces been able to risk

a battle he would not have withdrawn from his own

country and could not have chosen a place more

favourable to his army for the struggle than the

neighbourhood of Hecatompylus. It was evident

then to anyone who gave proper consideration to

the matter that as he was retreating he had other

intentions. Antiochus therefore decided to advance

into Hyrcania. Upon reaching Tagae and learning

from the inhabitants what a difficult country he

would have to pass through before reaching the pass

over Mount Labus, which leads down to Hyrcania,

and how great numbers of barbarians were posted at

different spots where his march would be particularly

hard, he decided to break up his light-armed troops

into several bodies and divide their officers among

them, with instructions as to the route they should

take. He also resolved to break up the pioneers

whose duty it was to march together with the light-

armed troops and make the ground occupied by

these passable for the phalanx and the pack-train.

Having made this plan he gave the command of

the first division to Diogenes, entrusting him with

archers and slingers and those of the mountaineers

who were expert in throwing javelins and stones,

who also, whenever time and place called for it, fought

singly and rendered most useful service on difficult

ground. After these he placed about two thousand
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

eTrera£e Trepl Sicr^iA/ou?, cov rjyeiro HoXv£evl8as

'P68ios, reXevralovs Se dcopaKiras Kal dvpeo-

cf>6povs, cov elypv rrjv rjyepiovlav NiKop,rj8rjs Ka>o?

KaL Ni/coAao? AltcoXos.

30 Hpoayovrcov Se tovtCOv els to Trpoodev, 7roAAa>

8voxepeorepas ovvefiaive cf>alveodai tols tcjv roTrcov

rpaxvrrjras Kal orevorrjras rrjs tov fiaoiXecos

2 Trpoo8oKlas, yap to p\v oXov jirjKos rrjs

avafidoecos Trepl rpiaKoolovs crra8lovs' ravrqs Se

to TrXelorov p,epos e8ei Troielodai rrjs Tropelas

Sid ^apaSpa? xeip,dppov Kal fiadelas, els f[V

TroXXal p,ev avrop,arcus eK rcov vTrepKeip,evcov

Kprjp,vcov Trerpai Karevrjveyp,evai Kal 8evSpa 8vo-

f3arov eTrolovv rr)v St' avrrjs Tropelav, ttoXXa S

vtto ta>v ftapfidpcov els tovto to p.epos owqoyeiro.

3 Kal ydp eKKoTrds 8ev8pcov eTreTrolrjvro owe^ei?

/cai Xldcov TrXrjdrj p,eyedei <oiacf>ep6vrcov> ovv-

rjdpoiKeioaw avrol re Trap' oXrjv rqv cf>dpayya rds

evKalpovs vTrepoxas Kal 8vvap,evas o^loi v docf>d-

Xeiav Trapexeodai KareiXq^ores errjpovv, cnor',

el p,r) 8vrjptaprov, evreXcos av e£a8vvarqoavra tov

* 'Avrioxov aTroorrjvai rrjs eTri^oXrjs. cos ydp 8eov

rovs TroXep,lovs Trdvras Kar' dvdyicqv Troielodai

Si avrrjs rrjs cf>dpayyos rqv avdfiaoiv, ovrcos

TrapeoKevdoavro Kal Trpos tovto KareXdfiovro

5 tow? tottovs. eKelvo S' ovk efiXeifiav oti rr)v p,ev

^dXayya <Kal> rr)v dTrooKeirrjv ovk aXXcos 8vvardv

ijv, dAA' ios eKelvoi 8ieXafiov, Troielodai rrjv

Tropelav Trpos yap to, TrapaKelp,eva tcov opcov ovx

olov t rjv tovtois TrpoofiaXelv, dXXd rols iffiXols

Kai tols ev^d>vois ovk aovvaros rj Si' avrcov

6 tcov XevKoTrerpcov avafioXrj. odev d/ia <tco> Trpos
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BOOK X. 29, 6 - 30. 6

Cretans armed with bucklers under the command of

Polyxenidas of Rhodes, and lastly the light troops

armed with breastplate and shield under Nicomedes

of Cos and Nicolaus the Aetolian.

SO. As these separate bodies advanced they found

the road much rougher and narrower than the king

had expected. For the total length of the ascent

was about three hundred stades, and for the greater

part of this distance it was through a deep torrent

bed, in which progress was rendered difficult by

quantities of rock and trees that had fallen of their

own accord from the precipices above, while numerous

other obstacles placed there by the barbarians con-

tributed to the result. For they had constructed

a series of barricades of felled trees and had collected

a quantity of huge rocks, while they themselves along

the whole defile had occupied favourable positions

on the heights where they fancied themselves in

security. So that Antiochus would have found it

perfectly impossible to execute his project had

they not miscalculated: for these preparations had

been made and these positions occupied under the

idea that the whole enemy army must necessarily

ascend through the defile itself; but they never saw

that though the phalanx and pack-train could not

march by any other route than the one they sup-

posed, since it was impossible for that part of

the army to attack the mountain slopes, yet it was

by no means beyond the power of unburdened and

light-armed troops to ascend over the bare rocks.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ro Trpcorov cf>vXaKeiov Trpoop.l£ai rovs 7r€0t rOV

Aioyevrjv, e£codev rrjs )(apdSpas Troiovp,evovs ti)v

7 avdfiaoiv, dXXoiorepav iXdp,fiave 8iddeoiv. evdeais

yap Kara rr)v ovp,TrXoKrjv avrov tov Trpayp,aros

8iSdoKovros, vTrepridep,evoi Kal Trpoofialvovres Trpos

to ,nXdyia tcov xcoplcov ol Trepl rov Aioyevrjv,

vTrepoe£ioi tcov TroXep,lcov eylvovro, Kal xpcop,evoi

TrvKvols rols aKovriop,aoi Kal rols e/c xelp0S

Xldois /ca/cu)? oierldeoav roi>s fiapfidpovs, Kai

udXiora rals ocf>evSovais eKaKoTrolov v e£ dTro-

8 orrjp,aros f}dXXovres. ore 8e roi>s Trpcbrovs eic-

fiiaodp,evoi Kardcrxpiev rov tovtcov roTrov, eSl8oro

rols Xeirovpyols Kaipos els to tt&v to Trpo Tro8wv

dvaKadalpeiv Kal Xealveiv p,er' aocf>aXelas. eylvero

9 Se rovro ra^e'coy oid rr)v TroXvxeiplav. ov p,tjv

dXXd tovto> raj rpoTrco raiv p,ev ocf>ev8ovrjrc,>v /cai

to£otcov er i 8' aKovriorcov Kara rovs v,nepSe£lovs

tottovs Tropevop,evcov oTropd8rjv, Trore 8e ovv,

adpoi^op,evcov Kal KaraXap,fiavop,evcov roi>s evKai,

povs tottovs, t6jv < S' > doTri8icorcov ecf>eSpev6vrcov,

Kal Trap' avrr)v rr)v ^apaSpav TrapaTropevop,evwv

<ev> rd£ei Kal fid8rjv, ovk ep,evov ol fidpjiapoi,

Trdvres 8e XiTrovres rovs tottovs rjdpolodrjoav em

tt)v vTrepfioXrjv.

31 O1 8e Trepl tov 'Avrloxov aocf>aXcos 8iefirjoav

ras 8voxcoplas rcp Trpoeiprjp,evc o rpoTrcp, fipa8ecos

8e Kal 8voxepcos' p,oXis yap oy8oaloi Trpos ras

2 Kara rov AajSov vTrepoxds d^iKovro. tcov he

fiapfidpa>v ovvrjdpoiop,evcov eKel, Kal TreTreiop,evcov

KaxXvei v rrjs vTrepfioXrjs roi>s TroXep,iovs, dycov

ovveorrj veaviKos. e£ecoodrjoav 8 ol fidpfiapoi

3 Sid roiavras iuw. ovorpa^evres yap ep,dxovro
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BOOK X. 30. 6-31. 3

So that as soon as Diogenes, advancing outside the

defile, came in contact with the first barbarian post the

face of things was entirely changed. For at once upon

encountering the enemy he acted as circumstances

suggested and making a further flank movement up

hill got on higher ground, and by throwing showers

of javelins and stones from the hand inflicted severe

punishment on them, the greatest damage being done

by the stones slung from a distance. As soon as

they had forced this first post to withdraw and

occupied their position the pioneers had time to

clear and level the ground in front of them at their

ease, a task soon accomplished owing to their large

numbers. In fact, by this means, with the slingers,

archers and j avelineers marching along the high ground

in loose order, but closing up and occupying favour-

able positions, and with the Cretans covering their

movements and marching parallel to them close to

the defile slowly and in good order, the barbarians

no longer stood their ground, but abandoning their

positions collected on the actual summit of the pass.

31. Antiochus traversed the worst part of the road

in the manner I have described, safely but very slowly

and with difficulty, only just reaching the pass of

Mount Labus on the eighth day. The barbarians were

collected there, convinced that they would prevent

the enemy from crossing, and a fierce struggle now

took place, in which the barbarians were forced back

for the following reason. Formed in a dense mass
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Trpos tovs cf>aXayylras /caro , Trpooumov eKdvp,cos'

.rij? 8e vvktos er i rcjjv ev^cl>vcov eKTrepieXd6vrcov

eK TroXXov, Kal KaraXafiop,evcov < tovs > vTrepSe£lovs

Kal Kara vorrov roTrovs, dp,a tc3 ovviSelv ol

fidpfiapoi to yeyovos evdecos Trrorjdevres copprjoav

4 Trpos cf>vyqv. 6 Se jUaoiXevs ttjv p,ev em TrXelov

6pp,rjv rcov 8uoKovrcov TrapaKarecrxe p,erd TroXXrjs

oTrov8rjs, dvaKaXeodp,evos tais odXmy£i, 8id to

fiovXeodai Karafialvei v ddpovs Kal ovvrerayp,evovs

5 els rrjv 'YpKavlav. ovcrrrjodp,evos Se ttjv Tropelav

cbs efiovXero Kal Trapayevop,evos em Tdp,fipaKa,

ttoXiv arelxiorov, exovoav Se jSaox'Aeia kol jieyedos,

6 avrov KareoKrjvcooe. rcbv 8e TrXelorcov TreTroirj-

p,evcov rrjv dTroxd>pTjuiv eW re rrjs p,dxrjs Kal rrjs

TrepiKeip,evrjs i ^oipa? els ttjv Trpooayopevop,evrjv

HlpvyKa ttoXiv—ovvefiaive Kelodai <'Kelvrjv> ov

p,aKpdv rrjs Tdp,fipaKos, elvai Se rrjs 'YpKavias

cibs av el jSaoxAeiov Sia re ttjv oxvporrjra Kal ttjv

dXXrjv evKaiplav—eKpive ravrrjv e£eXelv p,erd filas.

7 dvaXafid>v oSv rqv 8vvap,iv Trporjye, Kal Trepiorparo-

8 TreSevoas ijp^ero rrjs TroXiopKias. rjv Se to TrXelorov

p,epos rrjs emfioXrjs ev rals ^ajotpi'at xeXcbvais.

rd$poi yap rjoav rpirral, TrXdros p,ev ovk eXarrov

exovoai rpiaKovra Trqxcbv, fiddos Se TrevreKal8eKa'

em Se rols xe^eoiv eKaorrjs eVeVeiro xapaKc"-

p,ara 8nrXa Kal reXevraiov Trporelxtop,a 8vvar6v.

9 ovp,TrXoKal p,ev ovv eylvovro ovvexels em rcov

epycov, ev als ovk rjvvov eKarepoi cf>epovres tovs

veKpovs Kal rovs rpavp,arlas Sia to p,rj p,6vov

vTrep yrjs, aXXd Kal Kara yrjs Sid rcbv 6pvyp,dro>v

10 ik xeipos ylveodai tovs kivSvvovs. ov p/qv aXXd

rih TrXrjdei Kal rfj tov fiaoiXecos evepyelq. raxecos
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BOOK X. 31. 3-10

they fought desperately against the phalanx face to

face, but while it was still night the light-armed

troops had made a wide detour and occupied the

heights in their rear, and the barbarians, the moment

they noticed this, were panic-stricken and took to

flight. \ The king made every effort to restrain his

men from continuing the pursuit, summoning them

back by bugle-call, as he wanted his army to descend

into Hyrcania unbroken and in good order. Having

regulated his march in the manner he wished he

reached Tambrax, an unwalled city, but of large

size and containing a large royal palace, and en-

camped there. Most of the enemy, both from the

scene of the battle and from the surrounding country,

had retreated to a town called Sirynx, which was at

no great distance from Tambrax, and was as it were

the capital of Hyrcania owing to its strength and

favourable situation, and he decided to take this

city by storm. He advanced therefore with his

army and encamping round it began the siege.

The chief means he employed was the use of

mantelets for sappers. There were three moats,

each not less than thirty cubits broad and fifteen

deep, and each defended at its edge by a double

row of palisades, and behind all there was a

strong wall. There were constant combats at the

works, in which neither side could bring off their

dead and wounded, as the hand-to-hand fighting

took place not only on the surface of the ground

but beneath it in the mines. But in spite of

all, owing to superiority of numbers and the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ovvifirj Kal ras rdcf>povs xcoodrjvai Kal to reixos

11 Treoeiv Sia rcov 6pvyp,drcov. ov ovp.fiavros 8ia-

rpaTrevres ol fidpfiapoi tols oXois, Kal rovs p,ev

"EXXrjvas Karaocf>d£avres tovs ev rfj TroXei, ta S'

emcf>aveorara rcbv oKevcbv 8iapTrdoavres, vvktos

12 dTrexcoprjoav. , 6 Se fiaoiXevs ovvdeaodp.evos

'YTrepfidoav aTrioreiXe iierd rcbv p,iodocf>6pcov

oS ovp,iil£avros ol fidpfiapoi pbfiavres ras dTro-

13 oKevds avdis els rrjv ttoXiv ecf>vyov. ta>v Se

TreXraorcov evepycds ^ia^op,evu>v Sia <rov> Trrco-

uaros, aTreXmoavres ocf>as avrovs Traploooav.

V. Res Italiae

32 BovXouevoi S' ol imaroi KaroTrrevoai oacf>cos

ta Trpos rrjv rcov vTrevavrlcov orparoTre8elav KekXi-

ueva p,eprj rov Xoct>ov, rols p,ev ev rco ^apa/a

2 jx,eveiv Kara xcapav emjyyeiXav, avrol Se tcov

lmrecov dvaXafiovres lXas 8vo Kal ypoocf>op,d)(ovs

uerd rcbv pafioocf>6pcov els rpiaKovra Trporjyov,

3 KaraoKeifi6p,evoi tovs roTrovs. rcov 8e Noud8cov

eldiop,evoi rives rols aKpojioXi^ouevois Kal KadoXov

TrpoTropevop,evois ik rov rcov vTrevavrlcov ^apa/co?

eve8pas Troielv, vTreordXKeioav Kara riva ovv-

4 rvxlav vtto rov Xocf>ov. ols rov okottov orjiirjvavros

or i Trapaylvovral rives Kar aKpov rov fiovvov

vTrepoe£ioi 'Kelvcov, e£avaordvres Kal Trapd TrXdyia

Troirjodp,evoi rrjv Tropelav aTrore uvovr ai rovs orparrj-

yovs Kal 8iaKXelovoiv aTrd rrjs l8las Trapeiif3oXrjs.

5 Kal rov uev KXavoiov evdecos ev rrj Trpcorrj ovp,-

trXokt] Kal rivas erepovs dp,a rovrco KarefiaXov,

rovs Se Xonrovs Kararpavuarloavres Sia rcov
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BOOK X. 31. 10-32. 5

personal activity of the king, the moats were very

soon filled up and the wall was undermined and fell,

upon which the barbarians were thoroughly dis-

couraged, and after killing all the Greeks in the

town and pillaging all the finest things they made

off by night. , When the king became aware of this

he sent Hyperbas after them with the mercenaries,

and the barbarians when overtaken by him threw

away their encumbrances and fled again into the

town. When the peltasts now vigorously forced

their way through the breach, they surrendered in

despair.

V. Affairs of Italy

Death of the Consul Claudius Marcellus

32. The consuls, wishing to survey accurately the 208 ac.

side of the hill which was turned towards the enemy's

camp, ordered the rest of their forces to remain in

the entrenched camp, and themselves taking two

troops of cavalry and about thirty velites together

with their lictors advanced to reconnoitre the ground.

Certain Numidians, who were in the habit of lying

in ambush for skirmishers and in general for any

of the enemy who advanced out of their camp, were

by hazard hidden at the foot of the hill. Upon their

look-out signalling to them that some of the enemy

had appeared on the crest of the hill just above them,

they rose, and marching up the slope obliquely, cut

off the consuls and prevented their return to their

camp. Marcellus and some others with him were

cut down at the first onset, and the others were

wounded and compelled to take to flight down the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

6 Kprjp,vcov rjvdyKaoav dXXov dXXrj cf>evyeiv. ol S'

ev tco GrparoTre8co decopovvres to yiv6p,evov ov-

8ap,cos rj8vvrjdrjo~av emKovprjoai to?? Kiv8vvevovoiv

en yap dvafiocbvrcov Kal Trpos to ovp,fialvov

eKTreTrXrjyp,evcov, Kal tcov p,ev xaXivovvru>v tovs

lttttovs, tcov 8e KadorrXdflp,evcov, Tripas ef^e r0

Trpayp,a. Kal top vlov tov KAauSi'ou rpavp,arlav,

/xdAt? Kal Trapa86£cos tov kiv8vvov 8iaTrecf>evyora.

7 Ma/wco? p,ev ovv oiKaKcOrepov 77 orparrjyiKcOrepov

avrcp xprjoap,evos tols SeSrjXcop,evois TrepieTreoe

8 ovp,Trrchjiaouv eycb 8e Trap' oXrjv rrjv Trpayp,arelav

TroXXdKis dvayKa^op,ai Trepl tcov tolovtcov vtto-

fup,vrjoKeiv tovs evrvyxdvovras, decopcov, el /cai Trepl

<ti tcov> rrjs orparrjylas p,epcov aWo, Kal Trepl

tovto 8iap,apravovras tovs rjyep,6vas, Kabroi Trpo-

9 8tjXov rrjs dyvolas vTrapxovorjs. ti yap 5cf>eXos

rjyep,6vos tj orparrjyov p,rj 8ieiXrjcf>6ros Si6Vt tcov

/cara p,epos klvSvvcov, ols p,rj ovjnrdoxei ra oXa,

10 TrXelorov dTrexeiv S« rov rjyovp,evov; rl 8' dyvoovv-

tos oti, k&v ttot dvayKd^cooiv ol Kaipol Trpdrrreiv

ti tcov Kara p,epos, ttoXXovs Sel Trporepov dTrodavelv

tcov ovvovtcov Trplv rj to 8eivov eyyloai to?? Trpo-

11 eorcooi tcov oXcov; Sel yap iv Kapi ttjv Trelpav,

cos ij Trapoip,la cfyqolv, ovk ev tco orpa,nqycp ylveodai.

12 to piev yap Xeyeiv cbs "ovk av co6p,rjv ' "ti? yap

av rjXTrioe tovto yeveodai;" p,eyiorov elvai pioi

8oKel orqpielov dTreiplas orparrfyiKrjs Kal fipa8v-

ttJros.
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BOOK X. 32. 6-12

cliffs in different directions. The Romans in the

camp, though they were spectators of what was

happening, had no means of coming to the help of

their comrades who were in danger. For while they

were still shouting out in a state of great consterna-

tion, some of them bridling their horses and others

putting on their armour, the whole affair was over.

The son of Marcellus was wounded, and with great

difficulty and beyond expectation escaped.

Marcellus, it must be confessed, brought this

misfortune on himself by behaving not so much like

a general as like a simpleton. Throughout this

work I am often compelled to call the attention of

my readers to such occurrences, as I observe that

generals are more liable to make mistakes in this

matter than in any other parts of their duty as

commanders, although the error is such an obvious

one. For what is the use of a general or commander

who does not comprehend that he must keep himself

as far away as possible from all partial encounters

in which the fate of the whole army is not involved?

Of what use is he if he does not know that, if circum-

stances at times compel commanders to undertake

in person such partial encounters, they must sacrifice

many of their men before the danger is suffered to

approach the supreme commander of the whole?

Let the risk be for the Carian, as the proverb has it,

and not for the general." And as for saying " I

should never have thought it" or "Who would

have expected it to happen?" that in a general is

a most manifest sign of incompetence and dullness.

° iv VLa.pl KivSvveiuv, periculum facere in corpore vili, the

Carian being, according to the current explanation, a slave

of little value.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

33 Aio /cai tov 'Awlfiav Kara ttoXXovs rpoTrov;

2 dyaddv rjyep,6va Kplvcov, kora tovto p,dXiord tis

av imcrqp,rjvairo, SioVi ttoXXovs p,ev ^poVou? ev

rf\ TroXep,lq. 8iarplifias, TroXXols Se Kaipols /cai

TroiklXois xprjvap,evos, eocf>rjXe p,ev tovs vTrevavrlovs

TroXXdKis ev rals Kara p,epos ^P^iat? Sid rr)v lSlav

ayxlvoiav, iocf>dXrj 8' ouSeVore rooovrovs Kal

3 rrjXiKovrovs dycovas xeiploas' roiavrqv eTroieiro

rrjv Trpovoiav, cbs eoi/ce, Trepl rrjs docf>aXelas avrov.

4 /cai p,dX' eiKorcos' aKepalov p,ev yap /cai ocp^op,evov

tov Trpoeorcoros, Kav Trore Treorj to oXa, TroXXds

dcf>opp,ds rj nixrj SiScoox Trpos to TrdXi v dvaKrrjoaodai

5 ras eK tcov Trepnrereubv eXarrcooeis' Tnaloavros

Se, KaddTrep ev vijl tov Kvftepvrjrov, Kav [to vi/caV]

rj tvxrj rois TroXXols Trapa8i8co Kparelv tcbv exdpcbv,

ov8ev 6cf>eXos yiVerai Sid to Trdoas e£rjprrjodai

6 ra? eXTrl8as eKaorois eK tcov rjyovp.evcov. raura

p,ev ovv elprjodco p,oi Trpos tovs rj Sid Kevo8o£lav

rj p,eipaKicoSei < Trapa >oraoei TrepimTrrovras tols

toiovtois dXoyrjp,aoiv r) Si' dTreiplav i} Sid /cara-

7 ^povqow ev yap del n tcov Trpoeiprjp,evcov oXtiov

yiverai tcbv toiovtCOv TrepiTrereicov. . . .

8 Oi Se KarappaKras, ovs elxov oXlyov e£corepc

o

Sia p,rjxavrjp,ara>v dvrjp,p,evovs, alcf>vl8iov KadrjKav

Kai eTrefidXovro, /cai tovtovs Karaoxovres Trpo tov

reixovs dveoKoXoTzioav.

VI. Res Hispaniae

34 Kara. Se ti)v 'lfirjplav HoTrXios 6 rcbv 'Pcop,alcov

orparqyos, Troiovp,evos 'rr)v Trapaxeip,aolav ev Tap-

pa/cawi, KaddTrep ev roi? Trpo tovtcov Se8rjXcbKap,ev,
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BOOK X. 33. 1 - 34. 1

33. For this reason while we regard Hannibal as

being a good general in very many ways, we should

lay especial stress on the fact that after spending

many years in a hostile country and meeting with

great variety of fortune he frequently by his clever-

ness worsted the enemy in partial engagements,

whereas he never met with disaster to himself in

spite of the numerous and severe battles in which

he engaged, so great was the care he took of his

own safety. And very properly too; for when the

commander is safe and sound, even if a total defeat

takes place, Fortune furnishes many means for

retrieving the loss, but if he falls, just as in the

case of the pilot of a ship, even if Fortune give victory

to the soldiers, it is of no service to them, as all their

hopes depend upon their leaders. So much for those

who fall into such errors from ostentation and

childish vanity or from inexperience or contempt

of the enemy. One or other of these is always the

cause of such accidents. . . .

Incident in Hannibal's attempt to capture Salapia after

the above event

Suddenly letting down the portcullis which they

had raised somewhat higher by mechanical means,

they attacked the intruders and capturing them

crucified them before the wall.

VI. Affairs of Spain

34. In Spain Publius Scipio, the Roman com- 210.2

mander, who, as I above stated, was wintering at ao'

Tarraco, first of all secured the confidence and
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Trpcorov p,ev roi>s "lftrjpas els rrjv avro>v cf>iXlav Kai

Trloriv eve8rjoaro Sid rrjs rcov 6p,rjpcov eKacrrois

2 aTro8ooecos, Xaficov ovvaycoviorrjv ek ravrop,drov

Trpos rovro to p,epos 'E8eKcova rov 'JL8eravcov

8vvdorqv, os d/xa rc o TrpooTreoelv rrjv Kapxrj86vos

dXcooiv Kal yeveodai Kvpiov rrjs yvvaiKos avrov

Kal rcov vlcov rov HoTrXiov, evdecos ovXXoyiodp.evos

rr)v eoop,evrjv rcov 'lfirjpojv p,erafioXr)v apxqyos

3 i^ovXrjdrj < yeveodai > rrjs ainrjs opp,rjs, p,dXiora

TreTreiop,evos ovrcos rrjv yvvaiKa kal rd reicva

Kop,ieiodai Kal 86£ei v ov kor' dvdyKrjv, dXXd Kara

Trpodeoiv alpeiodai rd 'Pcop,alcov d /cai ovvefirj

4 yeveodai. rcov yap 8vvdp,ecov dpri 8iacfieip,evcov

els rrjv Trapaxeip,aolav Traprjv els rrjv TappaKcova

5 p,erd rcov olKelcov Kal cf>lXcov. eXdcov S' els Xoyovs

rco rio7rAi'co ravrrjv ecf>rj rols deois p,eylorqv xdpiv

exeiv, Sri Trpcoros rcov Kara rr)v ^copav 8vvaorcov

6 rjKei Trpos avrov. roi>s p,ev yap dXXovs aKp,rjv

8iaTrep,Treodai Kal fiXeTreiv Trpos Kapxrj8ovlovs,

ras 8e xeipas eKrelveiv 'Pcop,alois' avros 8e Trapa-

yeyovevai 8iSoiis oi p,6vov avrov, dXXd Kal roi>s

cf>lXovs Kal avyyevels els rrjv 'Pcop,alcov Trloriv.

7 SioVeo av vop,iodfj Trap' avrc o cf>lXos Kal ovp,p,axos,

p,eydXrjv p,ev avrc o Trpos to Trapov ecf>rj, p,eydXrjv 8'

8 eis to p,eXXov Trape£eodai xpelav. TrapavriKa p,ev

yap deaoap,evovs roi>s "lfirjpas Trpos re rrjv cf>iXlav

avrov TrpooSeSeyp,evov Kal rerevxora rcov d£iov-

p,evcov Travras eTrl to TrapaTrXrjoiov rj£eiv, oTrov8d-

^ovras Kop,loaodai roi>s dvayKalovs Kal rvxelv

9 rrjs 'Pojp,alcov ovp,p,axlas' els 8e rov p,erd ravra

xpovov TrpoKaraXrjcf>devras rfj roiavrrj rip,fi Kal

cf>iXavdpcoTrla ovvaycoviords dTrpocf>aolorovs vTrdpfceiv
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BOOK X. 34. 1 - 9

friendship of the Iberians by the restoration of

the hostages to their respective homes, availing

himself in the matter of the assistance voluntarily

proffered by Edeco the prince of the Edetani, who

on receiving the news of the capture of New Carthage

and learning that his wife and sons were in Scipio's

power, at once anticipated the change that would

take place in the attitude of the Iberians and

desired to be leader of this movement, chiefly owing

to his conviction that by this reason he would recover

his wife and children and would appear to have taken

the part of the Romans not under compulsion but

deliberately. And this proved to be so. For just

after the troops had been dispersed to their winter

quarters he appeared at Tarraco with his relatives

and friends. Seeking an interview with Scipio he

said he gave thanks to Heaven that he was the

first of the Spanish princes to come to him. The

others, he said, were still. communicating with

Carthage and looking to that quarter, while at the

same time stretching out their hands to the Romans,

but he himself had come in and put not only his own

person but his friends and relatives at the mercy

bf the Romans. So, if Scipio would regard him as

a friend and ally, he would be of the greatest service

to him both at present and in the future. For the

Iberians at once, upon seeing that he had been

received into Scipio's friendship and that his requests

had been granted, would all come with the same

object, desirous of recovering their relatives and

securing the alliance of Rome, and their affections

would be so much engaged for the future by such

honour and kindness that they would unreservedly
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

10 avrcp Trpos ta KardXonra tcov epyow. oioTrep

r)£lov tr)v yvvatKa Kal ra reKva Kop,loaodai, Kal

Kpidels cf>lXos eTraveXdelv els rrjv oiKelav, lva Xafid>v

acf>opp,r)v evXoyov evaTro8el£rjrai rr)v avrov Kal ra>v

cf>iXcov evvoiav Kara 8vvap,iv els re rov HoTtXlov

11 avrov Kal ta 'Pcop,alcov Trpdyp,ara. 'ESe/ccbv

35 p,ev ovv roiavra 8iaXexdels eTreoxev 6 Se IIo7tAio?,

Kal TrdXai Trpos tovto to p,epos eroi/io? cov Kal

ovXXeXoyiop,evos TrapaTrXrjoia tols vTro rov 'ESe-

kcovos elprjp,evois, rr)v yvvaiKa Kal ra reKva

2 TrapeocoKev auru) Kal rr)v cf>iXlav ovvedero. Trpos

8e rovrois Trapa tt)v ovvovolav ttoiklXcos i/a>^a-

ycoyrjoas rov "lfirjpa Kal 7rdox tols avrov p,eydXas

els to p,eXXov eXmdas vTroypaifias, ovrcos els ttjv

3 olKelav e£aTreoreiXe. rovrov tov Trpayp,aros ra^e'co?

Trepifiorjrov yevop,evov Trdvras ovvefirj rovs evros

"lfirjpos Trorap,ov KaroiKovvras olov aTrd puds

6pp,rjs eXeodai to 'Pcop,alcov, oooi p,r) Trporepov

avrcov vrrrjpxov cf>lXoi.

4 Taura p,ev oSv KaXcos Kara vovv e^copei ra>

5 HotrXlco' p,era 8e rov tovtcov xa)piop,dv ras p,ev

vavriKas 8vvdp,eis 8ieXvoe, decopcov ovoev avrlTraXov

vTrdpxov Kara ddXarrav, e/c Se tcov vavrcov e/cAe'£a?

tovs emrqSelovs eTrl tols orjp,alas ep,epioe. Kal

ovvrjv£rjoe tolovtco rpoTrco rds Tre&Kas 8vvdp,eis.

6 AvSojSaAij? 8e Kal McwSovio?, p,eyioroi p,ev

owes 8vvdorai rore tcov Kar' 'lfirjplav, dXrjdivco-

raroi Se Kapxrj8ovlojv cf>lXoi So^a£d/xevoi, TrdXai

p,ev vTrovXcos 8ieKeivro Kal Kaipov eTrerrjpovv, ef

otov TrpooTroirjdevres ol Trepl tov 'Aoopovfiav

aTriorelv avrols rjrrjoav xprjp,a'ru>v re TrX,fjdos Kal
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BOOK X. 34. 10-35. 6

co-operate with Scipio in the rest of his operations.

He therefore begged that his wife and children

might be restored to him and that before returning

to his home he should be pronounced to be a friend,

so that he might have a plausible pretext for dis-

playing by every means in his power the goodwill

that he himself and his friends bore to Scipio and

the Roman cause. 35. Edeco after speaking some-

what in these terms ended his discourse, and Scipio,

who had been previously disposed to take such a

course, and whose views corresponded with those

expressed by Edeco, returned his wife and children

and made him his friend. And not only this, but

lie captivated the Spaniard by diverse means during

the time they spent together, and holding out high

hopes of future advantage to all those' with him,

he sent them back to their home. The matter was

soon bruited abroad, and all the Iberians on the

side of the Ebro who had not previously been

friendly to the Romans now as with one consent

embraced their cause.

These matters, then, were proceeding as well as

Scipio could wish, and after the departure of the

Iberians he broke up his navy, as no enemy was

visible at sea, and selecting the most capable men

from the crews distributed them among the maniples

and thus increased his land forces.

Andobales and Mandonius were at this time two

of the greatest princes in Spain and were supposed

to be the most trusty adherents of Carthage, but

they had long been disaffected and were watching

for an opportunity of revolt, ever since Hasdrubal,

as I above stated, on the pretext that he mistrusted

them, had demanded from them the payment of a
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ras yvvaiKas Kal rds dvyarepas els opvqpelav,

7 KaddTrep ev rols Trpo rovrcov eSrjXcooap,ev rore

Se vop,loavres exeiv evcf>vrj Kaipov, dvaXaftovres

rds eavrcov 8vvdp,eis ek rrjs Kap^ijSovicov Trap-

ep,f5oXrjs vvktos dTrexcoprjoav els rivas epvp,vovs

toTtovs Kal 8vvap,evovs avrols rr)v docf>dXeiav

8 TrapaoKevd^eiv. of1 yevop,evov /cai rcbv dXXcov

'lfirjpa>v avvefirj rovs TrXelorovs aTroXiTrelv 'Ao8pov-

f5av, TrdXai p,kv ftapvvop,evovs vttd rrjs tcov Kap-

xrj8ovlo>v dyepcoxlas, rore Se TrpGrrov Kaipov

Xafiovras els to cf>avepdv Troirjoai rrjv avrcbv

Trpoalpeoiv.

36 "O 8r) Kal Trepl ttoXXovs rj8rj yeyove. p,eydXov

yap ovros, cos TrXeovaKis rjp,lv elprjrai, rov Karop-

dovv ev Trpdyp,aoi Kal Trepiylveodai rcov exdpG>v

ev rals emfioXals, TroXXco p,el^ovos epmeiplas

Trpoo8elrai Kal cf>vXaKrjs to KaXcos xprjoaodai rot?

2 Karopdcbp,aoi' Si6 Kal TroXXaTrXaolovs dv evpoi

ris tovs em Trporeprjp,drcov yeyovoras rcov KaXcos

rols Trporepfjp,aoi Kexprjp,evo>v. 8 Kal rore Trepl

3 tovs Kapxrj8oviovs ovvefirj yeveodai. p,era yap

to viKrjoai p,kv rds 'Pcop,alcov 8vvdp,eis, dTroKreivai

8e tovs orparrjyovs dp,cf>orepovs, Ild7rAiov Kal

Tvdiov, vTroXafiovres d8rjpirov avrols imdpxeiv

rr)v 'lfirjplav, vTreprjcf>dvcos expo>vro rols Kara rr)v

4 xcopav. roiyapovv dvrl ovp,p,dxcov Kal cplXcov

TroXep,lovs eoxov rovs vTrorarrop,evovs. Kal rovr

5 eiKorcos eTradov dXXcos p,ev <ydp eTreiSrjTrep > vtt-

eXafiov 8elv Krdodai ras dpxds, dXXcos Se rrjpeiv,

ovk ep,adov Siem KaXXiora cf>vXdrrovoi ras vTrepoxas

ol KaXXiora 8iap,elvavres em rcov avrcov Trpoaipe-

oecov, als e£ dpxrjs KareKrrjoavro ras 8vvaorelas,
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BOOK X. 35. 6 - 36. 5

large sum of money and the surrender of their wives

and daughters as hostages. Thinking that the

present time was favourable, they left the Car-

thaginian camp with all their forces by night and

withdrew to a strong position where they would be

in safety. Upon this most of the other Iberians

also deserted Hasdrubal. They had long been

offended by the arrogance of the Carthaginians, but

this was the first opportunity they had of manifesting

their inclinations.

36. The same thing has happened before to many

people. For, as I have often said, while success in

policy and victory in the field are great things, it

requires much more skill and caution to make a

good use of such success. So that you will find that

those who have won victories are far more numerous

than those who have used them to advantage. This

is exactly what happened to the Carthaginians at

this period. For after having defeated the Roman

forces and killed the two commanders Publius and

Gnaeus Scipio, they regarded their position in Spain

as undisputed and treated the natives in an over-

bearing manner. In consequence their subjects,

instead of being their allies and friends, were their

enemies. And quite naturally; for they fancied

that there is one method by which power should

be acquired and another by which it should be

maintained; they had not learnt that those who

preserve their supremacy best are those who adhere

to the same principles by which they originally
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

6 kclltoi ye Trpocf>avovs ovros Kal eVi TroXXcov ijSij

redecoprjuevov SioVi Krcovrai uev dvdpcoTroi rds

evKCupias ev Troiovvres kal Trporeivouevoi rr)v

7 dyadrjv eXTrl8a rols TreXas, eTrei8dv Se rcov emdv-

UovUevcOv TUx6vres KaKcos TrolcOol KCU 8eoTrotlkcos

apxojoi rcov vTrorerayuevcov, eiKorcos aua rals

rcov Trpoeorcorcov uerafioXals ovuueraTrlTrrovoi

kai rcov vTrorarrouevcov ai Trpoaipeoeis. o kai

rore ovvefirj rols Kap^Sovi'oi?.

37 'Ao8povfias uev oSv ev roiavrais Trepiordoeoi

7roAAa? Kal ttoiklXols eTroielro Trepl rcov emcfrepo-

2 uevcov Trpayudrcov ewolas. eXvTrei uev yap avrov

r) Trepl rov 'AvSo/?aAijv dTrooraois, eXvTrei 8e kai

rd Kara rr)v dvrnrapaycoyrjv Kal ti)v dXXorpiorqra

rrjv vTrdpxovoav avrcp Trpds < rovs > dXXovs orpa-

rrjyovs' rjycovla 8e Kal rr)v WoTrXlov Trapovolav.

3 Kal < to Xonrov > rjorj Trpoo8oKcov avrov rj£eiv uerd

rcbv 8vvduecov, decopcov 8' avrov uev eyKaraXenro-

uevov vtto rcov 'lfirjpcov, rols 8e 'Pcoualois Travras

6uodvua8dv Trpooxcopovvras, em rivas Xoyiouovs

4 Karrjvrrjoe roiovrovs. Trpoedero yap Sioti Sei

TrapeoKevaouevov rd 8vvard ovufiaXelv Trpos ud^rjv

rols vTrevavrlois, kS,v uev r) rvxr j ro viK&v,

fiovXevoaodai uerd ravra Trepl rcov e£rjs docpaXcbs'

5 dv 8' dvrvnbnrrj <rd> Kara rrjv udxrjv, Troielodai

rr)v aTroxcoprjoiv uerd rcov 8iaocp^ouevcov e£ avrrjs

els TaXarlav, KaKeWev TrapaXafiovra rcov fiapffdpcov

cos TrXelorovs fiorjdelv els rrjv 'lraXlav Kal Koivcovelv

'Awlfia rd8eXcf>cp rcov air cov eXTrl8cov,

"'Ao8povfias <uev> 8r) ravra 8iavorjdels Trpos

rovrois rjv YioTrXios 8e Trpoo8e£duevos Tdiov rov

Aai'Aiov Kal 8iaKovoas rcov TrapayyeXXouevcov vtto
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BOOK X. 36. 6 - 37. 6

established it, and this although it is evident and

has been observed by many that it is by kind treat-

ment of their neighbours and by holding out the

prospect of further benefits that men acquire power,

but when having attained their wish they treat their

subjects ill and rule over them tyrannically it is

only natural that with the change of character in

the rulers the disposition of their subjects should

change likewise, as actually happened now to the

Carthaginians.

37. As for Hasdrubal, beset by these difficulties,

he was disturbed by many and various apprehensions

regarding the dangers that menaced him. To begin

with he was troubled by the revolt of Andobales

and next by the opposition and estrangement of

the other commanders. The prospect of Scipio's

arrival also caused him much anxiety. Expecting

him as he did to be soon on the spot with his army,

and seeing himself deserted by the Iberians, who

all with one accord were joining the Romans, he

more or less decided on the following course. He

proposed to make all possible preparations and meet

the enemy in battle. Should Fortune give him

victory, he would afterwards deliberate in security

as to his future action, but if he met with a reverse

in the battle he would retreat from the field with

the survivors to Gaul and getting as many of the

natives as he could to join him would pass into

Italy and throw in his fortunes with his brother

Hannibal.

Hasdrubal, then, having resolved on this course

was making his preparations. Meanwhile Scipio,

having received Gaius Laelius and heard from him
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rrjs ovyKXrjrov, Trporjye rds 8vvdp,eis dvaXaficbv e/c

rrjs Trapaxeip,aolas, dTravrcbvrcov avrcp Kara rr)v

8l080v rcOv 'lfirjpcOv, erolp,cos Kal Trpodvp,cos

7 ovve£opp,cbvrcov. ol Se Trepl rov 'Av8ofidXrjv TrdXai

p,ev 8ieTrep,Trovro Trpos rov HottXiov, rore Se

TrXrjoidoavros avrov rols roTrois rjKov cbs avrov e/c

rrjs Trapep,fioXrjs ap,a rols cf>lXois, Kal ovp,p,l£avres

dTreXoyloavro ,nepl rrjs Trpoyeyevrjp,evrjs ocf>loi

cf>iXlas Trpos Kapxrj8ovlovs, 6p,olcos Se Kal rds

xpelas Kal rr)v oXrjv Trloriv ivecf>dvi^ov, rjv ervyxavov

8 eKeivois Trapeoxrjp,evoi. p,era Se ravra rds dSi/aa?

e£rjyovvro Kal rds vBpeis rds e£ eKelvcov drrqvrrj-

9 p,evas. 8ioTrep r)£Unn' rov IId7rAiov aurov Kpirrjv

ylveodai rcov Xeyop,evcov, kSv p,ev tpavcooiv dScKcos

eyKaXovvres Kap^Sovi'oi?, oacf>cos yivcooKeiv avrov

cos ov8e rrjv Trpos 'Pcop,alovs 8vvavrai rrjpeiv

10 Trlorw edv Se TroXXds d8iKias dvaXoyi^op,evoi

Kar dvdyKrjv dcf>iorcovrai rrjs eivolas rrjs eKelvcov,

KaXas eXm8as exeiv Sioti vvv eXop,evoi rd 'Pcop,alcov

jSejSatco? rrjprjoovoi rrjv Trpos avrovs evvoiav.

38 Kal TrXelco Trpos rovro to p,epos avrcov 8ia-

Xexdevrcov, e,nel KareTravoav rov Aoyov, p,eraXaficbv

6 HotrXios Kal roi? iTr' eKelvcov elprjp,evois ecf>rj

moreveiv, p,dXiora Se yivcooKei v rrjv Kapxrj8ovlcov

vftpiv e/c re rfjs els rovs dXXovs "lfirjpas Kal p,dXiora

rrjs els rds eKelvcov yvvaiKas Kal dvyarepas aoeX-

2 yelas, as avros TrapeiXrjcf>cbs vvv oix opvqpcov

exovoas 8iddeoiv, aXX' alxp,aXcorcov Kal 8ovXcov,

ovrcos rerrjprjKevai rrjv Trloriv cos ov8' av avrovs

3 eKelvovs rqprjoai Trarepas vTrdpxovras. rcov S'

dvdop,oXoyrjoap,evcov8i6rnrapaKoXovdovoi Kal Trpoo-

Kvvrjodvrcov avrov Kal Trpocrcf>covrjodvrcov jSaotAea
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BOOK X. 37. 6 - 38. 3

the senate's orders, withdrew his troops from their

winter quarters and advanced, being met on his

inarch by the Iberians who joined him with hearty

alacrity. Andobales had been for long communi-

cating with Scipio, and now that he was in the

neighbourhood came to him from his camp together

with his friends, and when they met, justified his

former friendship with the Carthaginians and like-

wise pointed out all the services he had rendered

them and how loyal he had been to their cause. He

next gave an account of the injuries and insults he

had met with at their hands. He therefore begged

Scipio to judge for himself as to his statements,

and if it appeared to him that he was accusing the

Carthaginians unjustly, he might be perfectly sure

that he was not capable of remaining loyal to Rome.

But if, taking into consideration their many acts of

injustice, he had been forced to abandon his friendly

attitude, Scipio might feel confident that now he

had chosen the cause of Rome he would be firm

in his affection.

38. Andobales spoke still further on the subject,

and when he had finished Scipio in reply said that

he perfectly believed his statements and himself

had the clearest evidence of the tyrannical conduct

of the Carthaginians in their licentious treatment

of the wives and daughters of the speaker and his

friends, whom he himself had found in the position

not so much of hostages as of prisoners and slaves,

adding that he had kept faith to them with a loyalty

that not even they, their fathers, could have dis-

played. When they acknowledged that they agreed

and did obeisance and all saluted him as king,

VoL. IV
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

< Trdvrcov >, ol fiev ,napovres eTrecrqp,rjvavro <to>

prjdev, 6 Se HotrXios ivrpaTrels dappelv avrols

Traprjvei' rev£eodai yap ecf>rj ocf>as aTravru>v tcov

4 cf>iXavdpcoTrcov vtto 'Pcop,aUov. Kal TrapavriKa p,ev

eK xeipos ras dvyarepas clTre8coKe, rfj S' eTravpiov

5 eTroieiro ra.? ovvdrjKas Trpos avrovs. Se to

ovvexov tcov 6p,oXoyrjdevrcov aKoXovdelv tois 'Pco-

p,alcov apxovoi Kal Treldeodai tols vtto tovtcov

6 TrapayyeXXop,evois, yevop,evcov Se tovtcov dva-

xa>prjoavres els tcls avrcov Trapep,fioXds Kal Trapa-

Xaftovres tcls 8vvdp,eis, tjkov Trpos tov HotrXiov, Kal

TrparoTreoevoavres 6p,ov tols 'Pco/xat'oi? Trporjyov

em tov 'Aoopovfiav.

7 'O Se tcov Kapxrj8ovUav orparqyds ervyxave

p,ev 8iarplficov ev tols Trepl KaoraAcova tottois

7repi Bat'/cuAa TroXi v oi p,aKpdv tcov dpyvpelcov

8 /xeraAAcov Trvd6p,evos Se rr)v Trapovolav tcov

'Ycop,alcov p,ereorparorre8evoe, Kal Xaficbv e/c p,ev

tcov omodev Trorap,dv docf>aXrj, Trapa Se tr)v /cara

TrpoocoTrov TrXevpdv tov ^apa/<o? emTreoov tottov,

6cf>pvv TrpofiefiXrjp,evrjv e^ovra Kal ftddos iKavov

Trpos docf>dXeiav Kal p,rjKos Trpos eKra£iv, < ep,evev >

em tcov vTroKeip,evcov, Trporidep,evos em tr)v 6cf>pvv

9 aei ras ecf>eopelas. o Se HoTrXios eyyloas Trpodvp,cos

p,ev elxe Trpos to 8iaKivSvveveiv, dTropcos Se Sie'/ceiro,

decopcov tovs tottovs evcf>vels ovras Trpos tr)v tcov

10 evavricov docf>dXeiav. ov p,i)v dXXd Trpooavaoxd>v 8v'

r)p,epas Kal oiaycovidoas p,rj ovvemyevop,evcov tcov

Trepl tov Mayawa Kal tov tov TeoKcovos 'Ao8povfiav

.navraxodev airov ol TroXefuoi Trepiorcooiv, eKpive

TrapafidXXeodai Kal KaraTreipd^eiv ta>v vTrevavrlcov.

39 p,ev ovv dXXrjv ovvap.iv eroip,doas Trpos p,d-
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BOOK X. 38. 3 - 39. 1

those present applauded, and Scipio, who was much

touched, exhorted them to be of good cheer, for

they would meet with all kindness at the hands of

the Romans. He at once handed over their daughters

to them, and next day made a treaty with them,

the essential part of the agreement being that they

should follow the Roman commanders and obey

their orders. After this they retired to their own

camps, and taking their forces came back to Scipio,

and now joining the Roman camp advanced against

Hasdrubal.

The Carthaginian general was then quartered in

the district of Castalon near the town of Baecula

not far from the silver mines. On hearing of the

arrival of the Romans, he shifted his camp to a

position where he had in his rear the effective

protecfion of a river and in his front a stretch of

level ground defended by a ridge and of sufficient

depth for safety and sufficient width for deploying

his troops. Here he remained, stationing all the

time his covering force on the ridge in front of him.

Scipio on approaching was eager to risk a battle,

but was somewhat at a loss, as he saw how

advantageous and safe the enemy's position was.

But after waiting for two days he became appre-

hensive lest Mago and Gesco should come up and

he should find himself surrounded by the enemy on

all sides, and he therefore decided to take his chance

and make an attempt on the enemy.

39. Getting the rest of his forces ready for battle
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

xrjv ovvelxev iv tco xdpaKi, tovs 8e ypoocf>op,dxovs

Kal tG>v TreXjbv tovs emXeKrovs e£axf>iels eKeXeve

TrpoofidXXeiv Trpos ttjv 6cf>piiv Kal KaraTreipd^eiv

2 rrjs rcov TroXep,iu>v ecf>eSpeias. rcov Se Troiovvtcov

to TrapayyeXdev ev^vxas, ra? p,ev dpxas 6 tcov

KapxrjSovicov orparrjyos eVa/DaSo/cei to ovp,fialvov

decopcov 8e Sid rr)v roXp,av tcov 'Pcop,aicov tovs

Trap' avrcov me^op,evovs /cai KaKcos Trdoxovras,

e£rjye rr)v 8vvap,iv /cai TrapevefiaXe Trapa rrjv 6cf>pvv,

3 morevcov tois tottois. /card Se tov Kaipov tovtov

6 IId7rAio? tovs p,kv ev^covovs aTravras eTracfrrjKe,

ovvra£as fiorjdelv tois TrpoKivSvvevovoi, tovs Se

Xolttovs erolp,ovs excov, tovs p,ev r)p,loeis avros

excov, TrepieXdcbv rrjv 6cf>piiv /card to Xaiov ta>v

4 vTrevavricov, TrpooijiaXXe tois Kap^ijSovioi?, tovs

S' r)p,loeis AatAi'c o 8oi>s 6p,olcos TraprjyyeiXe tt)v

5 ecf>o8ov em rd Se^id p,iprj tcbv TroXep,lu>v. oS

uvp,ftaivovros 6 p,ev 'Ao8povfias &Kp,r)v fk rrjs

orparoTreSelas e£rjye rrjv SiW/iw tov yap Trpo

tovtov xpovW iTrep,eve moreva>v tols tottois Kal

TreTreiop,evos p,rj8eTrore roXp,rjoeiv rovs lroXep,lovs

iyxeipelv avrols' Si6 Trapa rrjv Trpoo8oKiav ye-

yevrjpievrjs rrjs emdeoecos Kadvoripei rrjs eVrd^ea>?.

6 ol 8k 'Pcop,aloi /cara Kepas Troiovp,evoi tov klv8vvov,

ouSeVco tcov TroXep,lcov KareiXrj^orcov tovs em

tcov Keparcov tottovs, oi p,6vov eTrefirjoav docf>aXcos

em rrjv o^pvv, dXXd Kal Trpoodyovres er i Trapep,fiaX-

Xovtcov Kal Kivovp,evcov tcov iTrevavriojv tovs p,ev

avtow TrpoCTriTrrovras eK TrXaylcov ecf>6vevov, tovs

Se Trapep,fidXXovras e£ emarpocf>rjs cf>evyeiv r)vdy-

7 Kaipov. 'Ao8povftas Se /card tovs e^ cWCT? Sia-

Xoyiojjiovs, decopcov KXivovoas Kal Siarerpa/x/MeVa?

196

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:3

9
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



BOOK X. 39, 1-7

he kept them inside the camp, and sending off the

velites and a picked force of foot he ordered them

to throw themselves on the ridge and attack the

enemy's covering force. They executed his order

with great gallantry, and at first the Carthaginian

commander remained waiting for the result. But

when he saw that, owing to the dashing courage of

the Romans, his men were hard pressed and in an

evil plight, he led out his forces and drew them up

near the ridge, relying on the strength of the

position. Scipio at once dispatched the whole of

his light-armed troops with orders to support the

force which had commenced the attack, and having

the rest of his army ready, he himself took one half

of it and skirting the ridge to the left of the enemy

fell upon the Carthaginians; the other half he gave

to Laelius with orders to attack the enemy on their

right in a similar manner. While this was happening

Hasdrubal was still engaged in leading his forces

out of the camp. For up to now he had waited

there relying on the strength of the position and

convinced that the enemy would never venture to

attack him: thus, owing to the unexpectedness of

the assault, he was too late in deploying his troops.

The Romans fighting on the wings, since the enemy

had not yet occupied the ground on their wings, not

only succeeded in safely mounting the ridge, but as

the enemy were still forming up and in motion when

they attacked, slaughtered some of them by falling

on their flank and compelled those who were getting

into formation to turn and fly. Hasdrubal, as had

been his original intention, when he saw his troops
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rds avrov 8vvap,eis, to iikv ^ru^o/xa^eiv ^xpi

8 rrjs eo^anj? eXm8os drreSoKlp,a^e, Xaftcbv Se to

re xprjp,ara Kai ra drjpla, /cai tcov cf>evyovrcov

ooovs rj8vvaro TrXelorovs imoTraodp,evos, iTroieir0

rrjv dvaxcbprjoiv ,napd tov Tdyov Trorafiov ibs em

rds Hvprjvrjs vrrepfioXds Kal tovs ravrrj kotoi-

9 Kovvras TaXdras. IIoVAio? Se to ukv ik 7r0S09

eTreodai rois Trepl tov 'KoSpovfiav ovx r)yeiro

ovp,cf>epeiv tc o SeSieVat tcov dXXcov orparrjycov

<rr)v> ecf>o8ov, tov Se xapaKa ro~>v vTrevavricov

ecf>rjKe tois avrov orparicorais Siap7ra£eiv.

40 Ei? Se ttjv eTravpiov ovvadpoloas to tcov alxp.a-

Xcotcov TrXrjdos, cLv rjoav Tre^ol p,ev els p,vplovs, ltt-

Treis 8e TrXelovs 8utxiXU.dv, eylvero Trepl rrjv rov-

2 tcov olKovop,lav. tcov 8' 'lfitfpcov oool Kara roi>s

Trpoeiprjp,evovs tottovs Kapxq8ovlois rore ovvep,d-

xovv, rjKov eyxeipl^ovres ocf>as avrovs els tt)v

'Pcop,ala>v ttlotiv, Kara Se rds evrev£eis jSaoiAea

3 Trpooe^covov v tov HotrXlov. Trpcorov iiev ovv eVoiij-

oe tovto Kal TrpooeKvvqoe Trpcoros 'ESe/ccuv, iierd

8k tovtov ol Trepl tov 'Av8ofidXrjv. rore p,ev oSv

4 dvemoraVco? avrov Trape8pap,e to pTjdev iierd

Se rr)v p,dxrjv dTrdvrcov jSao,iAe'a Trpoocfxovovvrcov,

els iTrloraoiv rjyaye tov IIo7tAiov to yivojievov.

5 Si6 Krat ovvadpoloas tovs "lfirjpas jSaoxAi/co? p,ev

ecf>rj fiovXeodai Kal Xeyeodai Trapd Traoi Kal rals

dXrjdelais vTrapxeiv, fiaoiXevs ye p,rjv our' <elvai>

deXeiv ovre Xeyeodai Trap' ovSevl. ravra 8' elTrixiv

6 TraprjyyeiXe orparrjyov avrov Trpoocf>ujvelv. locos

p,ev ovv Kal rore 8iKalcos dv ris eTreorjp,rfvaro ttjv

p,eyaXoifsvxlav rdvSp6s, $ Kop,iSfj veos a>v Kal rrjs

rvxrjs avra> ovveKSpap,ovorjs eTrl rooovrov coare
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BOOK X. 39, 7 - 40. 6

giving way and in disorder, declined to fight it out

to the death, but taking his money and his elephants

and drawing off after him as many of the fugitives

as he could, retreated along the River Tagus in the

direction of the pass over the Pyrenees and of the

Gauls who inhabited that part of the country. Scipio

did not think it advisable to follow Hasdrubal, as

he was afraid of being attacked by the other generals,

but gave the enemy's camp up to his soldiers to

plunder.

40. Next day collecting the prisoners, of whom

there were about ten thousand foot and more than

two thousand horse, he occupied himself with their

disposal. The Iberians in the districts I spoke of

who were still allies of the Carthaginians now came

in to submit to the Romans, and on meeting Scipio

saluted him as king. Edeco was the first who had

done this and made obeisance to him, and he had

been followed by Andobales. On that occasion

Scipio had paid no great attention and did not

particularly notice the appellation, but when after

the battle all addressed him as king, the matter

gave him pause. He therefore assembled the

Iberians and told them that he wished to be called

kingly by them and actually to be kingly, but that

he did not wish to be king or to be called so by any

one. After saying this he ordered them to call him

general. Perhaps even on this occasion one would

be justified in noting with admiration Scipio's great-

ness of mind, in view of the fact that though he was

still quite young and fortune had favoured him so
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Trdvras rovs vTrorarrop,evovs e£ avrcov em re

ravrrjv Karevexdr]vai rqv SiaAij^iv Kal ri)v ovo-

p,aolav, op,cos ev eavrc o 8iep,eive Kal Traprjreiro

7 rrjv roiavrqv 6pp,r)v Kal cf>avraolav. ttoXv 8e

p,aXXov av ris davp,doeie rr)v vrrepfioXrjv rrjs Trepi

tov dvopa p,eyaXoifivxias, fiXeifias els roi>s ecrxarovs

rov filov Kaipovs, rjviKa Trpos tols Kara rr)v 'lfirjpcav

epyois Kareorpeifiaro p,ev Kapxrjoovlovs, Kal rd

TrXeiora Kal KdXXiora p,eprj rrjs Aifivrjs aTro rcov

OiAcu'vou ficop,cov ecos 'MpaKXelcov orrjXcov vtto

rrjv rrjs TrarplSos e£ovolav rjyaye, Kareorpeifiaro

oe rrjv 'Aolav Kal roi>s rrjs Supia? fiaoiXeis, Kal

to kclXXiotov Kal p,eyiorov p,epos rrjs olKovp,evrjs

vTrrjKoov eTrolrjoe 'Pco/iaiou, eXafie oe Kaipovs

els to Trepnroirjo~aodai ovvaorelav jSaoiAi/ajv ev

of? emfidXoiro Kal fiovXrjdelrj tottois rrjs olKovp,evrjs.

8 ravra yap oi p,6vov dvdpamlvrjv cf>voiv, dXXd Kal

deioripav, el dep,is elTrelv, vTrep^povelv dv eTrolrjoev.

9 TioTrXios <Se> rooovrov vrrepedero p,eyaXoifmxlq

.

rovs dXXovs dvdpcoTrovs co? oS p,el^ov dyadov

ev£aodal ris rols deols <ov> roXp,rjoeie, Xeyco 8e

fiaoiXelas, rovr' eKelvos TroXXdKis vtto rrjs rvxrjs

avrc o 8e8op,evov aTrrj£lcooe, Kal Trepl TrXelovos

eTroirjoaro rr)v Trarploa Kal rr)v ravrqs Trloriv rrjs

10 TrepijiXeTrrov Kal p,aKapiorrjs < jSaaiAei'a? >. trXr)v

rore ye 8iaXe£as eV ra>v alxp,aXcorcov roi>s "lfirjpas,

rovrovs p,ev aTreXvoe ^copi? Xvrpcov Travras els

ras eavrcov Trarpl8as, rcov S' lttttcov rpiaKoolovs

KeXevoas e/cAe^at roi? Trepl rov 'Av8ofidXrjv roiis

11 XoiTrovs Sie'Sco/ce toi? dvlmrois. Kal to Xolttov

rj8rj p,eraXafid>v rrjv ra>v Kapxrj8ovlcov or par oTre-

oeiav 8id rr)v ra>v totto>v eixfrvtav, avros p,ev ep,eve
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BOOK X. 40. 6-11

highly that all who were subject to him were

prompted to form this estimate of him and bestow

on him the name of king of their own accord, he

still kept his head and declined to profit by their

enthusiasm and accept this splendid title. But much

more must we admire this exceptional greatness of

mind when we look at the close of his life, at the

period when in addition to his exploits in Spain he

had destroyed the power of Carthage and subjected

to the dominion of his country the largest and finest

part of Libya from the altars of Philaenus to the

pillars of Heracles, when he had reduced Asia and

overthrown the kings of Syria and had made the

greatest and richest part of the world subject to

Rome, and had the opportunity of attaining royal

power in whatever part of the world he chose to

attempt it. Such success indeed might have made

not only a man, but if it is permitted to say so, even

a god overweening. And yet Scipio so far excelled

all other men in greatness of mind, that when king-

ship, the greatest blessing for which any man would

dare to pray to the gods, was often offered to him

by fortune, he refused it, and valued more highly his

country and his own loyalty to her than the thing

which is the object of universal admiration and

envy. To resume my narrative, on the present

occasion he picked out the Iberians from the

prisoners and left them all free to return to their

own countries without ransom, and ordering Ando-

bales to choose for himself three hundred of the

horses, he distributed the rest among those who

had none. After this he transferred his army to

the Carthaginian camp owing to its favourable
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Kapa8oKcov tovs KaraXenrop.evovs rcov Kap^ii-

8ovlcov orparqyovs, eTrl Se ra? iTrepfioXds rcov

Hvprjvalcov opecov e£aTreoreiXe tovs rrjprjoovras

12 tov 'Ao8povfiav. p,era 8e ravra, trjs copas i7S7j

ovvaTrrovcrqs, dvexcbprjoe p,era rrjs 8vvdp,ecos els

TappaKcov', ev tovtois tols tottols Troielodai rrjv

Trapaxeip,aoiav.

VII. Res Graeciae

41 Oi p,ev AltcoXol, Trpoocfxxrcos eTrrjpp,evoi rais

eXmoiv em rfj 'Pcop,alcov /cai rfj tov fiaoiXews

'ArroXov Trapovola, Trdvras e£eTrXrjrrov /cai Trdoi

v

eTreKeivro /cara. yrjv, ol 8e ,nepl tov "ArraXov Kal

2 HotrXiov kolta ddXarrav. SioVep tjkov 'A^aioi

p,ev TrapaKaXovvres tov <f>lXnnrov ftorjdelv ov yap

p,6vov tovs AltcoXovs rjycovlcov, dXXd /cai tov

Ma^aviSav Sio to TrpoKadrjodai p,era rrjs 8vvdp,ecos

3 €7ri roi? rcov 'Apyelcov Spois, Boicoroi <8e>

SeSioVe? tov otoXov rcov vTrevavrlcov, rjyep,6va /cai

jiorjdeiav t)tovv. cf>iXoTrovcorara ye p,rjv ol ttjv

EujSoiav KaroiKovvres rj£lov v < e^eiv > riva Trpovoiav

rcov TroXep,lcov. TrapaTrXijoia S' 'AKapvdves Trap-

4 eKdXovv. rjv 8e /cai Trap1 'YiTreipcorcov Trpeofiela.

TrpoorjyyeXro 8e Kal S/cepSiAaiSav /cai IIAeuparov

e£dyeiv rds 8vvdp,eis' eri 8e tovs Trpooopovvras rfj

Ma/ceSovia 0pa/ca?, /cai p.dXiora tovs MaiSou?,

emfioXds eftei v cos ep,fiaXovvras em MaKe8ovlav,

eav fipaxv ti p,6vov 6 fiaoiXevs rrjs oi/cei'a? a.7r0a7ra.-

5 odfj. TrpoKareXdp,fiavov 8e /cai to 7repi Qepp,oTrvXas

orevd racf>pois /cai ^apa/a /cai cf>vXaKals plapelais

AltojXol, TreTreiop,evoi ovyKXeUiv rov QlXntttov Kal
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BOOK X. 40. 11-41. 5

position, and dispatched a force to the pass over

the Pyrenees to observe the movements of Hasdrubal.

Subsequently, as the season was now advanced, he

retired with his army to Tarraco to pass the winter

in that district.

VII. Affairs of Greece

Action of Philip

41. The Aetolians, whose hopes had recently risen 209,210

high owing to the arrival of the Romans and King B 0,

Attalus, were terrorizing and threatening everyone

by land while the Romans and Attalus were doing

the same by sea. The Achaeans therefore came to

Philip to beg for his help, for they were not only in

dread of the Aetolians but of Machanidas, as he

was hovering with his army on the Argive frontier.

The Boeotians, who were afraid of the enemy's fleet,

begged for a commander and for succour, but the

inhabitants of Euboea were the most energetic of

all in their instances to Philip to take precautions

against the enemy. The Acarnanians made the

same request, and there was also an embassy from

Epirus. Information had been received that Scerdi-

laidas and Pleuratus were setting their forces in

motion, and also that the Thracians on the Mace-

donian frontier, and especially the Maedi, intended

to invade Macedonia if the king were drawn away

however so little from his native country. The

Aetolians also had occupied the pass of Thermopylae,

fortifying it with a palisade and trench and strongly

garrisoning it, feeling sure that they thus shut out
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

KadoXov KcoXveiv Trapafiorjdelv rols evros YlvXa>v

6 crvp.p,dxois. 8oKei 8e p,oi rds roiavras Trepiordoeis

evXoycos av ris emorjp,'qvaodai Kal ovvecf>io-rdveiv

rovs dvayivcooKovras, ev als Trelpa Kal fidoavos

dXrjdivrj ylverai Kara rds <re ifrvxl'Kas opp,ds Kal

7 rds> ocop,ariKas 8vvdp,eis row rjyep,ovcov. KaddTrep

< yap > ev rals Kvvrjyeolais rd £c3a. rore SiaSijAa

ylverai Kara rrjv dXKrjv Kal rrjv 8vvap,iv, orav to

Seivdv avra Trepiorfj Travraxodev, rov avrdv rpoTrov

ovp,fialvei Kal eTrl rcov .fjyovp,evcov. 8 8rj rore

/xaAiora ovviSelv yivop,evov vtto rod QiXlmrov

8 rds p,kv yap Trpeofielas dTreXvoe Trdoas, eKaorois

rd 8vvard Troirjoeiv eTrayyeiXdp,evos, rco <8e>

TroXep,oj Travraxodev eTrelxe, Kapa8oKcov 7r7j Kal

Trpos rlva Trparrov Seijoei Troielodai rrjv 6ppvqv.

42 TrpooTreoovros 8' avrco Kara rov Kaipdv rovrov

rovs 7rept rov "ArraXov 8idpavras Kal Trpoooppvlj-

oavras rfj HeTraprfdc o KareoxrjKevai rqv ^coPav'>

rovrois p,ev e£aTreoreiXe rovs Trapacf>vXd£ovras

2 rrjv ttoXiv, els 8e OaJ/cea? Kal roiis Kara rrjv Boud-

rlav roTrovs HoXvcf>dvrav e^eW/x^re p,erd ovp,-

p,erpov 8vvdp,ecos, els 8e XaA/ci'Sa Kal rrjv dXXrjv

Kvfioiav Mevt7r7r0v, exovra TreXraords xiXlovs,

3 'Aypiavas TrevraKoolovs. avros 8e Trporjye ttolov-

p,evos rrjv Tropelav els HKorovoav, TrapaTrXrfolcos

8e Kal toi? Ma/ceSooiv els ravrrjv rrjv TroXiv Trap-

4 jyy«A«» dTravrav. Trvd6p,evos 8e rovs Trepl rov

"ArraXov els Ni/catav /cara7r€7rAeu/c€Vat) ro>v S'

AlrcoXcov rovs dpxovras els 'Hpa/cAeiav ddpol^eodai

xdpi v rov KoivoXoyrjdrjvai Trpos dXXrjXovs vTrep

rcbv eveorarrcov, dvaXaficbv rrjv 8vvap,iv eK rrjs

TiKorovorjs copp,rjoe oTrev8cov Kararaxrjoai Kal

204

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:3

9
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



BOOK X. 41. 5-42. 4

Philip and prevented him from coming to help his

allies beyond the pass. It seems to me that it is

only reasonable to bring into relief and prominently

before the eyes of my readers those occasions on

which the mental and physical capacities of com-

manders are really tried and put to the test. For

just as in the chase the courage and power of wild

beasts is then fully revealed, when they are exposed

to danger on all sides, so is it with commanders, as

was manifest then from Philip's action. He dismissed

all the embassies after promising each to do what

was in his power and devoted his whole attention

to the war, waiting to see in what direction and

against whom in the first place he should act. 42.

Upon news reaching him at this time that Attalus

had crossed and anchored off Peparethus and occupied

its country districts, he dispatched a force to protect

the town against them; to Phocis and Boeotia and

that neighbourhood he sent Polyphantus with an

adequate number of troops, and to Calchis and the

rest of Euboea Menippus with a thousand peltasts

and five hundred Agrianians; he himself marched

upon Scotusa, and ordered the Macedonians also to

meet him at that town. Hearing now that Attalus

had sailed back to Nicaea and that the Aetolian

magistrates were about to meet at Heraclea to

discuss the situation, he took the force he had with

him from Scotusa and made for Heraclea with the

object of arriving in time to frighten and disperse
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

5 Trrorjoas 8iaovpai tt)v ovvo8ov avrcov. tov p,ev

oiv ovXXoyov Kadvorepei, tov Se oltov cf>delpas

Kal ,napeXop,evos tcov Trepl tov Alvidva koXttov

6 KoroiKovvrcov eTravrjXde. /ceu rrjv fiev 8vvap.iv

ev rjj Y^Korovorj TraXi v aTreXenre, p,era 8e tcov

ev^cbvcov Kal rrjs fiaoiXiKrjs lXrjs els Arjp,rjrpid8a

KaraXvoas ep,eve, Kapa8oKcov <ra?> tcov evavrlcov

7 emfioXds. lva 8e p,rj8ev avrov Xavddvrj tcov

Trparrop,lvcov, 8ieTrep,ifjaro Trpos HeTraprjdlovs Kal

Trpos tovs eTrl rrjs Oco/a'So?, 6p,olcos 8e Kal Trpos

tovs eTrl rrjs Ei5jSoia?, Kal TraprjyyeiXe 8iaoacf>elv

avrc o Trdvra ta yivop,eva 8id tcov Trvpocov eTrl to

8 Tloaiov. tovto 8' iotl rrjs QerraXlas opos,

ev^vcos Kelp,evov Trpos tols tcov Trpoeiprjp,evcov

tottcov Trepi^doeis.

43 Tov 8e kora, ras Trvpoelas yevovs, p,eyloras 8r)

Trapexop,evov xpelas ev tois TroXep,iKols, dvepydorov

Trporepov imdpxovros, xprjoip,ov elval p,oi 8oKel to

p,r) TrapaSpap,elv, aXXd Troirjoaodai Trepl airov tt)v

2 dpp,6^ovoav p,vrjprqv. otl p,ev ovv 6 Kaipos ev Trdoi

p,eydXrjv exei p,epl8a Trpos tols emfioXds, /ieyi'cmjv

S' ev tols TroXep,iKols, ttovtl 8rjXov tcov 8e Trpos

tovto ovvaycoviop,drcnv TrXelorrjv e^ovoi Swa/xiv oi

3 Trvpool. <8rjXovoi ydp> riVa p,ev dpr i yeyove, rivd

8' aKp,r)v evepyelrai, /cai Swardv eori yivcboKeiv, cS

p,eXei, Trore p,kv r)p,epcov rpicov r) rerrapcov 68dv

4 dTrexovri, Trore 8e Kal TrXeiovcov. coot" del tols

Seop,evois Trpdyp,aoiv eTriKovplas Trapd8o£ov ylve-

odai tt)v fiorjdeiav 8id rrjs tcov Trvpocov dTrayyeXlas.

5 tov p,ev < oSv > Trpo tovtov xpovov aTrXrjs yivop,evrjs

ttjs Trvpoelas /cara. to TrXeiorov avrrjv dvcocf>eXrj
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BOOK X. 42. 5 - 43. 5

their meeting. He arrived too late for the meeting,

but after destroying or carrying off the crops of the

inhabitants round the Gulf of Aenus, he returned.

Leaving his main force again in Scotusa he halted

and remained at Demetrias with the royal troop

of horse and his light-armed troops, waiting for the

enemy to reveal their plans. So that nothing that

was going on should escape his notice he sent to the

Peparethians, and to his commanders in Phocis

and Boeotia, ordering them to inform him of every-

thing by fire-signals direct to Mount Tisaeus, a

mountain in Thessaly favourably situated for com-

manding a view of the above places.

Fire-Signalling

43. I think that as regards the system of signalling

by fire, which is now of the greatest possible service

in war but was formerly undeveloped, it will be of

use not to pass it over but to give it a proper dis-

cussion. It is evident to all that in every matter,

and especially in warfare, the power of acting at the

right time contributes very much to the success of

enterprises, and fire-signals are the most efficient

of all the devices which aid us to do this. For

they show what has recently occurred and what

is still in the course of being done, and by

means of them anyone who cares to do so

even if he is at a distance of three, four, or even

more days' journey can be informed. So that it is

always surprising how help can be brought by means

of fire messages when the situation requires it.

Now in former times, as fire-signals were simple

beacons, they were for the most part of little use
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

6 auvefiaive ylveodai rols xpcop,ivols, 8id yap ovvdrj-

p,drcov copiop,evcov e8ei rrjv xpelav ovvreXelv tcov

8e Trpayp,drcov doplorcov vTrapx6vrcov rd TrXelora

8iecf>vye rrjv tcov Trupocov xpelav, olov en' avrcov

7 rcbv vvv elprjp,evcov. on p.kv ovv els 'Clpeov /cai

HeTrdprjdov ^ XaA/a'Sa Trdpeor i oroXos, 8vvarov

8 Tjv 8iaoacf>elv rols Trepl rovrov ovvdep,evois' or

i

Se p,erafidXXovral rives tcov ttoXitcov rj Trpo8i86aoiv,

rj cf>6vos ev rfj TroXei yeyovev, ij ri rcbv toiovtcov,

a 8rj ovp,fialvei p,ev TroXXdKis, TrpoXrjifiiv S' e^eiv

9 tt&vtcov d8vvarov—p,dXiora 8e rd 7rapaSo^co? yivo-

p,eva rrjs e/c rov Kaipov ovp,fiovXlas Kal emKovplas

Trpoo8elrai—rd roiavra Trdvra 8iecf>vye rrjv tcov

10 Trvpocov xpelav, Trepl cLv yap ovk eVeSe^ero

Trpovorjdrjvai, Trepl rovrcov oi>8e ovvdtjp,a Troirjoaodai

8vvarov.

44 Alvelas 8e fiovXrjdels 8iopdcboaodai rrjv roiav-

rrjv dTroplav, 6 rd Trepl rcbv Tirparr]yiKcov vTrop,vrj-

p,ara ovvrerayp,evos, jSpa^u p,ev r i Trpoefilfiaoe,

rov ye p,fjv 8eovros aKp,rjv Trdp,TroXv to Kara rrjv

2 emvoiav aTreXelcf>drj. yvo'vq S' dv ris eK rovrcov.

cfool yap Selv roiis p,eXXovras dXXrjXois Sid tcov

Trvpocbv 8rjXovv to KareTrelyov ayyela KaraoKevdoai

Kepap,ea, Kara re to TrXdros Kal Kara to fiddos

loop,eyedrj Trpds d>cptjSeiav elvai 8e p,dXiora rd p,ev

3 p7ddos rpuiov Trqxuxv, to 8e TrXdros Trrjxeos, elra

TrapaoKevdoai cf>eXXovs fipaxv Kara TrXdros evSeels

row oropidrcov, ev 8e rovrois /xecrou ep,TreTrrjyevai

<fiaKrrjplas 8irjprjp,evas els> loa p,eprj rpiSdKrvXa,

Kad' eKaorov 8e p,epos elvai Trepiypa^rjv evorjp,ov.

4 ev eKaorcp 8e p,epei yeypdcf>dai rd Trpocf>aveorara

Kal KadoXiKcorara rcbv ev rols TroXep,iKols ovp,-
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BOOK X. 43. 6 - 44. 4

to those who used them. For the service should

have been performed by signals previously deter-

mined upon, and as facts are indefinite, most of

them defied communication by fire-signals. To take

the case I just mentioned, it was possible for those

,who had agreed on this to convey information that

a fleet had arrived at Oreus, Peparethus, or Chalcis,

but when it came to some of the citizens having

changed sides or having been guilty of treachery

or a massacre having taken place in the town, or

anything of the kind, things that often happen,

but cannot all be foreseen—and it is chiefly

unexpected occurrences which require instant con-

sideration and help—all such matters defied com-

munication by fire-signal. For it was quite im-

possible to have a preconcerted code for things

which there was no means of foretelling.

44. Aeneas, the author of the work on strategy,

wishing to find a remedy for the difficulty, advanced

matters a little, but his device still fell far short of

our requirements, as can be seen from this description

of it. He says that those who are about to com-

municate urgent news to each other by fire-signal

should procure two earthenware vessels of exactly the

same width and depth, the depth being some three

cubits and the width one. Then they should have

corks made a little narrower than the mouths of

the vessels and through the middle of each cork

should pass a rod graduated in equal sections of

three fingerbreadths, each clearly marked ofF from

the next. In each section should be written the

most evident and ordinary events that occur in war,

VOL. IV
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

5 fiaivovrcov, olov evdecos iv rcd Trpcorcp, Sioti " Trdp-

eioi v lmrels els ttjv xcopav," iv Se tco 8evrepco Si-

6 on " Tre^ol jSapel?," iv Se tco rp'ircp " ifiiXol," tov-

tcov S' e£rjs "Tre^ol p,ed' iTrTrecov," elra "TrXoia,

p,era Se ravra "oiros," <Kal> Kara to owe^e?

ovtco, p,expis av iv Trdoais ypacf>rj rals ^cooai?

ra p,dXior' av e/c tcov evXoycov Trpovoias rvyxa-

vovra Kal ovp,fialvovra Kara tovs iveorcoras /cat-

7 povs e/c tcov TroXep,iKcbv. tovtcov 8e yevop,ivcov

dp,^>6repa KeXevei rprjoai ra dyyela Trpos aKplfieiav,

coore tovs avXloKovs loovs elvai Kal kor' ioov

aTroppelv elra TrXrjpcooavras v8aros imdeivai

tovs cf>eXXoiis exovras <rds> fiaKrqplas, KaTreira

8 tovs avXloKovs dcf>elvai pelv a/xa. tovtov 8e

ovp,fialvovros 8rjXov cos dvdyKrj Trdvrcov locov

Kal 6p,olcov ovrcov, Kad' ooov av dTropperj to vypov,

Kara tooovtov tovs cf>eXXovs Karafialveiv Kal rd?

9 fiaKrrjplas Kpvmeodai /cara tcov dyyelcov. oVav

8e ra Trpoeiprjp,eva yevrjrai /card tov ^eipioyxov

looraxrj Kal ovp,cf>cova, rore Kop,loavras em tovs

tottovs, iv ols e/carepoi p,eXXovoi ovvrrjpelv ra?

10 Trvpoelas, eKarepov delvai tcov dyyelcov. eTt'

iTrdv ip,Treorj ti tcov iv rfj fiaKrrjpla yeypap,p,evcov,

Trvpodv dpai KeXevei, Kal p,eveiv, ecos av dvralpcooiv

ol ovvrerayp,evov yevop,evcov Se cf>avepcov dp,cf>o-

repcov dp,a tcov Trvpocbv KadeXelv. efr' evdecos

11 dcf>elvai tovs avXloKovs peiv. orav Se xara-

fialvovros tov cf>eXXov Kal rrjs ftaKrrjplas eXdrj tcov

yeypap,p,evojv o fiovXei 8rjXovv /cara. to ^eiAo? tov

12 revxovs, dpai KeXevei tov Trvpoov tovs S' erepovs

imXafielv evdecos tov avXloKov, Kal oKoTrelv tl

/cara to xeiXos eori tcov iv rrj fiaKrrjplq . yeypap,-
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BOOK X. 44. 5-12

e.g. on the first " Cavalry arrived in the country," on

the second "Heavy infantry," on the third "Light-

armed infantry," next " Infantry and cavalry," next

"Ships," next "Corn," and so on until we have

entered in all the sections the chief contingencies of

which, at the present time, there is a reasonable

probability in war time. Next he tells us to bore

holes in both vessels of exactly the same size, so

that they allow exactly the same escape. Then we

are to fill the vessels with water and put on the corks

with the rods in them and allow the water to flow

through the two apertures. When this is done it

is evident that, the conditions being precisely

similar, in proportion as the water escapes the two

corks will sink and the rods will disappear into the

vessels. When by experiment it is seen that the

rapidity of escape is in both cases exactly the same,

the vessels are to be conveyed to the places in which

both parties are to look after the signals and de-

posited there. Now whenever any of the contin-

gencies written on the rods occurs he tells us to raise

a torch and to wait until the corresponding party

raise another. When both the torches are clearly

visible the signaller is to lower his torch and at once

allow the water to escape through the aperture.

Whenever, as the corks sink, the contingency you

wish to communicate reaches the mouth of the vessel

he tells the signaller to raise his torch and the

receivers of the signal are to stop the aperture at

once and to note which of the messages written on

the rods is at the mouth of the vessel. This will be
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

13 p,evcov eorai 8e rovro to 8rjXovp,evov Trdvrow lcro-

raxcbs Trap' djuf>orepois Kivovp,evcov.

45 Tavra 8e fipaxv p,ev ti rrjs Sid rcov avvdrjp,arcov

Trvpoelas e£r}XXaxev, dicpvrjv S' iorlv dopiora.

2 8rjXov yap [eorai] cos ovre Trpo'io'eodai tcl p,eXXovra

TraVro ovvorov ovre Trpo'C86p,evov et? rrjv fiaKrrjpiav

ypdifiar Xolttov ottotov ik tcov Kaipcov dvvTrovorjra

riva ovp,fialvrj, cf>avepov ojs oi Svvarai SrjXovo6ai

3 /cara ravrrjv rrjv emvoiav. Kal p,rjv ov8' avrcov

tcov ev rfj fiaKrrjplq. yeypap,p,4,vow ov8ev eoriv

copiop,evov. ttoooi yap rjKovoiv imrels rj Troooi

Tre£oi Kal ttov rrjs xcopas Kal Trooai vrjes Kal ttooos

4 (tito?, oVx olov re 8iaoacf>rjoai' Trepl yap cLv

dSwarov yvcovai Trpiv r) yeveodai, Trepl tovtidv

5 oi5Se ovvdeodai Trpo tov 8vvarov. to 8e ovvexov

eorl tovto, Trcos yap dv n? fiovXevoairo Trepl tov

fiorjdelv p.rj yivcouKcov Troooi Trdpeioi tcov TroXep,lcov

rj ttov; Trcos 8e dapprjoai TrdXiv r) rovvavrlov r)

KadoXov 8iavorjdelrj ti p,rj ovvels Trooai vrjes r)

Trooos oltos ij/c€i Trapd tcov ovp,p,dxcov;

6 'O 8e reXevralos <rpoTros>, emvorjdels Sid KAeo-

£evov Kal Aij/xo/cAeirou, rVxcbv 8e rrjs e£epyaolas

8i r)p,cov, <Trdvrq Trdvrcos> p,ev eoriv copiop,evos /cai

Trdv to KareTreZyov 8vvdp,evos d/cpijSai? 8iaoatf>eiv,

Kara 8e tov xeipurp.ov imp,eXelas 8el Kal Trapa-

1 rrjprjoecos aKpifieorepas. eort 8e toiovtos. to

tcov oroixelcov TrXrjdos e£rjs Sei Xap,fidvovras

SieAeiv els Trevre p,eprj Kara Trevre ypdp,p,ara.

Xelifrei Se to reXevralov ivl oroixelco' tovto S' ov

8 fiXdTrrei Trpds rrjv xpelav, p,erd Se raura 7rAareia

TrapeoKevdodai Trevre tovs p,eXXovras d7roSiSovai

trjv Trvpoeiav dXXrjXois eKarepovs Kal ypdif/ai tcov
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BOOK X. 44. 13 - 45. 8

the message delivered, if the apparatus works at the

same pace in both cases.

45. This is a slight advance on beacons with

a preconcerted code, but it is still quite indefinite.

For it is evident that it is neither possible to foresee

all contingencies, or even if one did to write them

on the rod. So that when circumstances produce

some unexpected event, it is evident that it cannot

be conveyed by this plan. Again none of the things

written on the rod are defined statements, for it

is impossible to indicate how many infantry are

coming and to what part of the country, or how many

ships or how much corn. For it is impossible to

agree beforehand about things of which one cannot

be aware before they happen. And this is the vital

matter; for how can anyone consider how to render

assistance if he does not know how many of the

enemy have arrived, or where? And how can anyone

be of good cheer or the reverse, or in fact think of

anything at all, if he does not understand how

many ships or how much corn has arrived from the

allies?

The most recent method, devised by Cleoxenus

and Democleitus and perfected by myself, is quite

definite and capable of dispatching with accuracy

every kind of urgent messages, but in practice it

requires care and exact attention. It is as follows:

We take the alphabet and divide it into five parts,

each consisting of five letters. There is one letter

less in the last division, but this makes no practical

difference. Each of the two parties who are about

to signal to each other must now get ready five
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

9 p,epcov e£rjs els eKaorov TrXarelov, Ka,neira ovv-

deodai Trpos ovtovs Sioti tovs p,ev Trporrovs dpei

Trvpoovs 6 p,eXXcov orjp,alvei v dp,a /cai 8vo Kal

10 p,evel p,expis av 6 erepos avralprj. tovto 8' eorai

xa,piv ro^ Sid ravrrjs rrjs Trvpoelas eavrois dv8-

11 op,oXoyrjoaod ai Sioti Trpooexovoi. Kadaipedevrcov

8e tovtcov Xoittov <6> orjp,alvcov apel p,ev tovs

Trpcorovs e/c tcov evcovvp,cov, 8iaoacf>cjv to TrXarelov

Trolov 8erjoei oKo,nelv, olov edv p,ev to ,npcorov,

ev', av 8e to 8evrepov, 8vo, Kal /cara Xoyov ovtco'

12 tovs Se 8evrepovs e/c tcov Se£icov /cara tov avtov

Xoyov, Troiov Sergei ypdp,p,a tcov e/c tov TrXarelov

ypdcf>eiv av tov d,no8exop,evov tt)v ,nvpoelav.

46 "Otov 8e raura ovvdep,evoi xcopiodd>oiv, eKarepov

STri rov roTrov Sojaei TrpcOrov p,Cv 8loTrrpav eXeiv

8v" avXloKovs exovoav, coore tov p,eXXovros dvrnrvp-

oeveiv tc3 p,kv tov Se£iov tottov, tco Se tov evcovv-

2 p,ov 8vvaodai decopelv. Trapa 8e rr)v 8ioTrrpav

3 ^^rjs 6pda Sei ra TrXarela TreTrrjyevai, TrapaTrecf>pd-

xdai Se Kal tov Se^ioV Kal tov evcjvvp,ov tottov

em Se/ca , 7r0Sa.?, to Se fiddos cos dvSpop,rjKes,

<els> to tovs Trvpoovs alpop,evovs p,ev Trapd ravra

ttjv cf>doiv aKpiftrj Troielv, Kadaipovp,evovs Se ttjv

4 Kpvifiiv. tovtcov S' eroip,aodevrcov Trap' dp,cf>ote-

pois, orav jSouAij 8rjXcboai Xoyov x&piv Si0n " tojv

orparuorcov rives els e/caroV dTroKexcoprjKaoi Trpos

tovs vTrevavrtovs," Trpcbrov Sei SiaAe'^ai tcov

Xe£ecov, ooai Si' eXaxlorcov ypap,p,drcov 8vvavrai

5 raur6 8rjXovv, olov dvr i tov Trpoeiprjp,evov " Kprjres

eKarov dcf>' r)p,cjv rjvrop,oXrjoav." vvv yap ta p,ev
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BOOK X. 45. 9-46. 5

tablets and write one division of the alphabet on

each tablet, and then come to an agreement that the

man who is going to signal is in the first place to

raise two torches and wait until the other replies

by doing the same. This is for the purpose of

conveying to each other that they are both at

attention. These torches having been lowered the

dispatcher of the message will now raise the first

set of torches on the left side indicating which

tablet is to be consulted, i.e. one torch if it is the

first, two if it is the second, and so on. Next he will

raise the second set on the right on the same

principle to indicate what letter of the tablet the

receiver should write down.

46. Upon their separating after coming to this

understanding each of them must first have on the

spot a telescope ° with two tubes, so that with the

one he can observe the space on the right of the

man who is going to signal back and with the other

that on the left. The tablets must be set straight up

in order next the telescope, and there must be a

screen before both spaces, as well the right as the

left, ten feet in length and of the height of a

man so that by this means the torches may be

seen distinctly when raised and disappear when

lowered. When all has been thus got ready on

both sides, if the signaller wants to convey, for

instance, that about a hundred of the soldiers

have deserted to the enemy, he must first of all

choose words which will convey what he means in

the smallest number of letters, e.g. instead of the

above "Cretans a hundred deserted us," for thus

° The instrument did not, of course, magnify but merely

limited the area of vision.
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The histories of polybius

ypdp,p,ar eorlv eXdrrco rcov rjp,loecov, 8iaoacf>elrai

6 Se ravrov. tovtov 8e ypacf>evros els ttivclkiov,

ovtco 8rjXcodrjoerai rols Trvpools. Trpcorov 8' eorl

7 ypdp,p,a to KaTnra, rovro S' eorlv ev rfj 8evrepa

p,eplSi Kal to> Sevrepco TrXarelco. Seijoei Se Kal

Trvpoovs eK rcov evcovvp,cov Su' alpeiv, ojore rov

aTro8exop,evov yivcooKeiv on Sei to Sevrepov TrXa-

8 relov emoKoTrelv. elr' ik tcov Se£icov dpel Trevre,

Siaoacf>cov or i Kamra, rovro yap Trep,Tnov eorl

rrjs Sevrepas p,eplSos, o Seijoei ypdcf>eiv els to

9 mvaKiov rov dTrooe'Xop,evov roiis Trvpoovs. < elra

rerrapas e/c rcov evcovvp,cov, eTrel> to pc o rrjs

rerdprrjs eorl p,epl8os. elra 8vo TrdXiv e/c rcov

Se£icov Sevrepov <ydp> eor i rrjs rerdprqs.

ov to pco ypdxfrei [o Sex6p,evos roi>s Trvpoovs],

10 Kal ta Xonra rov avrov rpoTrov. Trpo8rjXovrai p,ev

ovv ttav to TrpoomTrrov copiop,evcos Kara ravrrjv

47 rf)v eTrlvoiav, TroXXol 8e ylvovd' ol Trvpool Sia to

Selv vTrep eKaorov ypdp,p,aros Sittci? Troielodai

2 rds Trvpoelas. ov p,rjv dXX' edv ris evrpeTrrj Troiyo-t]

ra Trpos to Trpayp,a, 8vvarai ylveodai to 8eov.

3 Kad' eKarepav Se rrjv emvoiav Trpop,eXerav 8el

rovs xeipl^ovras, lva rrjs ^peia? yivop,evrjs aSia-

4 Trrcorcos 8vvcovrai 8iaoacf>elv dAA^Aot?. TrnXlKrjv

Se ovp,ftalvei cf>alveodai rrjv 8iacf>opav em tcov

avrcov Trpayp,drajv Trpcorov Xeyop,evcov Kal TrdXiv

Kara ovvqdeiav yivop,evcov, e/c ttoXXcov evxepes

5 rco fiovXop,evcp Karap,adelv. TroXXd yap ov p,6vov

rcov 8voxepcov, dXXd Kal tcov d8vvdrcov elvai

8oKovvtcov Kara rds apxds, p,erd ravra xpovov

Kal ovvrjdelas rvx6vra paora Trdvrcov emreXelrai.

6 rov Se roiovrov Xoyov TrapaSelyp,ara p,ev TroXXa
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BOOK X. 46. 5-47. 6

the letters are less than one half in number, but

the same sense is conveyed. Having jotted this

down on a writing-tablet he will communicate it by

the torches as follows : The first letter is kappa. This

being in the second division is on tablet number two,

and, therefore, he must raise two torches en the

left, so that the receiver may know that he has to

consult the second tablet. He will now raise five

torches on the right, to indicate that it is kappa,

this being the fifth letter in the second division,

and the receiver of the signal will note this down

on his writing tablet. The dispatcher will then

raise four torches on the left as rho belongs to the

fourth division, and then two on the right, rho being

the second letter in this division. The receiver writes

down rho and so forth. This device enables any

news to be definitely conveyed. 47. Many torches,

of course, are required, as the signal for each letter

is a double one. But if all is properly prepared

for the purpose, what is required can be done which-

ever system we follow. Those engaged in the work

must have had proper practice, so that when it

comes to putting it in action they may communicate

with each other without the possibility of a mistake.

From many instances it is easy for all who wish it

to learn how great the difference is between the

same thing when it is first heard of and when it has

become a matter of habit. For many things which

appear at the beginning to be not only difficult but

impossible are performed quite easily after time

and practice. There are many other examples which
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Kal erepa Trpos ttlotiv, evapyeorarov Se to yivo-

7 p,evov em rrjs dvayvcooecos. em yap eKelvrjs, el

tis Trapaorrjoap,evos dvdpamov aTreipov p,ev Kal

aovvrjdrj ypap,p,ariKrjs, raXXa S' ayylvovv, KaTreura

Trai8dpiov e£iv exov Trapaorrjoas Kal Sou? fivfiXlov

8 KeXevoi Xeyei v ra yeypap,p,eva, 8rjXov cos ovk dv

ovvairo morevoai Siari <Sei> Trpcorov em tos

o^jeis ra? evds e/caorou tcov ypap,p,drcov imorrjoai

tov dvayivcooKovra, 8evrepov em rds ovvdp,eis,

rplrov em rds Trpds dXXrjXa ovinrXoKas, cov eKaorov

9 Trooov xp6vov rivos Selrai. oixmep orav dvemora-

tcos decopfj to TraiSdpiov vtto tr)v dvaTrvorjv enrol

Kal Trevre orlxovs ovvelpov, ovk dv evxepcbs SuVairo

morevoai SioVi Trporepov oSros ovk dveyvcoKe to

10 fivfiXlov el S€ Kal tt)v vTroKpioi v Kal rds 8iaipeoeis,

er i Se 8aovrrjras Kal ifiiXorqras 8vvairo ovooco^eiv,

11 oi5Se reXecos. SioVeo ovk drroorareov ov8evos

tcov xprjolp,cov Sia rds Trpocf>aivoiievas 8voxepelas,

TrpooaKreov Se rr)v e£iv, Trdvra rd KaXd ylverai

drjpard tols dvdpcoTrois, dXXcos re Kal Trepl tcov

tolovtcov, ev of? TroXXdKis Kelrai to ovvexov tt}s

ocorrjplas.

12 Taura p,ev ovv Kara tt)v e£ dpxrjs emiyyeXlav

Trporjx8rjp,ev elTrelv. ecf>aiiev yap Travra to decoprj-

p,ara Kad' rjuas em tooovtov elXrjcf>evai rds Trpo-

KoTrds, djore tcov TrXelorcov rpoTrov rivd p,edo8iKas

13 elvai rds emorrjp,as. Sio Kal tovto ylverai ttj?

8e6vrcos loroplas ovvrerayp,evrjs cIxfteXiiidrrarov.
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BOOK X. 47. 6-13

confirm this, but the clearest of all is the case of

reading. Here if we put side by side a man who

is ignorant and unpractised in letters, but generally

intelligent, and a boy who is accustomed to read,

give the boy a book and order him to read it, the

man will plainly not be able to believe that a

reader must first of all pay attention to the form

of each letter, then to its sound-value, next to the

combinations of the different letters, each of which

things requires a considerable amount of time. So

when he sees that the boy without hesitation reels

off five or seven lines in a breath he will not find

it easy to believe that he never read the book

before, and he will absolutely refuse to believe this

if the reader should be able to observe the action,

the pauses, and the rough and smooth breathings.

We should not, therefore, abandon anything useful

owing to the difficulties which show themselves at

the outset, but we must call in the aid of habit,

through which all good things fall into the hands

of men, and more especially when the matter is

one on which our preservation mainly depends.

In offering these observations I am acting up to

the promise I originally made at the outset of this

work. For I stated that in our time all arts and

sciences have so much advanced that knowledge of

most of them may be said to have been reduced

to a system. This is, then, one of the most useful

parts of a history properly written.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

VIII. Res Asiae

4g Oi S' 'A7raaia/cat KaroiKovoi p.kv ava p,eoov

(Jgov Kai lavaioos, cov o p,ev eis rqv IpKaviav

ep,jidXXei ddXarrav, 6 Se Tdva'Cs e£lrjoiv els tt)v

Maiainv XLp,vqv elol S' eKarepoi Kara to p,eyedos

2 TrXcorol. 4 Kal 8oKei davp,aordv elvai ttcos ol

Nop,dSes Trepaiovp,evoi rov "O£ov els rr)v '^CpKavlav

3 epxovrai Tre^fj p,era rcov lttttow. elol Se 8vo

Xoyoi Trepl rovrov rov Trpayp,aros, 6 p,ev emeiKrjs,

4 o S' erepos Trapd8o£os, oi> p,r)v dSvvaros. 6 yap

"O£os exei p,ev e/c rov Kau/caoou ras rnqyas, em

TroXi> S' av£rjdels ev rfj BaKrpiavfj, ovppeovrcov

els avrov v8drcov, cf>eperai 8id Tre8id8os ^co/oa?

5 7roAAai Kal doXepc o pevp,ari. Trapayevop,evos 8'

els tt)v eprjp,ov em rivas Trerpas dTroppcjyas

e£codel to pevp,a rfj jSi'a Sio to TrXrjdos Kal tt)v

Karacpopdv rcov vTrepKeip,evcov tottcov em rooovrov

coore rrjs Trerpas ev rols Karco p,epeoi TrXelov tj

6 oraSiov dcf>dXXeodai rr)v Karacf>opdv avrov., Sia,

Stj rovrov rov roTrov cf>aol rovs 'ATraoidKas Trap'

avrr)v rr)v rrerpav vtto rr)v Karacf>opdv rov Trora-

p,ov Tre^eveiv p,era rcbv lttttcov els rr)v 'YpKavlav.

Jo S' erepos Xoyos emeiKeorepav to£? TrpooQev

rr)v dTr6^aoiv. rov yap imoKeip,evov roTtov yu.e-

ydXovs exovros TrXarap,covas, els ovs Karappdrrei,

rovrovs cf>aol rfj fi1a rov pevp,aros eKKoiXalvovra.

Kal 8iapprjyvvvra Kara fiddos vtto yfjv cpepeodai

8 r07rov ov ttoXvv, elr' dvacf>alveodai TrdXiv. tovs

e pappapovs oia rrjv ep,Treipiav Kara rov oia-
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BOOK X. 48. 1 - 8

VIII. Affairs of Asia

The River Oxus

48. The Apasiacae inhabit the district between the

Oxus and Tanais, the former of which rivers falls

into the Hyrcanian Sea, while the Tanais falls into

the Palus Maeotis. Both are large enough to be

navigable, and it is considered marvellous how the

nomads passing the Oxus on foot with their horses

reach Hyrcania. There are two stories regarding

this, one reasonably probable and the other very

surprising, but yet not impossible. The Oxus, I

should say, rises in the Caucasus, but in traversing

Bactria greatly increases in volume owing to the

number of tributaries it receives, and henceforth

runs through the plain with a strong and turbid

current. Reaching in the desert a certain precipice

it projects its stream, owing to the volume of the

current and the height of the fall, so far from the

crest of the cataract that in falling it leaps to a

distance of more than a stade from the bottom of

the precipice. It is in this place that they say the

Apasiacae pass dry-shod with their horses to Hyr-

cania, skirting the precipice under the waterfall.

There is more reasonable probability in the second

account than in the first. They say there are at

the foot of the cataract large slabs of rock on which

the river falls, and by the force of the current hollows

out and pierces these rocks for some depth and flows

underground for a short distance, after which it

comes to the surface again. The barbarians are

acquainted with this and cross to Hyrcania with
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

XeiTrovra tottov Troieiodai tr)v 8lo8ov em tcov Zttttcov

els tt)v 'YpKavlav. . . . ,

49 Tevop,evrjs 8e ttjs TrpooayyeXlas Sion ovp,fialvei

tov p,ev Evdv8rjp,ov /iera rrjs 8vvdp,ecos elvai Trepl

TaTrovplav, p,vplovs S' hnrels TrpoKadl^eodai cf>vXdr-

rovras <ras> Trepl tov "Apiov Trorap,dv 8iafidoeis,

eKpive rrjv TroXiopKiav dTroyvovs exeodai tcov

2 TrpoKeip,evcov. aTrexovros 8e tov Trorap,ov rpiaiv

rjp,epa>v 686v, em p,ev r)p,epas 8vo ovp,p,erpov

eTroirjoaro rrjv Tropelav, rfj 8e rpirrj p,era to

8enrvrjqai rols dXXois dp,a rco if>carl Troielodai

3 TraprjyyeiXe rr)v dva^vyrjv, avros S' dvaXaplcov

roiis hnreas koll tovs ev^a>vovs, dp,a 8e TreXraords

p,vplovs, Trporjye vvktos, Tropela xpcbp,evos evepyco.

4 tovs yap lmrels eTrvvdavero ta>v vTrevavrlcov

ra? p,ev rjp,epas ecf>e8peveiv Trapd to xelXos tov

Trorap,ov, rds Se vvKras vTroxo)pelv Trpos riva

ttoXiv ovk eXarrov ei/coai ora8lcov < 8iexovoav >.

8iavvoas 8e vvKro>p rr)v KaraXenrop,evrjv 686v,

5 are tcov Tre8lcov vrnraolp,a>v vTrapxpvrcov, ecf>daoe

Trepauhoas tov Trorap,dv dp,a rco cf>corl to TrXelorov

6 p,epos rrjs p,ed' eavrov 8vvdp,ecos. ol 8e tcov

BaKrpiavcov lmrels, orjp,rjvdvrcov avrols tcov

okottcov to yeyovos, e'^jSo^ow, kal /cara. Tropelav

7 ovvep,ioyov rols vTrevavrlois. 6 8e fiaoiXevs,

decopcov on Sei 8e£aodai rr)v Trpcorqv eTruf>opdv tcov

TroXep,lcov, TrapaKaXeoas tovs Trepl avrov eldi-

op,evovs Kiv8vvevei v tcov VnTrecov 8ioxiXlovs, rols

p,ev dXXois TraprjyyeiXe Kara orqp,alas kal Kar'

ovXap,ovs avrov Trapep,fiaXelv kal Xap,fidveiv eVa-

8 orovs ras eWiop,evas rd£eis, avros 8e p,erd tcov

Trpoeiprjp.evcov hrTrecov dTravr,noas ovvefiaXe tols
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BOOK X. 48. 8 - 49, 8

their horses at the place where the river thus

interrupts its course.

Campaign of Antiochus in Bactria

49, When the news came that Euthydemus with 208 b.c.

his army was before Tapuria, and that ten thousand

cavalry were in his front guarding the ford of the

river Arius, Antiochus decided to abandon the siege

and deal with the situation. The river being at a

distance of three days' march, he marched at a

moderate pace for two days, but on the third day

he ordered the rest of his army to break up their

camp at daylight while he himself with his cavalry,

his light-armed infantry, and ten thousand peltasts

advanced during the night marching quickly. For

he had heard that the enemy's horse kept guard

during the day on the river bank, but retired at

night to a town as much as twenty stades away.

Having completed the remainder of the distance

during the night, as the plain is easy to ride over,

he succeeded in getting the greater part of his

forces across the river by daylight. The Bactrian

cavalry, when their scouts had reported this, came

up to attack and engaged the enemy while still on

the march. The king, seeing that it was necessary

to stand the first charge of the enemy, called on

two thousand of his cavalry who were accustomed

to fight round him and ordered the rest to form up

on the spot in squadrons and troops and all place

themselves in their usual order, while he himself

with the force I spoke of met and engaged the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

9 Trpcorois eTricf>epop,ivois ta>v TiaKrpcov. 8okel Se

Kara tovtov tov klv8vvov 'Avrloxos dycovloaodai

10 Sio7rpe7reorora ta>v p,ed' avrov. ttoXXol p,ev ovv

ap,cporepcov 8iecf>ddprjoav, eTreKparrjoav Se rrjs

,npunrjs hnrapxlas ol p,era tov fiaoiXecos' rrjs

Se 8evrepas Kal rplrrjs imcf>epop,lvqs im,e^ovro

11 Kal KaKcos dTrrjXXarrov. Kara Se tov Kaipov

tovtov, rcbv TrXelora>v lmrea>v eKrerayp,eva>v ijSij,

YlavalrcoXos eTrayayelv TrapayyelXas tov p,ev

fiaoiXea Kal tow? /xer' aurou Kivovvevovras eSe^aro,

tovs Se ta>v JiaKrpiava>v imcf>epop,evovs draKrcos e/c

12 p,erafioXrjs TrporpoTrd8rjv rjvdyKaoe cf>vyelv. eKelvoi

p,ev oSv, tcov Trepl tov r[aiWrcoAov airols im-

Keip,eva>v, ov Trporepov eorrjoav ecos ov ovvep,i£av

rols Trepl tov Evdv8rjp,ov, rovs TrXelorovs 6\tt-

13 oXcoXeKores avrcov ol Se tov jiaoiXicos lmrels,

ttoXXovs p,ev cf>ovevoavres, ttoXXovs <Se> ^coypla

Xafiovres, dvexu>povv. Kal tote p,ev avrov Trapd

14 tov Trorap,ov rjvXlodrjaav ev Se tovtco tco kiv8vvco

tov p,ev lttttov ovp,fialvei . . . dTrodaveiv rpav-

p,ariodevra . . . , avrov Se TrXrjyevra Sia rod

orop,aros aTrojiaXelv rivas rcov o86vraw, KadoXov

8e cf>rjp,rjv itt dv8pela Trepnroirjoaodai rore /xaAiora.

15 yevop,evrjs Se ttJ? p,dxrjs ravrrjs 6 p,ev Evdv8rjp,os

KaraTrXayels dvexcoprjoe p,era rrjs 8vvdp,ecos els

ttoXiv Z-apidoTrav rrjs BaKrpiavrjs,
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BOOK X. 49. 9-15

Bactrians who were the first to charge. In this

affair it seems that Antiochus himself fought more

brilliantly than any of those with him. There were

severe losses on both sides, but the king's cavalry

repulsed the first Bactrian regiment. When, how-

ever, the second and third came up they were in

difficulties and had the worst of it. It was now

that Panaetolus ordered his men to advance, and

joining the king and those who were fighting round

him, compelled those Bactrians who were pursuing

in disorder to turn rein and take to headlong flight.

The Bactrians, now hard pressed by Panaetolus,

never stopped until they joined Euthydemus after

losing most of their men. The royal cavalry, after

lulling many of the enemy and making many

prisoners, withdrew, and at first encamped on the

spot near the river. In this battle Antiochus's horse

was transfixed and killed, and he himself received

a wound in the mouth and lost several of his teeth,

having in general gained a greater reputation for

courage on this occasion than on any other. After

the battle Euthydemus was terror-stricken and

retired with his army to a city in Bactria called

Zariaspa.

VoL TV
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FRAGMENTA LIBRI XI

I. Ex Prooemio

1" "loco? Se rives im^rjrovoi Trios r)p,els ov Trpoypa-

cf>ds ev ravrrj rfj jSi/JAco, KaddTrep ol Trpo r)p,6~jvI

dAAd /cai TrpoeKdeoeis Kad' eKaorqv oXvp,Trui8a

2 TreTroirjKap,ev tcbv Trpd£ecov. eycb Se Kplvoj xprj-

oip,ov p,ev elvai /cai to tcov Trpoypacf>cov yevos' /cai

yap els emoraow dyei rovs avayivcboKei v deXovras

/cai owe/c/caAeirat /cai Trapopp,8. Trpos tt)v avdyvcooiv

rovs evrvyxdvovras, ,npos Se rovrois ttov to

^rjrovp,evov erolp,cos eveori v evpelv Sid tovtov

3 decopcov Se Sid ttoXXcls aiVi'a? /cai rds Tvxpvoas

oXiycopovp,evov /cai cf>deipop,evov to tcov Trpoypacf>cbv

yevos, ovtcos /cai Sici raura Trpos tovto to p,epos

4 Karrjvexdrjv rrjs yap ,npoeKdeoecos ov p,6vov

loo8vvap,ovorjs < Trpos > rrjv ttpoypacf>rjv, dAAa /cai

7rAeioV n 8vvap,evrjs, dp,a Se /cai ^copav exovo-qs

docf>aXeorepav Sid to ovp,TreTrXexdai rfj Trpay-

5 p,arela, tovtco p,aXXov eSoKip,doap,ev ^p^ofou tco

p,epei Trap' oXrjv tt)v ovvto£iv TrXr)v I^ tcov Trpcorcov

fivfiXlcov ev e/ceiVoi? <8e> Trpoypacf>ds iTroirj-

odp,eda Sid to /xt ) Ai'av evapp,6^ei v ev avrols to

tow TrpoeKdeoecov yevos.

226

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:3

9
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



FRAGMENTS OF BOOK XI

I. From the Preface

1°. Some will perhaps inquire why in this work I do

not, like former authors, write prologues but give

a summary of the events in each Olympiad. I

indeed regard a prologue as a useful kind of thing,

since it fixes the attention of those who wish to

read the work and stimulates and encourages readers

in their task, besides which by this means any

matter that we are in search of can be easily found.

But as I saw that for various fortuitous reasons

prologues were now neglected and had degenerated

in style, I was led to adopt the other alternative. For

an introductory summary is not only of equal value

to a prologue but even of somewhat greater, while

at the same time it occupies a surer position, as it

forms an integral part of the work. I, therefore,

decided to employ this method throughout except

in the first six books to which I wrote prologues,

because in their case previous summaries are not

very suitable.

227

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:3

9
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

II. Res Italiae

1 'AXXd TroXv pa8ieorepav Kal ovvrop.corepav

ovvefirj yeveodai ttjv 'Ao8povfiov Trapovolav els

'IraAiW.

AioTrep cos ov8eTrore p,aXXov 6pdrj Kal Treplcf>o-

jSo? ij tcov 'Pa^xaZciw 7rc5Ai? eyeyovei, Kapa8oKovoa

to orvp,ftrjo6p,evov. . . .

2 'Ao8povfiq . Se tovtcov p,ev rjpeoKev ov8ev, taiv

Se Trpayp,drcov ovKeri 8i86vrcov dvaorpocf>rjv Sid

to decopelv tovs TroXep,lovs eKrerayp,evovs Kal

Trpoodyovras, rjvayKd^ero Trapararreiv tovs "lftrjpas

3 Kal tovs /ier' avrov yeyovoras To,Adra?. Trpo-

dep,evos 8e to drjpla tov dpidp,dv 6Vra Se/ca, Kal

to fiddos av£rjoas tcov ra£ecov, Kal Trovqoas ev

ftpaxel xcbpc p rVv oAijv 8vvap,iv, Trpos Se tovtois

p,eoov avrov dels rrjs Trapard£ecos /cara. ttjv tcov

drjploxv Trpooraolav, enoieiro ttjv ecf>o8ov em rd

Aaid tcov TroXep,lcov, 7rpoSieiAi^co? on Sei /card

4 tov Trapovra klvSvvov vikov rj dvtfoKeiv. 6 p.ev

ovv Ai'jSio? dvreTrrjei tois TroXep,lois oofiapcos Kal

au/xjSaAcbv rai? avrov 8vvdp,eoiv e/xd^ero yewalcos'

5 6 Se KAauSio? eVi tov Se^iou Keparos rerayp,evos

Trpodyei v p,ev els rovpvnpoodev /cai TrepiKepav

tovs vTrevavriovs ovk eSvvaro Sid ras TrpoKei-

/xeVa? 8vcrxcoplas, als TremorevKcos 'Ao8povftas

eTroirjoaro ttjv em rd Aaid tcov TroXep,lcov ecf>o8ov.

6 aTropcos Se 8iaKelp,evos em tc o p,rj8ev ,npdrreiv,

vtt' avrov <tov> avp,fialvovros ep,adev 8 8eov rjv

7 Trparrew. 8td Kal TrapaSe£dp,evos d7ro rcov Se^idiv

tovs avrov orparicoras /card tov omodev tottov
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BOOK XI. 1. 1-7

II. Affairs of Italy

Hasdrubal's Expedition

1. Hasdrubal's arrival in Italy was much easier 207 ao.

and more rapid than Hannibal's had been.

Rome had never been in such a state of excitement

and dismay, awaiting the result. . . .

None of these things were agreeable to Hasdrubal,

but as circumstances did not admit of delay, for

he saw the Romans already in battle order and

advancing, he was obliged to draw up his Iberians

and the Gauls who were with him. Stationing his

elephants, ten in number, in front, he increased the

depth of his line, making the front of his whole

army very narrow, and then taking up his position

in the centre behind the elephants fell upon the

enemy's left, having determined either to conquer

or die in this battle. Livius advanced to meet the

enemy's attack in an imposing fashion, and on

encountering them with his army fought gallantly.

Marcellus, who was stationed on the right wing,

could not advance and outflank the enemy owing

to the difficult character of the ground in front of

him, relying on which Hasdrubal had attacked the

Roman left, but when he found himself thus at a

loss owing to his forced inaction, circumstances

suggested to him what ought to be done. Having

therefore collected his men from the right wing in
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rrjs p,dxrjs, Kal to Xaiov vTrepdpas rrjs l8las

TrapejifioXrjs, TrpooefiaXe Kara Kepas rols Kap-

8 x^ovlois e7ri ra drjpla. Kal p,^xpi jiev ["w]

rovrcov dp,cf>l8o£os ij vlia). 61 re yap dv8pes

icf>ap,lXXcos eKiv8vvevov dp,cf>6repoi 8id to /x^re

rols 'Pco/xatot? eXm8a KaraXelTreod ai ocorrjplas,

el ocf>aXelev, pvqre rols "lfirjpoi /cai Kapxrj8oviois .

rd re drjpla Koivrjv dpxf>olv Trapelxovro rrjv j(peiav

9 eV ttj p,dxrj' /xe'oa ydp d7reiAi/ju/xeVa /cai ovv-

aKovri^6p,eva 8ierdparre Kal to? tcSv 'Pco/xaicov

10 /cai to? ruij> 'lfirfpcov ra^ei?. d/xa Se rcp roil?

7repi toV KAawSiov TrpooTreoelv kolt" ovpdv rols

TroXep,lois dvioos rjv rj /xd^i/, rcov /xev Kara Trpoo-

coTrov, rcov Se Kara vdrrov tols "I/fypox trpoo-

11 Keip,evcov. e£ ov Kal ovvefirj tow? 7rAeiorou?

rcov 'lfitfpcov ev avrco rco rrjs /xd^ij? /caipcp koto-

12 KoTrrjvai. tcov Se drjplcov ra /xev e^ d/xa roi?

dvSpdoi v eTreoe, ra Se rerrapa Sicood/xeva rd?

rd£eis vorepov edXco /xe/xovco/xeVa Kal ifiiXd tcov

'lvScbv.

2 'AoSpovfias Se Kal tov Trpd tovtov xpovov KaL

Kara tov eoxarov /caipoV dvr)p dyados yevop,evos,

ev xeipcov vojup Kareorpeifie tov pYov <ov> ovk

2 d£iov dvemcrqp,avrov TrapaXnrelv. or i /xev aSeXcf>ds

tfv 'Awlftov Kara cf>voiv, Kal Sioti ^copi£d/xevo?

els rrjv 'lraXlav tovtc o <rds> Kara rrjv 'lfirjpiav

Trpd£eis evexelpioe, rauro /xeV ev <tols Trpo tovtcov>

3 rjplv < Se8rjXcorai >. TrapaTrXrjolcos Se /cai Sioti

TroAAoi? /xev ^pijod/xevo? dyaiai Trpos 'Pco/xai'ou?,

7roAAat? Se /cai 7roi/ci'Aat? 7repiordoeox 7raAaioa?

Sia to . . . tovs eTraTrooreXXop,evovs e/c Kap-

xy86vos els 'lfirjplav orparrjy'ovs, ev Traoi tols
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BOOK XI. 1, 7-2. 3

the rear of the field he passed round the left of the

Roman camp and attacked the Carthaginians in

flank where the elephants were. Up to now the

victory had been disputed, for the men fought on

both sides with equal bravery, as there was no hope

of safety either for the Romans if defeated or for

the Spaniards and Carthaginians. The elephants

too had been of equal service to both sides in the

battle; for as they were shut in between the two

armies and tormented by missiles, they threw both

the Roman and the Spanish ranks into confusion.

But as soon as Marcellus fell on the enemy from

behind, the battle became unequal, as the Spaniards

were now attacked both in front and rear. In

consequence they were most of them cut to

pieces on the battle-field. Of the elephants six

were killed with their drivers and the other four

having forced their way through the ranks were

captured afterwards alone and abandoned by

their Indians.

2. Hasdrubal, who was always a brave man both

in former times and at this his last hour, fell in the

thick of the fight, and it would not be just to take

leave of this commander without a word of praise.

I have already stated that he was Hannibal's own

brother, and that Hannibal on quitting Spain

entrusted him with the management of affairs

there, and I also told in a previous Book how in his

many encounters with the Romans and in his frequent

struggles with adverse circumstances, owing to the

character of the commanders who were sent to

co-operate with him in Spain from Carthage, he
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

elprjp,evois Kaipols aijlcos p,ev rov Trarpos HdpKa,

KaXcos Se koll yewalcos ras Trepnrerelas Kal ras

eXarrcooeis Siere'Aei cf>epcov, Kal radra Sid row

4 Trpd rov ovvrd£ecov SeSijAco/ca/iev. Trepl Se rcov

reXevralcov dycavcov vvv ipovp,ev, Kadd p,dXiora

Trecfrqvev rjfuv d£ios imordoecos elvai Kal ^tjXov.

5 rovs yap TrXeiorovs loelv eori raiv orparrjycov

Kal rcov fiaoiXecov, iTrei8dv ovviorcovrai rovs

vTrep rcov oXcov ay cbvas, rd p,ev e/c rcbv Karopdco-

p,dro>v ev8o£a /cai XvoireXrj onve^co? Xap,fidvovras

vTrd ttjv oifiiv, Kal TroXXdKis icf>iordvovras Kal

8iaXoyi^op,evovs ttcos e/caoroi? xprjoovrai, Kara

6 Xoyov ocf>loi xcoprjodvrow tcov Trpayp,drcov, rd

S' ik tcov drroTrrcop,drcov ovkiti Trpd 6c[>daXp,cov

ridep,evovs, ovo' iv vc o Xap,ftdvovras trf} Kal rl

TrpaKriov eKaorois earl Kara ras Trepnrerelas.

Kalroi rd p,ev eVoi/xoV eori, to Se TroXXfjs Selrai

7 Trpovolas. roiyapovv ol TrXeloroi 8id rr)v avrcov

dyewlav Kal rrjv iv tovtois dfiovXlav aurxpds

p,kv iTrolrjoav ras rjrras, evyevcos TroXXdKis r)ycovi-

op,ivcov tcov orparicorcov, Karrj0-xyvav Se tci?

Trpd rovrov Trpd£eis, iTrovel8iorov Se ocf>loi rov

8 KaraXenr6p,evov iTrolrjoav filov. SioVi <Se> TroXXol

tcov rjyovp,evcov Trepl rovro rd p,ipos ocf>dXXovrai,

Kal SioVi p,eylorrjv iv tovtois e^ei 8iacf>opdv avr)p

dv8pos, evxepes rc o f}ovXop,ivc o Karap.adelv TroXXd

yap vTrooelyp,ara rcov roiovrcov TreTroirjKev 6

9 Trpoyeyovcos xpov0S, Ao8povfias S', ecos p,ev Ijv

eXms iK rcov Kara Xoyov rov 8vvaodai Trpdrreiv

d£iov r i rcov Trpoftejiicop,ivcov, ov8evos p,aXXov

Trpoevoelro Kara rovs Kiv8vvovs cos rrjs avrov

10 oorrqplas' eVei Se Trdoas dcf>eXop,evrf ras els rd
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BOOK XI. 2. 3 -10

constantly bore disaster and defeat with spirit and

courage and in a manner worthy of his father Barcas.

I will now say for what reason in this his final struggle

he seems to me to have been worthy of our respect

and emulation. For we see that most generals and

kings, when they undertake a critical struggle,

constantly keep before their eyes the glory and

profit that will accrue from success, and while they

devote their attention and consideration to the

manner in which they will manage everything if all

goes in their favour, do not envisage the consequences

of mischance or consider at all how they should

behave and what they should do in the event of

disaster, although the one thing is simple enough

and the other requires the greatest foresight. Con-

sequently most of them, owing to their lack of spirit

and their helplessness in such a case, make defeat

shameful, and although their soldiers have often

fought bravely, cast disgrace on their former exploits

and make the rest of their life a reproach to them.

Anyone who wishes can easily see that many com-

manders err in this respect and that there is here

the greatest difference between one man and another,

as past history affords so many examples of the fact.

But Hasdrubal, as long as there was a reasonable

hope of his being able to accomplish something

worthy of his past, was more careful of nothing in

action than of his own safety, but when fortune
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

p,eXXov eArn'Sa? rj rvxtj owe'/cAeioe Trpos tov

eoxarov Kaipov, ov8ev TrapaXnrcbv ovre Trepl

rrjv TrapaoKevrjv ovre /cara. tov KlvSvvov Trpos to

vik&v, oVx tjrrov Trpovoiav ef^e /cai tov ocf>aXeis

rols oXois 6p,6oe xcoprjoai roi? Trapovoi /cai p,r)8ev

vTrop,elvai tcbv Trpoftefticop,evcov dvd£iov.

11 Tavra p,ev oSv rjp,lv elprjodco Trepl tcbv iv Trpdy-

p,aoi v dvaorpecf>op,evcov, "va p.rjre TrpoTrercos kivBv-

vevovres ocf>dXXcooi rds tcov morevoavrcov eAm'Sa?

/xijre cbiXo^coovvres Trapd to 8eov aloxpas /cai

ittovei81otovs ttowSai ra? avrcbv TrepnrCrelas'

3 'PCOpioZoi Se rfj p,dxrj Karopdcooavres TrapavriKa

p,ev tov ^apa/ca SirjpTra^ov tcov vTrevavrlcov, /cai

TroXXovs p,ev tow KeArd/v ev rats orifidoi Koip,co-

p,evovs 8id rrjv p,edrjv kareKotttov Upelcov rpoTrov

2 ovvrjyov 8e /cai rr)v Xonrqv ta>v alxp,aXcbrcov Xeiav,

dcf>' rjs els to Srjp,6oiov dvqx9rj TrXeUo tcov rpia/co-

3 aicov raXdvrcjv. dTredavov Se tcov p.ev Kap^ij-

Sovicov /cara. rr)v p,dxrjv ovv tols KeAtot? ovk

eXarrovs p,vpuov, tcov Se 'Pcojuaicov Trepl SiojfiAiou?.

edXcooav Se /cai £coypi'a rives tcov evS6£cov Kap-

4 xrl^ovlcov, ol 8e Aoi7roi Karecf>ddprjoav. ttj? Se

cf>rjp,rjs dcf>iKop,evrjs els tt)v 'Pcop,rjv rrjv p,ev dpxrjv

rjmorovv to> Xlav fiovXeodai tovto yevop,evov

5 iSeiv e7reiSr) Se /cai TrXelovs r^Kov, ov p,6vov to

yeyovos, dXXd /cai <ra> /cara. p,epos 8iaoacf>ovvres,

tote 8r) xapds vTrepftaXXovo-qs rjv r) ttoXis TrXrjprjs,

/cai Trdv p,ev rep,evos e'/coa/xeiro, tt&s Se vaos eye/xe

6 TreXdvcov /cai dvp,arcov, KadoXov S' ei? roiavrrjv

eveXmoriav Trapeyevovro /cai ddpoos coore Trdvras

tov 'Awlfiav, ov jLiaAic/ra Trporepov icf>ofirjdrjoav,

rore p,rj8 ev 'IraAi'a vop,l^ei v ,rrapelvai.
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BOOK XI. 2. 10-S. 6

had robbed him of the last shred of hope and forced

him to face the last extremity, though he neglected

nothing in his preparations for the struggle or in

the battle itself that might contribute to victory,

nevertheless he took thought how if he met with

total defeat he might confront that contingency

and suffer nothing unworthy of his past. What

I have said here may serve to warn all who direct

public affairs neither by rashly exposing themselves

to cheat the hopes of those who trust in them nor

by clinging to life when duty forbids it to add to

their own disasters disgrace and reproach.

3. The Romans now, having won the battle, at

once pillaged the enemy's camp, and butchered

many of the Gauls whom they found drunk and

asleep on their litter beds. They then collected the

rest of the prisoners and from this part of the booty

more than three hundred talents were realized for

the treasury. Not fewer than ten thousand Cartha-

ginians and Gauls fell in the battle, while the

Roman loss amounted to two thousand. Some of

the Carthaginians of distinction were captured and

the rest were slain. When the news arrived in

Rome they at first refused to believe it, just because

they had been so very eager to see this happen, but

when more messengers arrived not only announcing

the fact, but adding details, then indeed the city

was full of exceeding great joy, every holy place was

decorated, and every temple was filled with offerings

and victims. In a word they became so sanguine and

confident that it seemed to everyone that Hannibal

whom they had formerly so much dreaded was not

now even in Italy.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

III. Res Graeciae

'O Se cf>avraolav p,kv e^eiv ecf>rj tovs elprjp,evov;

Xoyovs, rrjv S' dXtfdeiav ov roiavrqv elvai, to S'

evavriov. . . .

4 (5) ""On p,ev ovre YlroXep,alos 6 fiaoiXevs ovd' t)

rcov 'Po8Uov TroXis ovd' rj ra>v Bv^avruov Kal

Xiow Kal ^AvriXrjvalcov iv Trapepyco rldevrai tols

vp,erepas, cS dvopes AircoAoi, oiaXvoeis, e£ avruiv

tcov Trpayp,drow vTroXap.fidvco tovt elvai au/i-

2 cf>aves. ov yap vvv TrpGrrov oi5Se 8evrepov ttolov-

p,eda 7rpo? vp,as rovs vTrep rrjs eiprjvrjs Xoyovs,

dXX' e£ orov tov TroXep,ov iveorqoaode, Trpoo-

e8pevovres Kal Trdvra Kaipov depaTrevovres ov Sia-

XeiTrop,ev vTrep tovtcOv Troiovp,evoi Trpos vp,as

3 fivfjp,tjv, Kara p,ev to Trapov rrjs vp,erepas Kal

MaKe86vcov oroxa^6p,evoi Kara^dopas, Trpos Se

to p,eXXov Kal Trepl tcov ocf>erepcov Trarpl8cov Kal

4 Trepl rcbv dXXcov 'EAAijvcov Trpovoovp,evoi. KaddTrep

yap eTrl tov Trvpos, orav vcf>difirj tis dTra£ rqv

vXtjv, ovkerl ro XoiTrov eTrl rrj rovrov Trp0aipeo'ei

yiverai to ovp,fialvov, dXX' ttot dv rvxi) Xap,-

fidvei rr)v vop,rjv, to trXzlov tols dvep,ois Kvfiep-

vcbp,evov Kal ttj rrjs vrroKeip,evrjs vXrjs 8iacf>dopq.,

Kai TroXXdKis eTr' avrov tov ipvnprjoavra Trpcorov

5 copp,rjoe TrapaXoycos, tov avrov rpoTrov [Kal] 6

TroXep,os vtto tivcov orav aTra£ eKKavdfj, rore

p,ev avrovs tovtovs Trpcorovs dTroXXvoi, Trork Se

cf>eperai cf>delpcov dSt/cco? Trav to TrapaTreoov, alel

KaivoTroiovfievos Kal Trpoocf>vocop,evos, djo-nep vtt'

avep,cov, vtto rrjs rcov TrXrjoia^ovrcov dyvolas.
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BOOK XI 8 6-4.5

III. Affairs of Greece

He said that the speech was full of imagination, 207 b.c.

but that the truth was not this but rather the

reverse. ...

Speech of an Ambassador

4. "I consider, men of Aetolia, that the facts them-

selves demonstrate that neither King Ptolemy nor

Rhodes nor Byzantium nor Chios nor Mytilene make

light of coming to terms with you. For this is not

the first or the second time that we make proposals

to you for peace, but from the date at which you

opened hostilities we have never ceased to mention

the matter to you, entreating you to entertain it

and availing ourselves . gladly of every occasion,

having before our eyes the ruin brought by the war

on yourselves and the Macedonians, and taking

thought for the future safety of our own countries

and the rest of Greece. For, as with fire, once we

have set the fuel alight the consequences are not

at our discretion, but it spreads wherever chance

directs it, guided chiefly by the wind and by the

rapidity with which the fuel it feeds on is consumed,

often strangely enough turning on the very man

who lit it, so it is with war. Once it has been

kindled by anyone, at times it destroys in the first

place its authors and at times advances blindly,

bringing unmerited destruction on everything it

meets with, ever revived and ever blown anew into

a blaze, as if by winds, by the folly of those who
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

6 SioVeo, co dvSpes AlrcoXol, vop,loavres /cai tovs

vrjoianas 7ravSij/iei /cai tovs rrjv 'Aolav Kar-

oiKovvras "EAAijva? Trapovras vp,a>v Selodai rov

p,ev TroXep,ov dpai, rrjv S' elprjvrjv eXeodai, Sia to

/cai 7rpo? ocf>as dvrjKeiv rd yivop,eva, ococf>povq-

oavres ivrpdTrqre /cai Trelodtjre rols TrapaKaXov-

7 p,evois. /cai ydp el Kara riva rx>xrjv eTroXep,elre

TroXep,ov dXvoireXrj p,ev, eTrei8rj Travrl TroXep,co

rovro TrapeTrerai Kara to 7rAeiarov, ev8o£ov Se

/cai Kara rrjv e£ apxfjs vTrodeoiv /cai Kara rrjv ra>v

d,n,ofiaivovrcov hn.ypac$>vjv, urcos dv ris vp,lv eoxe

8 ovyyvcop,rjv, cf>iXorlp,cos Sia/cei/Lievot?. el 8e Trdvra>v

alvxiorov /cai TroXXrjs dSo£las TrXrjprj /cai jiXao-

cf>rjp,las, dp' ov p,eydXrjs TrpooSeirai rd Trpdyp,ar'

9 emordoecius; prjdtfoerai ydp to 8okovv p,erd

Trapprjolas' vp,els 8', dv ev ^povrjre, p,ed' ijoai^ia?

10 dve£eode. ttoXXco ydp eoriv ap,eivov 6veiSiodevras

ev KaipG> ocodrjvai p,aXXov rj Trpos xapa' dKov-

oavras p,er oXlyov dTroXeodai p,ev avrovs, dTroXeoai

8k /cai tovs Xonrovs "EXXrjvas.

5 (6) Adhere rolvv v Trpd 6cf>daXp,d>v tt)v avrcov dy-

voiav. cf>are p,kv yap TroXep,elv vTrep rcbv 'EXXrjva>v

Trpos QlXnrTrov, lva oco^6p,evoi p,rj Troicboi rovrco

to Trpoorarrop,evov, TroXep,elre 8' eTr' e£avSpa-

2 Tro8iop,cb /cai Karacf>dopa rrjs 'EAAaSo?. raura

ydp ai ovvdrjKai Xeyovoiv vp,cbv ai Trpos 'Pcop,alovs,

ai Trporepov pXv ev rols ypdp,p,aoiv vTrrjpxov,

vvv S' eV toi? Trpdyp,aoi decopovvrai yivop,evai.

3 /cai roVe p.kv aird rd ypdp,p,ara rrjv alo^yvrjv

vp.lv eTrecf>epe, vvv Se Sia rcbv epycov vTro rr)v

4 oifiiv rovro ylverai Trdoi Karacf>aves . Xonrov 6 p,ev

QlXnrTros ovop.a ylverai /cai Trpocrxrjp,a rov TroXep,ov'
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BOOK XL 4. 6 - 5. 4

come near it. Therefore, men of Aetolia, we beg

you, as if the whole of the islanders and all the Greeks

who inhabit Asia Minor were present here and were

entreating you to put a stop to the war and decide

for peace—for the matter concerns them as much

as ourselves—to come to your senses and relent and

agree to our request. Now if it so chanced that you

were engaged in a war, unprofitable indeed, as every

war for the most part is, but glorious in the motive

of its inception and in the splendour of its results, you

might perhaps be pardoned for acting from ambitious

motives. But if it is a war most shameful and full

of dishonour and reproach, does not the situation

call for much hesitation? We will state our opinion

frankly, and you, if you are wise, will listen to it

calmly. For it is far better to be reproached and

saved in time, than to listen to pleasant words and a

little after to be ruined yourselves and to ruin the

rest of the Greeks.

5. "Consider, then, the errors you have committed.

You say that you are fighting with Philip for the

sake of the Greeks, that they may be delivered and

may refuse to obey his commands; but as a fact

you are fighting for the enslavement and ruin of

Greece. This is the story your treaty with the

Romans tells, a treaty formerly existing merely in

writing, but now seen to be carried out in actual

fact,. Previously the words of the treaty alone

involved you in disgrace, but now when it is put in

action this becomes evident to the eyes of all.

Philip, then, is but the nominal pretext of the war;
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Trdo-xei yap ov8ev 8eivov tovtco 8e ovp,p,dxcov

vTrapxovrcov UeXoTrowrjoicov tcbv TrXelorcov, Boico-

ta>v, Evfioeojv, Oco/cecov, AoKpcov, QerraXa>v,

'HTreipcorcOv, Kara tovtcov TreTrolrjode tgi? ovv-

5 drjKas ecf>' cS ra p,ev ocbp,ara Kal raTrnrXa 'Pcojmcllcov

vTrapxeiv, rds 8e TroXeis kai tt)v xchpav AltcoXcov.

6 Kal Kvpievoavres p,ev axnol TroXecos ovt dv vfipl^eiv

vTrop,elvaire tovs eXevdepovs ovt ep,TMrpd,vai rds

TroXeis, vop,l^ovres cbp,dv elvai to toiovto /cai

7 fiapfiapiKov ovvdrjKas 8e TreTrolrjode roiavras,

St' &v aTravras tovs aAAou? "EAAijra? eK86tovs

8e8coKare tols ftapfidpois els to? ata^'ora? vfipeis

8 Kal Trapavop,las. Kal ravra Trporepov p,ev rjyvoeiro'

vvvl Se 8id rrjs 'Qpeircov Kal tcov raXanrcopcov

Alyivrjroiv dTraoi yeyovare Kara^avels, rrjs tv^s

SjoTrep emrrj8es em rrjv e£coorpav dvaf5ij5a^ovcrrjs

9 ttjv vp,erepav dyvoiav. r) p,ev ovv dpxrj tov

TroXep,ov Kal ra vvv rj8rj ovp,fialvovra roiain,'

eorl, to 8e reXos, av oXcos Travra /caro vovv

vp,lv xcoprjojj, ttoiov ti 8el Trpoo8oK&v; dp' ov

KaKcbv dpxrjv p,eydXcov dTrao i tois "EAAtjcuv;

6 CO on yap, av 'Pcojuatoi tov ev 'IraAia TroXep,ov

aTrorplificovrai—tovto 8' eorlv ev oXlyco, ovy-

KeKXeip,evov rrjs Jiperrlas els Trdvv fipaxeis tottovs

2 'AwlSov—Xovttov on Trdorj rrj 8vvdp,ei tt)v 6pp,r)v

eTrl tovs /cara. rrjv 'EAAaSa tottovs Troirjoovrai,

Xoycp p,ev AltcoXols fiorjdrjoovres /caret QlXlttttov,

.rfj 8' dXrjdela Traoav vcf>' eavrovs Troirjo6p,evoi,

Kal Xiav <vTroXap,jidvca> tovt' elvai Karafiaves,

3 idv re KaXcos Trpodcovrai Troielv 'Pco/xatoi Kvpiev-

oavres, eKelvcov eoeodai Kal rrjv xapI,v Kai rrlv

emypacf>rjv, idv re /ca/cco?, tcov aira>v vTrdp£eiv
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BOOK XI. 5. 4 - 6. 3

he is in no kind of danger; but as he has for

allies most of the Peloponnesians, the Boeotians,

the Euboeans, the Phocians, the Locrians, the

Thessalians, and Epirots, you made the treaty

against them all, the terms being that their per-

sons and personal property should belong to the

Romans and their cities and lands to the Aetolians.

Did you capture a city yourselves you would not

allow yourselves to outrage freemen or to burn

their towns, which you regard as a cruel proceeding

and barbarous; but you have made a treaty by

which you have given up to the barbarians the rest

of the Greeks to be exposed to atrocious outrage and

violence. This was not formerly understood, but

now the case of the people of Oreum and that of

the unhappy Aeginetans have exposed you to all,

Fortune having of set purpose as it were mounted

your infatuation on the stage. Such was the beginning

of this war, such are already its consequences, and

what must we expect its end to be, if all falls out

entirely as you wish? Surely the beginning of

terrible disaster to all the Greeks. 6. For it is only

too evident, I think, that the Romans if they get

the war in Italy off their hands—and this will be

very shortly, as Hannibal is now confined in quite

a small district of Bruttium—will next throw them-

selves with their whole strength on Grecian lands

on the pretext that they are helping the Aetolians

against Philip, but really with the intention of

conquering the whole country. Should the Romans,

when they have subjected us, determine to treat

us kindly, the credit and thanks will be theirs;

but if they treat us ill it is they who will acquire

VOL. IV

n

241

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:3

9
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

Kal tcW cbcf>eXelas ik tcov dTroXXvp,evcov Kal tt)v

4 e£ovolav <tcov> ocplpp,evcov. vp,els Se rore tovs

deovs emKaXeoeode p,dprvpas, orav pvryre ,tcov

decov fiovXqrai p,rp,e tcov dvdpcbTrcov er i 8vrqrai

fiorjdeiv ijuv p,rjSeis.

5 "loco? p,ev ovv e£ dpxrjs e8ei Trdvra Trpoopdodai'

6 tovto yap rjv vp,lv TrpeTrov eWiSt ) 8e TroXXa Sia-

cf>evyei tcov p,eXXovrcOv ttjv dvdpcomvrjv Trpovoiav,

vvv ye 8eov dv elrj, Sia tovtcov tcov Trpayp,arcov

ovvecopaKoras to ovp,fiaivov, fieXriov jiovXeveodai

7 Trepl tov p,eXXovros. oi5 p,rjv dXX' rjp,els ye /cara, to

Trapov ov8ev aTroXeXonrap,ev tcov dpp,o^6vrcov r)

Xeyeiv t) Trpdrreiv rols dXrjdivois cf>lXois, Kal Trepl

tov p,eXXovros to 8okovv p,era Trapprjolas elprj-

8 Kap,ev vp,as S' d£iovp,ev Kal TrapaKaXovp,ev p,rjd'

avrols cf>dovrjoai p,rpe tols dXXois "EAAijai rrjs

eXevdeplas Kal rrjs ocorrjplas."

9 TouYou Se Troirjoavros 8iarpoTrrjv riva tols

ttoXXols, cos e86Kei, /iera tovtov elorjXdov ol Trapd

tov QiXlttttov Trpeofieis, of tovs p,ev Kara p,epos

Xoyovs vTrepedevro, 8vo S' ecf>aoav rjKeiv exovres

10 evroXds, alpovp,evcov p,kv tcov AltcoXcov ttjv elprjvrjv

erolp,cos Mxeodai . . . tovs deovs Kal tovs Trpeo-

ftevras tovs Trapovras dTro rrjs 'EAAaSo? eVi-

p,aprvpap,evovs ^copi'£eo0cu SioVi tcov p,era ravra

ovp,$rjoop,ivcov tols "EXXrjoiv AltcoXovs, dXX'

ov <t>lXnnrov alriov Serjoei vop,l^eiv. . . .

7 (4) Kai 7roAAa p,ev aVrov Karoip,co£as or i Trapd p,i-

Kpov eXdoi tov Xafielv tov "ArraXov iTroye.lpiov. . . .

2 "Ot» QlXimros Tropevdels em rrjv Tpi^covi'Sa

Xlp,vrjv Kal Trapayev6p,evos els tov Qepp,ov, evd'
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BOOK XL 6. 3 - 7. 2

the spoil of those they destroy and sovereignty over

the survivors, and you will then call the gods to

witness when neither any god will be still willing,

nor any man still able to help you.

"Possibly you should have foreseen all the con-

sequences from the beginning, but as much of the

future escapes human foresight, it should be your

duty now at last, when these occurrences have

opened your eyes to facts, to take better counsel

for the future. As for ourselves we protest that on

the present occasion we have neglected nothing

which it is proper for true friends to say or do, and

we have frankly stated our opinion about the future.

To conclude we beg and entreat you not to grudge

to yourselves and to the rest of the Greeks the

blessings of liberty and security."

This speech appears to have made a considerable

impression on the people, and after the speaker the

ambassadors from Philip entered. Leaving the

discussion of details over for the present they said

they had come with two imperative messages. If the

Aetolians elected for peace the king readily consented,

but if not, the ambassadors were bidden to take

their leave after calling to witness the gods and the

embassies from the rest of Greece that the Aetolians

and not Philip must be considered responsible for

what might happen afterwards to the Greeks. . . .

7. He bewailed his ill-luck in having narrowly

missed taking Attalus prisoner. . . .

Philip at Thermus

Philip, after marching on Lake Trichonis, reached

Thermus where there was a temple of Apollo and
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rjv lepov 'AttoXXcovos, ooa Trporepov aTriXvne rcbv

dvadrjpiarcov, rore TrdXiv dTravra SieAcojSijaar0,

KaKcos p.kv Trpo rov, kcxkcos Se rore ^pa>juevo? tco

3 dvp,co, to yap tols avdpcoTrois 6pyi^6p,evov els to

delov doefielv rrjs Trdorqs 6Xoyiorlas eorl o-qp,elov. . . .

8 "On rpicov ovtcov rpoTrcov, Kad' ovs efilevrai

Travres vrparrjylas ol Kara Xoyov airfj Trpooiovres,

Trpcorov p,ev 8ia rcov vTrop,vqp,arojv Kal rrjs eVc

2 tovtcov KaraoKevrjs, erepov 8e rov p,edo8iKov

Kal rrjs Trapa rcov ep,Trelpcov dvSpcov Trapa8ooecos,

rplrov Se rov 8ia rrjs iTr' avroiv rcov Trpayp,di.rojv

3 e£ecos Kal rpifirjs, Trdvrcov tfoav tovtcov dveworjroi

ol tcov 'Axauov orparrjyol dTrXcos. . . ,

4 Tols yap TrXelorois imeyeyovei ris ^rjXos ovk

evrvxrjs e/c rrjs tcov dXXcov dXa^ovelas Kal rrjs

5 aKaiplas' eoTrov8a^ov yap ras aKoXovdlas Kal

ras eodrjras 8iacf>epovrcos, Kal tis ijv Trepl tovs

TrXelorovs KaXXcomop,6s, vTrepexcov rr)v ek rov

6 filov x0prIYlav, oTrXcov 8' ov8e rov eXdxiorov

enoiovvro Xoyov. . . .

7 01 yap TroXXol ra p,ev epya tcov evrvxovvrcov

oi8e Treipcovrai p,ip,elodai, ra Se Trdpepya ^rjXovvres

p,erd fiXdfiTjs eKdearpl^ovoirr)v eavrcov aKpiolav. . . .

9 MeyaAa p,ev yap ecf>rj rr)v Xapvnporrjra ovp,fidX-

Xeodai Trpds eKTrXrj£iv tcov vTrevavrlcov, 7roAAa Se

ovvepyelv ttjv ik rrjs eTrioKevrjs dpp,oyr)v tcov

2 otrXcov els rrjv ^peiav. ylveodai 8' av p,dXiora
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BOOK XI. 7. 2-9. 2

now mutilated all the statues which he had spared

on the former occasion, acting wrongly both then

and now in giving way to his passion. For it is the

height of unreasonableness to be guilty of impiety

to the gods because one is angry with men. . . .

The Achaean Strategi and Philopoemen

8. There are three ways in which those who aim

at acquiring the art of generalship may reasonably

hope to do so, first by studying military memoirs

and availing themselves of the lessons contained in

them, secondly by following the systematic instruc-

tion of experienced men, and thirdly by the habit

and experience acquired in actual practice, and

in all three the present Achaean strategi were

absolutely unversed. . . .

Most of them displayed an unhappy emulation of

the inopportune pretentiousness of others. They

were particularly careful about their retinues and

their dress, generally exhibiting a dandyism much

in excess of what their fortunes permitted, while

as to their arms they paid not the least attention

to them. . . .

Most men do not even attempt to imitate the

essential characteristics of those who are favoured

by fortune, but by striving to copy them in un-

essentials make a display of their own want of

judgement. . . .

9. Philopoemen told them that the brightness of

their arms and armour would contribute much to

intimidate the enemy, and that it was also of great

importance that arms should be so constructed as

to be adapted to the purpose they were to serve.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

to 8eov, el rrjv p,ev emp,eXeiav, rjv vvv Troiovvrai

Trepl rov lp,ariop.6v, ravrrjv Troirjoaivro Trepl rcjv

oTrXcov, rrjv 8e Trporepov oXiycoplav Trepl rcjv

STrXcov Trap' avrois vTrdpxovoav, ravrrjv p,erevey-

3 Kaiev em ras eodrjras' ovrcos yap dp,a rovs re

Kar' iSi'av filovs cocf>eXrjoeodai Kal to koivcl Trpdy-

p,ad' 6p,oXoyovp,evcjs avrovs 8vvrjoeodai ocp^eiv.

4 SioVep ecf>rj Selv rov els e£oTrXiolav rj orparelav

eKTropev6p,evov, ore p,ev rds Kvrjjuoas Trepirlderai,

oKoTrelv Smos dpapvlal re /cai arlXfiovoai rcov

vTroSeop,cov Kal Kp,qm8cov vTrapxcjoiv aSrai p,dXXov,

5 orav 8e rrjv domoa Kal <rov> dcopaKa /cai to

Kpdvos 8iaXap,fidvrj, TrepifiXeTreiv 1va rrjs ^Aa/ii/So?

/cai roiJ xircovos Kadapeiorepa ravd' vTrdpxrj /cai

6 TroXvreXeorepa' Trap ols yap ra Trpos emcf>dveiav

alpercorepd [eori] rcov Trpos rrjv ^peiav, Trapd

rovrois avrodev evdecjs Trpocf>aves elvai ro ovp,-

7 firjoop,evov ev rois KivSvvois. KadoXov 8' rj£lov

8iaXap,f}dveiv co? 6 p,ev ev rols lp,arlois KaXXco-

mop,ds yvvaiKos iori, /cai ravrrjs ov Xlav ococf>po-

vos, r) 8' ev rols oTrXois TroXvreXeia /cai oep,v6rrjs

dv8pcov dyadcov, Trpoaipovp,evcov eavrovs Kal ras

8 Trarpl8as evS6£cos oco^eiv. Trdvres 8' ol Trapovres

ovrcos dTreSe£avro ra prjdevra /cai rov vovv rrjs

TrapaKXrjoecos edavp,aoav, cos /cai Trapaxprjp,a p,ev

eKTropevop,evoi ro fiovXevrrfpiov evdecos eve8eiK-

vvvro <tovs> KeKaXXcomop,evovs Kal Sia/cAtVeiv

9 evlovs r)vdyKa^ov rijs dyopas, eri 8e p,aXXov ev

rals e£oTrXiolais /cai orparelais Traperrjpovv ocf>as

avrovs ev rols Trpoeiprjp,evois.

10 Ovrcos els Xoyos evKalpcos prjdels vTr' dv8pos

6£iomorov TroXXdKis ov p,ovov dTrorpeTrei rcov
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BOOK XI. 9. 2-10. 1

What was required could be best done by bestowing

on their arms the care they now devote to their dress,

and transferring to the latter the lack of attention

they formerly exhibited to their arms. For by this

means they would both benefit their private fortunes,

and as all would acknowledge, enable themselves to

save the state. Therefore he said that a man on

starting for a review or a campaign should in putting

on his greaves take more care to see that they fit

well and look shiny than he does about his shoes

and boots, and again, when he handles his shield,

breastplate, and helmet, see to it that they are

cleaner and smarter than his chlamys and chiton.

For when a man gives the preference over serviceable

things to superficial things it is on the face of it

evident what will happen to him in a battle. He

begged them to regard general daintiness in dress

as being fit for a woman and not for a very modest

woman, while the richness and distinction of armour

is suited to brave men who are determined to save

gloriously both themselves and their country. All

present applauded his speech so much and so ad-

mired the spirit of his advice, that at once on

issuing from the senate-house they pointed to such

as were dressed like dandies, and compelled some of

them to retire from the market-place, and hence-

forth in their military exercises and campaigns they

paid much more attention to these matters.

10. So true is it that a single word spoken in

season by a man of authority not only deters his
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

xeiplorcov, dXXd Kal Trapopjid Trpos ra KaSXiora

2 tovs dvdpcoTrovs. orav 8e Kal tov l8lov filov

aKoXovdov elocf>epr]rai rols elprjfievois 6 TrapaKaXojv,

avdyKrj Xap,jiaveiv rrjv Trpcorrjv ttlotiv tt)v Trapai-

veoiv. o 8t) Trepl eKelvov tov dv8pa /xoAiar' dv ris

3 looi yiv6p,evov. Kara re yap tt)v iodrjra Kal ttjv

oirrjoiv d^eXrjs Kal Xitos rjv, 6p,olcos ok Kal Trepl ras

tov ocop,aros depaTrelas, er i 8e Kal ras evrev£eis,

4 evTrepiKoTrros Kal dvemcf>dovos' Trepl ye p,r)v tov Trap'

SXov tov filov dXrjdeveiv p,eylorrjv enovqoaro ottov8tjv.

rovydproi fipaxea Kal rd tvxovt dTrocf>aiv6p,evos

p,eydXrjv ey/careAeMre moriv tols aKovovor Trapd-

5 Seiyp.a yap ev Trdoi tov iSiov jSiov elocf>ep6p,evos oi

7roAAcov eTroiei TrpooSelodai Xoycov tovs aKovovras ,

6 Sid Kal TroXXaKis Xoyovs p,aKpoiis Kal 8oKovvras

vtto tcov dvriTroXirevop,evcov 8eovrcos elprjodai 8i

oXlycov prjp,arcov rrj morei Kal rat? ewolais tcjv

Trpayp,drcov 6Xocrxepcos e£efiaXe.

7 HXrjv tote ovvreXeodevros tov SiajSouAiou Trdv-

res eTravrjyov em ras TroXeis, to re prjdevra Kal

tov dvSpa 8iacf>ep6vrcos aTroSeSeyp,evoi, Kal vop,1-

£ovtes 0v8' dv Tradelv oi8ev Seivdv eKelvov Trpo-

8 eorcoros. 6 8e ($>iXoTrolp,rjv evdecos eTreTropevero

ras TroXeis, evepycos Kal p,era oTrov8rjs Troiovp,evos

9 tt)v ecf>o8ov. KaTreira ovvayaycbv tovs o^Aou?

a/xa p,ev <eyvpva^ev dp,a 8e> ovveTarre Kal reXos

ov8' SXovs oktco p,rjvas xprjoaliev0s rJj roiavrrj

TrapaoKevfj Kal p,eXerrj ovvrjye ras 8vvdp,eis els

McwrtVeiav, 8iaycoviovp,evos Trpos tov rvpawov

vTrep rrjs dTravrcov HeXoTrowrjolcov eXevdeplas.

11 'O 8e Ma^avi'Sa? KararedapprjKcos, Kal vop,l^cov

cibs dv el Kar evxtjv avrco ylveodai tt)v tojv 'Axaicov
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BOOK XI. 10. l-ll. 1

hearers from what is worst, but urges them on to

what is best. And when the speaker can reinforce

his advice by the example of a life which follows it,

it is impossible not to give the fullest credit to his

words. And this, we see, was especially true of

Philopoemen. For in his dress and living he was

plain and simple, and alike in the care he bestowed

on his person and in his conversation he was marked

by fine restraint and quite unassuming. Through his

whole life he was most scrupulous in always speaking

the truth, and therefore a few ordinary words from

his lips inspired complete trust in the hearers; for

since in everything the example of his own life

supported his advice, they did not require many words

from him. Consequently on many occasions by his

credit and his insight into affairs he completely

overthrew in a few sentences long speeches of his

adversaries which had appeared to be very plausible.

To resume—after the close of the council all

returned to their cities completely approving of the

speech and the speaker, and convinced that with

him as a leader no calamity could overtake them.

Philopoemen now at once went the round of the

cities, visiting and inspecting each with the greatest

diligence and care. Afterwards collecting their

forces he trained and drilled them, and finally after

spending less than eight months on these prepara-

tions he collected his army at Mantinea, to enter

on the struggle against the tyrant for the liberty

of the whole Peloponnese.

The Defeat and Death of Machanidas

11. Machanidas, filled with confidence and regard-

ing the attack of the Achaeans almost as a godsend,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

6pp,rjv, dp,a ™ yvowai Sidn ovvrjdpoiop,evoi

2 rvyxdvovoiv els rrjv Mavriveiav, TrapaKaXeoas

ev Teyea tovs AaKeSaip,ovlovs ta TrpeTrovra rols

Kaipols, evdecos els rqv emovoav, dpri rrjs rjp,epas

em^aivovorjs, Trporjyev cos em rrjv Mavrlveiav,

rrjs p,kv cf>dXayyos K,adrjyovp,evos tc b Se^ia) Kepari,

3 rovs Se p,iodocf>6povs e£ eKarepov tov p,epovs ttj?

TrpcoroTropelas TrapaXXrfXovs dycov, em 8e tovtois

^evyrj TrXrjdos opydvcov kol fieXcov Kop,l^ovra

4 KaraTreXriKcov. Kara Se rov avrov Kaipov OtA0-

Trolp,rjv els rpla p,eprj 8irjprjKcos rrjv 8vvap,iv e£rjyev

e/c rrjs Mavrivelas, /caro p,ev <tt)v> ek rov Hooei-

8covos lepov cf>epovoav roi>s 'lXXvpiovs Kal dcopa-

kltols, a/ia Se to geviKov aTrav Kal tovs ev^covovs,

Kara Se ttjv e£rjs cos Trpos rds 8voeis rovs cf>aXay-

ylras, er i Se /cara rrjv exop,evTp> tovs ttoXitikovs

5 imrels. tols pev ovv ev%d>vois KareXdfiero Trpcbrois

tov Xocf>ov tov Trpo ttj? TroXecos, os dvarelvcov

iKavov vTrep rrjv 68dv Kelrai rrjv Sevi'Sa Kal to

Trpoeiprjp,evov lepov tovs Se dcopaKiras ovvdTrrojv

em rrjv p,eorqp,fiplav Kareorrjoe. tovtois Se ovv-

6 exels tovs 'lXXvpiovs mxpevejiaXe. /iera Se rov-

tovs em rrjv avrrjv evdelav ttjv cf>dXayya Kara

reXrj oTreipr)8dv ev 8iaorrjp,aoiv eTreorqoe Trapa

rqv racf>pov rrjv cpepovoav em tov Hooei8lov

8tA p,eoov tov tcov Mavrivecov Tre8lov Kal ovvdTr-

rovoav tols opeoi tols ovvrepp,ovovoi rjj tcov

7 'EXiocf>aolcov xcbpV,, npos tovtois eTrl to

Se£idv Kepas eTreorrjoe tovs 'AxaiKovs mTreis,

cLv 'Apioralveros rjyeiro Avp,dlos' Kara Se to

Xaiov avros ef^e to £eviKov dmiv ev eTraXArjXois

ra^eow.
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BOOK XI. 11. 1-7

as soon as he heard that they were concentrated at

Mantinea, addressed the Lacedaemonians at Tegea

in terms suitable to the occasion, and at once on

the next day shortly after daybreak began to

advance on Mantinea. He himself led the right

wing of the phalanx, and placed the mercenaries in

parallel columns on each side of the van with wagons

behind them charged with a quantity of engines and

missiles for catapults. At the same time Philo-

poemen, dividing his army into three parts, led it

out of Mantinea, taking by the road that starts

from the temple of Poseidon the Illyrians and heavy-

armed cavalry, together with all his mercenaries and

light-armed troops, by the next road to the west

the phalanx, and by the next the Achaean cavalry.

He first of all occupied with his light-armed troops

the hill in front of the city which rises at a con-

siderable height above the road called Xenis and the

above temple, and next to them on the south he

placed the heavy-armed cavalry, with the Illyrians

adjacent to them. Next to these on the same

straight line he stationed the phalanx in several

divisions at a certain distance from each other along

the ditch that runs from the temple of Poseidon

through the plain of Mantinea and terminates at a

range of hills forming the boundary of the territory

of Elisphasia. Then next the phalanx on his right

wing he posted the Achaean cavalry under the

command of Aristaenetus of Dyme. On the left

wing under his own command was the mercenary

cavalry in close order.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

12 "Ap,a Se tc o ovvotttov ijSij KaXcos elvai Trapa-

yevop,evrjv rrjv tcov wrevavrlcov 8vvap,iv emTropevo-

p,evos ra ovoT-qp,ara tcov cf>aXayyircov TrapeKdXei

fipaxicos p,ev, ep,cf>avriKcos 8e tov Trapovros KivSvvov.

2 ra p,ev ovv TrXelora tcov Xeyop,evcov aoacf>rj avv-

efiaive ylveodar Sid yap rrjv Trpos avrov evvoiav

kal Trlcrri v tcov oxXcov els roiavrrjv opp,rjv Kal

Trpodvp,lav Trapeonq to TrXrjdos coore TrapaTrXrjolav

evdovoiaop,c o ttjv dvrnrapdKXrjoiv ylveodai tojv

8vvdp,ecov, dyeiv Kal dappelv avrov TrapaKeXevo-

3 p,evcov rovro p,evroi TrapdTrav emp,eXcos eTreiparo

8iaoacf>elv, ore Xdfioi Kaipov, ore rols p,ev vTrkp

aloxpds Kal eTrovei&lorov 8ovXeias, rols 8' imep

aeip,vrjorov Kal Xapvnpas eXevdeplas ovveorrjKev

6 Trapcov kiv8vvos.

4 'O Se Maxavl8as to p,ev TrpGrrov vTreSei£ev ojs

opdlq. rfj cf>dXayyi Trpoop,U;cov Trpos to Se^ioV rojv

TroXep,lcov eTrel 8' eTrXrjoiaoe, Xaficov ovp,p,erpov

drroorrjp,a TrepieKXa rrjv 8vvap,iv eTrl 86pv, Kal

TrapeKrelvas loov eTrolrjoe to Trap' avrov 8e£ldv

tco rcov 'A^atcov evcovvp,co, rovs 8e KaraTreXras

Trpd Trdo-qs eTreorrjoe rrjs 8vvdp,ecos ev 8iaorqp,aoiv.

5 o Se <$>iXoTrolp,rjv deaodp,evos avrov T-qv eTrifioXrjv,

or i rols KaraTreXrais iTrevoei ftaXcov els rds o-nelpas

tcov cf>aXayyircov rpavp,arl^eiv tovs dvSpas Kal

(i dopvfiov ep,Troielv tois oXols, oiKeri xpovov eScoKev

ov8' dvaorpocf>rjv, dXXd 8id tcov Tapavrlvojv ev-

epycos exprjro rf} Karapxji tov klvSvvov Kara tovs

7 Trepl to Hooel8iov tottovs, ovras emTre8ovs Kal Trpos

lTrTriKrjv evcf>vels xpelav, 0 8e Ma^avi'Sa? opcov to

yivop,evov rjvayKd^ero Troielv to TrapaTrXrjoiov

Kal ovvacf>elvai tovs Trap' avrov Tapavrlvovs.
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BOOK XI. 12. l - 7

12. As soon as the enemy were well in view he rode

along the divisions of the phalanx and addressed

them in a few brief words, pointing out the im-

portance of the coming battle. Most of what he

said was not distinctly heard, because, owing to the

soldiers' affection for him and reliance on him, such

was their ardour and zeal that they responded to

his address by what was almost a transport of en-

thusiasm, exhorting him to lead them on and be of

good heart. The general tenor, however, of what

he attempted to point out to them whenever he got

the chance, was that in the present battle the enemy

were fighting for shameful and ignominious slavery

and they themselves for imperishable and glorious

liberty.

Machanidas at first looked as if he were about

to charge the enemy's right with his phalanx in

column, but on approaching, when he found himself

at the proper distance he wheeled to the right, and

deploying into line made his own right wing equal

in extent to the Acheaan left, placing his catapults

at certain intervals in front of his whole army.

Philopoemen, seeing that Machanidas' plan was by

shooting at the divisions of the phalanx to wound

the men and throw the whole force into disorder,

gave him not a moment's leisure, but vigorously

opened the attack with his Tarentines in the neigh-

bourhood of the temple of Poseidon where the ground

was flat and suitable for cavalry. Machanidas, when

he saw this, was obliged to do likewise and order his

own Tarentines to charge at the same time.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

13 To fiev oSv ,npcorov avrcov tovtlov dv8pco8rjs rjv

ij ovfnrraxns' Kara fipaxv Se Trpooyivop,evu>v

tols me^op,ivois tcov ev^cbvcov, ev Trdvv {5paxel

xp6vcp ovve firj <to> Trap' eKarepcov JjeviKov dvafiI£

2 yeveodai, Trdvrrj 8e rovrcov ovjnrXoKrjs ddpocos

Kal kcit avSpa yivop,evrjs em TroXv v xpovov ,ndpioos

,rjv 6 kiv8vvos ovtcos coore ras Xonras 8vvdp,eis,

Kapa8oKovoas kold' 6Trorepcov 6 Koviopros rpaTrq-

oerai, p,rj 8vvaodai ovp,fiaXelv Sid <to> p,eveiv

ducf>orepoos em ttoXv Sia/care'^ovra? ev rfj p,dxjj

3 top e^ dpxr\s roTrov. xpovov Se yivop,evov Kario-xyov

KaL ra TrXrjdei Kal rals evxeipiais Sid rrjv e£iv

4 ol ,napd tov rupdwov p,codocf>6poi. tovto S'

5 eiKorcos Kal to TrapdTrav elcode ylveodai. ooco yap

ovp,fialvei tovs ev rals 8rjp,oKparlais oxXovs

Trpodvp,orepovs vTrdpxeiv ev tols TroXep,iKols dycboi

tcov rols rvpdwois ttoXitlkcov vTrorarrop,evcov,

rooovrcp tcl Trapd rols fiovdpxois £eviKa tcov ev

rai? Sij/xo/cpariat? uiodocf>opovvrcov eiKos vTrepdyeiv

6 Kal oia^epeiv. cooTrep yap eTr eKelvu>v ols p,ev

vTrep eXevvepias eoriv, ols o v,nep oovAeias o

klv8vvos, ovtcos em tcov pnodo^opcov ols p,ev

vTrep op,oXoyovp,evrjs eTravopdcooecos, <ols 8'> v,nep

7 Trpo8rfXov fiXdftrjs ylverai cf>iXorip,la. 8rjp,oKparla

p,ev ydp, eTraveXop,evq tovs emfiovXevoavras,

ovKeri p,iodocf>6pois rqpel tt)v eavrrjs eXevdeplav

rvpawls S' Socp p,ed,6vcov enierat, toetovtco TrXeio-

8 vcov TrpooSelrai p,iodocf>6pcov. TrXelovas yap dSi-

Kovoa TrXelovas e^ei Kal tovs emfiovXevovras. ij

Se tcov p,ovdpxcov docf>dXeia to TrapdTrav ev rfj

tcov £evcov evvola Kelrai /cai 8vvdp,ei.

14 Ai6 Sij Kal tot€ ovveftaive to Trapd rcp Majfa-
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BOOK XI. 13. 1 - 14. 1

13. At first the Tarentines alone were engaged,

fighting gallantly, but as the light-armed infantry

gradually came up to the support of those who were

hard pressed, in quite a short time the mercenaries

on both sides were mixed up. They were fighting

all over the field, in a confused crowd and man to

man. For long the struggle was so equally balanced

that the rest of the army, who were waiting to see

to which side the cloud of dust was carried, could

not make this out, since both long remained occupy-

ing their original positions. But after some time

the tyrant's mercenaries prevailed by their superior

numbers and skill, for they were well trained. This

is generally what is liable to happen, since by as

much as the civic force of a democracy is more

courageous in action than the subjects of a tyrant,

by so much will a despot's mercenaries in all prob-

ability excel those who serve for hire in a de-

mocracy. For as in the former case one side is

fighting for freedom and the other for slavery, so

in the case of the mercenaries the one force is

fighting for manifest improvement in their situation

and the other for evident damage to their own;

since a democracy when it has destroyed those who

conspire against it no longer requires mercenaries

to protect its freedom, but a tyranny, the more

ambitious its aims, requires all the more mercenaries.

For since it injures more people it has the more con-

spiring against it, and in general it may be said that

the safety of despots depends on the affection and

strength of their foreign soldiers.

14. So it was at present also. The mercenaries of
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

vl8a £eviKov ovtcos eKdvp,cos dycovl^eodai Kal

pialcos cSore p,rj8e tovs icf>e8pevovras rols £evois

'lXXvpiovs Kal dcopaklras 8vvaodai tt)v ecf>o8ov

avrcbv vTrop,elvai, Trdvras 8 eKmeodevras cf>evyeiv

TrporpoTrd8rjv cos em rrjs M,avrivelas, aTrexovorjs

2 rrjs TroXecos chtra ora8lovs. ev co Sij Kaipcp to

,nap" eviois dTropovp,evov rore Trapa Traoiv 6p,oXo-

yovp,evov iyevero /cai ovjicf>aves, or i TrXelora tcov

Kara noXep,ov ovvreXovp,evcov <Trapd ttjv tcov

r)yovp,evcov> ejnreiplav Kal ttaXiv dTreiplav em-

3 reXelrai. p,eya p,ev ydp locos Kal to Trporeprjp,aros

apxty Xafiovra Trpoodelvai tclkoXovdov, ttoXv 8e

p,ei^ov to ocf>aXevra rals Trpcorais emftoXals

p,elvai Trap' avrov Kal ovviSelv ttjv tcov €i5n>-

Xovvrcov aKpiolav Kal ovvemdeodai roi? tovtcov

4 dp,aprrjp,aoiv. l8elv yovv eori TroXXdKis tovs f,lev

rjdrj 8oKovvras TreTrporeprjKevai iier' oXlyov tols

oXois eocf>aXp,evovs, tovs 8' ev ap^ax? 86£avras

eTrraiKevai TrdXiv ik p,eraBoXfjs Trapd Tr)v avrcov

5 dyxyvoiav rd oXa Trapao6£cos KarcopdcoKoras. 6

8rj Kal rore Trpocf>avcbs e86Kei Trepl tovs rjyep,6vas

6 dp,cf>orepovs yeyovivai. tov ydp £eviKov ttovtos

iyKCKXiKoros tols 'A^aiot? Kal TrapaXeXvp,evov

tov Xaiov Kepcos, 6 p,ev Ma^aw'Sa? dcf>ep,evos tov

p,eveiv em tcov vTroKeip,evcov, Kal tovs p,ev /card

Kepas vTrepalpeiv tols 8e /card Trpooomov dTravrav

Kal Treipdodai tcov oXcov, tovtcov p,ev oiSev eTrpa£ev,

7 aKparcos 8e Kal p,eipaKuo8cos ovveKxvdels tols

eavrov p,iodocf>6pois eTreKeiro tols cf>evyovoiv, cooTrep

ovk avrov tov ^ofiov iKavdv ovra tovs aTra£

eyKXlvavras d%pi tcov rrvXcov ovv8icoKeiv.

15 *0 Se tcov 'Axaccbv orparrjyds ecos p,ev tov 8v-

256

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:3

9
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



BOOK XI. 14. 1 - 15. 1

Machanidas fought with such desperate courage

and force that the Illyrians and cuirassed troops

who supported the mercenaries could not resist the

attack, but all gave way and fled in disorder towards

Mantinea, which was seven stades distant. This

occasion afforded evidence sufficient to convince all

of what some have doubted, the fact that most

results in war are due to the skill or the reverse of

the commanders. It is perhaps a great feat to

follow up initial success, but it is a much greater

one upon meeting with reverse at the outset to keep

cool-headed, to be able to detect any lack of judge-

ment on the part of the victors and take advantage

of their errors. Indeed we often see those who

already seem to have gained the day totally worsted

very shortly afterwards, and those who at first seemed

to have lost it unexpectedly turn the tables and

restore the situation by their dexterity. This was

very clearly illustrated by the conduct of both the

two commanders on the present occasion. For when

the whole Achaean mercenary force gave way and

their left wing was broken, Machanidas, instead of

remaining on the field to outflank the enemy on one

side and by a direct attack on the other to strike a

decisive blow, did neither, but with childish lack of

self-control rushed forward to join his own mercen-

aries and fall upon the fugitives, as if terror alone

were not sufficient to drive them as far as the gate

once they had given way.

15. The Achaean commander did his best to rally

VOL. IV
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

varov Sia/con,el^e tow p,iodocf>6povs, eT r ovop,aros

2 KaXcov kai Trapo£vvcov tovs r)yep,6vas' eTrei 8

ecopa tovtovs eKfiia^op,evovs, ov Trrorjdels ecf>evyev

ov8' ddvp,rjoas aTreorrj . . ., dAA' vTroorelXas avrov

vtto to ttjs ^dXayyos Kepas, dp,a rcp TrapaTreoelv

tovs 8uoKovras Kal yeveodai tov tottov eprjp,ov,

tcad' ov 6 KivSvvos rjv, eidecos rols Trpcorois reXeoi

tcov cf>aXayyircov eTr' do,m'Sa KXlvcov, Trporjye

3 p,erd 8p6p,ov, rrjpcov tols rd^et?. KaraXafi6p,evos

8e tov iKXeuf>devra tottov 6£ecos, d/ia p,ev aTr-

ererp,rjro rovs 8uoKovras, dp,a 8' vTrep8e£ios

4 iyeyovei tov tcov TroXep,lcov Keparos. Kal tovs

p,ev cf>aXayyiras avrov 7rape/cdAei dappelv Kal

p,eveiv, ecos civ TrapayyelXrj Troielodai rr)v eTraycoyrjv

5 avap,l£' rioAuaiVco S' eTrera£e rcp M,eyaXoTroXlrrj

tovs TrepiXenrop,evovs Kal tovs Sia/ce/cAi/c0ra? ttjv

cf>vyrjv 'lXXvpiovs Kal dojpaKiras Kal p,iodocf>6povs

ovvadpoloavri p,era oTrov8rjs ecf>eSpeveiv rcp Kepari

rrjs cf>dXayyos Kal rqpelv ttjv eTrdvo8ov tcov ek

6 8icbyp,aros dvaxcopovvrojv. ol 8e AaKeSaip,6vioi

xojpls TrapayyeXp,aros, eTrapdevres rals Siavoiai?

eTrl rcp tcov ev^covcov Trporeprjp,ari, KarafiaXovres

7 ras oaploas copp,rjoav eTrl tovs imevavrlovs. ore

8e /card ttjv eTraycoyrjv Trpodyovres tjkov eTrl to

rrjs racf>pov ^eiAo?, rd p,ev ovketl 8iS6vtos tov

Kaipov p,erap,iXeiav coot ev xepolv ovras tcov

TroXep,icov dvaorpecf>eiv, ra Se Kal rrjs raif>pov

Karacf>povrjoavres Sid to tt)v Karafiaoiv exeiv

eK ttoMov Kai p,rju vocop Kara to reAos ev avrjj

p,rjre tiv' dyplav vXrjv vTrdpxeiv, copp,rjoav dv-

emordrcos Sid ravrrjs.

16 'O Se QiXoTrolp,rjv dp,a rcp TrapaTreoelv Kara riov
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BOOK XI. 15. 1 - 16. 1

the mercenaries, calling on their leaders by name

and encouraging them, but when he saw that they

were forced back he neither fled in dismay, nor lost

heart and gave up hope, but posting himself on the

wing of his phalanx, and waiting till the pursuers

had passed by and left the ground on which the

action had taken place clear, he at once wheeled

the first section of the phalanx to the left and

advanced at the double but without breaking his

ranks, and rapidly occupying the ground which the

enemy had abandoned, both cut off the pursuers and

at the same time outflanked the Spartan wing. He

exhorted the men of his phalanx to be of good heart

and wait until he gave the order for a general

charge. He commanded Polyaenus of Megalopolis

to collect rapidly all those of the Illyrians, cuirassed

infantry, and mercenaries who were left behind or

had evaded the pursuit, and to support the wing of

the phalanx and wait for the return of the pursuers.

The Lacedaemonian phalanx now, without orders

but elated by the success of the light-armed troops,

levelled their spears and charged the enemy. When

in charging they reached the edge of the ditch,

partly because they had no longer time to change

their minds and retrace their steps as they were at

close quarters with the enemy, and partly since they

made light of the ditch as its descent was gentle and

it had neither water nor bushes at the bottom, they

dashed through it without hesitating.

16. When he saw that the chance of smiting the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

vTrevavricov tov e/c ,noXXcov xpovcov ecopap,evov vtt'

avrov Kaipov, rore tt&oiv eTrdyeiv rols cf>aXayyirais

2 KarafiaXovoi rds oaploas TraprjyyeiXe. rcov 8'

'Axauov 6p,odvp,a8dv Kal p,era KaraTrXrjKriKrjs

Kpavyrjs Troirjoapievcov rrjv ecf>o8ov, ol p,ev Trpo-

8iaXeXvKores rds rd£eis tow KaKeSaip,ovlow ev

rfj rrjs rdff>pov Kara<fidoei ttoXiv ava>fialvovres

Trpos vTrepSe£lovs rovs TroXep,iovs aTroSeiXidoavres

3 erpeTrovro, to 8e ttoXv TrXrjdos ev avrrj rfj rdxfrpc

o

8iecf>delpero, to p,ev imo row 'A^atcSv, to 8 vtto

4 tcov lSlcov. ovvejiaive Se to Trpoeiprjp,evov ovk

avrop,drojs ov8' eK tov Kaipov, 8id 8e rrjv ayxivoiav

rov Trpoeorcoros, <os> evdecos Trpoefi&Xero rrjv

5 rdcf>pov. 6 8e QiXoTroip,rjv oi> cf>vyop,axd>v, cos rives

vrreXdp,fiavov, dXXd Kal Xlav aKpiftcos Kal orpa-

rrjyiKcbs eKaora ovXXoyiodp,evos, or i Trapayevo-

p,evos 6 MaxavlSas, el p,kv Trpood£ei rr)v 8vvap,iv

ov Trpo'C86p,evos rr)v rdcf>pov, ovrc o ovp,ftrjoerai

Tradelv avrcp ttjv cf>dXayya <rd> Trpoeiprjp,evov

vvv, yivop,evov oe tot em rrjs aArjaeias ei oe

ovXXoyiodp,evos ttjv 8voxprjorlav rrjs rdcf>pov,

KaTreira p,erap,eXrjdels Kal 86£as dTro8eiXiav, eK

Traparerayp,evcov aTroXvoei Kal p,aKpdv avrov ev

Tropelq. SiSoVat p,eXXei, Sioti ^copt? 6Xooj(epovs

dycovos avrco pkv to vikSv, eKeivc o 8e rdvavrla

7 Trepieorai. ttoXXois yap ijSij touto ovp,fiefirjKev,

oirives Trapara£dp,evoi p,ev, ovk d£ioxpecos <8e

vop,loavres> ocf>as avrovs elvai rols vTrevavrlois

8 ayowl^eodai, rives p,ev 8ia roTrovs, ol 8e 8id

TrXrjdos, ol 8e 8i' dXXas alrlas, p,aKpav eavrovs

86vres ev Tropela, Kara rrjv dTroXvoiv 8i avriov

row ovpayovvrcov ijAmoav ol p,ev Trporeprjoeiv,
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BOOK XI. 16. 1-8

enemy that had so long been present to his

mind had at length arrived, Philopoemen ordered

the whole phalanx to level their spears and charge.

When the Achaeans, like one man and with a loud

cheer that cast terror into their foes, rushed on them,

those of the Lacedaemonians who had broken their

ranks and descended into the ditch, lost courage as

they mounted the bank to meet the enemy above

their heads and took to flight. The greater number

of them perished in the ditch itself, killed either by

the Achaeans or by each other. And this result

was not due to chance or to momentary luck, but

to the sagacity of the commander in at once pro-

tecting his men by the ditch. This he did not with

the desire to avoid an encounter as was supposed by

some, but calculating everything accurately like

the expert general he was and foreseeing that if

Machanidas, when he came up, led his force forward

without reckoning on the ditch, the phalanx would

suffer what I have just described as actually happen-

ing to it, whereas if the tyrant took into consideration

the difficulty presented by the ditch, and changing

his mind, seemed to shirk an encounter, breaking up

his formation and exposing himself in long marching

order, he would then without a general engagement

himself secure victory while Machanidas would suffer

defeat. This has already happened to many, who

after drawing up in order of battle, being under the

impression that they were not equal to engaging the

enemy, either owing to their position or owing to

their inferiority in numbers or for any other reason,

have exposed themselves in a long marching column,

hoping as they retired to succeed, by the sole aid

of their rearguard, either in getting the better of
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

9 ol 8' docf>aXcos dTroXvdrjoeodai rcbv TroXep,lcov. ev

ols 8rj Kal p,eyiora ovp,ftalvei tovs rjyovp,evovs.

17 HXrjv o ye <f>iXoTrolp,rjv ov 8ieifievodrj rrj

Trpovola tov ovvreXeodrjoop,evov rpoTrrjv <yap>

loxvpav ovvefiaive ylveodai tcov AaKeSaip,ovlcov.

2 ovvopcov 8e ttjv cf>dXayya viKcooav Kal to oAa

KaXcos avrc o Trpoxcopovvra Kal Xap,Trpcos, eTrl to

KaraXenrop,evov copp,rjoe rrjs oXrjs emffoXrjs' tovto

3 8' rjv to p,rj 8iacfrvyelv tov Ma^aviSav. el8cbs

ovv avrov /caret <ttjv> tov 8iaryp,ar0s Trapdrrrcooiv

dTrorerp,rjp,evov ev tols Trpos ttjv TroXiv p,epeoi

rrjs rOcf>pov p,era tcov 18lcov p,iodocpopcov, eVapa-

4 86kei rrjv tovtov Trapovoiav. 6 8e Maxavl8as,

ovvdecoprjoas /cara ttjv dTroXvoi v rrjv dTro tov

8icoyp,aros cf>evyovoav ttjv avrov 8vvap.iv, Kal

ovXXoyiodp,evos Sioti TrpoTreTrrcoKe Kal 8ieifievcrrai

rrjs oXrjs eXm8os, evdecos eTreiparo ovorpaipels

p,ed' cov elxe Trepl avrov £evcov, ddpovs 8iaTreoelv

5 Sia tcov eoKeSaop,evcov Kal 8icok6vtcov. els a Kal

ovvopcovres evioi ovvep,evov auru) ras dpxds,

6 ravrrjv exovres tt)v eXm8a rrjs ocorrjplas. cos

8e Trapayevop,evoi ovvet8ov tovs 'Axaiovs rqpovvras

tt)v em rrjs racf>pov yicf>vpav, tots 8rj Travres

e£advp,rjoavres dTreppeov aTr' avrov, Kal Kad'

7 eavrov e/caoro? eTropl^ero rr)v ocorqplav. Kad'

ov 8rj Kaipov 6 rvpawos dTroyvovs rr)v 8id rrjs

yecf>vpas 68dv TraprjXavve Trapd rrjv racf>pov, evepycos

8idftaoiv ^rjrcov.

18 'O Se <S>iXoTrolfirjv, emyvovs tov Ma^aviSav dTro

re rrjs Tropcf>vplSos Kal tov Trepl tov lttttov Koop,ov,

tovs p,kv Trepl tov 'Ava£l8ap,ov dTroXelTrei, Trapa-

KaXeoas rrjpelv emp,eXcos rr)v Slo8ov Kal p,rjSevos
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BOOK XI. 16. 9 - 18.1

the enemy or in making good their escape. This

is a most frequent cause of error on the part of

commanders.

17. But Philopoemen was by no means deceived

in his anticipation of what the result would be; for

the Lacedaemonians were completely routed. When

he saw his phalanx victorious and everything going

on splendidly for himself he turned his mind to the

remainder of his project, which was to prevent the

escape of Machanidas. Knowing that in his unwise

pursuit he had been cut off together with his mer-

cenaries on the side of the ditch lying nearest the

town, he was waiting for his reappearance. Machan-

idas on observing when he had desisted from the

pursuit that his troops were in flight, and on realizing

that he had blundered and thereby lost the day, at

once attempted to make the mercenaries he had

round him close up and force their way in a compact

body through the scattered ranks of the pursuers.

Some of them with this end in view remained with

him at first, hoping thus to get off safe, but when

they got up to the ditch and saw that the Achaeans

were holding the bridge over it, they all lost heart

and dropped off from him, each attempting to save

himself as best he could. Meanwhile the tyrant,

despairing of making his way across the bridge, rode

along the ditch trying with all his might to find a

crossing.

18. Recognizing Machanidas by his purple cloak

and the trappings of his horse, Philopoemen left

Alexidamus with orders to guard the passage care-
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

cfjel8eodai rcov p,iodocf>6pcov 8id to rovrovs elvai

rovs ovvav£ovras alel ras ev rfj IZTraprrj rvpawl8as'

2 avros 8e TrapaXaficbv HoXvaivov rov Kwrapcxroea

Kal "2.ip,lav, ols exprjro rore Trapaomorais, ik

rov Trepav rrjs rdcf>pov rrjv dvrnrapaycoyrjv eTroielro

3 rco rvpdwcp Kal rols p,er avrov' 8vo yap tfoav

ol rore rco Ma^aw'So ovp,p,l£avres, 'Aprj£l8ap,os

4 Kal rcbv p,iodocf>6pcov els, ap,a 8e rco rov Ma-

xavl8av Kara riva roTrov evfiarov rrjs rdcf>pov,

Trpoodevra roi>s p,vamas, jSia rov lmrov eTrdyeiv

Kal 8iaTrepdv, ovvayaycov eK p,erafioXrjs 6 OiAo-

Trolpvrjv avrc o Kal Trard£as rco 86par i Kaiplcos,

Kal TrpooeveyKcov rcp oavpcorfjpi TrXrjyrjv dXXrjv

ek 8iaXtfifiecos, ev xeipcbv vop,c o 8iecf>deipe rov

5 rvpawov. to 8e TrapaTrXrjoiov eyivero Kal Trepl

rov 'Aprj£i8ap,ov vtto tcov Traplmrcov. 6 8e rplros

dTroyvovs rrjv SiajSaow 8iecf>vye rov KlvSvvov

6 /caro rov tcov Trpoeiprjp,evcov cf>6vov. Treoovra>v 8'

dp,cf>orepcov, evdecos ol Trepl rov Hlip,lav, oKvXev-

oavres rovs veKpovs Kal ovvaxfreXovres dp,a rols

StrXols rrjv rov rvpawov Kecf>aXrjv, rjTrelyovro

7 Trpos rovs 8uoKovras, oTrev8ovres ^mSei^at rols

oxXois rrjv aTrcbXeiav rov rcbv vTrevavrlow ,fjyep,ovos

xcxpiv tov morevoavras er i p,aXXov dvimoTrrcos

Kal redapprjKorcos Troirjoaodai rov im8icoyp,dv

8 row vTrevavrla>v ecos ttj? Teyearcov TroXecos. o

Kai p,eydXa ovvejidXero Trpos rrjv oppvqv raiv

oxXcov ov yap rjKiora 8id rovrcov rrjs p,ev Teye'a?

i£ ecp68ov Kvpioi Kareorrjoav, rals 8' exop,evais

Trapa rov Eupcorav eorparoTre8evov, Kparovvres

9 rJSr/ row imaldpa>v dvap,cf>iofir]rrjrojs. Kal ttoXXcov

xpovcov ov 8vvdp,evoi rovs TroXe/uovs e'/c rrjs oiKelas
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BOOK XI. 18. 1-9

fully and spare none of the mercenaries, as they

were the men who had always maintained the power

of the Spartan tyrants. Taking with him Polyaenus

of Cyparissia and Simias, who acted at the time as

his aides-de-camp, he followed the tyrant and those

with him—there were two who had joined him,

Arexidamus and one of the mercenaries—along the

opposite side of the ditch. When Machanidas, on

reaching a place where the ditch was easily passable,

set spurs to his horse and forced it across, Philo-

poemen turned to meet him. Giving him a mortal

wound with his spear and adding yet another thrust

with the lower end of it, he slew the tyrant hand

to hand. Arexidamus suffered the same fate at the

hands of the two officers who rode with Philopoemen,

and after the death of the two the third man,

despairing of crossing, sought safety in flight. When

both had fallen Simias and his companion stripped

the bodies and taking the armour and the head of

the tyrant hastened back to the pursuers, eager to

show to their men those proofs of the death of the

enemy's commander, so that believing the evidence

of their eyes they might with increased confidence

and fearlessness continue the pursuit of the enemy

as far as Tegea. And the sight did as a fact much

contribute to the spirit of the soldiers; for it was

chiefly owing to this that they captured Tegea by

storm, and a few days after were encamped on the

banks of the Eurotas, already in undisputed command

of the country. For many years they had been

unable to repulse the enemy from their own land,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

dmLoaodai, rore mioav d8ecos eTropdovv airol rrjv

10 AaKcoviKrjv, tcov p,kv l8lcov ov TroXXovs dTroXco-

XeKores ev rfj p,dxu, tcov 8e AaKe8aip,ovlcov dtt-

ektclk6tes jiev ovk eXdrrovs tcov rerpaKioxiXlcov,

^coypla S' etXrjcpores er i TrXelovs tovtcov, 6p,oicos

Se Kai ttjs dTrooKevrjs KeKvpievKores dTrdcrqs Kal

tcov oTrXcov.

IV. Res Italiae

19a "Or i cfrqolv 6 HoXvfiios, n yap 5cpeXos eor i tols

{IS11) dvayivcooKovoi 8ie£ievai TroXep,ovs /cai /xd^a? Kai

TroXecov e£av8paTro8iop,ovs Kal TroXiopKias, el p,r)

rd? atri'a? €7riyvcj>c7ovrai, 7rap' a? ev eKaorois ol

2 /xev Karcopdcooav, ol S' eocf>dXrjoav; to yd/> teAtj

tcav Trpd£ecov ifivyaycoyei p,ovov tovs aKovovras,

al 8e Trpoodev 8iaXrjifieis tcov emjiaXXop,evcov

e£era^6p,evai 8eovrcos cocf>eXovoi tovs cf>iXop,adovv-

3 ra?. y,aXiora 8e mivrcov 6 Kara p,epos xeipiop,0s

eKdorcov em8eiKvvp,evos emivopdoi tovs ovvecf>-

loravovras. . , .

19 Tls ovk dv emo-qp,rjvairo ttjv r)yep,ovlav Kal tt)v

dperrjv Kal ttjv 8vvap,iv ev rols vmildpois rav8pos,

2 fiXeif/as els to p,rjKos tovtov tov xpovov, Kal

ovvemorrjoas avrov em' re rd? KadoXov Kai ras

Kara p,epos p,dxas Kal TroXiopKias Kal TroXecov

p,erafioXds Kal Trepioraoeis Kaipcov, em re tt)v

3 Trepioxrjv rrjs SXrjs imfioXrjs Kal Trpd£ecos, ev $

ovvexcos 'Awlfias e/c/cat'Se/ca TroXep,rjoas errj 'Pco-

p,alois Kara tt)v 'IraAi'av ov8eTrore 8ieXvoe ras

8vvdp,eis eK tcov vTraldpcov, dXXd ovvexcov vcf>'

avrov, cooTrep dyados Kvfiepvrjrrjs, doraolaora
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BOOK XI. 18. 9 - 19. 3

and now they themselves fearlessly pillaged Laconia,

having suffered little loss in the battle, but having

not only slain as many as four thousand Lacedae-

monians but captured a still greater number and

made themselves masters of all the baggage and

arms.

IV. Affairs of Italy

19°. What is the use of recounting to our readers

wars and battles and the sieges and captures of

cities, if they are not likewise informed of the causes

to which in each case success or failure was due?

For the results of actions merely interest readers,

but anticipation of what is to follow, when the

inquiry is properly conducted, is of benefit to students.

Most salutary of all to those who give due attention

to it is an exposition of the detailed management of

each particular question.

Hannibal

19, No one can withhold admiration for Hannibal's i

generalship, courage, and power in the field, who

considers the length of this period, and carefully

reflects on the major and minor battles, on the sieges

he undertook, on his movements from city to city,

on the difficulties that at times faced him, and in a

word on the whole scope of his design and its execu-

tion, a design in the pursuit of which, having con-

stantly fought the Romans for sixteen years, he

never broke up his forces and dismissed them from

the field, but holding them together under his per-

sonal command, like a good ship's captain, kept such
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

8ierrfprjoe rooavra TrXtfdrj Kal Trpos avrov Kal

Trpos dXXrjXa, KalTrep ovx olov 6p,oedveoiv, aAA'

4 ovb" 6p,ocf>vXois xprjodp,evos orparoTre8ois. ef^€

yap Ai)Sua?, "lfirjpas, Aiyvorlvovs, KeXrovs,

QolviKas, 'lraXovs, "EXXrjvas, ols ov vop,os, ovk

edos, ov Xoyos, oux erepov ov8ev rjv koivov ik

5 cf>voecos Trpo? dAAijAou?. aAA' op,cos ij tov Trpo-

eoranos ayxlvoux ras rrjXiKavras Kal roiavras

8iacf>opas evos eTrolei Trpoorayp,aros aKoveiv Kal

p,ia Treideodai yvcopvrj, KalTrep oix aTrXrjs ovo-qs

rrjs Trepiordoecos, dXXd Kal ttoiklXtjs, Kal TroXXdKis

fiev avrols Aa/Wroa? emTrveovorjs rrjs rvxrjs, Trore

6 Se rovvavrlov. e£ cov eiKorcos av tls davp,doeie

rr)v tov Trpoeorcbros 8vvap,iv ev rovrcp tco p,epei,

Kal dappcov enreiev cos elTrep Troirjodp,evos rr)v

apxrjv hr aAAa p,eprrj ttjs olKovp,evrjs eTrl reXev-

ralovs rjXde 'Pcop,aiovs, oi8ev av tcov Trporedevrcov

7 avrov 8iecf>vye. vvv S', ecf>' ovs e8ei reXevralovs

eXdeiv, otto tovtcov dp£dp,evos, ev tovtois C7ronJ-

oaro Kal rrjv dpxjjv ra>v Trpd£ecov Kal to reXos.

V. Res Hispaniae

20 Ol p,ev oSv Trepl tov 'Ao8povplav, ddpoloavres

ttjv orparidv eK tcov ttoXecov, ev als eTroiovvro

rrjv Trapaxeip,aolav, TrporjXdov, Kal Kareorpa-

roTre8evoav ov p,aKpdv dTro rqs TroXecos ttjs Trpoo-

ayopevop,evrjs 'IAiVa?, ftaXop,evoi tov xdpaKa

Trpos rals vTrcopeiais, Kal Trpodep,evoi Tre8la Trpos

2 dyaiva Kal p,dxrjv evcf>vrj. TrXrjdos 8e Tre^cov p,ev

elxov els €7rra p,vpid8as, hnrels 8e rerpaKioxiXlovs,
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BOOK XI. 19, 3 - 20. 2

a large army free from sedition towards him or

among themselves, and this although his regiments

were not only of different nationalities but of different

races. For he had with him Africans, Spaniards,

Ligurians, Celts, Phoenicians, Italians, and Greeks,

peoples who neither in their laws, customs, or,

language, nor in any other respect had anything

naturally in common. But, nevertheless, the ability of

their commander forced men so radically different

to give ear to a single word of command and yield

obedience to a single will. And this he did not

under simple conditions but under very complicated

ones, the gale of fortune blowing often strongly in

their favour and at other times against them. There-

fore we cannot but justly admire Hannibal in these

respects and pronounce with confidence that had he

begun with the other parts of the world and finished

with the Romans none of his plans would have failed

to succeed. But as it was, commencing with those

whom he should have left to the last, his career

began and finished in this field.

V. Affairs of Spain

The Defeat of Hasdrubal, son of Gisco, by Publius

Scipio

20. Hasdrubal, collecting his forces from the towns 206 b.c.

in which they had passed the winter, advanced and

encamped not far from the town called Ilipa, en-

trenching himself just under the hills with a level

space in front favourably situated for giving battle.

He had about seventy thousand infantry, four thou-
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

3 drjpla Se 8vol TrXelco tcov rpiaKovra' Ilo7rAio?

Se MdpKov fiev 'lovviov e£aTreoreiXe Trpos KoAi-

xavra, TrapaXrjifiop,evov ras er0ip,aodeloas avrco

Trapd tovtov 8vvdp,eis' avrai 8' r\oav 7re£oi p,ev

1 TpioxlXioi, lmrels 8e TrevraKooioi, tovs Se Xolttovs

ovfip,dxovs avros TrapeXdp,jiave, Trpodycov Kal

Trolovfievos rrjv Tropelav €7rt ro TrpoKelp,evov.

5 eyyloas Se tco KaoraAoivi Kal tols Trepi Bai/cuAa

tottols, Kal ovp,p,l£as evddSe tco Map/cco Kal rals

Trapd tov KoXlxavros 8vvdp,eoiv, els TroXXrjv

6 dTroplav evemme Trepl tcov eveorcorcov. xcopis

yap tcov ovp,p,dxcov ovk d£ioxpeoi <Trap>rjoav al

'Pcop,a'CKal 8vvdp,eis avrco Trpos to 8iaKivSvvevew

to S' em tols ovp,p,dxois e^ovra? ra? eAm'Sa?

vTrep tcov oXcov Kiv8vveveiv emocf>aXes eSo/cei Kal

7 Xlav elvai TrapdfioXov. ov pvr)v dXXd 8iaTroprjoas,

vtto Se tcov Trpayp,arcov ovyKXeiop,evos, eTrl to

ovyxprjodai Karrjvexdrj tois "lfirjpoiv ovrcos coore

4>avraolav p,ev TrapaoKevd^eiv tols vTrevavriois,

8 tov S' dycova Troielodai Sia tcov t8lcov orparoTre8cov.

ravra Se Trpodep,evos dve^ev£e /xera Trdorqs rrjs

8vvdp,ecos, excov Tre^oiis p,ev els rerpaKiopwplovs

Kal TrevraKioxiXlovs, lmrels Se Trepl rpifr^iAiou?.

9 eyyloas Se rols Kapxrj8ovlois Kal yevop,evos

ovvoTrros eorparoTreSevoe Trepl rivas yecoXocf>ovs

KaravriKpv tcov TroXep,lcov.

21 Maycov Se vop,loas evcf>vrj Kaipov emdeodai

KaraorparoTre8evovoi tols 'Pcop,alois, dvaXaficbv

to TrXeiorov p,epos tcov l8lcjv lmrecov Kal Maoav-

vdoav /xera tcov Nop,d8cov, rjXavve Trpos tr)v

Trapep,fioXrjv, TreTreiop,evos dcf>vXaKrovvra Xrjifieodai

2 tov HotrXiov. o Se TrdXai Trpoopcop,evos to p,eXXov,
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BOOK XI. 20. 3-21.2

sand horse, and thirty-two elephants. Scipio sent

off Marcus Junius to Colichas to take over the

forces that the latter had got ready for him, which

consisted of three thousand foot and five hundred

horse. The rest of the allies he took with himself

and advanced marching to encounter the enemy.

When he drew near Castalon and the neighbourhood

of Baecula and there joined Marcus and the troops

sent by Colichas, he found the situation a very

embarrassing one. For without the allies the Roman

troops at his disposal were not sufficient for him to

risk a battle, while it seemed to him dangerous, and

far too risky, to rely on the support of the allies

in what promised to be a decisive engagement.

However, though he hesitated, he found himself

forced by circumstances and was reduced to employ-

ing the Spaniards, using them for the purpose of

impressing the enemy by an imposing show but

leaving the actual fighting to his own legions. With

this purpose he left with his whole army, consisting

of about forty-five thousand foot and three thousand

horse. When he got near the Carthaginians and

was in full sight of them he encamped on certain

low hills opposite to the enemy.

21. Mago, thinking it a favourable occasion to

attack the Romans as they were forming their camp,

took most of his own cavalry and Massanissa with his

Numidians and charged the camp, being convinced

that he would find Scipio off his guard. Scipio,

however, had long foreseen what would happen,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

vtto riva fiovvov vTreordXKei roi>s nrTreis, ioovs

3 <rols> rcbv Kapxrj8ovlcov Sv dvvrrovorjrcos ip,-

TTeoovTcov 7roAAoi p,ev iv rals dpxdls dvaorpecf>ovres

Sid to Trapd8o£ov rrjs imcf>avelas <rrjs> dcf>vco rcov

1mrecov dTreTreoov, ol Se Xontol ovp,ftdXXovres

4 rols TroXep,lois ip,dxovro yewauos, rfj Se Trapd

rcbv Karafiaivovrow iv rols 'Pco/xai/col? lmrevoiv

evxeiplq . 8vo-xprjorovp,evoi /cai ttoXXovs aTroXXvvres

ol Kap^SoVioi, ftpax^ Trpooavrioxovres iveKXivav.

5 /cai to p,ev Trpcorov iv rd£ei rr)v aVa^co/3ijoxv

eTroiovvro, rcbv Se 'Pcop,ala>v ey/cei/xeWw avrols

Xvoavres rds lXas Karecf>vyov vtto rr)v avru>v

6 7rapep,fioXrjv. ol p,kv ovv 'Pcop,aloi rovrov yevo-

p,evov dappaXecorepov 8ieKeivro Trpos rov klv8vvov, ol

7 Se Kap^ijSoVioi rovvavrlov. ov p,r)v dXXd rals e£rjs

im rivas r)p,epas rds re 8vvdp,eis iKrd£avres iv roj

p,era£v TreSlcp <Kal> Sid rcbv lmrecov Kal Sid rabv

ev^covcov aKpofioXiop,ovs Troirjodp,evoi /cai KaraTreipd-

oavres dXXrjXcov, copp,rjoav em to Kplvei v rd oXa.

22 Karo Se rov Kaipov rovrov 8vol So/cei Kexpfjodai

2 orpar-qyrjp.acsw 6 HotrXlos. decopcbv yap rov

'Ao8povfiav oifie Troiovp,evov rds e£aycoyds, /cat

p,eoovs Alfivas, rd Se drjpia Trporidep,evov eKarepcov

rcov Kepdrcov, avros elcodcos rfj p,ev copa Trpoo-

3 avarelveiv, rods Se 'Pcop,alovs p,eoovs dvrirdrreiv

roi? Alfivoi, rovs 8' "lfirjpas im rG>v Kepdraw

Trapep,fidXXeiv, f) Trpoedero Kplveiv rjp,epa, rdvavrla

rols Trpoeiprjp,evois Trovqoas p,eydXa ovvrjpyqoe

rai? ocf>erepais 8vvdp,eoi Trpos rd viKav, ovk oXlya

4 S' ijAarrCoo,e tou? TroXep,lovs. d/xa yap rco cf>ujrl

8iaTrep,ifidp,evos rovs vTrqperas TraprjyyeiXe Traoi

rols ^iAidp^oi? Kai t°ls orparicorais dpioro-
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BOOK XI. 21. 2-22.4

and had stationed his cavalry, who were equal in

number to those of the Carthaginians, under a hill.

Surprised by this unexpected attack many of the

Carthaginians as they wheeled sharply round at the

unexpected sight, lost their seats, but the rest met

the enemy and fought bravely. Thrown, however,

into difficulties by the dexterity with which the

Roman horsemen dismounted, and losing many of

their numbers, the Carthaginians gave way after a

short resistance. At first they retired in good order,

but when the Romans pressed them hard, the

squadrons broke up and they took refuge under

their own camp. After this the Romans displayed

greater eagerness to engage and the Carthaginians

less. However, for several days following they drew

up their forces on the level ground between them,

and after trying their strength by skirmishing with

their cavalry and light infantry, finally resolved on

a decisive action.

22. On this occasion we see Scipio employing two

different stratagems. Observing that Hasdrubal

always brought his troops out of camp at a late

hour and drew them up with the Libyans in the

centre and the elephants in front of the two wings,

and having himself been in the habit of delaying

until a still later hour and of opposing his Romans

to the Libyans in the centre and stationing the

Spaniards on his wings, he acted on the day on which

he had decided to deliver the decisive battle in a

precisely opposite manner, and thus much contributed

to the victory of his own army and the discomfiture

of the enemy. For as soon as it was light he sent

a message by his aides-de-camp to all the tribunes

VoL. IV
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Troirjoap,evovs Kal KadoTrXioap,evovs e£dyeiv Trpo

5 tov xdpaKos. yevop,evov Se tovtov Kal Trpodvp,ojs

Treidapxrjodvrcov 8id rr)v imovoiav tov p,eXXovros,

roiis p,ev lmreis Kal tovs ev^d>vovs TrpoaTreoreiXe,

ovvrd£as eyyltfiiv ttj Trapep,fioXfj tcov vTrevavrlcov

6 Kal TrpooaKpoftoXl^eodai dpaoecos, avros Se tovs

Tre^oiis excov dpri rqs /cara tov rjXiov dvaroXfjs

imcf>aivop,evrjs Trporjye, Kal Trapayev6p,evos els

p,eoov to TreSlov TrapevefiaXe, t&rrcov evavrlcos rj

Trpoodev p,eoovs p,ev yap erldei tovs "lfirjpas, em

7 Se tcov Kepdrwv ta tcov 'Pcop,alcov. roi? Se

Kapxr)8oviois, dcf>voj ovveyyi^6vrow Trpos tov

xapaKa tcov lmrecov, a/ia Se Kal rrjs aAAij? 8vvdp,ecos

eKrarrop,e\>rjs ev oifiei, p,oXis i8odrj Kaipos els to

8 KadoTrXloaodai. 8ioTrep rjvayKdodrjoav ol Trepl tov

'AoSpovf3av en vrjoreis exovres tovs dvSpas

dTrapaoKevcos eK tov Kaipov tovs p,ev nrTrels

Kal tovs ev^covovs eVrai^ieVat tols lmrevoi tcov

wevavricov els ra Tre8la, ra? Se 7re£i/ca? 8vvd/ieis

Trapararreiv, ov ttoXv rrjs Trapcopelas ev tols

emTreSois Troiovp,evoi tt)v eKra£iv, KaddTrep rjv

9 edos avrols. ecos p,ev oSv tivos ep,evov ol 'Pcop,aloi

ttjv rjovxlav exovres' eVeiSij Se to p.kv rrjs rjp,epas

Trpovfiaive, rcov 8' evZ,cbvcov aKpiros rjv Kal Trdpioos

rj 0.vp,TrXoKrj 8id to tovs me^op,evovs Karacf>ev-

yovras vtto ras l8las cf>dXayyas eK p,erafioXrjs

10 Kiv8vveveiv, to rqviKavra Se 8iaSe£dp,evos 6

TlotrXios Sia tcov 8iaorrjp,drojv ev rat? orjp,alais

eioc o tovs aKpofioXiZ,op,evovs, Kal p,eploas ecf>'

eKarepov Kepas oTrloc o tcov Traparerayp,evo>v,

Trpcorov p,ev tovs ypoocf>op,dxovs, em Se tovtois

emfldXXei tovs nra,ei?, rds p,ev dpxds uercoTrri8dv
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BOOK XI. 22. 4-10

and soldiers to take their morning meal and arm

themselves and march out of the camp. When this

was done, all showing great zeal in carrying out the

order, as they suspected what was in the wind, he

sent on the cavalry and light infantry with orders

to get close up to the enemy's camp and shoot at

him boldly, while he himself with his infantry

advanced just as the sun was rising, and when he

reached the middle of the plain, formed in order of

battle, disposing his troops in an order contrary to

that which he had previously used, as he placed the

Spaniards in the centre and the Romans on the

wings. The Carthaginians, upon the enemy's cavalry

coming suddenly up to their camp and the rest of

his army forming up in full view, scarcely had time

to arm themselves. So that Hasdrubal, with his

men still fasting, was obliged on the spur of the

moment and without any preparation to send off his

own cavalry and light infantry to engage those of

the enemy on the plain and to draw up his heavy

infantry on the level ground at no great distance

from the foot of the hill, as was his usual practice.

For a certain time the Romans remained inactive,

but when, as the day advanced, there was no de-

cisive advantage on either side in the engagement

of the light-armed troops, those who were hard

pressed always retreating to the shelter of their

respective phalanxes and then issuing forth again to

resume the combat, Scipio receiving the skirmishers

through the intervals between his cohorts distributed

them on his wings behind his infantry, placing the

velites in front with the horse behind them. At first
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

11 Troiovp,evos rrjv ecf>o8ov a7roa^cov Se Trepl <rerpa->

ord8iov row vTrevavrlcov, rovs fiev "lfirjpas rrj-

povvras ras rd£eis rov avrov rpoTrov Troielodai

ttjv eTraycoyrjv . . . TraprjyyeiXe, rc o p,ev Se£up

ras crqp,alas Kal ras lXas emorpecf>eiv em 8opv,

23 rc o S' evcovvp,co rdvavrla. /cat Xaficbv avros p,ev

aTrd rov Se£iov, Aewao? Se MdpKios Kal MdpKos

'lovvios otto row evcovvp,cov rpels lXas lmrecov

rds rjyovp,evas, Kal Trpo rovrcov ypoocf>op,dxovs

rovs eldiop,evovs Kal rpels oTrelpas—rovro 8e

KaXelrai to ovvrayp,a rcov Tre^cov Trapd 'Pco/xatot?

2 Koopris—ttXtjv ol p,ev eT r dom8a TrepiKXdoavres

rovrovs, ol S' em 86pv, Trporjyov opdlovs em tovs

TroXep,lovs, evepyrj Troiovp,evoi rrjv ecf>o8ov, del rcov

e£rjs emfiaXXovrcov Kal Kara TrepiKXaoiv eTrop,evcov.

3 eTrel 8e rovrovs p,ev ov ttoXv ouvefiaive rcov TroXe-

p,lcov dTrexeiv, rovs 8' "lfirjpas ev rfj Kara Trpoo-

cottov TrXevpa roTrov lkovov eri 8ieordvai rc

o

f5d8rjv Troielodai rr(v emiycoyTjv, TrpooefiaXXov rols

Kepaoiv dp,cf>orepois ap,a rols rcov vTrevavrlcov

opdlais rals 'Pco/xai/cal? 8vvdp,eoi Kara rrjv e£

4 apxrjs Trpodeoiv. ai 8e p,era ravra Kivrjoeis, 8i

cov ovvefiaive rovs eTrop,evovs, emTrapep,ftdXXovras

<em> rrjv avrrjv evdelav rols rjyovp,evois, ovy-

Kadloraodai rols TroXep,lois els rrjv p,dxrjv, ttjv

evavriav eVxpv 8iddeoiv dAA^Aat?, Kal KadoXov

to Se^ioV Kepas rc o Xaiw <Kal> Kara p,epos ol

5 Tre^ol rols vmrevoiv. ol p,ev yap em rov Se£iov

Kepcos nnrels p,erd rcov ev^covcov, eW 8oparos

emTrapep,fidXXovres, vTrepKepav eTreipcovro rovs

TroXep,lovs, ol 8e Tre^ol roivavrlov e£ aoTriSo?

6 TrapevefiaXXov rcov 8e Kara to Xaiov ol (iev ev
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BOOK XI. 22. 11 - 23. 6

he made a direct frontal advance, but when at a

distance of four stades from the enemy he ordered

the Spaniards to continue advancing in the same

order but the infantry and cavalry on the right

wing to wheel to the right and those of the left

wing to wheel to the left. 23. Then taking, himself

from the right wing and Lucius Marcius and Marcus

Junius from the left, the leading three troops of

horse and placing in front of them the usual number

of velites and three maniples (this body of infantry

the Romans call a cohort), he advanced straight

on the enemy at a rapid pace, wheeling in the

one case to the left and in the other to the right,

the rear ranks always following the direction of the

front ones. When they were not far away from the

enemy, while the Spaniards, who continued their

direct advance, were still at some distance, as they

were marching slowly, he fell, as he had originally

intended, directly on both wings of the enemy with

the Roman forces. The subsequent movements,

which enabled the rear ranks to get into the same

line as the leading ones and place themselves in a

position to attack the enemy, were in contrary

directions both as regards the right and left wings

and as regards the infantry and cavalry. For the

cavalry and light infantry on the right wing wheeling

to the right attempted to outflank the enemy, while

the heavy infantry wheeled to the left. On the left
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rais oTrelpais e/c 86paros, ol 8' lmrels p,erd tcov

7 ypoocf>op,dxcov e£ rjvlas. eyeyovei p,ev ovv e/c

to>v hnrecov Kal tcov ev^covcov ap,cf>orepcov tcov

Kepdrcov e/c ravrrjs tt\s Kivqoecos to Se£iov evcbvv-

8 p,ov. ov p,iKpov Xoyov dep,evos 6 o~rpanqyos tov

p,el^ovos eTroirjoaro Trpovoiav, tov Kara rrjv v,nep-

9 Kepaoiv, opdcos Aoyi£o/xevoy eiSevat p,ev yap Sel

to yivop,evov, xprjodai Se rals Trpos tov Kaipov dp/io-

^ovoais Kivqoeoiv.

24 'E/c Se rrjs tovtcov ovp,TrXoKrjs tol p.ev drjpla Sid

tcov ypoocf>op,dxcov /cai tcov bmrecov aKovri^op,eva

Kal 8iaraparr6p,eva Travraxodev eTraoxe p,ev /ca/ccS?,

ejiXaTrre S' ouSev fj'rrov tovs cf>lXovs rj tovs TroXe-

p,lovs' cf>epop,eva yap ei/oj tovs vTroTreoovras e£

2 dp,cf>olv alei 8iecf>deipe. rrjs Se 7re£i/cij? 8vvdp,ecos

rd p,ev /cepara tcov YLapxq8ovlcov edpavero, to

Se p,eoov to Kara tovs Klfivas, oTrep rjv xprjoip,co-

3 rarov, els reXos wnpaKrov rjv ovre yap Trapa-

fiorjdelv rj8vvavro tols em tcov Kepdrcov, XiTrovres

rov loiov roTrov 0MX rrjv rcOv LprjpcOv C<pooov,

ovre p,evovres em tcov vTroKeip,evcov evepyelv ti

tcov Seovrcov olol t rjoav Sid to p,rj ovvievai tovs

Kara TrpoocoTrov TroXeulovs avrols els ra? ^ei/aa?.

4 ov p,rjv dXXd xpovov p,ev riva 8irjycovl^ovro rd

Kepara yewalcos Sid to Trepl tcov oXcov eKarepois

5 oweoravat tov kivSvvov. ijSij Se toi; Kavp,aros

icf>eorcOros Kara rrjv aKp,rjv, ol p,ev Kap^Sovioi

TrapeXvovro Sid to p,rj TreTroirjodai ttjv e£o8ov /cara

rrjv iSi'av Trpoalpeoiv, KeKcoXvodai Se rrjs dpp.o-

6 ^ovcrqs TrapaoKemjs, ol Se 'Pco/xatoi /cai tj} 8vvdp.ei

/cat rals evifivxlais KadvTrepelxov, Kal p,dXiorra

tco tols ^pijoi/icoraroi? Trpos tovs dxpeiotarovs
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BOOK XI. 23. 6 - 24. 6

wing the maniples wheeled to the right and the

cavalry and velites to the left. The consequence of

this was that the right of the cavalry and light-armed

troops on both wings had become their left. But

the general, regarding this as of small importance,

devoted his intention to the really important object

—outflanking the enemy—and he estimated rightly,

for a general should, of course, know the actual

course of events, but employ those movements

which are suited to an emergency.

24. In consequence of this attack the elephants,

assailed by the missiles of the cavalry and velites

and harassed on every side, were suffering much,

and doing as much damage to their own side as to

the enemy. For in their wild rush they destroyed

all, friend or foe, who came in their way. As for

the infantry the wings of the Carthaginians were

broken, and the centre, where stood the Libyans,

the flower of the army, was of no service, as they

could neither leave their original position to help

those on the wings, for fear of attack by the Spaniards,

nor, remaining where they were, could they operate

effectively, as the enemy in front of them would

not come to blows. The wings, however, kept up a

gallant struggle for some time, as each side was

aware that all depended on the result of this battle.

But when the heat of the day was at its height, the

Carthaginians grew faint, as they had not left their

camp on their own initiative and had been prevented

from preparing themselves properly, while the

Romans began to exhibit superior strength and

spirit, chiefly because, owing to the foresight of their
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

tcov TroXep,lcov ovp,ftefiXrjKevai S«x tt)v tov orpa-

7 rrjyov Trpovoiav. ras p,ev oSv dpxas 0t Trepi

tov 'Ao8povfiav Kara TroSa me^ovp,evoi tt)v ava-

xd)ptjoi v ittoiovvto, p,era Se raura KXlvavres

ddpooi Trpos rfjv Trapcopeiav aTrexcbpovv eyKei-

p,evcov Se tcov 'Pcop,alcov fiiaiorepov ecf>evyov eis

8 rov xapaKa Trporporra8rjv. el p,kv o5v p,r) deos

avrois tls ovve,neXdftero rrjs ocorrjplas, Trapaxprjp,

9 av e£eTreoov ek rrjs Trapep,fioXrjs , emyevop,evrjs

Se Kara tov depa ovorpocf>r\s e£aiolov, /cai Karap-

payevros op,fipov Xdfipov Kal ovvexpvs, p,oXis

els rrjv ovtcov orparoTreSelav dveKop,lodrjoav oi

'Pcop,aloi. . . .

11 To Se rerrjKos Kal ovveppvrjKos dpyvpiov /cai

xpvolov dva^rjrovvres vtto tov Trvpos TrXeloroi

'Pcop,aliov oiecj>ddprjoav. . . .

24s "On Trdvrow evoaip,ovi^ovrcov rov IIo7rAiov p,era

to roiis Kapxq8ovlovs e£eXdoai rrjs 'lftrjplas, Kal

TrapaKaXovvrcov dvaTraveodai Kal pq.dvp,elv, eTrei

Trepas emredeiKe rco TroXep,co, p,aK.apl^eiv avrovs

2 ecf>rj oioti roiavras exovoi ras eXm8as, avros Se

rov Kal p,dAiora jiovXeveodai riVa rpoTrov dpi,Tjrai

3 tov Trpos Kapxrjooviovs ,noXep,ov rov p,kv yap Trpo

rovrov xp6vov }£apXJ)8ovlovs 'Pcop,alois TreTroXep,rj-

Kevai, vvvl Se rrjv rvxqv Trapa8e8coKevai Kaipov els

to Pcop,alovs Kapxrjoovloi.s e£eveyKelv ,noXep,ov. . . .

4 Oti 6 HottXios oiaXexdels tu> Sd<£a/a, art Sij

Trpos tovto to p,epos evcpvr)s vTrdpxojv, ovtco cf>iX-

avdpcoTrcos cop,lXrjoe Kal im8e£icos coore tov 'A-

o8povfiav elTrelv rai? vorepov rjp,epais Trpos tov

Sd^a/ca Sioti ^oftepojrepos avra> HottXios Trecf>rjve

Kara rTp> op,iXlav Tprep ev tols ottXois. , . .
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BOOK XI. 24. 6 - 24*. 4

commander, their choicest troops encountered here

the least efficient of the enemy. At first Hasdrubal's

men, yielding to the pressure, retired step by step,

but later they gave way in a body and retreated to

the foot of the hill, and when the Romans pushed

their attack home with more violence they fled in

rout to their camp. Had not some deity interposed

to save them they would have been at once driven

out of their entrenchments, but now arose an unpre-

cedented disturbance in the heavens, and such heavy

and continuous torrents of rain fell, that the Romans

with difficulty made their way back to their own

camp. . . .

Many of the Romans perished by fire in their

search for the molten masses of silver and gold. . . .

24a. When everyone congratulated Scipio on

having driven the Carthaginians out of Spain and

entreated him to rest and take his ease, as he had

put an end to the war, he said he considered them

happy in having such hopes, but that for his own

part now especially the time had come when he had

to consider how he should begin the war against

Carthage; for up to now the Carthaginians had

been making war on the Romans, but now chance

had given the Romans the opportunity of making

Scipio, who was highly gifted in this respect, spoke

to Syphax with such urbanity and adroitness that

Hasdrubal afterwards said to Syphax that Scipio

had seemed to him to be more formidable in his

conversation than on the field of battle. . . .

war on the Carthaginians. . .
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

25 Oti ordoecos yevop,evrjs tivcov ev rcp orparoTre8cp

tco 'Pcop,a'iKcp, 6 HotrXios, Kabnep ijSij Trelpav

elXrjcficbs tcov Trpayp,drcov ecf> lkovov, Sp.cos ov8eTrore

p,aXXov els dTroplav rjKe Kal 8voxprjorlav. Kol

2 tout' eTraoxe Kara Xoyov KaddTrep <ydp> em

tcov ocop,drcov rds p,ev eKtds alrlas rov jiXdTrreiv,

Xeyco 8' olov ifivxovs, Kavp,aros, kottov, rpav-

p,dra>v, Kal Trplv ylveodai ^vXd£aodai 8vvarov

/cai yevop,evais evp,apes fZorjdrjoai, rd 8' e£ avrcov

tcov ocop,drcov yivop,eva cf>vp,ara Kal vooovs 8vo'xepes

3 pAv Trpo'C8eodai, Suo^epe? Se yevop,evois fiorjdelv,

rov avrdv 8rj rpoTrov Kal Trepl TroXireias Kal Trepl

4 orparoTreSow SiaAij77re'ov. Trpds p,ev yap rds e£codev

emftovXas Kal TroXep,ovs Trpoxeipos 6 rpoTros rrjs

5 TrapaaKevrjs Kal fiorjdelas rols ecf>iordvovoi, Trpos

8e rds ev avrols yevop,evas dvriTroXirelas Kal

ordoeis Kal rapaxas 8vo'xprjoros rj fiorjdeia Kal

p,eydXrjs em8e£iorrjros Kal 8iacf>epov0-qs dyxi,volas

6 Seop,evrj' TrXrjv evos TrapayyeXjiaros, o Trdoi v dp-

p.6oei, <Sel> Kal orparime8ois Kal TroXeoi Kal

7 ocop,aoiv, cos ep,rj So^a. tovto S' eori to p,r)8e-

ttot eav em. ttoXv padvp,elv Kal oxoXd^eiv ,nepl

p,rj8ev tcov Trpoeiprjp,ivcov, ij/aora S' ev rals ev-

poiais tcov Trpayp,drcov Kal ev rals 8aifiiXelais

8 tcov emrrjSelcov. trXtjv 5 ye HotrXios, are Sia-

cf>ep6vrcos emp,eXrjs cov, KaddTrep e£ dpxjjs elTrov,

er i 8' dyxlvovs Kal TrpaKriKos, ovvadpoloas tovs

xiXidpxovs roidvSe rivd tcov evearcbrcov elorjyeiro

9 Xvoiv. ecfyq yap Selv dva8e£aodai tois orparicorais

rrjv tcov oificovlcov dTro8oow xapiV ro^ Trlorev-

eodai ttjv eTrayyeXlav, ra? emrerayp,evas elocf>opds

rais TroXeoi Trporepov els rrjv tov Travrds orparo-
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BOOK XI. 25. 1 - 9

Mutiny in the Roman Army

25. When a sedition broke out among some of the

soldiers in the Roman camp, Scipio, though he had

by this time gained considerable practical experience,

never found himself in such difficulty and perplexity.

And this was only to be expected. For just as in

the case of our bodies external causes of injury, such

as cold, extreme heat, fatigue, and wounds, can be

guarded against before they happen and easily

remedied when they do happen, but growths and

abscesses which originate in the body itself can with

difficulty be foreseen and with difficulty be cured

when they happen, we should assume the same to

be true of a state or an army. As for plots and wars

from outside, it is easy, if we are on the watch, to

prepare to meet them and to find a remedy, but in

the case of intestine opposition, sedition, and dis-

turbance it is a difficult task to hit on a remedy, a

task requiring great adroitness and exceptional

sagacity. There is one rule, however, which in my

opinion is equally applicable to armies, cities, and to

the body, and that is never to allow any of them to

remain long indolent and inactive and especially

when they enjoy prosperity and plenty. Scipio, as

I have said, was exceptionally painstaking and at

the same time very sagacious and practical, and he

now summoned the tribunes and laid before them

the following plan for relieving the present situation.

He said they should undertake to pay the men their

arrears, and in order to secure credence for this

promise, collect at once publicly and energetically

283

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

Tre8ov x0prlYlav ravras vvv ddpol^eiv em^avcos

Kal p,era oTrov8rjs, cbs Trpos tt)v 8iopdcooiv tcov

10 oificovlcov yivojiivrjs rrjs TrapaoKevrjs' tovs 8e

xiXidpxovs rovs avrovs TrdXiv Tropevdevras a£iovv

Kal TrapaKaXelp p,erarldeodai rrjv dyvoiav Kal

Kop,l^eodat ras oirapxlas, Trapayivop,evovs cos

avrov, dv re Kara p,eprj fiovXcovrai rovro Troielv

11 dv d' 6px>€ Travres. yevop,evov 8e rovrov to

Xonrov ijSij Trap' avrov rov Kaipov ecf>tj Selv jSou-

Xeveodai tl 8eov eorl Trparreiv.

26 OSroi p,ev oSv ravra 8iavorjdevres eylvovro

2 Trepl ri)v tcov xprjp,drcov emp,eXeiav tcov

8e ^iAiap^cov 8iaoa^ovvrcov rd Se8oyp,eva, yvoiis

6 HotrXlos dveKoivovro rco ovveSplcp tl 8eov eorl

3 Troielv. e8o£ev ovv airols, rjp,epav 8iaoacf>rjoavras

els rjv 8erjoei Trapelyai, ,npos p,ev to TrXrjdos Sia-

Xveodai, tovs 8' alrlovs KoXd^eiv mKpcos' oSroi

4 S' rjoav els Trevre Kal rpiaKovra rov dpidp.ov. rrjs

S' r)p,epas eTreXdovorjs, Kal Trapayevop,evcov tcov

dTroorarcov em re ras 8iaXvoeis Kal ttjv Kop,i8rjv

5 tcov oificovlcov, tols p,ev ^tAca/^^ou rols Trpe-

ofievoao i ovvera£e 8i dTropprjrcov 6 HottXlos

aTravrdv tols aTroordrais Kal 8ieXop,evovs eKaorov

Trevre tcjv dpxrjycjv ttjs ordoecos evdecos Kara

ti)v dTravrrjoiv cf>iXavdpcoTrelv Kal KaXelv cos avrovs,

/xaAicrra p,ev Trpos KaraoKrjvcooiv ot 8' dv pvr)

8vvcovrai rovro, Trpos ye 8elTrvov Kal roiavrrjv

6 ovvovoiav. rcp 8e p,ed' avrov orparoTreSco Trap-

tjyyeiXe Trpo r)p,epcjv rpicjv icf>68ia TrapeoKevdodai

Kara TrXelco xp6vov cos em rov 'Av8ofidXrjv avrcov

7 p,era MdpKov Tropevop,evcov. 0 Kal dappaXeco-

repovs avrovs aKovoavras eTro'vqoe rovs aTroordras'
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BOOK XI. 25. 9 - 26. 7

the contributions formerly imposed on the cities for

the maintenance of the whole army, making it evident

that the measure was taken to adjust the irregularity

of payment. He begged the same officers to

return to their troops and urge them to retrieve their

error and present themselves before him to receive

their pay either singly or in a body. When this

had been done he said it would be time to consult

what further action the circumstances demanded.

26. The officers with this object in view applied

themselves to collecting the money." . . . When the

tribunes communicated the decision to Scipio he,

on hearing of it, laid before the council his views as

to what should be done. It was decided to fix a

day for the soldiers to present themselves and then

come to terms with the rank and file, but to punish

severely the authors of the mutiny, who numbered

about five and thirty. When the day arrived and

the mutineers came to make terms and receive

their pay, Scipio gave secret instructions to the

tribunes who had been deputed to him to meet the

mutineers and each attaching to himself five of

the ringleaders, at once upon meeting them make

professions of friendship and invite them to their

quarters, if possible to lodge there, but if that were

impossible to take supper and carouse afterwards.

Three days previously he had ordered the legion

he had with him to furnish themselves with provisions

for a considerable time on the pretext that they were

marching under Marcus against Andobales. This,

when it reached their ears, gave the mutineers

increased confidence, as they thought that they

"It is evident from Livy xxviii. 25. 15 that a good deal

is missing.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ev avroli yap vTreXafiov eoeodai rrjv TrXelcrrqv

e^ovolav, eTrei8dv ovp,p,U;cooi rco orpat-qyco rcov

aXXcov crrparcme8cov KexcJi>piop,evcov.

27 YivveyyiZflvrow 8' avrcov 77j TroXei, tois p,ev

dXXois orparuorais els ttjv eTravpiov dp,a rtp

cf>u>ri TrapqyyeXXero p,era ttjs TrapaoKevrjs e£dyeiv,

2 tols 8e ^iAiap^oi? /cai tols eTrdpxois, orav e/c-

Tropevop,evois . . . p,erd rovro to Trpcorov ras p,ev

dTrooKevds d,noridevai, tovs 8e orpariorras Karexei

v

ev tols otrXois em ttjs TrvXrjs, /caVeira 8ieXelv

ocf>as ecf> e/cacmjv tcov miXcov /cai cf>povrl^eiv Xva

3 p,rjSels eKTropevrjrai tcov dTroorarcov. oi Se Trpos

rrjv dVaVrijaiv aTrorerayp,evoi, ovp,p,l£avres rols

Trapayivop,evois Trpos avrovs, drrrjyov p,erd cf>iX-

avdpcomas tovs ev rals ainat? Kara to ovv-

4 rerayp,evov. tovtois p,ev ovv vtt avrov tov Kaipov

epptfdrj ovXXafielv rovs Trevre /cai rpia/covr' dv8pas,

eTrei8dv 8enrvrjocooi, 8rjoavrds <re> rrjpelv, pvq8evos

er i tcov evSov eKTropevop,evov TrXrjv tov 8iaoacf>rj-

oovtos rtp orparrjyco Trap' eKdorov to yeyovos.

5 npa£dvrcov 8e tow xiXidpxcov to ovvraxdev, els

rrjv eniovoav 6 orpaT-qyos dp,a rco cfx,rrl decopcov

tovs Trapayivop,evovs r/dpoiop,evovs els tt)v dyopdv,

6 ovveKaXei tt)v eKKXrjolav. Trdvrcov 8e ovvrpexpvr cov

Kara tov ediop,ov dp,a tco cqp,rjvai, /cai p,erecopcov

ovrcov toXs Siavoiai? <olov> Tror oifiovrai tov

orparqyov /cai rl ttot aKovoovrai Trepl tcbv

7 eveorcorojv, Trpos p,ev tovs em tu>v trvXcov xiXi-

dpxovs 6 HotrXios 8ieTrep,ifiaro, KeXevcov avrovs

dyeiv tovs orparicoras ev rols ottXois /cat Trepi-

orrjvai rr)v e/c/cAijoiav, avros 8e TrpoTropevdels

e£eorrjoe rai? Siavoi'ai? Trdvras evdecos Kara tt)v
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BOOK XI. 26.7-27.7

themselves would be masters of the situation when

they met their general after the other legions had

taken their departure.

27. When they were approaching the town he

ordered the other soldiers to march out at day-break

next day with all their baggage. The tribunes and

prefects upon their issuing from the city were to

make the soldiers deposit their baggage and halt them

under arms at the gate, afterwards distributing them

to guard all the gates and to see that none of the

mutineers got out. Those tribunes who had been

told off to meet the mutineers, when they encountered

them as they advanced towards them, cordially

received the most culpable of them, as had been

arranged, and led them off. Orders had been given

to them to arrest at once after supper the thirty-

five and secure them bound, not allowing any of

those inside to go out except the messenger sent

by each to inform the general that the thing had

been done. The tribunes acted on these orders, and

next morning Scipio, seeing that the newly arrived

soldiers were collected in the market-place, sum-

moned an assembly. When they all, as they were

in the habit of doing, ran to obey the summons with

their curiosity fully aroused as to how the general

would look, and what they would be told about the

present situation, Scipio sent to the tribunes at the

gates ordering them to bring their men under arms

and surround the assembly. When he advanced

and presented himself his appearance at once struck
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

8 Trpilmqv (fravraolav en yap tmoXap,fidvovres avrov

aodevcos exeiv 0'i toXXol, KaTreira Trapa rqv

TrpooooKlav alcf>viSlu>iz eppcop,evov deaodp,evoi Kara

Trjv eTrlcf>aoi v KareTrXdyrjoav.

28 Ou p,rjv dAA' ovtco 7ra>? rjp£aro rcov Xoycov. ecf>rj

ydp davp,d^eiv rlvi ovoapeortfoavres tj Trolais

iXnUnv eTrapdevres eTrefidXovro Troielodai rrjv

2 dTr6otaoiv. rpels yap alrlas elvai, Si' a? roXp,cooi

oraoid^eiv dvdpcoTroi Trpos TrarplSa Kal tou?

rjyovp,evovs, orav <rols> Trpoeorcooi p,ep,cf>covral

ti Kal ovoxepalvcooiv, rj rols vTroKeip,evois Trpdy-

p,aoi ovoapeoroioiv, rj /cai vr) Ala p,ei^6vcov 6pexdcooi

3 /cai KaXXiovaw eXTrl8cov. "epcorco Se rl tovtcov

vp,lv vTrrjp£ev; ep,ol orjXov on ovorjpeorrjoaode,

4 Sion ras oirapxlas vp,lv ovk aTre8l8ow dXXd

tovt' ep,dv p,ev ovk rjv ey/cAi^a, Kara yap tt)v

6 ip.r)v dpxjjv ovoev vp,lv eveXenre rcov oificovlcov el

ap ijv eK ttjs rajpvqs, oiori ra 7raAai Trpoo-

6 ocf>eiXop,eva vvv oi oicopdovro—Trorepov ovv exprjv

dTroordras yevop,evovs rrjs Trarpl8os /cai TroXep,lovs

rrjs dpeifidorjs ovrcos eyKaXelv rr) Trapovras Xeyeiv

p,ev 7repi rovtuW Trpos ep,e, TrapaKaXelv Se rovs

cf>lXovs ovvemXafteodai /cai fiorjdelv vp,lv; So/cai

7 ydp, rjv tovto fieXriov. rols p,ev yap p,iodov

Trapd nai orparevop,evois eonv ore ovyyvcbp,rjv

ooreov dcf>iorap,evois tcov p,iodooorcov, rols S'

vTrep eavrcov TroXep,ovoi Kal yvvaiKcov l8lcov Kal

8 reKvcov ovoap,cos ovyxcoprjreov eor i ydp TrapaTrXrj-

oiov co? dv ei n? vtto yovecos tSlov cf>doKcov els

apyvplov Xoyov doiKelodai Trapelrj p,erd row

9 ottAoh', dTroKrevcov rovrov Trap' oS to ^rjv ai5ro?

eAajSe. vr) Ai" dAA' eyd> ra? p,ev /ca/c0Tra<7ei'a?
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BOOK XI. 27. 8 - 28. 9

them all with amazement. For most of them still

supposed him to be in feeble health, and now when

contrary to their expectation they suddenly saw

him looking well they were dumbfounded by the

apparition.

28. He began to speak somewhat as follows. He

said he wondered what grievance or what expecta-

tions had induced them to make this revolt. For

there were three reasons which make men venture

to revolt against their country and their officers.

Either they find fault and are displeased with those

in command, or they are dissatisfied with their actual

situation, or indeed they entertain hopes of some

improvement in their fortunes. "Which of these, I

ask you," he said, " existed in your case? Evidently

you were displeased with me because I did not pay

what was due to you. But that was no fault of mine,

for since I myself have been in command, you have

been always paid in full. But if you have a grievance

against Rome because your old arrears were not

made good, was it the proper method of complaint

to revolt against your country and take up arms

against her who nourished you? Should you not

rather have come and spoken to me about the matter,

and begged your friends to take up your cause and

help you? Yes, that, I think, would have been far

better. Mercenary troops may indeed sometimes

be pardoned for revolting against their employers,

but no pardon can be extended to those who are

fighting for themselves and their wives and children.

For that is just as if a man who said he had been

wronged by his own father in money matters were

to take up arms to kill him who was the author of

his life. Great Heavens! can you say that I imposed

VoL. IV

28,9
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

vp,iv Kal tovs kiv8vvovs TrXelovs r) tols dXXois

eTrerarrov, rd Se XvoireXrj Kal ras dxf>eXelas

10 irepois p,aXXov ep,epi^ov dXX' ovre roXp,dre

tovto Xeyeiv ovre roXp,rjoavres Svvaiod' av cnro-

ll Sel^at. ti o$v eoriv, icf>' cS 8voapeorovp,evoi

Kara to Trapov rjjuv ras aTroordoeis eTroirjoaode;

tovt' ijSij fiovXop.ai Trvdeodar 8okco p,ev yap

ov8ev ovt' epelv ovr emvorjoeiv ip,cov oi8eva.

29 Kal p,rjv ol>8e rois vTroKeip,evols doxdXXovres' 7r0re

yap evpoia Trpayp,drcov p,el^cov; Trore Se TrXeuo

Trporeprjp,ara yeyove ttj 'Pco/xti; Trore Se rols

2 orparevop,evois /iei'£ou? e'Am'Se? r) vvv; dXX' urco?

<ipel> tis tcov aTrqXmKorcov ori TrXelco rd XvoireXrj

rd Trapd tols exdpols Trpov^alvero Kal p,el^ovs

3 eXm8es Kal fiefiaiorepai' Trapd tloi St) tovtois;

r) Trap' 'AvSojSaAii Kal MavSovuw; Kal tls vp,cov

ovk oiSe Sioti Trporepov p,ev oSrol TrapaoTrov8rj-

oavres Kap^iiSoviou? Trpos r)p,ds aTreorqoav, vvv

Se 7raAiv dderrjoavres tovs opKovs Kal <tr)v>

tt'lotiv ixdpovs rjp,lv ocf>as avrovs dva8e8elxaoi;

4 KaXov ye tovtois Triorevoavras TroXep,lovs yeveodai

6 rrjs iavrcbv Trarpl8os. ov p,r)v ov8' ev avrols

et^ere to? eAmSa.? cbs Kparrjoovres rrjs 'I/Jtipiay

ouSe yap juer' 'Av8ofidXov raxdevres iKavol Trpos

r)p,as rjre 8iaKiv8vveveiv, pvrj ti Kal Kad' eavrovs

6 rarrop,evoi. rl oSv rjv & Trpooelxere; Trvdeodai

yap av fiovXolp,rjv vp,cbv. el p,r) vr) Ala tais

ep,Treipiais rcov vvv Trpoxeipiodevrcov r)yep,6vcov

/cai tals aperals morevovres r) Kal tat? pajSSoi?

Kai tols TreXeKeo i tols Trporjyovp,evois avrcbv

7 vTrep cLv oi8e Xeyeiv TrXelco kaXov. dXX ovk eori

tovtcov, c5 dv8pes, ov8ev oi5S' av e^oiA' vp,els
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BOOK XI. 28. 9 - 29, 7

more hardship and danger on you than on others

but bestowed on others a larger share of profit and

booty? Neither will you dare to say so, nor could you

prove it if you did. What is it then with which you

are so dissatisfied at present as to revolt against me?

I should very much like to know; for my opinion

is that there is not one of you who will be able to

tell me any grievance or think of any. 29. Nor is

it that you are discontented with your present

situation. When was everything so abundant, when

had Rome enjoyed more success, when had her

soldiers brighter hopes than now? But perhaps one

of the more despondent among you will tell me that

with the enemy there would be more profit for you

and greater and more certain expectations! Who

are these enemies? Are they Andobales and

Mandonius? Who among you is not aware that,

to begin with, they revolted to us after betraying

Carthage and now again, breaking their oaths and

pledges to us, have proclaimed themselves our

enemies? A fine thing truly to rely on these men

and become enemies of your own country! Again

you could not hope to conquer Spain by your own

arms, for you were not a match for me even if you

joined Andobales' army, much less by yourselves.

What then was in your minds? I should very much

like to learn that from you. Unless indeed the fact

was that you relied on the skill and valour of the

leaders you have just appointed or on the fasces and

axes that are carried before them, about which it is

disgraceful even to speak further. No, my men, it

was nothing of the sort, and you could not give the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Sucatov ov8e rovXdxiorov elTrelv ovre Trpos rjp,ds

8 ovre Trpos rr)v Trarpl8a. 8ioTrep eyib Trepl vp,cov

Trpos re tt)v 'Pojp,rjv Kal Trpos avrov aTroXoyqoop,ai,

ra Trapa troLoiv dvdpcoTrois 6p,oXoyovp,eva Si/cata

9 Trpodep,evos. ravra S' eorl Sidn tt&s o^Ao?

evTrapaXoy lotos vTrdpxei Kal Trpos tt&v evdycoyos.

odev alel to TrapaTrXrjoiov ,nddos ovp,fialvei ,nepl

10 te tovs oxXovs Kal rrjv ddXarrav. KaddTrep ydp

K&Kelvrjs r) p,ev l8la cf>vois eorlv dfiXafirjs rols

Xpcop,evois Kal ordoip,os, orav S els avrrjv epvneo~Q

ra Trvevp,ara fila, roiavrq cpalverai to!? xpcop,evois

olol rives av &oi v ol KvKXovvres avrr)v avep,oi,

11 tov avrov rpoTrov Kal to TrXtjdos del Kal cf>alverai

Kal ylverai Trpos rovs xpcop,ivovs olovs av exr)

12 Trpoordras Kal ovp,fiovXovs. Si6 Kaycb vvv Kal

Trdvres ol Trpoeorcores tov orparoTre8ov Trpos p,ev

vp,as 8iaXv6p,eda Kal Trlori v 8l8op,ev icp' co p.rj

13 p,vqoiKaKrjoeiv. Trpos Se tovs alrlovs aKaraX-

XdKrcos 8iaKelp,eda, KoXd^ei v avrovs d£lcos Kal

tGjv els rrjv TrarplSa Kal rcov els r)p,as r)p,aprrj-

p,eva>v."

30 'AKp,r)v Se ravr eXeye Kal kvKXco p,ev ol orpa-

najrai Trepieorcores ev rols otrXols aTro Trap-

ayyeXp,aros ovveifi6cf>rjoav rals p,axalpais tovs

dvpeovs, ap,a 8e tovtols 8e8ep,evoi yvpvvol . . . ol

2 rrjs ordoecos alrioi yeyovores elo-qyovro. rco Se

TrXrjdei roiovrov Trapeorrj 8eos vTro re tov ,nepi£

cf>6fiov Kal rcov Kara Trpooco,nov oeivcov, coore rcov

p,ev p.aoriyovp,evcov, ru>v Se TreXeKi^op,evcov p,rjre

tt)v oipiv dXXouooai pvrjre cf>covr)v Trpoeodai p,rj8eva,

p,eveiv Se Travras dxavels, eKTreTrXrjyp,evovs Trpos

3 to ovp,ftalvov. ol p,ev ovv dpxqyol rcov KaKcov
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BOOK XI. 29. 7 - 80. 3

slightest reason to justify yourselves in my eyes or

in those of your country. I, therefore, will plead for

you to Rome and to myself, using a plea universally

acknowledged among men: and that is that all

multitudes are easily misled and easily impelled to

every excess, so that a multitude is ever liable to the

same vicissitudes as the sea. For as the sea is by

its own nature harmless to those who voyage on

it and quiet, but when winds fall violently upon

it seems to those who have dealings with it to be

of the same character as the winds that happen to

stir it, so a multitude ever appears to be and

actually is to those who deal with it of the same

character as the leaders and counsellors it happens

to have. Therefore I, too, on the present occasion

and all the superior officers of the army consent to

be reconciled with you and engage to grant you

amnesty. But with the guilty parties we refuse to

be reconciled and have decided to punish them for

their offences against their country and ourselves."

30. Hardly had he finished speaking when the

men who stood round him in arms upon a signal

given clashed their swords against their bucklers,

and at the same time the authors of the mutiny were

brought in bound and naked. The multitude of

mutineers were so thoroughly cowed by fear of the

surrounding force and the terror that looked them

in the face, that while some of their leaders were

being scourged and others beheaded none of them

either changed his countenance or uttered a word,

but all remained dumbfounded, smitten with

astonishment and dread. After the authors of the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

aiKiodevres elXkovto Sia p,eocov, aTrrjXXayp,evoi

rov ^rjv ol Se Aoi7r0i Trapd aev rov orparrjyov

Kal rcov o^XXcov dpx6vra>v Kara koivov eXaftov

4 ra? moreis icf>' cS p,rj8eva urjSevl uvrjoiKaKrjoeiv,

avrol Se ko.d' eva TrpoZovres cop,vvov rols ^iAiap^oi?

ij p,r)v Treidapxtfoeiv tols TrapayyeXXop,evois vTro

raiv dpxovrcov Kal pvq8ev vTrevavrlov cf>povrjoea'

5 1107rAto? p,ev ovv, p,eydXuw kivSvvCOv apxrjv cf>vo-

uevcov KaXcbs 8iopdcoodp,evos, TrdXiv drroKareorrjoe

ras oi/cei'a? 8vvdp,eis els rr)v e£ dpxrjs 8iddeoiv. . . .

31 'O Se rio7rAio? ovvadpoloas evdecos ev avrfj rfj

Kapxrj86vi ras 8vvdueis els eKKXrjoiav eXeye Trepl

re rrjs 'Av8ofidXov roXp,rjs Kal rrjs els avrovs dde-

2 olas, Kal 7roAAd 7r0o? rovro to p,epos eveyKap,evos

Trapco£vve rovs ttoXXovs Trpos rr)v <Kard> tcov

3 Trpoeiptjp,evcov ovvaord>v 6pp,rjv. em Se rovrois

e£rjpidp,fjoaro tovs Trpoyeyevrjp,evovs avrols aycS-

vas Trpos "lfirjpas 6p,ov Kal Trpos Kapxrj8ovlovs,

4 orparrjyovvrcov Kapxrj8ovlcov, ev ols del vi-

Kcovras ov KadrjKeiv ecf>rj vvvl 8iaTropelv, pvfjTrore

Trpos avrovs "lfirjpas 'AvSofidXov or parrty ovvros p,a-

5 x0p,evoi Xeupdcboi. 8ioTrep ov8e Trpoo8e£aodai

ovvaycoviorr)v 'lfirjpcov ov8eva KaddTra£ ecf>rj, Si

avra>v Se 'Pcop,aUov ovorrjoaodai rdv klvSvvov,

6 iva cf>avepov yevrjrai Traoiv cbs ovk "lftrjpoi Kap-

xr)8ovlovs KaraTroXep,rjodp,evoi, KaddTrep eviol cf>aoiv,

e£efidXop,ev e£ 'lfirjplas, dXXd Kal Kapxr)8ovlovs

Kai KeXrlfirjpas rals 'Pco/xat'cov dperals Kal rfj

7 ocf>erepa yewaiorrjri veviKijKap,ev. ravra S' elTrd>v

op,ovoelv Traprjvei Kal dappovvras, el Kal Trpos

294

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



BOOK XI. SO. 3-31. 7

evil had thus been put to death with contumely, their

bodies were dragged through the troops, and the

rest of the mutineers received from the general and

other officers a common assurance that no one would

remember their past faults. Advancing singly, they

took their oath to the tribunes that they would obey

the orders of their officers and be guilty of no dis-

loyalty to Rome.

Scipio then by successfully nipping in the bud

what might have proved a great danger restored his

forces to their original discipline.

The Revolt of Andobales and its Suppression

31. Scipio, calling a meeting of his troops in New

Carthage itself, addressed them on the subject of

the daring design of Andobales and his perfidy

towards them. Dealing at length with this topic

he thoroughly aroused the passions of the soldiers

against that prince. Enumerating in the next place

all the battles in which they had previously encoun-

tered the Spaniards and Carthaginians together under

the command of the Carthaginians he told them

that as they had in all cases won the day, they should

not now have a shadow of apprehension lest they

should be beaten by the Spaniards alone under

Andobales. He had therefore not consented to call

in the aid of a single Spaniard, but was going to

give battle with his Romans alone, that it might be

evident to all that it was not due to the help of the

Spaniards that they had crushed the Carthaginians

and driven them out of Spain, but that they had con-

quered both the Carthaginians and Celtiberians by

Roman valour and their own brave effort. Having

said this he exhorted them to be of one mind, and
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

dXXov rivd, Kal 7773o? rovrov levai tov klvSvvov.

Trepl 8e tov vlkav avros ecf>rj /xero, tcov decov Troirj-

8 oaodai ttjv KadrjKovoav Trpovoiav. tco 8e TrXrjdei

roiavrrj Trapeorrj Trpodvp,la Kal ddpoos djore

TrapaTrXrjolovs elvai Trdvras eK rrjs aTroifiecos tols

opcboi tovs TroXep,lovs /cai p,eXXovoiv ooov ovttco

Trpos avroiis 8uiKivSvveveiv.

32 Tore p,ev ovv ravr' elTrcbv Sia^r}/ce ti)v ekKXtj-

olav. rjj 8' iTravpiov dva£ev^as Trporjye, Kal

Trapayevrjdels eTrl tov "lfirjpa Trorap,dv 8eKaralos

Kal Trepaicodels rjj reraprrj /xera raurqv Trpoo-

eorparoTreSevoe tols imevavriois, Xaficbv avXcovd

riva /iera^u rqs avrov Kal tcov TroXep,uov orparo-

2 7reSeia?. rjj 8' e£rjs els tov Trpoeiprjp,evov avXcova

TrpooifiaXe Tiva dpep,p,ara tcov TrapeTrop,evcov tco

orparoTreSco, ovvra£as erolp,ovs exeiv rovs lmreis

tco Tatco, tovs <8e> ypoocf>op,dxovs eWra^e tcov

3 xiXidpxcov riol TrapaoKevd^eiv. raxv 8e tcov

'lfirjpcov eTrvrreo6vrcov €7rt ra. dpefip,ar' e£acf>rjKe

tcov ypoocfioiidxcov rivds. yivop,evrjs 8e 8id tov-

tcov ovp.TrXoKrjs Kal Trpoo~fiorjdovvrojv eKarepois

TrXeiovcov, ovveorq p,eyas aKpofioXiop,ds tcov Tre^cov

4 Trepl tov avXcova. tov 8e Kaipov Trapa8iS6vros

evXoyovs dcf>opp,ds Trpos eTrldeoiv, excov 6 Tdios

erolp,ovs tovs lTrTreis Kara to ovvraxdev eTr-

eftdXero tols aKpofioXi^op,evois, dTrorep,6p,evos dTro

rrjs Trapcopelas, cocrre tovs TrXelovs avrcov Kara

tov avXcova oKeSaodevras vTro tcov hnrecov 8ia-

5 cf>daprjvai. yevop,evov 8e tovtov, Trapo£vvdevres

oi fidpjiapoi, Kal 8iaycovidoavres /xt) 8id to 7rpo-

rjrrrjodai 86£cooi KaraTreTrXrjxdai tols oXois, e£rjyov

a/ia tco cf>cori Kal Traperarrov els p,dxrjv dTraoav
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BOOK XI. 31. 7-32. 5

if ever they marched to a battle in a spirit of con-

fidence, to do so now. As for victory he himself

with the aid of the gods would take the proper steps

to secure it. His words produced such zeal and

confidence in the troops, that in appearance they

grew all of them like men who had the enemy before

their eyes and were about to do battle with them

at that instant.

32. After making this speech he dismissed the

meeting. Next day he set out on the march. He

reached the Ebro on the tenth day and crossing it

took up on the fourth day after this a position in

front of the enemy, leaving a valley between his

own camp and theirs. On the following day he

drove into this valley some of the cattle that followed

the army, ordering Laelius to hold his cavalry in

readiness and some of the tribunes to prepare the

velites for action. Very soon, upon the Spaniards

throwing themselves on the cattle, he sent some of

the velites against them, and the engagement which

ensued developed, as reinforcements came up from

each side, into a sharp infantry skirmish round the

valley. The opportunity was now an excellent one

for attacking, and Laelius, who, as he had been

ordered, was holding his cavalry in readiness,

charged the enemy's skirmishers, cutting them off

from the hillside, so that most of them scattered

about the valley and were cut down by the horsemen.

Upon this the barbarians were irritated, and being

in extreme anxiety lest it should be thought that

this reverse at the outset had created general terror

among them, they marched out in full force as soon

as day dawned and drew up in order of battle.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

6 ttjv 8vvap,iv. 6 8e YlotrXios eroip,os p,kv ijv Trpos

tt)v xpelav, decopcov 8e tovs "lfirjpas aXoylorcos

ovyKarafialvovras els tov avXcova Kal rdrrovras ov

p,ovov rovs t7r7rei?, a.AA(X Kal rovs Tre^ovs ev rols

imTre8ois, eTrep,eve, fiovXop,evos cbs TrXelorovs ravrrj

7 xprjoaodai rjj Trapep,fioXfj, morevcov p,kv Kal tols

hnrevoi tols lSlois, em, 8e p,aXXov tols Tre^ols,

Sid <to Kara> ras ei; op,oXoyov Kal ovord8rjv

p,dxas tov re KadcmXiop,dv Kal tovs dvSpas tovs

Trap' avrov TroXv 8iacf>epeiv tcov 'ljirjpcov.

33 'E7rel S' eSo^e to 8eov avrc o ylveodai, Trpos p,ev

tovs ev rjj Trapcopela rerayp,evovs tcov TroXep,lcov

avrerarre . . . Trpos 8e tovs els tov avXcova /co,ra-

fieftrjKoras ddpovs dycov ik rrjs Trapep,fioXrjs eTrl

rerrapas Koopris TrpooejiaXe rols Tre^ols tcov

2 vTrevavruov. /card Se tov Kaipov tovtov kal Tdios

AalXios, excov roiis 1,nTrels, Trporjye Sid tcov Xocf>cov

tcov dTro rrjs Trapep,fioXrjs eTrl tov avXcova /cara-

reivovrcov, Kal TrpooefiaXXe roi? tcov 'lfirjpcov

lmrevo i /card vcotov, /cai ovvelve tovtovs ev rjj

Trpos avrov p,dxrj, Xolttov ol p,ev Tre^ol tcov

3 vTrevavruov, eprjp,codevres rrjs tcov lttttIcov xpelas,

ols morrevoavres els tov avXcova Karefirjoav,

ime^ovvro Kal Kareftapovvro rfj p,dxj), ol 8'

i lmrels to TrapaTrXrjoiov eVao^ov aTreiXrjp,p,evoi

yap ev crrevcp Kal 8voxprjorovp,evoi TrXelovs vcf>'

avrcov r) tcov TroXep,lcov 8iecf>deipovro, tcov p,ev

lSlcov Tretfiv e/c TrXaylov TrpooKeip,evcov airols,

tcov 8e TroXep,lcov tcov Tre^cov /card TrpoocoTrov, tcov

5 S' hnrecov /card vcotov Trepieorcorcov. roiavrrjs

Se yevop,evrjs rrjs p,dxrjs ol p,ev els tov avXcova

Karafidvres oxeSdv aTravres 8iecf>ddprjoav, ol 8' ev rfj
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BOOK XI. 32. 6-33. 5

Scipio was ready for the emergency, but noticing

that the Spaniards had the imprudence to descend

en masse into the valley and to draw up not only

their cavalry but their infantry on the level ground,

he bided his time wishing that as many as possible

of them should take up this position. He had great

confidence in his own horse and still greater in his

infantry, because in a pitched battle hand-to-hand

they were much superior to the Spaniards both as

regards their armament and as regards the quality

of the men.

33. When he thought that conditions were as he

desired he opposed his velites to the enemy who were

drawn up at the foot of the hill, and himself advanc-

ing from his camp with four cohorts in close order

against those who had come down into the valley

fell upon the enemy's infantry. Simultaneously

Gaius Laelius with the cavalry advanced along the

ridges which descended from the camp to the valley

and took the Spanish cavalry in the rear, keeping

them confined to defending themselves from him.

In the long run the enemy's infantry, thus deprived

of the services of the cavalry, relying on whose

support they had come down into the valley, found

themselves hard pressed and in difficulties. The

cavalry suffered no less; for confined as they were

in a narrow space and incapacitated from action,

more of them destroyed each other than were

destroyed by the enemy, their own infantry pressing

on their flank, the enemy's infantry on their front

and his cavalry hovering round their rear. Such

being the conditions of the battle nearly all those

who had come down into the valley were cut to
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

6 Trapcopela 8iecf>vyov. oSroi S' rjoav ev^covoi, rplrov

Se p,epos rrjs d,ndorjs 8vvdp,ecos, p,ed' cov Kal rov

'AvSofidXrjv ovvefirj 8iaocodevra cf>vyeiv eis ri

Xcoplov 6xvp6v.

7 HoTrXios Se, ovvreXeiav emredeiKcos rols Kara

rr)v 'lfirjplav epyois, Traprjv els rov TappaKcova

<p,era> p,eylorrjs ^apa?, KaXXiorov dplap,fiov Kal

8 KaXXlorrjv viktjv rfj TrarplSi Kardycov. ovrev8cov

Se p,r) Kadvorepelv rrjs ev rfj 'Pcopqj Karacrrdoecos

rcov vTrdrcov, Trdvra rd Kara rr)v 'lfirjplav 8iard£as

Kal Trapa8ovs to orparoTre8ov rois Trepl rov

'lovviov Kal Map/aov, avros aTreTrXevoe p,erd

Tatov Kal rcov dXXcov cf>lXcov els rr)v 'Pcopvqv.

VI. Res Asiae

39 Kai yap avros rjv 6 HLvdv8rjp,os Mdyvrjs, Trpos

ov aTreXoyl^ero ^doKcov cbs ov 8iKalcos avrov

'Avrloxos e/c rrjs jSaoxAeia? eKfiaXelv cmov8d^ei'

2 yeyovevai yap ovk avros dTroordrrjs rov fiacnXecos,

dXX' erepcov drrooravrcov eTraveXop,evos rovs

eKelvcov eKyovovs, ovrcos Kparrjoai rrjs Ba/crpiavcDv

3 dpxrjs. Kal TrXelco Se Trpos ravrrjv rr)v vTrodeoi

v

SiaAe^et? r)£lov rov TrjXeav p,eoirevoai rr)v

oidXvoiv evvoiKcos, TrapaKaXeoavra rov 'Avrloxov

p,r) cf>dovrjoai rrjs ovop,aoias avrcp rrjs rov fiaoiXecos

4 <Kai> Trpooraoias, cos y edv p,r) orvyyjcopfj rols

d£iovuevois, ov8erepcp rrjs docf>aXelas vTrapxovonqs'

5 TrXrjdrj yap ovk oXlya Trapelvai rcov No/xaScov, St'

cov Kiv8vveveiv p,ev dpufrorepovs, eKfiapfiapcodrj-

oeodai Se rr)v xcopav 6p,oXoyovp,evcos, edv eKelvovs
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BOOK XI. 33. 6 - 39. 5

pieces, those on the hill escaping. The latter were

light-armed infantry forming the third part of the

whole army, and Andobales in their company

succeeded in saving his life and escaping to a strong

place.

Having thus completely executed his task in Spain

Scipio reached Tarraco full of joy, taking home as

a gift to his country a splendid triumph and a

glorious victory. He was anxious not to arrive in —"

Rome too late for the consular elections, and after

regulating everything in Spain and handing over

his army to Junius Silanus and Marcius he sailed to

Rome with Laelius and his other friends.

VI. Affairs of Asia

The Situation in Bactria

39. For Euthydemus himself was a native of 206-205

Magnesia, and he now, in defending himself to Teleas, B,c'

said that Antiochus was not justified in attempting to

deprive him of his kingdom, as he himself had never re-

volted against the king, but after others had revolted

he had possessed himself of the throne of Bactria

by destroying their descendants. After speaking at

some length in the same sense he begged Teleas to

mediate between them in a friendly manner and

bring about a reconciliation, entreating Antiochus

not to grudge him the name and state of king, as

if he did not yield to this request, neither of them

would be safe; for considerable hordes of Nomads

were approaching, and this was not only a grave

danger to both of them, but if they consented to

admit them, the country would certainly relapse into
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

6 TrpooSexcovrai. ravra S' elmbv e£aTreoreiXe rov

7 TrjXeav Trpos rov 'Avrloxov. 6 8e fiaotXevs,

TrdXai TrepifiXeTrop,evos Xvoi v rcbv Trpayp.drcov,

Trvd6p,evos ravra Trapd rov TrjXeov, Trpodvp,a>s

vTrrjKovoe Trpos rds 8iaXvoeis Sio rds Trpoeiprj-

8 p,evas alrlas. rov 8e TrjXeov TrpooavaKapuf/avros

/cai TroXXdKis Trpos ap,cporepovs, reXos El50i^S^J/uoy

e£eTrepjfie Arjurjrpiov rov vlov fiejiaicboovra ra.?

9 6p,oXoylas' ov 6 fiaoiXevs dTroSe£dp,evos, Kal

vop,ioas d£iov elvai rov veavloKov ftaoiXelas Kal

Kara rrjv eTrupaveiav Kal Kara rrjv evrev£i v <kal>

Trpooraolav, Trpdnov p,ev eTrqyyelXaro 8cooeiv avrcp

ulav row eavrov dvyarepcov 8evrepov Se ovv-

10 excoprjoe rco Trarpl ro rrjs jSaoiAeia? ovoua. Trepl

Se rcov XoiTrcov eyypdTrrovs Troirjodp,evos opioXoylas

Kal ovp,p,axiav evopKov, dve^ev£e oirop,erpf]oas

8aifiiXcos rr)v 8vvauiv, TrpooXaficov Kal rovs vTr-

dpxovras eXecf>avras rols Trepl rov Evdv8rjp,ov.

11 vTrepfiaXcov Se rov KavKaoov Kal Kardpas els rrjv

'lv8ucrjv, rrjv re cf>iXiav dvevecooaro rrjv Trpos rov

lLocf>ayaorjvov rov jSaoxAea row 'lv8cbv, Kal Xaficbv

12 eXe^avras, coore yeveodai rovs aVavra? els eKarov

Kal TrevrfjKovr', eri 8e oirop,erpf]oas TrdXiv evravda

rrjv 8vvap,iv, avros uev ave^ev£e p,erd rrjs orparias,

'Av8poodevrjv Se rov Ki>£i/O]voi/ or! rrjs dvaK0fu8rjs

dTreXiTre rrjs yd^rjs rrjs 6p,oXoyrjdelorjs avrcp Trapa

13 rov fiaoiXecos. 8ieXdd>v Se rrjv 'Apaxcooiav Kal

Trepaicodels rov 'Kpvp,avdov Trorap,6v, rjKe 8id rrjs

Apayyrjvrjs els rrjv Kapp,avlav, oS Kal ovv-

dTrrovros ijSij rov ^eificovo? eTroirjoaro rrjv Trapa-

14 xeip,aolav. ro p,ev ovv Trepas rrjs els rovs dvco

roTrovs orparelas 'Avrioxov roiavrrjv eAa/Je rr)v
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BOOK XI. 39. 6 - 14

barbarism. After speaking thus he dispatched

Teleas to Antiochus. The king, who had long been

on the look-out for a solution of the question when

he received Teleas' report, gladly consented to an

accommodation owing to the reasons above stated.

Teleas went backwards and forwards more than once

to both kings, and finally Euthydemus sent off his

son Demetrius to ratify the agreement. Antiochus,

on receiving the young man and judging him from

his appearance, conversation, and dignity of bearing

to be worthy of royal rank, in the first place promised

to give him one of his daughters in marriage and

next gave permission to his father to style himself

king. After making a written treaty concerning

other points and entering into a sworn alliance,

Antiochus took his departure, serving out generous

rations of corn to his troops and adding to his own

the elephants belonging to Euthydemus. Crossing

the Caucasus he descended into India and renewed

his alliance with Sophagasenus the Indian king.

Here he procured more elephants, so that his total

force of them amounted now to a hundred and fifty,

and after a further distribution of corn to his troops,

set out himself with his army, leaving Androsthenes

of Cyzicus to collect the treasure which the king had

agreed to pay. Having traversed Arachosia and

crossed the river Erymanthus he reached Carmania

through Drangene, where, as winter was now at

hand, he took up his quarters. Such was the final

result of Antiochus's expedition into the interior, an
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ovvreXeiav, Si' fjs ov fiovov rovs dvco oarpdTras

vTrrjKoovs iTrovqoajTo rrjs iSi'o? dpxrjs, dXXd /cai

rds imdaXarrlovs TroXeis Kal tovs em raSe rov

15 Tavpov 8vvdoras, Kal ovXXrjfi8rjv rjocf>aXloaro

rrjv jSaoxAei'av, KaraTrXrj£dp,evos rrj roXpvrj Kal

16 cf>iXoTrovlq. Travras rovs vTrorarrop,evovs' Sio yap

ravrrjs rrjs orparelas d£ios icf>dvrj rrjs fiaoiXelas

ov p,ovov rois Kara rrjv 'Aolav, dXXd Kal toI?

Kara rqv JLvpdmrjv.
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BOOK XI. 39. 14 -16

expedition by which he not only brought the upper

satraps under his rule, but also the maritime cities

and the princes this side of Taurus. In a word he

put his kingdom in a position of safety, overawing all

subject to him by his courage and industry. It

was this expedition, in fact, which made him appear

worthy of his throne not only to the inhabitants of

Asia, but to those of Europe likewise.

VoL. IV

x
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FRAGMENTA LIBRI XII

I. Res Africae

2 Ta 7ra/)a7rAijoxa tols Trepl tov 'Upo8orov loropel

Trepl tov iv Aiftvrj KaXovp,evov Xcotov avroTmjs

yevop,evos 6 M,eyaXoTroXirrjs HoAu/Jio? ev rfj ift'

2 tcov loropicbv Xeycov ovtcos' ""Eori Se to SeVSpov

6 Xcoros ov p,eya, rpaxv Se Kal ahcavdco8es, e^ei

Se cf>vXXov xXcopov TrapcnrXtfoiov rfj pdp,vcp, fuKpov

3 fiadvrepov Kal TrXarvrepov. 6 Se KapTros ras

p,ev apxas op,oios eom Kal rjj xpoa Kai rc p p,eyedei

4 rals XevKals p,vprloi rais rereXeicop,evais, av£avo-

p,evos Se rcp p,ev ^pofyiari ylverai cf>oiviKovs, rcp Se

p,eyedei rals yoyyvXais eXalais TrapaTrXrjoios,

5 Trvpffva Se e^ei reXecos p,iKpov. eTrdv Se TreTravdfj,

ovvdyovoi, Kal tov p,ev roi? oi/ceVai? juera ^oVSpou

Koifiavres odrrrovoiv els dyyela, tov Se tois

eXevdepois e£eXovres tov Trvprjva ovvrideaoiv

6 cboavrcas, Kal oirevovrai tovtov. eori Se to

ftpuip,a TrapaTrX,qoiov ovkco Kal cf>oiviKofiaXdvco,

7 77j Se evco8lq . fieXriov. ytVerat Se Kal olvos e£

avrov fipexop,ivov Kal rpifiop,evov Si' S8aros,

Kara p,kv rrjv yevoiv rj8vs Kal dTroXavoriKos,

olvop,eXiri xprjotc p TrapaTrXrjaios, cS xp^>vrai ^copt?

8 v8aros. ov Swarat Se TrXeov Se«a p,eveiv rjp,epcov
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FRAGMENTS OF BOOK XII

I. The Lotus °

2. Polybius in the twelfth book of his histories gives

from personal observation the same account as

Herodotus of the so-called lotus of Africa. He

says: "The lotus is not a large tree, but it is rough

and thorny. Its leaf resembles that of the black-

thorn,but is rather wider andflatter. The fruit atfirst

both in colour and size resembles the white myrtle

berry when fully grown, but as it grows it becomes

purple in colour and about the size of a round olive.

The stone is quite small. They gather it when ripe,

and after pounding what is meant for the slaves

pack it with salt in jars. They remove the stones

from the portion meant for freemen and store it in

the same way and on this they feed. The food rather

resembles figs or dates, but has a better aroma.

Wine is also made from it by moistening it and

crushing it in water. This wine is sweet and of an

agreeable flavour, resembling very good metheglin,

and they drink it unwatered. It does not, however,

keep for more than ten days, so that they make it

0 From Athenaeus xiv. 651 d.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

8id Kal Troiovoi Kara fipaxv Trpos rrjv xpelav,

Troiovo i be kou ogos eg avrcov.

II. Timaei de Africa et Corsica errores

3 Tr)v fiev rrjs xcopas dperrjv tt&s dv ris davp,d-

2 oeie, rov 8e Tlp,aiov elTroi ris dv ov p,6vov dvioro-

prjrov yeyovevai Trepl rcov Kara rr)v Aifivrjv, dXXd

Kal TraiSapid\8rj /cai reXecos dovXXoyiorov Kal

rais dp^atai? cf>rjp,ais aKp,r)v evSeSep,evov, as

TrapeiXrjc}>ap,ev, co? dp,p,co8ovs Trdarjs Kal £rjpas

3 Kal aKapTrov KadvTrapxovcrqs rrjs AijSuj/?. 6 8'

avros Xoyos Kal Trepl rcov ^cocov. to re yap rduv

lttttcov Kal rcov fiocov Kal Trpofidrcov, dp,a 8e

rovrois alycov TrXrjdos rooovrov eori Kara rrjv

xcbpav ooov ovk ol8' el 8vvair' dv evpedrjvai Kara

4 rrjv Xonrqv oiKovp,evrjv, Sid to TroXXd rcov Kara

Aifivrjv edvcov rols p,kv rjp,epois p,i) ^pijo0ai Kap-

Trois, dTro 8e rcov dpep,p,drcov Kal ovv rols dpep,p,aoiv

5 ^xeiv rov i^iov. Kal p,rjv to rcov eXecfrdvrcov Kal

Xeovrcov Kal Trap8dXecov TrXrjdos Kal rr)v dXicqv,

eri 8e fiovfidXcov KaXXos Kal orpovdcov p,eyedrj,

rls oVx loroprjoev; cov Kara p,ev rr)v ILvpcoTrrjv to

TrapdTrav ov8ev eoriv, ij 8e Aifivrj TrXrjprjs eorl

6 rcov Trpoeiprjp,evcov. Trepl cLv ov8ev loroprjoas

Ti/iaio? cooTrep emrr)8es rdvavrla rols kot'

dXrjdeiav vrtdpxovoiv e£rjyelrai.

7 KaddTrep 8e Kal ,nepl rcov Kara Aifivrjv dTr-

eo~xeSlaKev, ovrcos Kal Trepl rcov Kara rr)v vrjoov rrjv

8 Trpooayopevop,evrjv l&vpvov. Kal yap xmep eKelvrjs

p,vrjp,ovevcov ev rfj 8evrepa jSujSAco cf>rjolv atyas dyplas

Kal Trpofiara Kal ftovs dyplovs vTrdpxeiv ev avrfj

308

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



BOOK XII. 2. 8 - S. 8

in small quantities when required. They also make

vinegar from it."

II. Mistakes of Timaeus concerning Africa and

Corsica

3. No one can help admiring the richness of the

country, and one is inclined to say that Timaeus

was not only unacquainted with Africa but that he

was childish and entirely deficient in judgement,

and was still fettered by the ancient report handed

down to us that the whole of Africa is sandy, dry,

and unproductive. The same holds good regarding

the animals. For the number of horses, oxen,

sheep, and goats in the country is so large that I

doubt if so many could be found in the rest of the

world, because many of the African tribes make no

use of cereals but live on the flesh of their cattle

and among their cattle. Again, all are aware of the

numbers and strength of the elephants, lions, and

panthers in Africa, of the beauty of its buffaloes,

and the size of its ostriches, creatures that do not

exist at all in Europe while Africa is full of them.

Timaeus has no information on this subject and

seems of set purpose to tell the exact opposite of

the actual facts.

Regarding Corsica, too, he makes the same kind

of random statements as in the case of Africa. In

the account he gives of it in his second Book he tells

us that there are many wild goats, sheep, and cattle
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

TroXXovs, er i S' eXdcf>ovs Kal Xaycos Kal Xvkovs Kal

riva ra>v dXXcov ^cpojv, Kal rovs dvdpcoTrovs Trepl

ravra oiarplfieiv Kvvrjyerovvras Kal rrjv oXrjv rov

9 filov oiaycoyrjv iv rovrois exeiv. Kara Se rr)v

Trpoeiprjp,evrjv vrjoov ovx olov al£ dypios rj jSoO?,

dXX' ouSe Xaycbs ov8e Xvkos ov8' eXacf>os ov8' dXXo

tGjv roi0vtCuv ^cpa>v ov8ev €0ri, TrXtjv dXcOTreKcOv

10 Kal kvvlKXcov Kal ,npofidrow dyplcov. 6 Se kvviKXos

Troppcodev p,kv 6pcbp,evos elvai 8oKel Xaycos p,iKpos,

orav S' els rds xe^pas ^fill rl,s> p,eydXqv e^ei

8iacf>opdv Kal Kara rrjv eTrufrdveiav Kal Kara rrjv

fipcbow ylverai 8e to TrXelov p,epos Kara yrjs,

4 8oKel ye p,rjv Travr elvai rd t/oa Kara tt)v vrjoov

2 dypia 8id roiavrqv alrlav. ov ovvavrai Kara

rds vop,ds ovvaKoXovdelv ol ,noip,alvovres rols

dpep,p,aoi 8id to owSevSpov /cai Kprjp,vcb8rj Kal

rpaxelav elvai rrjv vrjoov dXX' orav jiovXcovrai

ovvadpoloax, Kara rovs evKalpovs roTrovs ecf>iord-

p,evoi rfj oaXmyyi ovyKaXovoi rd £c3a, Kal Trdvra

Trpds rrjv lSlav doiaTrrcorcos ovvrpexei oaXniyya.

3 Xonrdv orav rives TrpooTrXevoavres ,npds rrjv vrjoov

atyas rj fiovs dedocovrai vep,op,evas eprrjp,ovs,

KaTreira fiovXrjdcboi KaraXafieiv, ov Trpoolerai

4 rd £aia oid rrjv dovvrjdeiav, dXXd cf>evyei. orav

8e Kal ovviSd>v 6 Troip.rjv rovs dTrofialvovras

oaXnlo-rj, TrporpoTrdorjV dp,a cf>eperai Kal ovvrpexei

,npds rrjv odXmyya. Sio cf>avraolav dyplcov Troiel'

vTrep cov Tlp,aios /ca/cco? Kal Trapepycos loroprjoas

5 eoxe8laoe. rd Se rfj odXmyyi Treidapxelv ovk

eori davp,doiov Kal yap Kara rr)v 'lraXlav ol

rds Ss rpecf>ovres ovrco xeipllovo i ra fard rds

6 vop,ds. ov yap eTrovrai Kara Tr68as ol ovotf>opfiol
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BOOK XII, 3. 8 - 4. 6

in it, as well as deer, hares, wolves, and certain other

animals, and that the inhabitants spend their time

in hunting those animals, this being their sole

occupation. The fact is that in this island not only

is there not a single wild goat or wild ox, but there

are not even any hares, wolves, deer, or similar

animals, with the exception of foxes, rabbits, and

wild sheep. The rabbit when seen from a distance

looks like a small hare, but when captured it differs

much from a hare both in appearance and taste.

It lives for the most part under the ground. 4. All

the animals in the island, however, seem to be wild

for the following reason. The shepherds are not

able to follow their cattle as they graze, owing to

the island being thickly wooded, rough, and pre-

cipitous, but when they want to collect the herds

they take up their position on suitable spots and

call them in by trumpet, all the animals without fail

responding to their own trumpet. So that when

people touching at the island see goats and oxen

grazing by themselves and then attempt to catch

them, the animals will not approach them, being

unused to them, but take to flight. When the

shepherd sees the strangers disembarking and

sounds his trumpet the herd starts off at full speed

to respond to the call. For this reason the animals

give one the impression of being wild, and Timaeus,

after inadequate and casual inquiry, made this

random statement. It is by no means surprising

that the animals should obey the call of the trumpet;

for in Italy those in care of swine manage matters

in the same way in pasturing them. The swineherd
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

roi? dpep,p,aoiv, djoTrep Trapa rols "EXXrjoiv, dXXd

Trporjyovvrai cf>covovvres rjj fivKavrj Kara Sidort^/xa,

ra 8e dpep,p,ara Karomv aKoXovdel Kal ovvrpexel

7 77/5o? rrjv cf>a>vqv, Kal rrjXiKavrrj ylverai ovvrjdeia

rols ^cbois Trpos rrjv l8iav ftvKdvrjv coore davp,d^ei

v

Kal 8voTrapa8eKrcos ^xeiv rovs Trpcbrovs d/cov-

S oavras. Sid yap rrjv TroXvxeiplav Kal rrjv Xonrqv

xoprjylav p,eydXa ou/x^SatVei rd ovfiooia Kara ttjv

lraXlav vTrdpxeiv, Kal /xcEAicrra [ttjv TraXalav,]

Trapd re tois TvpprqviKols Kal TaXdrais, coore

7,tjv juav roKa8a ^iAi'ou? eKrpecf>eiv Ss, Trore oe

9 Kal TrXelovs. 8id Kal Kara yevrj ttoiovvtai Kal

Kad' ijAi/a'av rd? eK tcov vvKrepevp,drcov e£aycoyds.

10 5dev els tov avrov tottov Trpoayop,evcov Kal TrXeiovcov

ovorrjp,drcov ov 8vvavrai ravra Kara yevrj rqpelv,

dXXd ye ovpvnlTrrei Kara re ras e£eXaoias Kal

vop,ds dXXf^Xois, op,olcos 8e Kara ras Trpooaycoyds.

11 e£ cov avrols emvevorjrai Trpos to 8iaKplveiv, orav

ovp,Treorj, xcoPls kottov Kal Trpayp,arelas to Kara

12 ftvKavrjv. eTrei&dv yap tcov vep,6vrcov 6 p,ev em

tovto to p,epos Trpodyrj cf>covcov, 6 S' iff>' erepov

aTroKXivas, avrd St' avrcov ^copi£Creu ra dpep,p,ara

Kal KaraKoXovdel rals iSiai? jSi>/cdvat? p,era

roiavrrjs Trpodvp,las coore pvq 8vvarov elvai ftid-

oaodai pvqoe KcoXvoai p,rjSevl rporrcp ttjv 6pp,rjv

13 avrcov. Trapd 8e roi? "EAAijox Kara tovs Spvp,ovs,

eTrei8dv dAAijAoi? ovp,Treorj 8icoKovra tov KapTrov,

6 TrXelovas excov ^eipa? Kal KarevKaiprjoas Trepi-

Xaficbv tot? iSi'oi? dpep,p,aoi v dTrdyei ta tov trXtjolov.

14 7rore 8e KXeTrrrjs vTroKadloas aTrfjXaoev, ov8'

eTriyivcooKOvros tov Trepidyovros ttcos dTrefiaXe,

8id to p,aKpdv aTrooTraodai ta Krrjvrj tcov Trepi-
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BOOK XII. 4. 6-14

does not follow behind the animals as in Greece

but goes in front and sounds a horn at intervals,

the animals following him and responding to the

call. They have learnt so well to answer to their

own horn that those who hear of this for the first

time are astonished and loth to believe it. For

owing to the large labouring population and the

general abundance of food the herds of swine in

Italy are very large, especially among the Etruscans

and Gauls, so that a thousand pigs and sometimes

even more are reared from one sow. They, therefore,

drive them out from their night quarters in different

troops according to their breed and age. Thus when

several troops are driven on to the same place

they cannot keep the different classes apart, but

they get mixed either when they are being driven

out, or when they are feeding, or when they are on

the way home. They, therefore, invented the

horn-call to separate them when they get mixed

without trouble or fuss. For when one of the

swineherds advances in one direction sounding the

horn and another turns off in another direction, the

animals separate of their own accord and follow

the sound of their own horn with such alacrity that

it is impossible by any means to force them back or

arrest their course. In Greece, on the contrary,

when different herds meet each other in the thickets

in their search for acorns, whoever has more hands

with him and has the opportunity includes his

neighbour's swine with his own and carries them

off, or at times a robber will lie in wait and drive

some off without the man in charge of them knowing

how he has lost them, as the swine become widely
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ayovrcov, dp,iXXco^,eva Trepi rov KapTrov, orav d/cjm^v

apxYlral peiv, TrXrjv ravra p,ev em rooovrov.

HI. DE ALUS TlMAEI ERRoRIBUS

4a "On 8iaovpas 6 HoXvfiios rov Tlp.aiov ev ttoXXols

avdls cfrrjoi ' Tls av er i Soi'ij ovyyvcop,rjv <em> rols

roiovrois dp,aprrjp,aoi v aXXcos re /cai Tijuaico r&

Trpoacf>vojievcp rols dXXois Trpos ras roiavras

2 mipcovvxlas; ev als QeoTr6p,Trov p,ev Karrjyopel

Sion Aiovvoiov Trovqoap,evov rrjv dvaKop,i8rjv ik

Si/ceAia? els YLopivdov ev /ia/cpa vrjl, QeoTrop,Tros

cf>rjoiv ev orpoyyvXrj Trapayeveodai tov Aiovvoiov,

3 'Kcf>6pov 8e TrdXiv dyvoiav KaraifievSerai, cf>doKcov

Xeyei v avrov on Aiovvoios 6 Trpeofivrepos mip-

eXdp,fiave rrjv apxqv erGw eiKooi rpicov v,ndpxcov,

8vvaorevoai 8e rerrapaKovra /cai 8vo, p,eraXXd£ai

4 8e rov filov TrpooXaficov rols e£rjKovra rpla' rovro

yap ov8els av eweie 8rjTrov tov ovyypcxfrecos elvai

to 8idTrrcopia, tov 8e ypacf>ecos 6p,oXoyovp,evcos'

5 rj yap Sei tov "E«^opov wrepjSejSij/ceVat rfj p,copla

/cai tov Kopoifiov /cai tov Mapylrqv, el p,rj 8vvards

rjv ovXXoyl^eodai Stdn ra rerrapaKovra /cai 8vo

Trpooredevra rols ei/cooi /cai rpiolv e^Kovra

6 yiVerai /cai Trevre' rj rovrov /ir^Sa/xco? av morev-

devros vTrep 'Kcf>6pov cf>avepdv or i to p,ev ap,dp-

rrjp,a . . . ecrn rov ypacf>ecos, to 8e Tip,alov cf>iX-

emripx>v /cai ^iAe'y/cAij/xov ovSels av dTro8e£airo.

4 Kai p/qv ev rols 7r€pt Ylvppov ttdXiv cfyqol rovs

'Pcop,alovs er i vvv vTr6p,vqp,a Troiovp,evovs rrjs

Kara to "IAiov amo^elas ev rjp,epq . rivi /car-

aKovrl^eiv XTrttov TroXep,iorrjv Trpo rrjs TroXecos ev
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BOOK XII. 4. H - 4>b. 1

separated from their conductors in their race for the

acorn when the fruit just begins to fall. But this is

enough on this subject.

III. Other Errors made by Timaeus

4°. Who could continue to pardon such faults,

especially when committed by Timaeus who is so

fond of cavilling at similar blemishes in others?

For instance, he accuses Theopompus of stating that

Dionysius was conveyed from Sicily to Corinth in a

merchant ship, whereas he really travelled in a

warship, and again he falsely accuses Ephorus of

making a blunder because he tells us that the elder

Dionysius began to reign at the age of twenty-

three, reigned for forty-two years, and died at the

age of sixty-three. For surely no one could say that

the mistake here was the author's, but it is obviously

the scribe's. Either Ephorus must have surpassed

Coroebus and Margites" in stupidity if he could

not reckon that forty-two added to twenty-three

make sixty-five, or as nobody would believe this of

Ephorus, the mistake is evidently due to the scribe.

No one, however, could approve of Timaeus' love of

cavilling and fault-finding.

46. Again in his account of Pyrrhus he tells us

that the Romans still commemorate their disaster

at Troy by shooting on a certain day a war-horse

"The foolish and ignorant hero of the comic epic poem

so entitled.
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THE HISTOKIES OF POLYBIUS

rcp Ka/x7rc o KaXovp,evco 8ia to rrjs Tpolas tt/v

aXcooiv Sid tov Imrov yeveodai tov 8ovpiov Trpoo-

ayopevop,evov, Trpayp.a ttovtlov Trai&apicooeoraroV

2 ovrc o p,ev yap 8erjoei Trdvras tovs fiapfidpovs

3 Aeyeiv Tpcocov aTroyovovs vTrapxew oxeSdv yap

Trdvres, el Se pvr] y , ol TrXelovs, orav i) TroXep,elv

p,eXXcooiv e£ dpxrjs rj 8iaKiv8vveveiv Trpos rivas

6Xoaxepu>s, lttttov Trpodvovrai Kal a^ayia£ovrat,

orjp,eiovp,evoi to p,eXXov eK trjs tov ^coov Trrcooecos.

4C o Se Tip,ai,os 7repi tovto to p,epos rrjs dXoylas ov

p,6vov dTreiplav, en Se p,aXXov 6ifiip,adlav So/cel

p,oi TroXXrjv emcfialveiv, os ye, Sioti dvovoiv t7r7r0v,

evdecos vTreXafie tovto Troielv avrovs Sid to tr)v

Tpolav acj)' lttttov 8oKelv eaXcoKevai.

2 HXrjv ori ye KaKcos loroprjKe Kal ra Trepl ti)v Ai-

fivrjv Kal ta Trepl tt)v Hap8ova, Kal p,aXiora ra Kara

3 tr)v 'lraXlav, e/c tovta>v eorl ovp*f>aves, Kal KadoXov

Sioti to Trepl ras dvaKploeis p,epos emoeovprai

Trap' avTu> reXecos' oTrep eorl Kvpidrrarov rrjs

4 loroplas. eTrei8r) ydp at fiev Trpd£eis ap,a TroXXaxfj

ovvreXovvrai, Trapeivai Se tov airov ev TrXelooi

tottols Kara tov avrov Kaipov dovvarov, 6p,olcos ye

p,r)v oi5S' avroTrrrjv yeveodai Trdvrcov tcov Kara tr)v

oiKovp,evrjv tottcov Kal tcjv ev tols ro7rot? louop,arcov

5 tov eva 8vvarov, KaraXelTrerai Trvvddveodai p,ev obs

Trapa TrXelorcov, moreveiv Se roi? d£lois morecos,

1 Kpirrjv S' elvai TCOv TrpooTrlTrrovrow p.rj KaKov.

4 'Ev cS yeVei p,eylorrjv em^aoi v ZXkcov Ti/xato?

TrXelarov aTroXeiTreodal p.oi So/cel rijs dXrjdelas'

2 rooovro ydp dVe'^ei tov St' erepcov aKpificos ti)v

dXrjdeiav i£era^eiv cos ouSe tovtcov cov avroTrrrjs

yeyove Kal ecf>' ovs airros ijwei tottovs, ov8e Trepl
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BOOK XII. 4b. 1 - 4d. 2

before the city in the Campus Martius, because the

capture of Troy was due to the wooden horse—a

most childish statement. For at that rate we should

have to say that all barbarian tribes were descendants

of the Trojans, since nearly all of them, or at least

the majority, when they are entering on a war or

on the eve of a decisive battle sacrifice a horse,

divining the issue from the manner in which it falls.

4". Timaeus in dealing with the foolish practice seems

to me to exhibit not only ignorance but pedantry

in supposing that in sacrificing a horse they do so

because Troy was said to have been taken by means

of a horse.

But from all this it is evident that the account

he gives of Africa, of Sardinia, and especially of

Italy, is inaccurate, and we see that generally the

task of investigation has been entirely scamped by

him, and this is the most important part of history.

For since many events occur at the same time in

different places, and one man cannot be in several

places at one time, nor is it possible for a single man

to have seen with his own eyes every place in the

world and all the peculiar features of different

places, the only thing left for an historian is to

inquire from as many people as possible, to believe

those worthy of belief and to be an adequate critic

of the reports that reach him.

4s. In this respect Timaeus, while making a great

parade of accuracy, is, in my opinion, wont to be

very short of the truth. So far is he from accurate

investigation of the truth by questioning others that

not even about matters he has seen with his own

eyes and places he has actually visited does he tell
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

3 rovrcov ov8ev vyies ij/iiv e£rjyelrai. rovro S'

eorai 8rjXov, edv ev rols Kara rrjv Si/ceAi'av Sel£cop,ev

4 avrov dyvoovvra Trepl cLv dTro^alverai' crxe8dv

yap ov ttoXXcov er i TrpooSerfoei Xoycov vTrep ye

rr\s ifiev8oXoylas, edv ev ols ecf>v Kal erpdcf>rj roTrois,

Kal rovrcov ev rols eTruf>aveordrois [ev tovtois]

dyvocov evpedrj Kal TrapaTralcov rrjs dXrjdelas.

5 cf>rjol roiyapovv rrjv 'Apedovoav Kprjvqv rrjv ev

rals TivpaKovoais exeiv ras Trqyas eK rov Kara

HeXoTrovjrqoov 8id re rrjs 'ApKa8las Kal 8id rrjs

6 'OXvp,Trlas peovros [Trorap,ov] 'AXcf>eiov' eKelvov

yap 8vvra Kara yij? <Kal> rerpaKior^iXlovs ora8lovs

vtto to HiKeXiKov ivexdevra TreXayos dva8vveiv

7 ev rals HvpaKovoais, yeveodai 8e rovro 8rjXov

eK rov Kara riva xp6vov ovpavlcov op,fipcov payevrcov

Kara rov rcjv 'OXvp,mcov Kaipov Kal rov Trorap,ov

8 tow? /cara to rep,evos eTriKXvoavros roTrovs, ovdov

re TrXrjdos dvafiXv^eiv rrjv 'Apedovoav eK rcjv Kara

rrjv Travrjyvpiv dvop,evcov fiocbv Kal cf>idXrjv xpvorjv

dvafiaXeZv, fp> eTriyvovres elvai rrjs eoprr\s avelXovro.

IV. De Timaei erroribus commissis de rebus

LOCRENSIUM

5 'E/i.oi Sij ovp,ftalvei Kal TrapafiefiXrjKevai TrXeovd-

kis els rrjv rcov AoKpcbv ttoXiv Kal Trapeox^odai

2 xpelas airols dvay/cat'ay Kal yap rrjs els 'lfirjplav

orparelas avrovs TrapaXvdrjvai ovve^tj 8i ep,e /cai

rrjs els AaXp,arels, rjv cjcf>eiXov Kara ddXarrav e/c-

3 Trepvneiv 'Pcop,aiois Kara rds owfhqKas. e£ cov

Kal KaKoTradeias Kal kivSvvov Kal 8aTrdvqs iKavrjs

rivos aTroXvdevres Traoiv rjp,as rjp,el^iavro rols
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BOOK XII. 4d. 3 - 5. 3

us anything trustworthy. This will become evident

if we can show that in talking of Sicily he makes mis-

taken statements. For we may almost say that no

further evidence of his inaccuracy is required, if as

regards the country where he was born and bred and

the most celebrated spots in it we find him mistaken

and widely diverging from the truth. He tells us,

then, that the fountain of Arethusa in Syracuse

derives its source from the river Alpheius in the

Peloponnese which runs through Arcadia and past

Olympia. This river, he says, diving into the earth

and travelling four thousand stades under the

Sicilian Sea reappears in Syracuse. This, he adds,

is proved by the fact that once upon a time after

heavy rains at the season of the Olympian festival,

when the river had flooded the sanctuary, Arethusa

threw up a quantity of dung from the beasts sacrificed

at the festival and even a gold bowl which they

recognized as coming from the festival and made

away with.

IV. Errors of Timaeus about Locri

5. I happen to have paid several visits to Locri

and to have rendered the Locrians important services. 1

It was indeed through me that they were excused

from serving in the Spanish and Dalmatian cam-

paigns, in both of which they were required by the

terms of their treaty to send aid to the Romans by

sea. In consequence they were relieved from con-

siderable hardship, danger, and expense, and in

return conferred on me all kinds of honours and
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rip,lois Kal cf>iXavdpcbTrois' 8ioTrep 6cf>elXca p,aXXov

4 evXoyelv AoKpovs t) rovvavrlov. dXX' opuos ovk

coKvrjoa Kal Xeyeiv Kal ypdcf>eiv or i rr)v vtt' 'Api-

ororeXovs Trapa8iSop,evrjv loroplav Trepl rrjs dTroi-

Kias dXrjdivcorepav elvai ovp,fialvei rrjs wo Tiuaiov

5 Xeyop,evr)s , ovvoiSa ydp tols dvdpcoTrois 6p,oXo-

yovoiv or i Trapa86oip,os avrols eoriv avrq Trepl

rrjs dTroiKias r) cf>rjp,rj Trapa ,narepcov, rjv 'Api-

ororeXrjs elprjKev, ov Ti/xato?. Kal tovtow ye

6 roiavras ecf>epov dTro8el£eis. TrpGrrov p,kv or

i

Trdvra rd 8id Trpoyovcov evSo£a Trap' avrols aTrd

rcov yvvaiKcov, ovk dTro rcov dvSpcbv eoriv, olov

evdecos evyevels Trapa ocf>loi vop,l^eodai tovs a7ro

7 ta>v eKarov olKicov Xeyop,evovs' ravras 8' elvai

rds eKarov oiKias rds TrpoKpideloas vTrd rOjv

AoKpcov Trplv rj rr)v dTroiKlav e£eXdelv, e£ cLv

ep,eXXov ol AoKpol Kara rdv xprjoli0v KXrjpovv

8 rds dTrooraXrjoop,evas Trapdevovs els "lXiov. rov-

row 8rj rivas rcov yvvaiKcov ovve£apai p,era rrjs

dTroiKias, cLv tovs dTroyovovs er i vvv evyevels

vop,l^eodai Kal KaXelodai tovs dTro tcov eKarov

9 olKicov. TrdXi v vTrep rrjs cf>iaXrjcf>6pov Trap' avrols

10 Xeyop,evrjs roiavrq ris loropla Trapa8eSoro, 8i6r

i

Kad' ov Kaipov tovs Si/ceAou? eKfidXoiev tovs

Karaoxovras tov tottov tovtov rrjs 'lraXlas, cjv

Kal rals dvolais TrpoTyyelro tcov ev8o£ordrcov Kal

ru>v evyeveordrcov vTrdpxcov Trals, avrol /cai TrXela>

tcjv HiKeXiKcov edcov TrapaXafiovres 8ia to urj8ev

avrols Trdrpiov vTrdpxeiv Kal tovto 8iacf>vXdrroiev

11 aTr' eKelvcov, avrd 8e tovto 8iopdcooaivro, to p,rj

Tral8a Troielv e£ avrojv tov cf>iaXrjcf>6pov, dXXd

Trapdevov, Sia rrjv dTro tcov yvvaiKcOv evyeveiav.

320

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



BOOK XII. 5. 3-11

favours; so that I ought rather to speak well

of the Locrians than the reverse. But neverthe-

less I have not hesitated to affirm both in speech

and writing that the account we have received

from Aristotle about the foundation of the colony

is truer than that given by Timaeus. For I know

that the Locrians themselves confess that the

tradition handed down to them by their fathers

concerning the colony is that given by Aristotle

and not that of Timaeus. And of this they adduce

the following proofs. First of all that at Locri all

ancestral nobility is derived from women, not from

men, as, for example, those are considered noble among

them who are said to be of the " hundred houses."

These " hundred houses " were those distinguished

by the Locrians as the leading families before the

colony was sent out, the families from which the

Locrians, as the oracle ordered, were to select by

lot the virgins they had to send to Troy. Some

women belonging to these families left with the

colony, and it is their descendants who are still

considered noble and called "of the hundred

houses." Again, as regards the virgin ministrant

they call the Phialephorus the tradition is much as

follows. At the time they expelled the Sicels

who had occupied this site in Italy, at whose

sacrifices the procession was led by a boy of one

of the most celebrated and noble families, the

Locrians adopted several of the Sicelian rites, as

they had no inherited ritual, retaining among others

this particular one, but making merely this change

in it that they did not appoint one of their boys

to be Phialephorus, but one of their virgins, because

nobility among them was derived from women.

VoL. IV

v
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

6 HvvdrjKai 8e Trpos p,ev tovs Kara rijv 'EAAaSa

AoKpovs oirr rjoav ovt eXeyovro Trap' avrols

yeyovevai, Trpos p,evroi Si/ceAou? Trames elxov ev

2 Trapa8ooei. Trepl &v eXeyov 8iori, Kad' ov Kaipov

eK rrjs Trpcbrqs Trapovoias KaraXdfioiev TiiKeXovs

Karexovras ravrrjv rqv xd>pav, ev vvv KaroiKovoi,

KaraTrXayevrcov avrovs eKelva>v Kal TrpooSe£a-

3 p,evcov Sia rdv cf>6fiov, 6p,oXoylas Troirjoaivro

roiavras, rj pvrjv eijvorjoei v avrols Kal Koivfj rqv

xojpav e£eiv, ecos av emfialvcoo i rrj yfj ravrrj Kal

4 rds Kecf>aXds em rols d>p,ois cf>opa>oi. toiovtcov 8e

tcov opKcov yivop,evcov cf>aol rovs AoKpovs els p,ev ta

7reA/xara tcov vTro8rjp,arojv ep,fiaXovras yrjv, em Se

rovs u>p,ovs oKop8a>v Kecf>aXds dcf>avels vTrodep,evovs

5 ovtids Troirjoaodai rovs opKovs, KaTreira rrjv p,ev

yrjv eKfiaXovras e/c tcov vTro8rjp,drcov, rds Se

Kecf>aXas rcov oKop8cov dTropplipavras /xer' ov ttoXv

Kaipov TrapaTreoovros eKfiaXelv rovs Zi/ceAou? eit rrjs

6 xu>pas. ravra p.kv oSv Xeyerai Trapd AoKpols. , , ,

7 lip,aios o o lavpo-

p,evlT-qs ev rfj evdrrj rcov

loropicbv," ovk rjv" cfyqol

"Trdrpiov rols "EAAij0W

vtto apyvpcovrjru>v to

TraXaiov 8iaKoveiodai,"

ypdcf>cov ovtcos' "Kad6-

8 Xov Se rjruovro rov 'Api-

ororeXrj 8irjp,aprqKevai

rcov AoKpiKcov idcbv oi-

Se yap KeKrrjodai vop,ov

elvai tols AoKpols."

Yip,aios o o lavpo-

p,evlrrjs eKXadop,evos av-

rov—eXeyxei S' avrov els

rovro HoXvfiios 6 Meya-

XoTroXirrjs Sia rrjs ScoSe-

Karrjs tcbv loropicov—

ovk elvai ecf>rj ovvrjdes

tols "EAAijai 8ovXovs

Kraodai.
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BOOK XII. 6. 1 - 8

6. As for treaties with the Locrians of Greece

proper there were none, and none were ever said

to have existed, but all knew of the tradition of one

with the Sicels. About this they said that when

on their first arrival they found the Sicels in

occupation of the place they now dwell in, and the

Sicels being terror-struck at their arrival received

them out of fear, they made a solemn compact to

the effect that they would be their friends and

share the country with them as long as they trod

on this earth and wore heads on their shoulders.

When they were taking the oath they say that the

Locrians had put some earth into the soles of their

shoes and had concealed on their shoulders under

their dress some heads of garlic: in this state they

took the oath, but subsequently emptying their

shoes of the earth and throwing away the heads of

garlic, they very shortly afterwards, when the

occasion presented itself, expelled the Sicels from

the country. Such is the account given by the

Locrians." . . .

(1) Timaeus of Tauro- the law did not permit

menium in the ninth the Locrians even to

Book of his Histories, possess them."

says: "It was not the (2) Timaeus of Tauro-

Greek custom to be menium forgetting him-

served by purchased self—he is confuted by

slaves," adding "They Polybius in the twelfth

accused Aristotle in Book of his Histories—

general of having mis- says it was once not

understood the Locrian even the custom for the

customs, for (they said) Greeks to possess slaves.

"From Athenaeus vi. 272 a.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ga E/c rovrcov dv ris ovXXoyi^6p,evos 'ApcororeXei

Trpoooxoi p,dXXov t) Ttyiatar /cai p,rjv to ovvexes

2 rovrcp reXecos droTrov rd yap vTroXap,fidveiv,

KaddTrep e'/ceivo? vTro8elicvvoiv, cjs ovk eckos fp'

tovs oiKeras rcov AaKe8aip,ovlois ovp,p,axrjodvrojv

rqv rcov Kvplcov evvoiav dvacf>epei v Trpos rovs

3 eKelvcjv cf>lXovs evrjdes' ov yap p,6vov rds evvolas,

dXXd /cai rds £evlas Kal rds ovyyevelas rcov

8eoTrorcov ol 8ovXevoavres, orav evrvxqocooi Trapa-

86£cjs Kal xpovos emyevrjrai, Treipcjvrai Trpoo-

Troielodai Kal ovvavaveovodai rcjv Kara cf>voi

v

4 dvayKaicov p,aXXov, avrc o rovrcp oTrov8d^ovres

rrjv Trpoyeyevrjpievrjv Trepl avrovs eXdrrcooiv Kal

rr)V dSo£lav e£aXelcf>eiv, rcp ftovXeodai rcov Se-

ottotcov aTroyovoi p,dXXov imcf>alveiv Tprep dTreXev-

6b depoi. tovto 8e p,dXiora Trepl tou? AoKpovs ei/cd?

eori yeyovevai' ttoXv yap e/cromoavre? e/c rcov

ovvei86rcov Kal TrpooXafiovres crvvepydv rov xpovov,

oVx ovrcos dcf>poves <tfoav> coore ravr emrr)8eveiv,

Si' cov ep,eXXov dvavecooiv Troielodai rcov l8lcov

eXarrcop,drcov, dXXd firj rovvavrlov Si' cov em-

2 KaXvifieiv ravra. Si6 Kal rrjv oVo/xaoi'av rfj TroXei

rrjv aTrd rcov yvvaiKcov eiKorcos eTredeoav Kal

rrjv oiKeiorqra rrjv Kara rds yvvdiKas rrpoo-

eTroirjdrjoav, en Se rds cf>iXlas /cai to? ovpl-

p,axlas rds TrpoyoviKas rds aTrd rcjv yvvaiKcov dv-

3 eveovvro. Kal to roiis 'Adrjvaiovs Tropdrjoai

rrjv xu>pav avrcjv oi8ev eori orjp,elov ifiev8fj Xeyeiv

4 rov 'ApicrroreXrjv evXoyov yap ovros e'/c rcx>v

Trpoeiprjp,evcjv, el Kal Se/ca/a? tfoav oi/cerai, tou

TrpooTrenoiflodai rrjv rcov AaKeSaip,ovlcov cf>iXlav

rovs e£dpavras e/c rcov AoKpcov /cai Karao-xpvras
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BOOK XII. 6\ l-6\ 4

6°. The inference from all this is that we should

rely on Aristotle rather than on Timaeus. And

what follows in the latter is quite peculiar. For it

is foolish to suppose, as he hints, that it was im-

probable that the slaves of those who had been the ,

allies of the Lacedaemonians should adopt the

friendly feelings of their masters for the friends of

those masters. Men, indeed, who have once been I 'a

slaves when they meet with unexpected good

fortune attempt to affect and reproduce not onh/|

the likings but the friendships and relationships

of their masters, taking more pains to do so than

those actually connected by blood, and hope to wipe

out their former inferiority and disrepute by this

very effort to appear rather as descendants than as

freedmen of their late masters. 6b. And in the

case of the Locrians this is especially likely to have

happened. For as they had removed to a great

distance from those acquainted with their past and

had lapse of time on their side, they would not have

been so foolish as to behave in a manner likely to

revive the memory of their defects, but would have

so conducted themselves as to cover these defects.

They, therefore, naturally named their city after

the women and pretended to be related to other

Locrians on the female side, renewing also those

ancestral friendships and alliances which were

derived from the women. For this reason too the

fact that the Athenians'ravaged their country is no

proof that Aristotle's statements are not correct.

For, as it was to be expected from what I have said,

that even had they been slaves ten times over these

men who set sail from Locri and landed in Italy

would have affected to be friends of the Lacedae-
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

els rrjv 'lraXlav, evXoyos ylverai Kal [ij] tcov

'Adrjvalcov dXXorpiorrjs rj Trpos <Trdvras> tovs

Trpoeiprjp,evovs, oix <ovrcos> e£era^6vrcov to yevos

5 cbs rrjv Trpoalpeoiv. vrj A" dXXd Trcos avrol p,ev

e£aTreoreXXov ol Aa/ceSat/ioVioi tovs d/c/xa£ovra?

els tf]v Trarpl8a reKvoTrouas xdpiv, tovs Se AoKpovs

to TrapaTrXrjoiov ovk elcov Troielv; l/caora Se

6 rovrcov oi p,6vov kotol to mdavov, dXXd Kal

7 /cara ttjv dXrfdeiav p,eydXrjv exei 8iacf>opdv. ovre

yap KcoXveiv tovs AoKpovs ep,eXXov, avrol to

op,oiov Troiovvres—atottov yap—ov8e p,rjv KeXevov-

rcx>v avrcov ol AoKpol Trdvrcos Trovqoei v e/cetVou

8 to TrapaTrXrfoiov. Trapa p,ev ydp rols Aa/ceSat-

ppvlois Kal Trdrpiov Kal ovvqdes rpels dv8pas

exeiv rfjv yvvatKa Kal rerrapas, rore Se /oai

TrXelovs dSeXcf>ovs ovras, Kal ra reKva tovtcov

elvai Koiva, /cai yewrjoavra Traloas lkovovs eK-

8oodai yvvaiKa tivi tcov cf>lXcov KaXov Kal owqdes,

9 8ioTrep ol AoKpol /xifre rals dpdls ovtes evo^oi

pvqre rols opKois, <ols> cop,ooav ol AaKe8aip,ovioi

p,rj Trporepov els ttjv oiKelav eTrav^eiv Trplv tj ttjv

Meoorjvrjv Kara Kpdros eXelv, rrjs p,ev Kora to

10 koivov e£aTrooroXrjs evXoycos oi p,ereoxov, Kara

Se p,epos ras eTravo8ovs Troiovp,evoi Kal ottovlcos

e8ooav dvaorpocf>rjv rals yvvai£l Trpos oi/cera?

yeveodai ovvrjdeorepav r} Trpos tovs e£ dpxrjs

dv8pas, rals Se Trapdevois Kal p,aXXov o Kal ttjs

e£avaordoecos airiov yeyovev.

7 (8) "Or* ttoXXa loropel if>evSrj 6 Ti/xato?, Kal 8oKel

to TrapdTrav oiK dTreipos ojv oi8evos tcov tolovtcov ,
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BOOK XII. 6b. 4-7. 1

monians, it was only to be expected also that the

Athenians would be hostile to the whole pack of

these Locrians, not so much from consideration of

their ancestry as in view of their sympathies. How

again, I ask, could the Spartans who had once sent

home those in the prime of life to beget children

have refused permission to the Locrians to do the

same thing? Not only the probabilities, however,

in each case but the facts differ considerably. For

neither were the Spartans likely to prevent the

Locrians from acting as they had acted themselves

—this would have been strange indeed—nor were

the Locrians likely at the bidding of the Spartans

to act in precisely the same manner as the latter

had acted. For among the Lacedaemonians it was

a hereditary custom and quite usual for three or

four men to have one wife or even more if they were

brothers, the offspring being the common property

of all, and when a man had begotten enough children,

it was honourable and quite usual for him to give

his wife to one of his friends. Therefore the Locrians,

who were not subject to the same curse as the

Spartans, nor bound by an oath such as the Spartans

had taken that they would not return home before

storming Messene, did not, as readily can be ex-

plained, imitate the Spartans in a general dispatch

of men to their wives, but returning home singly

and at rare intervals allowed their wives to become

more familiar with their slaves than with their

original husbands, and allowed their maidens still

greater latitude, which was the cause of the

emigration.

7. Timaeus frequently makes false statements.

He appears to me not to be in general uninformed
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

vtto Se rrjs cf>iXoveiKlas emoKorovp,evos, orav

SmaJ; rj ifieyeiv i) rovvavrlov eyKcop,id^eiv riva

Trpodrjrai, Trdvrcov imXavddverai Kal ttoXv ti rov

2 KadrjKovros TrapeKfialvei. TrXr)v ravra p,ev rjjuv

vTrep 'ApiororeXovs elprjodco ttcos Kal rloi Trpooexcov

roiavrrjv eTroirjoaro rr)v Trepl rcov AoKpcov e£rjyrjow

3 tol 8e Xeyeodai p,eXXovra Trepl Tip,alov Kal rrjs

oXrjs ovvrd£ecos avrov Kal KadoXov Trepl rod

KadrjKovros rols Trpayp,arevop,evois loroplav

4 roidvoe riva Xrpfierai rr)v aTravrrjoiv. on p,ev

oSv dp,cf>6repoi Kara rov eiKora Xoyov TreTrolrjvrai

rr)v emxelprjoiv, Kal Si(m TrXelovs elol Tridavorrjres

ev rfj Kar 'ApiororeXrjv loropla, 8oKco, tt&s

dv tis eK rcov elprjp,evcov 6p,oXoyqoeiev dXrjdes

p,evroi ye Kal KaddTra£ 8iaorelXai Trepl rivos oi8ev

5 eoriv ev rovrois. ov p,i)v dXX' eorco rov Tlp.aiov

eiKora Xeyeiv p,aXXov. 8id ravrrjv ovv rr)v air lav

8erjoei ,ndv prjp,a Kal ,ndoav cf>cov>)v aKoveiv Kal

p,6vov ov davdrov Kploiv imexeiv rovs ev rals

6 loroplais r)rrov eiKora Xeyovras; ov 8,qTrov.

rols p,ev yap Kar dyvoiav ifiev8oypacf>ovoiv ecf>ap,ev

Selv 8iopdcooiv eip,eviKr)v Kal ovyyvcop,rjv e£-

aKoXovdelv, rols 8e Kara Trpoalpeoiv aTrapalrrjrov

Karrjyoplav.

(9) *H oeiKreov oSv rov 'ApiororeXrjv Kara rov

dpri Xoyov rd Trepl AoKpcov elprjKora xdpiros r)

Kep8ovs r) 8iacf>opas eveKev rj (irj8e roXp,covras

rovro Xeyeiv 6p,oXoyrjreov dyvoelv Kal TrapaTralef,v

rovs roiavrrj xpcop,evovs aTrexdela Kal TriKpla

Kara row TreXas oiq. Kexprqrai Tlp,aios Kar'

2 'ApiororeXovs. cfrqol yap avrov elvai dpaovv,
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BOOK XII. 7. 1 - 8. 2

about such matters, but his judgement to be darkened

by prejudice; and when he once sets himself

to blame or praise anyone he forgets everything

and departs very widely from his duty as a historian.

Let it suffice, however, on behalf of Aristotle that

I have shown how and relying on what authority

he composed his account of Locri. But what I am

now about to say concerning Timaeus and his work

as a whole, and in general about the duty incumbent

on those who occupy themselves with history, will

meet objections more or less as follows. That both

authors have aimed at reaching probability, but

that there is more probability in Aristotle's account,

I think everyone will avow after what I have said.

It is not however, I shall be told, possible to pronounce

absolutely about the truth of anything in this

matter. Well! I am even ready to concede that

Timaeus's account is more probable. But is this a

reason why a historical writer whose statements

seem lacking in probability must submit to listen

to every term of contumely and almost to be put

on trial for his life? Surely not. For those, as I

said, who make false statements owing to error

should meet with kind correction and forgiveness,

but those who lie deliberately deserve an implacable

accuser.

8. We have, then, either to show that Aristotle,

in making the statements I have'just reproduced

about Locri, did so for the sake of currying favour

or for gain or from some self-interested motive, or if

we do not venture to maintain this we must confess

that those are wrong and at fault who exhibit to

others such animosity and bitterness as Timaeus does

to Aristotle. He calls him arrogant, reckless, and
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

eixeprj, TrpoTrerrj, Trpds 8e rovrois KarareroX-

pvqKivai rrjs rcov AoKpcbv TroXecos, elTrovra rrjv

aTroiKiav avrcbv elvai SpaTrercov3 olKeroiv, p,oixcbv,

3 av8paTro8iorcbv. Kal ravra Xeyeiv avrov cf>rjoiv

ovrcos d^iomorcos coore 8oKeiv eva tcov eorpa-

rrjyrjKorcov vTrdpxeiv Kal rovs Hepoas ev rais

KiXiKiais TrvXais dpri Trapard£ei veviKrjKora 8id

4 rrjs avrov 8vvdp,ecos, dXX' oi> oo^>iorrjv oifiip,adrj

Kal pnorqrdv vTrdpxovra Kal to TroXvrlpvqrov larpelov

apricos aTroKeKXeiKora, Trpos 8e rovrois els Traoav

aiXrjv Kal oKrjvr)v epnreTrr)8rjKora, Trpos 8e yaorpl-

p,apyovi oipaprvrrjv, em orop,a cf>ep6p,evov ev Traoi.

5 So/cel 8rj p,oi rd roiavra p,oXis <dv> dvdpamos

dyvprrjs Kal TrpoTrerrjs em 8iKaorrjplov pufioXoycov

dveKrds cf>avrjvar p,erpios p,ev yap ov 8oKel.

6 ovyypacf>evs 8e koivcov Trpd£ecov Kal Trpoordrrjs

loroplas dXrjdivds ov8' dv avros ev avrc o 8ia-

vorjdrjvai p,rj ri 8rj Kal ypdxf>eiv roXp,tfoai roiovrov.

(10) ^Keificbp,eda 8rj Kal rrjv avrov rov Tip,alov

Trpoalpeoiv, Kal rds aTrocf>doeis ovyKplvcop,ev e/c

Trapadeoecos, as TreTrolrjrai Trepl rrjs avrrjs aTroiKias,

lva yvcop,ev Trorepos d£los eorai rrjs roiavrqs

2 Karrjyoplas. cf>rjol roiyapovv Kara rrjv avrrjv

jivfiXov, ovKeri Kara rov avrov eiKora Xoyov

xpcop,evos rols eXeyxois, dXX' dXrjdivcbs avros

emfiaXcbv els rovs Kara rrjv 'EAAaSa AoKpovs,

3 e£erd^eiv rd Trepl rrjs dTroiKias. rovs 8e Trpcbrov

p,ev em8eiKvveiv avrco ovvdrjKas eyypdTrrovs, er

i

Kal vvv 8iap,evovoas, Trpds rovs e£aTreoraXp,evovs,

ais vTroyeypdcf>dai ttjv dpxfjv roiavrqv "cos

4 yovevoi ,npos reicva." Trpos 8e rovrois eivai

86yp,ara, Kad' a TroXirelav vTrdpxeiv eKarepois
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BOOK XII. 8. 2-9: 4

headstrong, and adds that he had the effrontery to

attack the city of Locri by stating that the colony con-

sisted of runaway slaves, lackeys, adulterers, and kid-

nappers. And all this, he says, is told with such an

assumption of trustworthiness that one would take

him for one of those back from the campaign who

had just by his own power defeated the Persians in

a pitched battle at the Cilician gates, and not for a

pedantic and detestable sophist who had just locked

up his precious surgeon's shop. Besides this he says

he had forced his way into every court and on to

every stage and was a glutton and epicure catering

for his mouth in everything. I think that surely

such language could scarcely be tolerated even from

the hps of some unscrupulous knave making random

accusations in a law court; for we must avow that

he goes beyond all bounds. But no chronicler of

public affairs, no really leading historian, would ever

dare to entertain such thoughts, much less to put

them in writing.

9. Let us now look at Timaeus's own deliberate

statement, and compare with Aristotle's the account

he himself gives of this identical colony, so that we

may discover which of the two deserves such an

accusation. He tells us, then, in the same Book,

that he investigated the history of the colony, no

longer applying the test of mere probability, but

personally visiting the Locrians in Greece proper.

He states that in the first place they showed him a

written treaty, still preserved between them and the

emigrants, with the following phrase at the outset,

"As parents to children." In addition there were

decrees that citizens of either town were citizens of

331

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

7ra/>' eKarepois. KadoXov 8iaKovovras tt)v 'Api-

ororeXovs e£rjyrjoiv Trepl rrjs dTroiKlas davp,d^eiv

5 tt)v irap,orrjra tov ovyypacf>ecos. /xerajSa? 8e

TrdXiv em tovs ev 'lraXlq . AoKpovs evploKCiv

aKoXovdovs /cat tovs vop,ovs cf>rjal tovs Trap'

avrols Kal tovs ediop,ovs ov rfj tcov oiketcov

6 pa8iovpylq., rfj 8e tcov eXevdepcov wnoiKiq.' ttclvtcos

yap Kal rols dv8paTrooiorals emrlp,ia reraxdaL

Trap" avrols, 6p,olcos tois /iot^ofc, tols 8paTrerais'

cLv ov8ev av vTrapxeiv, el ovvrj8eioav avrols ek

tolovtcov Trecf>vKooi.

10 Yipcorov St) 8iaTroprjoai tis av ,npos rlvas tcov

(11) AoKpcbv Trapayevop,evos i,nvvddvero Trepl tovtcov.

2 el j/,ev ydp ovveftaive, KadaTrep tovs ev 'IraAia

AoKpovs, ovtcO Kal tovs Kara tt)v 'EAAaSa p,lav

ttoXiv exeiv, rax' av ovk e8ei 8iaTropelv, dXX' rjv

3 dv evdecoprjrov eTrel Se SiT edvrj AoKpcov eorri,

Trpos Trorepovs rjXde Kal Trpos Trolas TroXeis tcov

erepcov, Kal Trapa rloi v eSpe rds owdrjKas dva-

yeypap,p,evas; ov8ev yap r)p,lv Siaaa^eirat tovtcov.

4 /catVoi Si6Yt tovt' iSioV eom Ti/xatou Kal ravrrj

Traprjp,lXXrjrai tovs dXXovs ovyypacfreas Kal KadoXov

rjj8e Try rrjs aTro8oxrjs . . .—Xeyco Se /cara tt)v ev

rols xpovols Kai rat? dvaypacf>als eTrujxxai v ttjs

aKpifielas Kal rr)v Trepl tovto to p,epos emp,eXeiav

5 —8okco, Trdvres yivcboKop,ev. Sio Kal davpA^ei

v

eorlv d£iov mos ovre to ttjs TroXecos ovop,a, Trap'

ols evpev, ovre <tov> tottov, ev co ovp,fialvei rr)v

ovvdrjKrjv dvayeypdcf>dai, Sieoa^ijoev rjpXv, ovre

rovs apftovras tovs Sel£avras avrq> rr)v dvaypaifurjv

Kai Trpos ovs eTroieiro tov Xoyov, lva pvqoevl

8iaTTopelv e£fj <p,r)8ev>, dAA' copiop,evov tov tottov
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BOOK XII. 9, 4 - 10. 5

the other. When they heard Aristotle's account of

the colony they expressed astonishment at that

author's recklessness. Proceeding afterwards to the

Italian Locri he says he found their laws and customs

also were such as beseemed not a pack of rascally

slaves but a colony of freemen. For certainly there

were penalties fixed in their code for kidnappers as

well as for adulterers and runaway slaves, which

would not have been the case had they been aware

that they themselves sprang from such men.

10. In the first place we are in doubt as to which

of the Greek Locrians he visited for the purpose of

inquiry. For if the Greek Locrians,like the Italian,

were confined to one city we should perhaps not

entertain any doubt, but the matter would be per-

spicuous. But since there are two sets of Locrians

in Greece proper, we ask to which he went and to

which of their cities and in whose possession he

found the inscribed treaty; for he gives us no

information on the subject. And yet Timaeus's

special boast, the thing in which he outvies other

authors and which is the main cause of the reputa-

tion he enjoys, is, as I suppose we all know, his

display of accuracy in the matter of dates and

public records, and the care he devotes to such

matters. So it is most surprising that he has not

informed us of the name of the city where he found

the treaty or the exact spot in which it is inscribed,

or who were the magistrates who showed him this

document and with whom he spoke, so that no

cause of perplexity would be left, but the place

and the city being identified, those in doubt would
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Kal rrjs TroXecos evfj tois dp,cf>ioftrjrovoiv evpelv rrjv

6 aKplfteiav. 6 Se Trdvra ravra TrapaXeXonrcos 8rjXos

eori oweiSco? avrco /carol Trpodeoiv iifievop,evcp.

SioVi yap tcov toiovtcov imXafi6p,evos ov8ev av

TrapeXenre Tlp,aios, dXX' amp'i^, to St) Xs,y6p,evov,

dp,cf>olv toiv xepolv enicf>v, Trpocf>aves eK tovtcov.

7 6 yap 7rpo? rrjv 'ExeKpdrovs mcmv dTrepeiodp,evos

en ovop,aros, Trpos ov cf>rjoi Trepl tcov ev 'IraAia

AoKpcov Tronjoaodai tovs Xoyovs Kal Trap' oS

8 Trvdeodai ,nepl tovtcov, Kal Trpooe%e1,pyaop,ivos,

iva p/q cf>avfj tov tvxovtos d/cij/coco?, ori ovvefiaive

tov tovtov Trarepa Trpeofielas Karq£icoodai ,npo-

9 rCpov vTro AlovvUiov, rj 7r0w y av ovros 8rjp,oaias

dvaypacf>rjs emXafiop,evos r) Trapa8ooljiov orrqXrjs

11 TrapeouoTrqoev; 6 ydp ras ovyKploeis Troiovp,evos

aveKadev tcov ecf>6pcov Trpos tovs fiaoiXeis tovs ev

Aa/ceSaijuovi Kal tovs dpxovras tovs 'Adrjvrjoi

Kal ras lepelas ras ev "Apyei TrapafidXXcov Trpos

tovs oXvp,TrioviKas, Kal ras dp,aprlas tcov TroXecov

,nepl tcis dvaypacf>ds ras tovtcov e£eXeyxcov, ,napa

2 rpipvqvov exovoas to 8iacf>epov, oSros eori. Kal

pvr)v 6 ras omodo8op,ovs crrrjXas Kal ras ev toxs

cf>Xiais tcov vecov Trpo£evlas e£evprjKcbs Tlp,ai6s

3 eoriv. ov ovd vTrapxov ti tcov toiovtcov dyvoelv

ovd' evpovra TrapaXnrelv mcrrevreov ovre ifiev-

4 oap,evco ovyyvcop,tjv 8oreov ov8apxos' mKpos yap

yeyovcbs Kal dTrapaiT-qros imrip,rjrr)s tcov TreXas

elKotcos av Kal vTro tcov trXtjolov avros dTrapairrjrov

5 rvyxdvoi Karrjyoplas. ov p,r)v dXXa ,npocf>avcos

iv tovtois iifievop,evos, /ierajSo? e,nl tovs ev 'IraAia
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BOOK XII. 10. 5-11. 5

have the means of discovering the exact truth.

The fact that he neglects to inform us on all these

points is a clear proof that he knew he was de-

liberately lying. For that, had Timaeus got hold of

such information, he would not have let a word of

it escape, but, as the phrase is, would have held on

to it tight with both hands, is evident from the

following consideration, Would the writer who men-

tions Echecrates by name as the man on whom he

depends, having consulted him about the Italian

Locrians and obtained this information, the writer

who, not to appear to have heard all this from a

person of no importance, takes the pains to tell us

that the father of this Echecrates had formerly been

deemed worthy of employment as envoy by Diony-

sius—,would such a writer, I ask, if he had got hold

of a public record or a commemorative inscription,

have held his tongue about it? 11. For this is the

author who compares the dates of the ephors with

those of the kings in Lacedaemon from the earliest

times, and. the lists of Athenian archons and

priestesses of Hera at Argos with those of the victors

at Olympia, and who convicts cities of inaccuracy in

these records, there being a difference of three

months. Yes, and it is Timaeus who discovered the

inscriptions at the back of buildings and lists of

proxeni on the jambs of temples. We cannot then

believe that he would have missed any such thing had

it existed, or omitted to mention it had he found it,

nor can we in any way excuse his mendacity. Him-

self a most bitter and implacable critic of others he

can but expect to meet with implacable criticism at

the hands of others. Next, having been obviously

guilty of untruth in regard to this matter, he passes
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

AoKpovs Trpcbrov fiev cf>rjol rrjv re TroXirelav Kal

rd Xonrd cf>iXdvdpcoTra rols AoKpois dp,cf>orepois . . .

ApiororeXtj Kal Qeocf>paorov Kareif>evodai rrjs

6 TroXecos. eycb 8' owc dyvoai p,kv or i Kal ravrrj

rrjs Trpayp,arelas avayKaodrjoop,ai TrapeKfialveiv,

8iopi^6p,evos Kal 8iafiefiaiov'p,evos Trepl rovrcov

7 ov p,r)v dXXd Sid ravrqv rr)v alrlav els eva r6Trov

vTrepedep,rjv rov Trepl Tip,alov Xoyov, "va p,r) TroXXaKis

avayKa^cjp,ai rov KadrjKovros oXiycjpelv. . . .

(lla) "On Ti/iatd? cf>rjoi p,eyiorov dp,dprrjp,a Trepl rr)v

8 loroplav elvai ro i/reuSo?' Sid Kal Trapaivel rovrois,

ovs dv e£eXey£rj 8ieiffevop,evovs ev rols ovyypdp,p,a-

oiv, erepov r i "Qtjreiv oVo/ia rols fivfiXlois, Trdvra Se

p,aXXov r) KaXelv loroplav. . . .

12 (7) KaddTrep yap eTrl rcov kovovcov, Kav eXdrrcov

rc o p,rjKei Kav rcp TrXdrei raTreivorepos, p,ereftrj

Se rrjs rov Kavovos l8iorrjros, Kavova cf>rjol Selv

Trpooayopeveiv op,cos, orav <8e> rrjs evdelas Kal

rrjs Trpos ravrrjv olKeiorrjros eKTreoj), Trdvra

2 p,aXXov Selv r) Kavova KaXelv, rov avrov rpoTrov

Kal rcjv ovyypap,p,drcov ooa p,ev dv rj Kara rrjv

Xe£i v r) Kara rov ,xeipiop,ov rj Kar' dXXo ri 8ia-

p,aprdvrjrai rcov lSlcjv p,epcbv, dvrextjrai Se rrjs

dXrjdelas, Trpooleodal cf>rjoi ro rrjs loroplas ovop,a

ras fivfiXovs, orav Se ravrrjs TrapaTreorj, p,rjKeri

3 KaXelodai Selv loroplav. eycb Se Sion p,ev r)yelodai

Sel rcjv roiovrcov ovyypap,p,drcov rrjv dXrjdeiav

6p,oXoyco, Kal Kara rr)v Trpayp,arelav avros ttov

Ke'xprjp,ai Xeycov ovrcjs, ori, KaddTrep ep,if/vxov

ocop,aros rcjv oifiecov e£aipedeiocjv dxpeiovrai ro

oXov, ovrcos e£ loroplas eav dprjs rr)v dXfjdeiav, ro

KaraXeiTr6p,evov avrrjs dvcoifreXes ylverai 8irjyrjp,a.
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BOOK XII. 11. 5-12. 3

to the Italian Locrians and tells us in the first place

that he found the constitution and general culture

of both these Locrians and those in Greece to be the

same, but that Aristotle and Theophrastus had falsely

accused the Italian town. I am quite aware that

here too I shall be compelled to digress from my main

subject, in order to put my case more clearly and

further fortify it, but as a fact I deferred to one place

my discussion of Timaeus just because I do not wish

to be obliged frequently to neglect my main task....

Timaeus says that the worst vice of history is

falsehood. So he advises those whom he convicts of

falsehood in their works to find another name for

their book and call it anything but history. . . .

12. Timaeus says, that as a rule which is defective

in length and breadth but possesses the essential

quality of a rule must still be called a rule, but when

it has no approach to straightness or any quality akin

to straightness, must be called anything rather than

a rule, so in the case of historical works, when they

are defective in style, treatment, or any other par-

ticular quality but still strive to ascertain the truth

they may claim to be styled histories, but when they

fall away from the truth have no longer any claim to

this name. I quite agree with him that truth is the

leading quality in such books, and somewhere in the

course of this work I made the same statement,

writing as follows, that as in the case of a living

body if the eyes are put out the whole becomes

useless, so if you take away truth from history what

remains is but an unprofitable fable.

vol. iv z 337

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

* Avo p,evroi rpoTrovs ecf>afiev elvai ifiev8ovs, eva

p,ev tov kolt' ayvoiav, erepov 8e tov Kara Trpoalpe-

5 oiv, Kal rovrcov Selv rols p,ev /car' ayvoiav Trapa-

Traiovo i ttjs 6Xqdelas SiSoVai ovyyvcop,rjv, rols Se

/card Trpoalpeoi v aKaraXXdKrcos e^eiv.

(I2a) Tovtcov 8' rjp,lv 6p,oXoyovp,evcov, avrov tovtov

6 tov ifiev8ovs p,eydXqv vTroXap,fidvco 8iacf>opdv elvai

tov Kor ayvoiav yivop,evov Kal tov /card Trpo-

alpeoiv, Kal to p,ev em8exeodai ovyyvcop/qv Kal

8i6pdcooiv evp,eviKrjv, to 8' aTrapan-qrov 8utauos

7 dv rvyxdveiv Karryyoplas' co yevei p,dXicrr' Sv

evpoi tis evoxpv avrov ovra tov Tlp,aiov 8l6tl 8'

eorl toiovtos oKoTrelv rjSrj Trdpeoriv.

12' 'Em tGw dderovvra>v ra? op,oXoylas 7rpocf>ep6-

(I2b) p,eda ravrTjv rrjv Trapoip,lav "AoKpol ras ovvdrj-

Kas." tovto Se' tis e£evprjKev Sri Kal Trapd rols

ovyypa^evoi Kal 7rapa tois dXXois dvdpcoTrois

2 6p,oXoyovp,evov eorn, SioVi Kara rrjv tcov 'Hpa-

kAeiScov ecf>o8ov ovvdep,evcov tcov AoKpcbv toi?

HeXoTrowrjolois TroXepUovs Trvpoovs alpeiv, lav

ovp,firj tovs 'Hpa/cAei'Sa? p,r) /card tov 'lodp,6v,

dXXd /card to 'Plov Troielodai rr)v 8idfiaoiv, xapiv

tov Trpoaiodop,evovs cf>vXd£aodai tt)v ecf>o8ov avrcov,

3 ov Troitjo,avrojv Se ru>v AoKpcOv, TrOv Se rovvavriov

cf>iXlovs apdvrcov Trvpoovs, ore Traprjoav, tovs p,ev

'HpaKXelSas ovvefirj p,er docf>aXelas xPlodal rfj

SiajSdoei, tow? Se HeXo,uowrjolovs KaroXiycoprjoav-

ras Xadelv TrapaSe£ap,evovs els ttjv oiKelav tovs

vTrevavrlovs TrapaoTrov8rjdevras vTro tcov AoKpcov.

12b . . . Karqyopelv Kal deiao<p,dv 8ia>ovpeiv tcov

(12°) oveipcorrovrcov Kal 8aip,ovcovrcov iv tols vTro/Mrij-

p,aow Sooi ye p,rjv airol TroXXrjv tt}s roiavrqs
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BOOK XII. 12. 4-12\ l

I said, however, that there are two kinds of false-

hood, one the consequence of ignorance and the

other deliberate, and that we should accord pardon

to those who fall away from the truth owing to

ignorance, but should refuse to forgive deliberate

tying,

This point being settled I affirm that the difference

is very wide between such falsehood as is the result

of ignorance and such as is deliberate, the one

admitting of pardon and kindly correction but the

other deserving implacable condemnation. And one

finds that Timaeus himself is a chief sinner in this

respect, as I will now prove.

12°. We use this proverb about those who violate

treaties, "The Lbcrians and the pact," ° and the

origin of this is that, as both authors and other people

agree, on the occasion of the invasion of the

Heracleidae the Locrians had promised the Pelopon-

nesians to raise war signals in case it happened that

the Heracleidae tried to cross by Rhion and not to

pass the Isthmus, so that due warning might be

given and measures taken to prevent their invasion.

The Locrians, however, did not do this, but on the

contrary raised friendly signals when the Heracleidae

arrived, so that they made the crossing in safety, and

the Peloponnesians, thus betrayed by the Locrians

and neglecting to take any precautions, before they

were aware of it had permitted their foes to enter

their country.

12*. We should indeed reprove and ridicule the

frenzy of those authors who dream dreams and write

like men possessed. But those who indulge freely

° That is, Trapiiiri<rav "violated," the verb being omitted

as often in proverbs. See Corp. Paroemioyr.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ep.TreTrolrjvrai cf>Xvaplas, rovs roiovrovs dyaTrav

av Seoi /xij rvyxdvovras Karrjyoplas, p,r)8' or

i

Kal rcbv dXXow airovs Kararpexew o ovptfiefirjKe

2 Tfepl Ti/Liaiov. eKelvos yap koXclka p,ev elval

cf>rjo i rov ¥LaXXiodevrjv roiavra ypdcf>ovra Kal

TrXelorov 6,Trexeiv cf>iXooocf>las, Kop8a£l re Trpoo-

exovra Kal Kopvfiavruooais yvvai£l' 8iKalcos S

avrov vtt' 'AXe£dvSpov rerevxevai rip,coplas Si-

ecf>dapKora ttjv eKelvov ifivxrjv Kad' ooov olos r

3 rjv Kal Arjfioodanjv /xev Kal rovs dXXovs prjropas

rovs Kar eKelvov rov Kaipov aKp,doavras iTraivel

Kal cf>rjoi rrjs 'EAAaSo? d£lovs yeyovevai, Sioti

rals 'AXe£dv8pov rip,als rals loodeois dvreXeyov,

rov Se ^iXooo^ov alyl8a Kal Kepavvov Trepidevra

dvqrij cf>voei 8iKalcos avrov vtto rov 8aip,ovlov

rerevxevai rovrcov cSv erruxev.

13 "Orl Tlp,aios cptjoi Arjp,oxdprjv rjraiprjKevai

p,kv rols avc o p,epeoi rov ocop,aros, ovk elvai S'

d£iov to lepov Trvp c[>voav, vTrepfiefirjKevai 8e rols

imrrjSevfiaoi ra Borpvos vTrop,vrjp,ara Kal ra

<t>iXaivlSos Kal rcov dXXcov dvaioxvvroypdcpcov

2 ravrrjv Se rrjv Xoi8oplav Kal rds ijufrdoeis oi^

olov dv ris 8iedero TreTrai8evp,evos dvrjp, dAA'

ov8e rcov dTro reyovs dTro rov ocofxaros elpya-

3 op,evcov ov8els. 6 S' lva moros cf>avfj Kara rrjv

aloxpoXoylav Kal rrjv oXrjv dvaioxvvrlav, Kal

TrpooKareifievorai rdv8pos, Kcop,iKov riva p,aprvpa

4 TrpooemoTraodfievos dvcbvvpiov. Trodev S' iycb Kara-

oroxd^op,ai rovro; TrpGyrov p,ev eV rov Kal

Trecf>vkevai Kal redpdcf>dai KaXcbs Arjp,oxdprjv, d8eX-

5 cf>i8ovv ovra Arjpioodevovs, 8evrepov eK rov p,rj

p,6vov orparrjylas avrov rj£icoodai Trap' 'Adrjvalois,
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BOOK XII. 12\ 1 - 13. 5

themselves in this kind of foolery should, far from

accusing others, be only too glad if they escape blame

themselves. Such is the case with Timaeus. He calls

Callisthenes a flatterer for writing in the manner he

does, and says he is very far from being a philosopher,

paying attention as he does to crows and frenzied

women. He adds that Alexander was very right in

punishing him, as he had corrupted his mind as far

as he could. He praises Demosthenes and the

other orators who flourished at the time and says

they were worthy of Greece because they opposed

the conferment of divine honours on Alexander,

while the philosopher who invested a mortal with

aegis and thunderbolt was justly visited by heaven

with the fate that befel him.

13. Timaeus tells us that Demochares had been

guilty of such impurity that he was not a fit person

to blow the sacrificial flame, and that in his practices

he had been more shameless than the works of

Botrys, Philaenis, and other obscene writers. Scurril-

ous assertions of this kind are such as not only no

man of culture, but not even any of the inmates of

a brothel would make. But Timaeus, in order that

he may gain credit for his filthy accusations and his

utter lack of decency, has made a further false

charge against Demochares, dragging in the evidence

of a comic poet of no repute. You will ask on what

grounds I infer that Timaeus is guilty of falsehood?

First and foremost because Demochares was of good

birth and breeding, being the nephew of Demo-

sthenes, and secondly because the Athenians deemed

him worthy not only of the office of strategus, but
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

cxAAd Kal rcbv dXXcov rip,G>v, S>v ov8ev av avrc

o

6 avve£eSpap,e roiavrais drvxlais miXalovri. Si6

Kal 8okei p,oi Tlp,aios ovx ovrcos Arjpioxapovs

Karrjyopelv cos 'Adrjvalcov, el roiovrov dv8pa

Trporjyov Kal roiovrcp rrjv trarpl8a Kal rovs l8lovs

7 jSiou? evexelpiXov. dXX' ou/c eori rovrcov ov8ev.

ov yap av 'Apxe8iKos 6 Kcop,co8loypdcf>os eXeye

8 ravra p,6vos Trepl Arjp,oxdpovs, cbs Ti/iatd? cf>rjcnv,

dXXd TroXXol p,ev av rcbv 'Avrvndrpov cf>lXcov, Kad'

oS TreTrapprjolacrrai m>XXd /cai 8vvdp,eva XvTrelv

ov p,6vov avrov 'AvrlTrarpov, dWd Kal rovs

eKelvov 8ia86xovs Kal cf>lXovs yeyovoras, TroXXol

8e rcov dvrnreTroXirevp,evcov, u>v fjv Kal A.rjp,tfrpios

9 6 QaXrjpevs. oS 'Keivos ov rrjv rvxovoav TreTrolrjrai

Karqyoplav ev rals loropUus, cf>doKcov avrov

yeyovevai roiovrov Trpoordrrjv rrjs Trarpl8os Kal

em rovrois oep,vvveodai Kara rqv TroXireiav,

ecf>' ols av Kal reXcovrjs oep,vvvdebq fidvavoos.

10 em yap rco TroXXd Kal XvoireXcbs TrcoXelodai Kara

rrjv TroXiv Kal 8aifiiXrj ra Trpos rov filov vTrdpxei

v

Traoiv, em rovrois cf>rjol p,eyaXavxelv avrov

11 Kal Sum KoxXlas avrop,drcos fia8l^u>v Trporjyeiro

rrjs Tropvnrjs airco, olaXov dvaTrrvcov, oiiv 8e rov-

rois ovoi 8ieTrep,Trovro 8ia rov dedrpov, 8i6ri 8rj

Trdvra>v rcbv rrjs 'EAAa.So? KaXcbv rj Trarpls Trapa-

KexcoprqKvla roils dXXois eTrolei }S,aoodvSpcp to

,npoorarr6p,evov, em rovrois avrov ovk aloxv-

12 veodal cf>rjoiv. dAA' o/uo? ovre Arjp,rjrpios ovr

dXXos ovSels elprjKei Trepl Arjp,oxdpovs roiovrov

14 ov8ev. e£ cLv eyco, fieftaiorepav rrjv rrjs Trarpl8os

rjyovp,evos p,aprvplav r) rfjv Tip,alov mKplav,

dappcov dTro^aivop.ai p,rfievl rov Arjp,oxdpovs jSi'ov
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BOOK XII. 13. 5-14. 1

of other distinctions, to none of which could he have

successfully aspired had he had such disadvan-

tages to combat. Timaeus, therefore, seems to me

to accuse not so much Demochares as the Athenians

for advancing such a man and entrusting their country

and their lives and properties to him. But not a

word of all this can be true. For in that case not

only Archedicus, the comic poet, would, as Timaeus

asserts, have said this about Demochares, but many

of the friends of Antipater also, against whom

Demochares had ventured to say much calculated

to vex not only Antipater himself but his successors

and former friends. The same accusations would

have been brought also by many of Demochares'

political adversaries, among whom was Demetrius of

Phaleron. Demochares in his history brings accusa-

tions by no means trivial against Demetrius, telling

us that the statesmanship on which he prided him-

self was such as a vulgar farmer of taxes would pride

himself on, his boast having been that the market

in the town was plentifully supplied and cheap, and

that there was abundance of all the necessities of

life for everybody. He tells us that a snail moved

by machinery went in front of his procession, spitting

out saliva, and that donkeys were marched through

the theatre, to show, forsooth, that the country had

yielded up to others all the glory of Greece and

obeyed the behests of Cassander. Of all this he

says he was in no wise ashamed. But yet neither

Demetrius nor anyone else said anything of the

sort about Demochares. 14. From which, regarding

the testimony of his country as more trustworthy

than Timaeus's spite, I pronounce with confidence

that the life of Demochares was guiltless of all such
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

2 evoxov elvai tcov toiovtcov Karrjyoprjp,drcov. Kal-

Trep el kot' dXrjdeiav vTrrjpxe ti toiovtov arvxqp,a

Trepl Arjp,oxdprjv, Trdlos Kaipos r) 7roi'a Trpa£is

r)vdyKaoe Tlp,aiov ravra Karardrreiv et? tt)v

3 loroplav; KadaTrep yap ol vovv exovres, eTrdv

dp.vvaodai Kplvcooi rovs exdpovs, ov tovto Trpcorov

GKoTrovvrai ti Tradeiv d£ios eoriv 6 TrXrjolov, dXXd

4 n 7r0teiv avrols TrpeTrei, tovto /LiaAAov . . . ovtcos

kal Trepl tcov Xoi8opuov, oi5 ti roi? exdpols aKoveiv

app,o^ei, tovto Trpcorov rjyrjreov, dXXd n Xeyeiv

5 rjp,iv TrpeTrei, tovt' dvayKaiorarov Xoyiareov. Trepl

8e tcov Trdvra p,erpovvrcov rai? iSiat? opyals Kal

^iAon/xi'at? dvdyKtj Trdvd' vTroTrreveiv eorl kox

Traoi oiamorelv Trepa tov 8eovrosXeyop,ev oi?.

6 Sio Sij Kal vvv r)p,els p,kv elKotcos civ o6£aip,ev

dderelv roi? vTro Tijialov Kara Arjp,oxdpovs

7 elprjp,evois, eKelvos S' av ovk ei/coVco? rvyxdvoi

ovyyvcop.rj<; ov8e moreco? vtt ov8evos Sia to

Trpocf>avcos ev rals AoiSopi'at? eKTrvmeiv tov Kad-

rjKovros 8id rrjv ep,cf>vrov TriKplav.

15 Kat yap oj'Se rai? Kar' 'AyadoKXeovs eycoye

AoiSopi'at?, el Kal Trdvrcov yeyovev doefieoraros,

2 ev8oKco. Xeyco S' ev tovtois, ev ols em Kara-

arpocfrrj rf/? oXrjs lcrroplas cfrqol yeyovevai tov

'AyadoKXea Kara rr)v Trpcorrjv ijAi/a'av koivov

Tropvov, eroip,ov roi? aKpareordrois, koXoiov,

rpiopxrjv, Trdvrcov tcov fiovXop,evcov roi? omodev

3 ep,Trpoodev yeyovora. Trpos Se tovtois, ot' dTr-

edave, ttjv yvvaiKa c^rjoi KaraKXaiop,evrjv avrov

ovtcos uprjveiv Ii o ovk eyco oe; n o ovk

4 ep,e ov;" ev yap tovtois TrdXiv ov p,6vov av ti?
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BOOK XII. 14. 2-15. 4

offences. And even if, as a fact, Demochares

had the misfortune to be guilty of any such thing,

what circumstance or what event compelled Timaeus

to record it in his history? For just as men of sense

when they meditate revenge on their enemies do

not examine in the first place what others deserve

to suffer, but rather how it becomes themselves to

act, so when we bring reproaches we must not in

the first place consider what is fitting for our enemies

to hear, but regard it as of the greatest importance

to determine what is proper for ourselves to speak.

In the case, therefore, of writers who measure every-

thing by the standard of their own passions and

j ealousies, we must suspect all their statements and

refuse credit to them when extravagant. So that in

the present case I may claim to be justified in reject-

ing the slanders of Timaeus concerning Demochares,

whereas this author can claimneither pardon nor credit

from anyone, as he has in his reproaches so obviously

let himself be carried beyond the bounds of decency

by the spitefulness which was engrained in him.

15. Nor can I approve the terms in which he

speaks of Agathocles, even if that prince were the

most impious of men. I allude to the passage at

the end of his history in which he says that Agathocles

in his early youth was a common prostitute, ready

to yield himself to the most debauched, a jackdaw,

a buzzard,° who would right about face to anyone

who wished it. And in addition to this he says that

on his death his wife lamenting him called out in

her wail, " What did I not do to you? What did you

not do to me?" In this instance we are not only

inclined to repeat the protest we made in the case of

■ Tpibpxn^ lit. = " very lecherous."
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

emcf>dey£airo ra Kal Trepl Arjp,oxdpovs, dAAa Kal

5 rrjv vTrepfioXrjv davp,doeie rrjs mKplas. or i yap

eK ^voecos dvdyKrj p,eydXa Trporeprjp,ara yeyovevai

Trepl tov 'AyadoKXea, tovto 8rjXov eoriv e£ avrcov

6 cLv 6 Ti'/iaio? dTrocf>alverai. el ydp els tols Su-

paKovoas Trapeyev/jdrj cf>evycov tov rpox6v, tov

KWtrvov, rov TrrjXov, Trepl erq rrjv rjXlkiav oKrco-

7 /cat'Se/ca yeyovcbs, Kal p,erd riva xpovov opp,rjdels

aTrd roiavrrjs vTrodeoecos Kvpios p,ev eyevqdrj

Trdxrqs Si/ceAi'a?, p,eylorovs 8e kivSvvovs Trepieorqoe

Kapxrj8ovlois, reXos eyyqpdoas rrj 8vvaorela

Kareorpeifie tov jilov fiaoiXevs Trpooayopevop,evos,

8 cip' ovk dvdyKrj p,eya ti yeyovevai xprjp,a Kal

davp,doiov tov 'AyadoKXia Kal 7roAAa? eoxrjKevai

poTrds Kal 8vvdp,eis Trpos tov Trpayp,ariKov rpoTrov;

9 vTrep &v Sei tov ovyypacf>ea pvr) p,6vov to Trpos

8iafioXr)v Kvpovvra Kal Karrjyoplav e£rf/elodai

tols emyivop,evois, 6XXd Kal ta Trpos eTraivov

rjKovra Trepl tov avopa, tovto yap 'l8iov eor

i

10 rrjs loropias. 6 8' eTreoKorrjp,evos vTro rrjs lSlas

mKplas ra p,ev eXarrcop,ara 8vop,eviKcbs Kal p,er'

av£rjoecos rjp,lv e£rjyyeXKe, tol 8e Karopdcop,ara

11 a-vXXrjft8rjv TrapaXiXonrev, dyvocbv or i to ifiev8os

oVx rjrrov eor i Trepl tovs ta yeyovora . . . ypdcf>ov-

12 ra? ev rals loroplais. rjp,els 8e to p,ev emp,erpelv

rrjs dTrexdelas avrov xo,pi v dcf>rjKap,ev, ra 8' otVeia

rrjs Trpodeoecos avrcbv oi TrapeXeufiap,ev. . . .

16 NeavloKcov 8velv Trepl tivos olKItov 8iacf>epo-

p,evcov ovvefiaive Trapd p,kv tov erepov Kal TrXelco
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BOOK XII. 15. 4- 16. 1

Demochares, but we are positively astonished by the

excess of rancour displayed. For that Agathocles had

great natural advantages is evident from Timaeus's

own account of him. For if at the age of eighteen

he reached Syracuse, escaping from the wheel, the

kiln, and the clay, and in a short time, starting from

such small beginnings, became master of the whole

of Sicily, exposed the Carthaginians to extreme peril,

and having grown old in his sovereign position, died

with the title of king, must not Agathocles have had

something great and wonderful in him, and must he

not have been qualified for the conduct of affairs by

peculiar mental force and power? Regarding all

this a historian should lay before posterity not only

such matters as tend to confirm slanderous accusa-

tions, but also what redounds to the credit of this

prince; for such is the proper function of history. But

Timaeus, blinded by his own malice, has chronicled ,

with hostility and exaggeration the defects of

Agathocles and has entirely omitted to mention his,

shining qualities, being unaware that it is just as

mendacious for a writer to conceal what did occur

as to report what did not occur. I myself, while

refraining in order to spare him from giving full

expression to my hostility to Timaeus, have omitted

nothing essential to the object I had in view." . . .

16. There was a dispute at Locri between two

young men about a slave. The slave had been with

one of them for a considerable time, and the other,

"The last sentence seems to be defective. Shuckburgh

translates: "The part of the history therefore which was

added by him for the gratification of his personal spite I

have passed over, but not what was really germane to his

subject." Neither version corresponds exactly to the Greek.

—Ed.

347

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

2 xpovov yeyovevai rov Trai8a, rov 8' erepov r)p,epais

8vol Trporepov els rov dypdv eXdovra p,r) Trapovros

rov 8eomrrov p,erd filas els oikov aTrqxevai rov

3 8ovXov, KaTreira rov erepov alodop,evov eXdelv em

rrjv olKlov, Kal Xafiovr dTrdyeiv em rr)v dpxrfv,

Kal cf>dvai 8eiv Kvpiov avrov elvai 8i86vra rovs

4 eyyvrjrds' KeXeveiv yap rov ZaXevKov vofiov

rovrov 8elv Kparelv rcov dp,cf>iofirjrovp,evcov eojs

rrjs Kploecos Trap" oS rrjv aycoyrjv ovp,jialvei ylve-

5 odai. rov 8' erepov Kara rov avrov vop,ov Trap'

avrov cf>doKovros yeyovevai rrjv dyaryrjv—e/c yap

rrjs oi/a'a? rrjs eKelvov ro ocop,a Trpos rrjv dpxi)v

6 rjKeiv dTray6p,evov—rovs TrpoKadrjp,evovs dpxovras

8iaTropovvras vTrep rov Trpdyp,aros emoTrdoaodai

7 /cai ovp,p,era8ovvai rcp Koop,orroXi8i. rov 8e 8ia-

orelXaodai rov vop,ov, cf>rjoavra Trapd rovrcov rrjv

dycoyrjv alel ylveodai, Trap' ols av ecrxarov d8rjpirov

rj xpovov nva yeyovos ro 8iap,cf>io,firjrovp,evov

8 edv 8e n? dcf>eXop,evos /?ia Trapd rivos dTraydyrj

Trpos avrov, KaTreira Trapa rovrov rr)v dyaryrjv

6 Trpovrrdpxcov Troirjrai 8eoTrorrjs, ovk elvai ravrTpf

9 Kvplav. rov 8e veavloKov 8eivoTradovvros Kal

p,r) cf>doKovros elvai rov vop,oderov ravrqv rrjv

Trpoalpeoiv, TrpoKaXeoaodla cf>aoi rov Koop,oTroXiv,

el ti ftovXerai Xeyeiv vnep rijs yvcbp,r)s Kara rov

10 ZaXevKov vop,ov. rovro 8' eorl Kadiodvrcov raiv

xiXlcov Kal fipoxcov Kpep,aodevrcov Xeyeiv vTrep

11 rrjs rov vop,oderov yvcop,rjs, 6Trorepos S av

aircov cf>avfj rrjv Trpoalpeoiv em ro x^pov eK,8ex6-

p,evos, rov roiovrov 8id rrjs dyx6vrjs dTro \Xvodai

12 fiXe,trovrcov raiv ^iAi'cov. raura Trporelvav ros rov

Koop,orroXi8os, rov veavloKov elTrelv cf>aoiv avioov

34,8
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BOOK XII. 16. 2-12

two days before, had come in the absence of the

master to the latter's country place and had forcibly

carried off the slave to his own house. The other

young man, when he heard of it, came to the house,

seized on the slave, and led him before the magistrates,

to whom he maintained that upon his giving proper

sureties, the boy ought to remain in his possession.

For he said the law of Zaleucus enjoins that in cases

of disputed ownership the party from whom the

property had been taken away or abducted should

remain in possession until the trial. The other

claimant contended that according to the same law

the abduction had been from him; for it was from

his house that the slave had been taken and carried

before the court. The presiding magistrates were

in doubt about the point and calling in the cosmo-

polis submitted it to him. The cosmopolis defined

the law as meaning that the abduction always was

from the party who had last been in undisputed

possession of the property for a certain time. If

anyone forcibly deprives another of property and

carries it off to his own house, and if then the former

owner comes and takes it away from him, this is

not abduction within the meaning of the law. When

the young man upon this felt aggrieved and asserted

that such was not the intention of the law-giver,

they say that the cosmopolis invited him to state

his case according to the law of Zaleucus. This is

that the two disputants should speak before the

"thousand " on the subject of the law-giver's mean-

ing, each with a halter round his neck, and which-

ever of them appeared to interpret the law worst,

should be hanged in the presence of the thousand.

Upon the cosmopolis making this offer, the young
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

elvai rrjv ovvdrjKrjv tc o p,ev yap erq Si? rj rpta

13 KaraXelTreodai tov Z,rjv ovvefiaive yap elvai tov

Koop,oTroXiv oi> TroXii XelTrov tcov evevqKovr etcov

avrc o Se rov jSi'ou to TrXelov e/c tcov evXoycov en

14 p,eveiv. 6 p,ev oSv veavloKos ovrcos evrpaTreXev-

odp,evos e£eXvoe rqv ottov8ttjv, ol S' apxovres

e/cpivav rr)v dycoyr)v Kara rqv tov Koop,oTroXi8os

yvcop,ijv.

V. De Callisthenis imperitia in nabrandis

REBUS MILITARIBUS

17 "Iva Se pvr) 86£cop,ev tcov ttjXikovtcov dvSpcov

Kara£iomorelodai, p,vrjodrjo6p,eda p,ias Trapa-

rd£ecos, fjv dp,a p,ev oiav eTruf>aveordrqv elvai

ovp,fiefirjKev, dp,a Se rols Kaipols oi p,aKpdv

dTrrjprrjodai, to Se p,eyiorov, Traparerevxevai tov

2 KaAAio#eVij. Ae'yco Se ,nepl rrjs ev KiAi/a'o yevo-

p,evrjs 'AXe£dvSpc o Trpos Aapelov, ev fj cf>rjol p,ev

'AXe£av8pov ij8ij 8iaTreTropevodai ra oreva /cai

ra? Xeyop,evas ev rrj KiAi/a'o IIuAa?, Aapelov Se

xprjodp,evov rrj Sia tcov 'Ap,avl8cov Xeyop,evcov

HvXciv Tropela Kar&pai p,era rrjs 8vvdp,ecos els

3 KiAi/a'av Trvdop,evov Se Trapa tcov eyxcoplcov

Trpodyeiv tov 'AXe£avSpov cos em Svpi'av, aKoXov-

delv, /cai ovveyyloavra tols orevols orparoTreSev-

4 oai Trapa tov Hlvapov Trorap,6v. elvai Se tov

p,ev tottov to Siacmj/x' ov TrXelc o tcov rerrdpcov

Kal Se/ca ora8lcov aTrd daXarrqs ecos Trpos rqv

5 Trapcopeiav Sia Se tovtov cf>epeodai tov Trpo-

eiprjp,evov Trorap,dv eTriKapoiov, dTro p,ev tcov opcov

evdecos eKpTfyp,ara tcov TrXevpow, Sia Se tcov
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BOOK XII. 16. 12-17. 5

man said that the bargain was not a fair one. For

the one of them had only two or three years left to

live, the cosmopolis being very nearly ninety years

of age, whereas he himself in all likelihood had the

most of his life still before him. Thus the young

man's ready wit relaxed the gravity of the courb, but

the magistrates followed the opinion of the cosmopolis

in defining abduction.

V. Incapacity of Callisthenes in writing of

Military Matters

17. In order that I may not seem to insist arbi-

trarily on the acceptance of my criticism of such

famous writers, I will take one battle and a very

celebrated one, a battle which took place at no very

distant date and, what is most important, one at

which Callisthenes himself was present. I mean

Alexander's battle with Darius in Cilicia. Calli-

sthenes tells us that Alexander had alreadypassed the

narrows and the so-called Cilician gates, while Darius

had marched through the pass known as the Gates

of Amanus and had descended with his army into

Cilicia. On learning from the natives that Alexander

was advancing in the direction of Syria he followed

him up, and when he approached the pass, encamped

on the banks of the river Pinarus. The distance, he

says, from the sea to the foot of the hills is not more

than fourteen stades, the river running obliquely

across this space, with gaps in its banks just where

it issues from the mountains, but in its whole course
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

emTre8cov ecos els ddXarrav aTror6p,ovs exovra

6 /cai 8vofidrovs Xocf>ovs. ravra S' vTrodep,evos,

eVei ovveyyl^oiev ol Trepl rov 'AXe£av8pov

tmoorpocf>rjs eTr' avrovs dvaxcopovvres, Kplval

cf>rjo i Aapelov /cai roiis rjyep,6vas ttjv p,ev cf>dXayya

ra^ai Trdoav eV avrfj rfj orparoTreSela, KaddTrep

e£ dpxvs ei^e> xpWao^al Se tco Trorapxp Trpo-

jSArJ/iari Sid to Trap ain-qv pelv rrjv orparoTre8elav.

1 p,era Se ravra cfyqoi rovs fiev Unrels rd^ ai Trapd

ddXarrav, rovs Se p,iodocf>6povs e£rjs rovrois

Trap' avrov rov Trorap,ov, exop,evovs rovrcov roi>s

18 TreXraords ovvdTrrovras roi? opeoi. ttcos Se Trpo-

, era£e rovrovs Trpo rrjs cf>dXayyos, rov Trorap,ov

peovros Trap' avrrjv rr)v orparoTre8elav, Sucr^epe?

Karavorjoai, /cai ravra rco TrXrjdei rooovrcov

2 vTrapx6vrcov. rpiop,vpioi p,ev yap lmrels vtt-

rjpxov, cI>s airos 6 KaXXiodevrjs cftrjol, rpiop,vpioi

Se p,iodocf>6por ttooov S' ef^ov ouroi roTrov ^peiW,

3 evftepes Karap,adelv. TrXelorov p,ev yap urn,eaw

rdrrerai fiddos eTr oKrd> Trpos dXrjdivrjv ^pei'av,

/cai p,era£i> rcov lXd>v e/caorii? iow vTrdpxeiv Sei

Siaonj/xa roi? /xeraWoi? Trpos ro rai? emorpocf>als

4 Swaa0at /cai roi? TrepioTraop,ols eVxp'ijcrrelv. e£

cov ro ord8iov oKraKoolovs Aa/xjSaVei, rd Se Se'/ca

rot)? o/cra/acr)(iAi'ou?, to Se rerrapa rpioxiXlovs

oiaKoolovs, coor' dTro rcov pMplcov xlXlcov oiaKoolcov

TreTrXrjpcbodai rov rcov rerrapeo/cai'Se/ca crraSicov

5 tottw. eav Se Trdvras eKrdrrrj rovs rpiop,vpiovs,

fipaxv AeiVei rov rpuf>aXayylav eTrdXXrjXov elvai

6 rcov lmrecov avrcov. els Trolov ovv roTrov erdrrero

ro rcbv p,iodocf>6pcov TrXrjdos; el p,r) vr) Aia KaroTriv

rcov lmrecov. dXX' ov cf>rjoiv, dXXd ovp,TreTrrcoKevai
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BOOK XII. 17. 5-18. 6

through the plain as far as the sea passing between

steep hills difficult to climb. Having given this

sketch of the country, he tells us that Darius and

his generals, when Alexander turned and marched

back to meet them, decided to draw up the whole

phalanx in the camp itself in its original position,

the river affording protection, as it ran close past

the camp. After this he says they drew up the

cavalry along the sea-shore, the mercenaries next

them at the brink of the river, and the peltasts next

the mercenaries in a line reaching as far as the

mountains. 18. It is difficult to understand how

they posted all these troops in front of the phalanx,

considering that the river ran close past the camp,

especially in view of their numbers, for, as Callisthenes

himself says, there were thirty thousand cavalry and

thirty thousand mercenaries, and it is easy to calcu-

late how much space was required to hold them.

For to be really useful cavalry should not be drawn

up more than eight deep, and between each troop

there must be a space equal in length to the front

of a troop so that there may be no difficulty in

,wheeling and facing round. Thus a stade will hold

eight hundred horse, ten stades eight thousand, and

four stades three thousand two hundred, so that

eleven thousand two hundred horse would fill a

space of fourteen stades. If the whole force of

thirty thousand were drawn up the cavalry alone

would very nearly suffice to form three such bodies,

one placed close behind the other. Where, then,

were the mercenaries posted, unless indeed they

were drawn up behind the cavalry? This he tells

us was not so, as they were the first to meet the

VoL. IV
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

7 tovtovs toi? Ma/ceSdai /caro tr)v eTmycoyrjv. e£

cLv dvdyKrj Troielodai tt)v e/cSo^v Stdn to p,ev

rjpiiov tov tottov to Trapa ddXarrav r) tcov hnrecov

eWi^e ra^t?, to S' ij/iiou to 7rpo? tot? opeoi v ij

8 rcov juodocf)6pu>v. e/c Se towtcov evauAAdyiorov

7rdo~ov vTrrjpxe to ftddos rcov lmricov kai ttolov

eSei toVov amixtzi v tov Trorap,dv amo rrjs orpa-

9 ro7reSei'a?. ju.erci Se ravra ovveyyi^6vra>v tcov

TroXep,lcov cf>rjol tov Aapelov, avrov Kara p,eorjv

vTrdpxovrCi rrjv ra£iv, KaXelv rovs p,iodocf>6povs

6mo tov Keparos Trpos avrov. ttcos Se Xeyerai

10 toCto, 8iaTropelv eori, tcov yap p,iodocf>6pcov

dvdyKrj kal tcov Ittttecov rrjv ovvacf>rjv /cara p,eoov

vnapxei v tov tottov, coor' ev avrols cbv rols

p,iodocf>6pois 6 Aapelos ttov kou. Trpos ri kai ttcos

11 e/caAei tow p,iodocf>6povs; to Se reXevralov cf>rjoi

tovs cltto tov Sefiou Keparos i7r7ret? eTrayayovras

ep,fiaXelv rols Trepl tov 'AXe£avSpov, tovs Se

yewalcos Se£ap,evovs avreTrdyeiv kal Troielv p,dxrjv

12 loxvpdv. or i Se Trorap,ds fjv ev p,eoco, kal Trorap,os

olov dprlcos ehrev, eTreXddero.

19 Toutot? S' eorl TrapaTrXrjoia ra kcito, tov 'AXe-

£avSpov. cfyqol yap avrov Troirjoaodai r~r)v els

rr)v 'Aolav 8idfiaoiv, Tre^cbv p,ev exovra rerrapas

p,vpid8as, iTrTrels 8e rerpaKioxiXlovs koX Trev-

2 raKoolovs, p,eXXovri S' els KiAi/a'av ep,fidXXeiv

aXXovs eXdelv e/c McuceSovia? 7re£ou? p,ev Trev-

3 raXloxiXlovs, t7r7rei? S' oKraKoolovs. dcf>' cLv el

tls dcf>eXoi rpioxiXlovs p,ev Tre^ovs, rpiaKoolovs

S' iTrTrels, €7rt r0 TrXelov Troicov tr)v dTrovolav

Trpos ras yeyevqp,evas ^pei'a?, op,cos 7re£oi p,ev

dTroXeK^drjoovrai rerpaKiop,vpioi Sio^iAioi, <Trevra-
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BOOK XII. 18. 7-19. 3

Macedonian attack. We must, then, of necessity,

understand that the cavalry occupied that half of

the space which was nearest to the sea and the

mercenaries the half nearest the hills, and from this

it is easy to reckon what was the depth of the

cavalry and how far away from the camp the river

must have been. After this he tells us that on the

approach of the enemy, Darius, who was half way

down the line, called the mercenaries himself from

the wing to come to him. It is difficult to see

what he means by this. For the mercenaries and

cavalry must have been in touch just in the

middle of the field, so that how, why, and where

could Darius, who was actually among the mercen-

aries, call them to come to him? Lastly, he says

that the cavalry from the right wing advanced and

attacked Alexander's cavalry, who received their

charge bravely and delivering a counter charge

fought stubbornly. He forgets that there was a

river between them and such a river as he has just

described.

19. Very similar are his statements about Alex-

ander. He says that when he crossed to Asia he'

had forty thousand foot and four thousand five

hundred horse, and that when he was on the point

of invading Cilicia he was joined by a further force

of five thousand foot and eight hundred horse.

Suppose we deduct from this total three thousand

foot and three hundred horse, a liberal allowance

for those absent on special service, there still remain
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

4 KioxlXioi S' lmrels>. tovtcov ovv vTroKeip,evcov,

cfyqol tov 'AXe£avSpov Trvdeodai rrjv Aapelov

Trapovoiav els RiAi/aor eKarov dTrexovra oraSlovs

5 o7r' olvtov, 8iaTreTropevp,evov rj8rj rd orevd' 8ioTrep

e£ vTrocrrpocf>fjs TrdXiv Troielodai tt)v Tropelav Sid

tcov otevcov, dyovra Trpcorov p,kv rrjv cf>dXayya,

/xera 8e raura rovs hnrels, em mioi to oKevo-

6 cf>6pov. a/xa 8e rcp Trpcorov els rds evpvxc">plas

eKTreoelv, 8iaoKevdt>eodai TrapayyelXavra Traoiv

emTrapep,fiaXelv rrjv cf>dXayya, Kal Trovrjoai to

fiddos avrrjs em rpiaKovra Kal 8vo, p,era 8e ravra

TrdXiv els eKKal8eKa, to 8e reAeuraiov, eyyl^ovra

7 toi? TroXep,lois, els oktco. ravra 8' eorl p,el^co

tcov Trpoeiprjp,evcov 6Xoyrjp,ara. tov yap ora8lov

Xap,fidvovros dv8pas ev roils TropevriKols Sia-

orrjp,aoiv, orav els eKKal8eKa to fiddos cooi,

xiXlovs e£aKoolovs, eKaorov tcov dvSpcov e£ 7r0Sa?

8 eTrexovros, cf>avepov ori to Se'/ca oraSia Xrjifierai

p,vplovs e£aKioxiXlovs, ra 8' eiKooi rovs Si-

9 TrXaolovs. e/c 8e tovtcov evdecoprjrov ori Kad' ov

Kaipov eTrolrjoe rr)v 8vvap,iv 'AXe£avSpos eWat'Se/ca

to fiddos, dvayKalov rjv eiKooi ora8lcov vmipxeiv

to tov roTrov 8idorrjp,a Kal Trepirreveiv er i rovs

p,ev t7r7rei? Travras, tcov 8e Tre^cov p,vplovs.

20 Meto Se ravrd cf>rjo i p,ercoTrfj8dv dyeiv rr)v 8v-

vap,iv, dTrexovra tcov TroXep,lcov Trepl rerrapaKovra

2 oraSlovs. rovrov 8e p,el^ov dX6yrjp,a 8voxepes

emvorjoai' ttov yap dv evpoi ris roiovrovs tottovs,

dXXcos re Kal /car0 KiAi/a'av, coot' eTrl ora8lovs

eiKooi p,ev to TrXdros rerrapaKovra 8e to p,rjKos

3 p,ercOTrrj8dv dyeiv cf>dXayya oapioocf>6pov; rooavra

yap eoriv ep,Tr68ia Trpos rrjv roiavrrjv rd£iv Kal
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BOOK XII. 19. 4 - 20. 3

forty-two thousand foot and five thousand horse.

Assuming these numbers, he tells us that when

Alexander heard the news of Darius's arrival in Cilicia

he was a hundred stades away and had already

traversed the pass. In consequence he turned and

marched back through the pass with the phalanx

in front, followed by the cavalry, and last of all the

baggage-train. Immediately on issuing into the open

country he re-formed his order, passing to all the

word of command to form into phalanx, making it

at first thirty-two deep, changing this subsequently

to sixteen deep, and finally as he approached the

enemy to eight deep. These statements are even

more absurd than his former ones. For with the

proper intervals for marching order a stade, when

the men are sixteen deep, will hold sixteen hundred,

each man being at a distance of six feet from the

next. It is evident, then, that ten stades will hold

sixteen thousand men and twenty stades twice as

many. From all this it is quite plain that when

Alexander made his army sixteen deep the line

necessarily extended for twenty stades, and this

left all the cavalry and ten thousand of the infantry

over.

20. After this he says that Alexander led on his

army in an extended line, being then at a distance

of about forty stades from the enemy. It is difficult

to conceive anything more absurd than this. Where,

especially in Cilicia, could one find an extent of

ground where a phalanx with its long spears could

advance for forty stades in a line twenty stades

long? The obstacles indeed to such a formation

and such a movement are so many that it would
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

xpelav, a ris oi5S' av e£apidjirjoairo pq.Slcos. ev

8e t&v vTr avrov KaXXiodevovs Xeyop,evcov lkovov

4 vTrdpxei Trpos Trlor w rovs yap dTro rcov 6pcov

xeip,dppovs Karacf>epop,evovs rooavrd cf>rjoi Troielv

eKprjyp,ara Kara ro Tre8lov coore Kal rcov Wepocbv

Kara rr)v cf>vyrjv 8iacf>daprjvai Xeyovoi roi>s TrXel-

5 orovs ev rols roiovrois KoiXcbp,aoi. vr) A", dXX'

eroip,os ejiovXer elvai Trpos rrjv rcov TroXep,lcov

6 emcf>dveiav. rl 8' dveroip,6repov cf>dXayyos ev

piercoTrco 8iaXeXvp,evtjs Kal 8ieorap,evrjs; Trooco

yap eK TropevriKrjs dycoyrjs app,o^ovcrqs Trapa-

rd£ai p'aov rj 8iaXeXvp,evrjv ev p,erchTrco Kal Sie-

otraop,evrjv 8vvap,iv eTrl rTjv avrrjv evdelav dyayelv

Kal ovorrjoai Trpos p,dxqv ev roTrois vXcoSeoi Kal

7 TrepiKeKXaop,evois; 8i6Trep ov8e Trapd p,iKpdv rjv

Kpelrrov dyeiv 8uf>aXayylav rj rerpacf>aXayylav

dpp,6^ovoav, fj Kal roTrov Tropelas evpelv ovk

dSvvarov, Kal ro Trapard£ai raxecos pd8iov ye,

8vvdp.evov 8id rcov TrpoSpop,cov eK TroXXov yivcooKeiv

8 rrjv rcov TroXep,lcov Trapovolav. 6 8e xcopl s ru>v

dXXcov ov8e rovs lTrTrels Trpoedero, p,ercoTrr)8dv

dycov ttjv 8vvap,iv ev roTrois eTriTre8ois, dXX' e£

loov Troiel rols Tre^ols.

Zl I o oe orj Travrcov p,eyiorov rjorj yap ovveyyvs

ovra rols TroXep,lois avrov els oKrco Troirjoal cf>tjoi

2 to fiddos. e£ ov 8rjXov ori Kar' dvdyKrjv eTrl

rerrapaKovra crra8lovs eSei yeveodai ro p,rjKos

3 rrjs cf>dXayyos. el 8' oXcos ovvqoTrioav Kara rov

Troirjrrjv ovrcos coore ovvepeloai Trpos dXXrjXovs,

op,cos eiKoo i ora8lcov eSei rov roTrov vTrdpxeiv.

4 avros 8e cf>rjoi XelTreiv rcov SeKarerrdpcov oraSlcov
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BOOK XII. 20. 3-21. 4

be difficult to enumerate them all, a single one

mentioned by Callisthenes himself being sufficient

to convince us of its impossibility. For he tells us

that the torrents descending from the mountains

have formed so many clefts in the plain that most

of the Persians in their flight perished in such fissures.

But, it may be said, Alexander wished to be pre-

pared for the appearance of the enemy. And what

can be less prepared than a phalanx advancing in

line but broken and disunited? How much easier

indeed it would have been to develop from proper

marching-order into order of battle than to straighten

out and prepare for action on thickly wooded and

fissured ground a broken line with numerous gaps

in it? It would, therefore, have been considerably

better to form a proper double or quadruple phalanx,

for which it was not impossible to find marching

room and which it would have been quite easy to

get into order of battle expeditiously enough, as he

was enabled through his scouts to receive in good

time warning of the approach of the enemy. But,

other things apart, Alexander did not even, accord-

ing to Callisthenes, send his cavalry on in front when

advancing in line over flat ground, but apparently

placed them alongside the infantry.

21. But here is the greatest of all his mistakes.

He tells us that Alexander, on approaching the

enemy, made his line eight deep. It is evident

then that now the total length of the line must have

been forty stades. And even if they closed up so

that, as described by Homer, they actually jostled

each other, still the front must have extended over

twenty stades. But he tells us that there was only

a space of less than fourteen stades, and as half of
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

5 . . . Kal rovrov p,epos p,ev ri Trpos daXdrrrj rovs

rjp,loeas iTrl rov Se£iov' . . . en 8e rr)v oXrjv rd£iv

aTrd tcov opcov lkovov tottov dcf>eardvai Trpos to

pvq rols TroXep,lois v7roTreTrrcoKevai rols Karexovoi

6 ras Trapcopeias. lop,ev yap o Troiel Trpds rovrovs

imKapvmov.

'T7roAei7r0/xe0a Kal vvv r)p,els tovs pwplovs ne-

7 ^ovs, TrXelovs ovras rrjs eKelvov Trpodeoecos. coo~r'

e/c tovtlov evSe/co oraSlovs eTrl to trXelov dTroXel-

Treodai to rrjs cf>dXayyos p,rjKos Kar' avrov tdv

KaXXiodevqv, ev ols dvdyKy tovs rpurp,vplovs Kal

Sio^iAi'ou? em rpiaKovra to fiddos vTrdpxeiv ovv-

8 rjomKoras. 6 8e cf>rjoiv els oKtco rerayp,evcov

9 yeveodai rr)v p,dxrjv. rd 8e roiavra rcbv dp,ap-

rrjp,drcov ov8' dTroXoylav im8exerar ro y^p

d8vvarov ev Trpdyp,aoiv avrodev e^ei rrjv Trlor iv.

10 8ioTrep orav Kal rd Kar dvSpa SiaoTij/iara Kal

to Trav rov tottov p,eyedos copiop,evov vttodcool

Kal rov dpidp,dv row dv8pcov, dvaTroXoyrjrov ylverai

to ifiev8os.

22 Td p,ev yap dp,a rovrois dXoyrjp,ara p,aKpov dv

2 ei/ij Xeyeiv Travra TrXrjv reXecos oXlycov. cfyqol yap

rov 'AXeijav8pov oTrov8d^ei v Kara tt)v rd£iv, lva

Kara tov Aapelov avrov Troirfo-qrai rr)v p,dxrjv

6p,olcos Se Kara p,ev dpxds Kal rov Aapelov avrov

fiovXeodai Kara rov 'AXe£avSpov, vorepov Se

3 p,eravorjoai. TrG>s 8' iTreyvcooav dXXrjXovs ovroi

ttov rrjs iSi'a? Swdweco? e^ovcn rr)v rd£iv, r) ttov
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BOOK XII. 21. 5-22. 3

the cavalry were on the left near the sea and half

on the right, the room available for the infantry is

still further reduced. Add to this that the whole

line must have kept at a considerable distance from

the mountains so as not to be exposed to attack by

those of the enemy who held the foot-hills. We know

that he did as a fact draw up part of his force in a

crescent formation to oppose these latter.

I omit to reckon here also" the ten thousand

infantry more than his purpose required. So the

consequence is that the length of the line must have

been, according to Callisthenes himself, eleven stades

at the most, and in this space thirty-two thousand

men must have stood closely packed and thirty deep,

whereas he tells us that in the battle they were eight

deep. Now for such mistakes we can admit no

excuse. For when the actual facts show a thing to

be impossible we are instantly convinced that it is

so. Thus when a writer gives definitely, as in this

case, the distance from man to man, the total area of

the ground, and the number of men, he is perfectly

inexcusable in making false statements.

22. It would be too long a story to mention all

the other absurdities of his narrative, and it will

suffice to point out a few. He tells us that Alexander

in drawing up his army was most anxious to be

opposed to Darius in person, and that Darius also

at first entertained the same wish, but afterwards

changed his mind. But he tells us absolutely

nothing as to how they intimated to each other at

what point in their own fine they were stationed,

"The reference is to p. 357, but either the omissions by

the epitomator or faults in the text make the passage very

obscure.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

p,erefirj TrdXiv 6 Aapelos, aTrXcos ov8ev Xeyerai.

4 ttcos 8e Trpooavefirj Trpos tt)v 6cf>piiv rov Trorap,ov

^aXayyircov rd£is, dTrorop,ov ovoav Kal fiarco8rj;

5 Kal yap tovto Trapa Xoyov. 'AXe£dvopco p,ev ovv

ovk ilroloreov rrjv roiavtrjv aroTriav <S«X ro Troolv>

6p,oXoyovp,evqv TrapaXap,fidveodai Trepl avrov rr)v

iv rols TroXep,iKols ip,Treiplav Kal rpiftr)v e/c Trai86s,

6 tc3 Se ovyypacfiel p,aXXov, os old rr)v dTreiplav

ovoe to 8vvarov Kal to p,r) 8vvarov iv rols roiovrois

7 Swarat oievKpivelv. Trepl p,ev ovv 'Ecf>6pov Kal

KaXXiodevovs ravd' r)p,lv elprjodco.

VI. De Timaeo historico

23 "Oti Kara tou 'Ecf>6pov Tlp,aios TrXelorrtv Trerrolrj-

rai KaraSpop,,jv, avros cov 8volv dp,aprrjp,aoiv

2 evoxos, rd> p,ev or i mKpcos Ka,njyopel rcbv TreXas

em tovtols ols airros evoxos iori, tco 8e Sioti

KadoXov 8ie^daprai rjj ifivxrj, roiavras dTro^doeis

iKridep,evos iv rols vTrop,vrjp,aoi Kal roiavras

3 ivriKrcov 8o£as rols ivrvyxdvovoi. TrXr>v el rov

YLaXXiodevrjv dereov eiKorcos KoXaodevra p,eraX-

Xdi;ai rov jSi'ov, rl xpr) Trdoxeiv Tip,aiov; ttoXv

yap dv 8iKaiorepov rovrcp vep,ecrqoai to 8aip,6viov

4 r] KaXXiodevei. iKelvos p,ev ovv aTrodeovv 'AAe'-

£avSpov ifiovXrjdrj, Tlp,aios 8e p,el^co Troiel Ti/xo-

5 Xeovra tcHv imcpaveordrcov deG>v, Kal KaAAi-

odevrjs p,ev dvSpa toiovtov, ov Trdvres p,eyaXo-

cf>veorepov 7} /car dvdpcoTrov yeyovevai rfj ifrvxfj

6 ovy^copouow, oSros 8e Tip,oXeovra tov ovx olov

86£avrd ti TreTrpaxevai p,eyaXelov, dXX' ovh"
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BOOK XII. 22. 3-23. 6

or where Darius finally went on changing his position.

And how, we ask, did a phalanx of heavy-armed men

manage to mount the bank of the river which was

steep and overgrown with brambles? This, too, is

inexplicable. Such an absurdity cannot be attri-

buted to Alexander, as it is universally acknowledged

that from his childhood he was well versed and

trained in the art of war. We should rather attribute

it to the writer, who is so ignorant as to be unable

to distinguish the possible from the impossible in

such matters. Let this suffice for Ephorus and

Callisthenes.

VI. The Faults of Timaeus

23. Timaeus, while vehemently attacking Ephorus,'

is himself guilty of two grave faults, the first being

that he thus bitterly accuses others of the sins he

himself is guilty of, and the second that he shows an

utterly depraved mind in publishing such statements

in his works and engendering such notions in his

readers. If, indeed, we must admit that Callisthenes

deserved to perish as he did under torture, what fate

did Timaeus merit? For the wrath of the gods would

have fallen on him with much more justice than on

Callisthenes. Callisthenes wished to deify Alex-

ander, but Timaeus makes Timoleon greater than

the most illustrious gods; Callisthenes spoke of a

man whose soul, as all admit, had something in it

greater than human, Timaeus of Timoleon who not

only never seems to have achieved anything great,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

emfiaXop,evov, p,lav S' ev rcp fiico ypap,p,rjv 8ia-

vvoavra, /cai ravrrjv ov8e oTrovBalav rpoTrov riva

Trpos to p,eyedos rrjs olKovp,evrjs, Xeyc o 8e rqv

7 e/c rrjs Trarpl8os els HvpaKovoas. aXXd /noi

So/cei Treiodrjvai Ti/xaio? cos, av Ti/xoAecov, Trecf>i\o-

8o£rjKcbs ev avrfj £i/ceAi'a, KaddTrep ev 6£vfidcf>cp,

\ ovyKpiros cf>avrj roi? emcf>aveorarois tcov rjpcocov,

■ /caV aur6? w7rep 'IraAia? p,6vov /cai Si/ceAi'a?

Trpayp,arev6p,evos elKotcos TrapafioXrjs a£uodrjvai

tols vTrep rrjs oiKovp,evqs /cai rcov KadoXov Trpd£ecov

8 TreTroirjp,evois to? owTO^ei?. 7repi j^ev ow 'Api-

ororeXovs /cai Qeocf>pdorov /cai KaAAia0«'oi>?,

€ti S' 'E^dpou /cai Arjp,oxdpovs, i/cavd rat?0' ijj^iv

eori 7r/50y ttjv Tijuai'ou KaraSpop,rjv, 6p,olcos Se

/cai Trpos tovs dcf>iXorlp,cos TreTreiop,evovs dXrjdeveiv

tov ovyypacpea tovtov.

24 *Oti Sia7ropeiv ecrri Trepl rrjs alpeoecos Tip,aiov.

cf>rjol yap tovs Troirjrds /cai ovyypacf>eas Sid tcov

vTrepdvco TrXeovaop,cov ev tols vTrop,vrjp,aoi Sia^ai-

2 veiv tcls eavrcov cf>voeis. Xeycov tov p,ev Troirjrqv

e/c tov 8airpevei v TroXXaxov rrjs Troirjoecos cos av

el yaorplp,apyov Trapep,cf>aiveiv, tov S' 'Apioro-

reXrjv, oifiaprvovra TrXeovdKis ev tols crvyypdp,-

3 p,aoiv, 6ifiocf>dyov elvai /cai Xl^yov. tov avrov

rpoTrov €7rt . . . rov AlovvO'iov rov rvpdvvov,

KXivoKooplovvtos /cai to? tcov vcpaop,arcov l8iorrjras

4 /cai 7roi/ciAi'a? e£epya^op,evov ovvexcos . . . dvdyicq

tt)v aKoXovdov Troielodai SiaAij^riv . . . /cai 8vo-

5 apeorelodai . . . /card tt)v Trpoalpeoiv. oSros

yap ev p,ev tals tcov TreXas Karrjyoplais TroXXrjv

emcf>aivei 8eivorrjra /cai roXp,av, ev 8e tals iSiai?

dTrocf>doeoiv evvrrvlcov /cai repdrcov /cai p,vdcov
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BOOK XII. 23. 6-24. 5

but never even to have attempted to do so, and in

his whole life accomplished but one move and that

by no means important considering the greatness

of the world, the move from his country to Syracuse.

The fact, in my opinion, is that Timaeus was sure

that if Timoleon, who had sought fame in a mere

tea-cup, as it were, Sicily, could be shown to be worthy

of comparison with the most illustrious heroes, he

himself, who treated only of Italy and Sicily, could

claim comparison with writers whose works dealt

with the whole world and with universal history.

I have now said enough to defend Aristotle, Theo-

phrastus, Callisthenes, Ephorus, and Demochares

from the attacks of Timaeus, and to convince those

who not having the spirit to challenge the statements

of this author place implicit reliance on all he says.

24. We must entertain considerable doubt about

the proclivities of Timaeus. For he tells us that

poets and authors reveal their real natures in their

works by dwelling excessively on certain matters.

Homer, he says, is constantly feasting his heroes,

and this indicates that he was more or less of a

glutton. Aristotle frequently gives recipes for

cookery in his works, so he must have been an epicure

and a lover of dainties. In the same way Dionysius

the tyrant revealed his effeminate tastes by his

interest in bed-hangings and the constant study he

devoted to varieties and peculiarities of different

woven work. We are driven then to form our

opinion of Timaeus on the same principle and to

take an unfavourable view of his own tendencies.

For while he exhibits great severity and audacity

in accusing others, his own pronouncements are full

of dreams, prodigies, incredible tales, and to put it
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

dmddvcov Kal ovXXrjfi8rjv Seioi8aip,ovlas dyewovs

6 Kal reparelas yvvaiKco8ovs eorl TrXtfpqs. ov pvqv

dXXd Sioti ye crvp,fialvei Sid rrjv dTreiplav Kal

KaKoKpiolav ttoXXovs evlore KaddTrep el Trapov-

ras rpoTrov riva p,rj Trapelvai Kal fiXeTrovras pvq

fiXeTrei v ik tcov elprjp,evcov re vv v Kal rcov Tip,alcp

ovp,fiefirjK6rcov yeyove cf>avepov.

25 "On Trepl rov ravpov rov ^aA/cou rov Trapd

<S>aXdpiSos KaraoKevaodevros ev 'AKpdyavri, els

ov eveftifia^ev dvdpdmovs, KaTreira Trvp vTroKalcov

eXdp,fiave rip.coplav Trapd tcov vTrorarrop,evcov

2 roiavrrjv coor' eKTrvpovp,evov rov ^oAkou rov p,kv

avdpcoTrov Travrax6dev Trapomcop,evov Kal Trepi-

cf>Xeyop,evov 8iacf>delpeodai, Kara 8e rrjv vTrepfioXrjv

rrjs dXyqoovos, ottot dvafiorjoeie, p,vKrjdp,cp Trapa-

TrXrjoiov rov i^ov eK rov KaraoKevdop,aros Trpoo-

3 mTrreiv rols aKovovoi. rovrov Se rov ravpov

Kara rrjv emKpdreiav ltapxrj8ovlcov p,erevexdevros

e£ 'A.Kpdyavros els Kap^SoVa, Kal ttj? dvpl8os

8iap,evovo-qs Trepl ras awco/u'a?, Si' Ijs ovvefiaive

Kadleodai roiis eTrl rrjv rip,coplav, Kal erepas

alrlas, Si' rjv ev Kap^ijSoVi KareoKevdodrj tolovtos

ravpos, ov8ap,cos 8vvap,evrjs evpedrjvai to TrapdTrav,

4 olioos Ti/xaios, iTrefidXero /cai rrjv Koivrjv cf>rjfirjv

dvaoKevd^eiv Kal ras aTrocf>d\reis tcov ttovtjtcov

Kal ovyypacf>ecov ifiev8oTroielv, cf>doKcov p,rfr' elvac

rov ev Kap^Sovi ravpov e£ 'AKpdyavros pvrjre

g yeyovevai roiovrov ev rfj Trpoeiprjp,evrj TroXei' Kal

ttoXXovs Sij nva? ei? rovro to p,epos 8iaredeirai

Xoyovs.

Kara. rrjs Ti/xai'ou rl Trore Sei Xeyeiv ovop,a Kal

prjp,a; Travra yap emSe^ec/0ai p,oi So/cei rd
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BOOK XII. 24. 5 - 25. 5

shortly, craven superstition and womanish love of the

marvellous. Be this as it may, it is made evident

from what I have just said and from this case of

Timaeus that owing to ignorance and a defect of

judgement many men are at times as it were absent

when present and blind with their eyes open.

25. There was a brazen bull which Phalaris made

in Agrigentum, and in it he shut up men and after-

wards lighting fire beneath it used to take such

dreadful revenge on his subjects that as the brass

grew red and the man inside perished roasted and

scorched, when he screamed in the extremity of his

agony, the sound when it reached the ears of those

present resembled, owing to the way the thing was

constructed, the lowing of a bull. This bull during

the Carthaginian domination was taken from Agri-

gentum to Carthage, and though the door at the

joint of its shoulder-blades through which' the

victims were lowered into it, was still preserved,

and though no reason at all can be found why

such a bull should have been made in Carthage, yet

Timaeus attempts to demolish the common story

and to give the lie to the statements of poets and

authors, asserting that neither the bull that was in

Carthage came from Agrigentum, nor had there

ever been one in Agrigentum, and entering into

quite a long disquisition on this subject.

What terms are we to use in speaking of Timaeus?

For to me it seems that all the most bitter phrases
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

mKporara to yevos, ols eKelvos Kexprj™ /card

6 rcov TrXrjolov. or i p,ev oSv eori cf>iXaTrexdrjs /cai

if/evarrqs Kal roXp,rjp6s, a;(eS6V lkavcos e/c tcov

Trpoeiprjp,evcav weSei'^ffy, Sioti S' dcf>iXooocf>6s eori

Kal ovXXrjfiSrjv dvdycoyos ovyypacpevs, e/c rCOv

7 Xeyeodai p,eXXovrcov eorai ovp,cf>aves. ev ydp rfj

p,ia Kal eiKoorrj fivfiXcp, Kal ravrrjs ori reXevrfj,

Xeyei Kara rrjv rod Tip,oXeovros TrapaKXrjaiv

ravra, Sicm, rrjs yrjs rrjs vtto tco k6ofua Keip,evrjs

els rpla p,eprj 8irjprjp,evrjs, Kal rrjs p,ev 'Aolas,

rrjs Se Aifivrjs, rrjs 8' EivpcoTrqs Trpooayopevo-

8 p,evrjs. ravra ydp ovx olov Tlp,aiov eipij/ceVcu

rls dv morevoeiev, dXX' ov8e rov Xey6p,evov Map-

9 ylrrjv eKelvov. rls yap ovrcos iorlv a8arjs, ov

Xeyco tcov Trpos vrrop,vrjp,aoi yeyovorcov . . .

25s "On Trepl Ti/iai'ou cf>rjolv 6 HoXvfiios 6 MeyaXo-

TroXlrrjs' KaddTrep yap e/c rcov Trapoifucov ikovov

elval cf>aoi oraXayp,dv eva rov p,eylorov revxovs

els to yvcbvai to tt&v eyxyp,a, rov avrov rpoTrov

Kal Trepl rcov vTroKeip,evcov xprj 8iaXap,fidveiv

2 eTrei8dv yap ev r) 8evrepov evpedfj ifiev8os ev rols

ovyypdp,p.acri, Kal rovro yeyovds fj Kara Trpoalpeoiv,

8rjXov cbs ov8ev av en fiefiaiov oi5S' docf>aXes

yevoiro row vtto rov toiovtov ovyypacpecos Xeyo-

3 p.evcov. lva Se /cai tovs cf>iXorip,6repov Sia/cei-

p,evovs p,eraTrelocop,ev, prjreov av eltj Trepl rrjs

alpeoecos avrov Kal p,eXerrjs rrjs Kara ras Srjp,rj-

yoplas /cai ras TrapaKXrjoeis, eri Se tovs Trpe-

oftevriKovs Xoyovs, Kal ovXXrjft8rjv Trav <rd> toiovto

yevos, a oxeSdv cos KecfidXaia rcov Trpd£ecbv eori

4 Kal ovvexei rrjv oXrjv loroplav Sidn ydp ravra

Trap dXfjdeiav ev rols vTrop,vrjp,aoi Karareraxe

368

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



BOOK XII. 25. 5-25". 4

of the kind he applies to others are appropriate to

himself. That he was quarrelsome, mendacious>

and headstrong has been, I trust, sufficiently proved

by what I have already said, but what I am about

to add will make it evident that he was no philosopher

and in general a man of no education. For in his

twenty-first book, near the end, he says, in the

course of Timoleon's address to his troops, "The

earth lying under the universe being divided into

three parts named Asia, Africa, and Europe." «

No one would credit thati I will not say Timaeus but,

even the celebrated Margites had said such a thing,

For who is such an ignoramus, I do not speak of

those who undertake to write history but . . .

25°. As the proverb tells us that a single drop

from the largest vessel suffices to tell us the nature

of the whole contents, so we should regard the

subject now under discussion. When we find one

or two false statements in a book and they prove to

be deliberate ones, it is evident that not a word

written by such an author is any longer certain

and reliable. But to convince those also who are

disposed to champion him I must speak of the

principle on which he composes public speeches,

harangues to soldiers, the discourses of ambassadors,

and, in a word, all utterances of the kind, which, as

it were, sum up events and hold the whole history

together. Can anyone who reads these help noti-

cing that Timaeus has untruthfully reported them

° Exception seems to be taken to the phrase "lying

under the universe."

vol. iv 2 b 369
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Tlp,aios, /cai rovro TreTrolrjKe Kara Trpodeoiv, rls

5 ov TrapaKoXovdel ta>v dveyvcoKorcov; ov yap rd

prjdevra yeypacf>ev, ov8' cos epprjdrj /car' dXrjdeiav,

dXXd Trpodep,evos co? Sei prjdrjvai, Trdvras e£apidp,el-

rat rovs prjdevras Xoyovs /cai rd TrapeTrop,eva rols

Trpdyp,aoiv ovrcos co? dv el ris ev 8iarpififj Trpds

vTrodeoiv imxeipoirj ... cooTrep dTr6Seii;iv ttj?

eavrov 8vvdp,ecos Troiovp,evos, dXX' owc e£rjyrjoiv

tcov /car' dXrjdeiav elprjp,evcov.

25b "On rrjs loroplas iSicojaa rovr' icrrl rd Trpdnov

p,ev avrovs rovs kclt dXrjdeiav elprjp,evovs, olol

Tror' dv cooi, yvcovai Xoyovs, Sevrepov rr)v ain'av

Trvvddveodai, Trap" rjv rj 8ieTreoev r) Karcopdcbdrj

2 to Trpaxdev rj prjdev eTrel ifiiXcos Xeyop,evov avro

to yeyovds ifivxaycoyel p,ev, cLcf>eXel S' ov8ev Trpoo-

redeiorjs Se rrjs alrlas eyKapTros r) rrjs loroplas

3 ylverai ^pt^ot?. e/c yap rcov 6p,olcov eTrl rovs

oiKelovs p,eracf>epop,evcov Kaipovs dcf>opp,al ylvovrai

/cai TrpoXrjifieis els rd Trpo'C8eodai to p,eXXov, /cai

7ror€ p,ev evXafirjdrjvai, Trore Se p,ip,ovp,evov rd

Trpoyeyovora dappaXecorepov eyxeipelv rois em-

4 cf>epop,evois' 6 Se /cai rovs prjdevras Xoyovs /cai

rr)v alrlav Trapaouomov, ifiev8rj S' dvrl rovrcov

emxeiprjp,ara /cai Sie^oSi/cou? Xeycov Xoyovs,

dvaipel rd rrjs loroplas iSiov o p,dXiora Troiel

Ti/xaio?, /cai Sidn rovrov rov yivovs eor i TrXrjprj

rd jSujSAi'a Trap" avrcp, Trdvres yivcooKop,ev.

25° "loco? S' ovv dv ris evaTroprjoeie Trais roiovros

cov oiov r)p,els vTroSelKvvp,ev roiavrrjs Trap' evlois

2 dTro8oxrjs rerevxe /cai Trlorecos. rovrov S' eonv

aiViov Sidn TrXeova^ovorjs avrco Kara rr)v Trpayp,a-

relav rrjs Kara rcov dXXcov eViri/xijoeco? /cai AoiSo-
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BOOK XII. 25*. 4 - 25c. 2

in his work, and has done so of set purpose,? For he

has not set down the words spoken nor the sense of

what was really said, but having made up his mind

as to what ought to have been said, he recounts all

these speeches and all else that follows upon events

like a man in a school of rhetoric attempting to

speak on a given subject, and shows off his oratorical

power, but gives no report of what was actually

spoken.

25*. The peculiar function of history is to discover,

in the first place, the words actually spoken, what-

ever they were, and next to ascertain the reason

why what was done or spoken led to failure or

success. For the mere statement of a fact may I

interest us but is of no benefit to us: but when we

add the cause of it, study .of history becomes fruitful.

For it is the mental transference of similar circum-

stances to our own times that gives us the means of

forming presentiments of what is about to happen,

and enables us at certain times to take precautions

and at others by reproducing former conditions to

face with more confidence the difficulties that menace

us. But a writer who passes over in silence the

speeches made and the causes of events and in

their place introduces false rhetorical exercises and

discursive speeches, destroys the peculiar virtue of

history. And of this Timaeus especially is guilty,

and we all know that his work is full of blemishes

of the kind.

25°. Perhaps, therefore, some might wonder how,

being such as I have proved him to be, he meets

with such acceptance and credit from certain people.

The reason of this is that, as throughout his whole

work he is so lavish of fault-finding and abuse, they
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

plas ovk e/c rrjs avrov decopelrai Trpayp,arelas

ov8' e/c rcov iSi'cov aTrocf>daecov, dAA' e/c ttJ? tu>v

TreXas Karijyoplas, Trpos o yevos /cai TroXvTrpay-

fioovvrjv So/cei pjoi /cai cpvoiv TrpooeviyKoodai

3 8iacf>ipovoav TrapaTrXrjoiov yap orj ti toiouto

cTi>/LtjSejSij/ce /cai Hrpdrcovi rcp cf>voiKcp' /cai yap

e/ceivo? orav iyxeiprjoj) ras rcov aAAcov So^a?

SiaoreAAeaflai /cai ifiev8oTroielv, davp,doios eoriv

orav S' e^ atJrou ti Trpocpeprp,ai ^cai' <ti> taiv l8lCOv

emvorjp,drcov i£rjyrjrai, Trapd ttoXv cf>alverai rols

emorrjp,ooiv evrjdeorepos avrov /cai vcodporepos.

4 /cai p,oi So/cei Travrdrraoiv op,oi6v ti ylveodai Trepl

rovs ypdcpovras tc3 Trepl rov oXov r)p,cov jSi'ov

5 ovp,fialvovrr /cai yap iv rovrco to /iev imrip,rjoai

rois TreXas eori pd8iov, to S' aurw dvap,aprryrov

Trapexeodai xaXeTrov, Kal a^eSov ci>? €7ro? ei7reiv

i8oi n? az> tow? Trpoxeiporara rols TreXas em-

rip,covras TrXelora Trepl tov lSiov p\'ov dp,aprdvovras.

25d TcS Se Tip,alco /cai erepov ti ^400t? tcuv "/»-

yeypap,p,evcov aW/xjSejSij/cev dTroKadloas yap 'Adrjvrjoi

oxe8dv errj TrevrrjKovra /cai 7rpo? tot? tcov 7rpo-

yeyovorcov vTrop,vqp,aoi yevop,evos vTreXafie to?

p,eyloras dcf>opp,as exew np0s rt)v loroplav, dyvoa>v,

2 c5? y' ejuoi S0/cei. exovoqs ydp ti TrapaTrXrjoiov

rrjs loroplas Kal rrjs larpiKrjs old to Kara ras

6Xocrxepels 8iacfropds eKarepav avrcov vTrapxeiv

rpip,eprj, TrapaTrXrjolovs elvai ovp,ftalvei /cai rds

3 ta>v emfiaXXop,ivcov eTr' avrds 8iadeoeis' olov

evdecos rrjs larpiKrjs, evos p,ev p,epovs avrrjs im-

dpxovros XoyiKov, rod S' efij? Siatrijn/cou, tow

Se rplrov xei,povpyiKov /cai cf>app,aKevriKov, yevovs

. . . 6Xooxepcos. e p,ai taii Karaifievoeodai
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BOOK XII. 25°. 2-25". 3

do not form their estimate of him from his own

treatment of history and his own statements, but

from the accusations he brings against others, for

which kind of thing he seems to me to have possessed

remarkable industry and a peculiar talent. It was

much the same with $tra*°i the writer on physical

science. He also, when he undertakes to set forth

and refute the views of others, is admirable, but

when he produces anything original and explains his

own notions, he seems to men of science much more

simple-minded and dull than they took him to be.

I think that the same is the case with literature as

with our life in general; for here too it is very easy

to find fault with others, but it is difficult to behave

faultlessly oneself, and one notices as a rule that

those who are readiest to blame others err most in

the conduct of their own life.

25d. Besides the above-mentioned faults another

thing remains to be noticed about Timaeus. Having

lived for nearly fifty years in Athens with access to

the works of previous writers, he considered himself

peculiarly qualified to write history, making herein,

I think, a great mistake. For as medicine and

history have this point of resemblance, that each of

them may be roughly said to consist of three parts,

so there is the same difference in the dispositions

of those who enter on these callings. To begin

with, as there are three parts of medicine, first

the theory of disease, next dietetics, and thirdly

surgery and pharmaceutics [a sentence only partially

legible in the MS.], the study of the theory of
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

4 tov emrr)8evp,aros . . . to 8e XoyiKov, 8 8r) TrXelorov

wjto rrjs 'AXe£av8pelas apxerai Trapd rcov 'Hpo-

cf>iXelu>v Kal KaAAi/xa^ei'cov eKel Trpocrayopevop,evcov,

tovto p,epos p,iv ti /carpei rrjs larpiKrjs, Kara 8e

rrjv iTrlcf>aoiv Kal rrjv eTrayyeXlav roiavrrjv ecf>eXKerai

cf>avraoiav coore 8oKelv p,rj8eva rcov dXXcov Kpareiv

5 tov Trpdyp,aros' ovs orav eTrl ttjv dXrjdeiav dTr-

ayaycov dppcoorov iyxecplorjs, rooovrov dTrexovres

evpioKovrai rrjs xpelas ooov [/cai] ol p,rj8ev dv-

eyvcoKores aTrXcos larpiKov vTr6p,vrjp,a' ols rj8rj

rives tG>v dppcocrrcov imrpeif/avres airovs 8id tr)v

ev Xoyco 8vvap,iv ov8ev exovres 8eivov rols oXois

6 TroXXdKis eKiv8vvevoav. elol yap dXrjdcbs op,oioi

rols ik fivfiXlov Kvfiepvuxrw dXX' op,cos ovtol

p,erd cf>avraoias eTriTropev6p,evoi rds TroXeis, eTrei8dv

ddpolocooi roiis oxXovs . . . eTr' 6v6p,aros, roiis

eTr' avrcov tcov epycov dXrjdivr)v Trelpav 8e8coKoras

avrcov els tr)v eoxdrrjv dyovoiv dTroplav Kal

Karacf>p6vrjoiv Trapd tols aKovovoi, rrjs tov Xoyov

mdavorrjros Karaya>vi^op,evrjs TroXXdKis rr)v eTr'

7 avrcov rcov epycov 8oKip,aolav. to 8e rplrov, to

tr)v dXrjdivrjv Trpoocf>ep6p,evov e£iv ev iKdorois

tcov emrrj8evp,drcov, oi p,6vov vTrapxei oTrdviov,

dXXd Kal TroXXdKis vTro rrjs orcop,vXlas Kal roXp,rjs

25e eTrioKorelrai 8id tr)v tcov TroXXd>v aKpiolav. tov

avrov 8r) rporrov Kal rrjs Trpayp,ariKrjs loroplas

vTrapxovorjs rpip,epovs, tcov 8e p,epcov avrrjs evos

p,ev ovros tov Trepl tt)v iv rols vTrop,vrjp,aoi ttoXv-

Trpayp,oovvrjv Kal tt)v Trapddeoiv rrjs ik tovtcov

vXrjs, erepov 8e tov Trepl tr)v deav tcov TroXecov Kal

tcov tottcov Trepl re Trorap,cbv Kal Xip,evcov Kal

KadoXov tuw Kara yrjv Kal Kara ddXarrav l8ico-
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BOOK XII. 25". 4 - 25-. 1

disease, which is derived chiefly from the schools

of Herophilus and Callimaehus at Alexandria, is

indeed an integral part of medicine, but as regards

the ostentation and pretensions of its professors they

give themselves such an air of superiority that

one would think no one else was master of the

subject. Yet when you make them confront reality

by entrusting a patient to them you find them

just as incapable of being of any service as those

who have never read a single medical treatise.

Not a few invalids indeed who had nothing serious

the matter with them have before now come very

near losing their lives by entrusting themselves

to these physicians, impressed by their rhetorical

powers. For really they are just like pilots who

steer by book. But nevertheless these men visit

different towns with great parade, and when they

manage to collect a crowd, throw into the greatest

confusion and expose to the contempt of their audi-

ence men who in actual practice have given real proof

of their skill, the persuasiveness of their eloquence

often prevailing against the testimony of practical

experience. The third quality," which in every

profession gives the true habit of mind, is not only

rare but is often cast into the shade by gabble and

audacity owing to people's general lack of judge-

ment. 25e. In the same fashion systematic history

too consists of three parts, the first being the in-

dustrious study of memoirs and other documents

and a comparison of their contents, the second the

survey of cities, places, rivers, lakes, and in general

all the peculiar features of land and sea and the

° Something has obviously been omitted by the epito-

mator.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

p,drcov /eat oiaorrjp,drcov, rplrov 8e rov Trepl rds

2 Trpd£eis rds TroXiriKas, TrapaTrXrjolcos ecf>levrai

p,kv ravrrjs TroXXol Sia rr)v Trpoyeyevrjp,evrjv Trepl

avrrjs 86£av, Trpoo^epovrai 8e Trpos rrjv emfioXr)v

ol p,ev TrXeloroi rcov ypacf>6vrcov dTrXcos Stkatov

ov8ev TrXrjv evxipeiav Kal roXp,av Kal pa8iovpyiav,

3 TrapaTrXrjoiov rols cf>app.aKoTrcbXais 8o£oKoTrovvres

Kal Trpos xdpiv Xeyovres del rd Trpos rovs Kaipovs

eveKa rov Tropl^eiv rov jSi'cw Sid rovrcov Trepl cZv

4 ovk d£iov TrXelco Troielodai Xoyov. evioi Se rcov

8okovvtcov evXoycos Trpoodyeiv Trpos rr)v loroplav,

KaddTrep ol XoyiKol rcov larpcov iv8iarplif/avres

rals ftvfiXiodrjKais Kal KadoXov rr)v iK rcov vTro-

p,vrjp,drcov Trepnroirjodp,evoi TroXvTreiplav Treldovoiv

avrovs cos ovres iKavol Trpos rr)v emfioXrfv, Kal

tols ektos dpKovvrcos 8okovoi Trpoocf>epeodai, . . .

p,epos, cos ip,ol So/cei, Trpos rr)v <Trpayp,arucr)v>

5 loroplav rd yap eTroTrrevoai rd Trpore<pov vTro-

p,vrjp,ara> Trpos <p,ev rd yvcovai> rds rcov dpxalcov

8iaXtnfieis Kal rds ewolas <as Trplv> elxov vTrep

<8iad>eoecov, roTrcov, edvcbv, TroXireicov, Trpd£ecov,

<eri 8e> Trpos rd <ovvelvai> rds eKaorcov Trepi-

ordoeis Kal rvxas, ai? Kexprjvrai Kara rovs

6 dvcorepco ^poVou?, evxprjorov ecrn, ovve^lorrjoi

yap rd Trpoyeyovora Trpos rd p,eXXov r)p,as olKelcos,

idv ris vTrep eKaorcjv dXrjOivcos loropfj rd TrapeXrjXv-

7 dora, ro ye p,rjv dTr avrrjs ravrrjs <rrjs> 8vvdp,ecos

6pp,rjdevra TreTrelodai ypdcf>eiv rds emyivop,evas

Trpd£eis kaXcos, o TreTreiorai Tlp,aios, reXecos

evades Kal TrapaTrXrjoiov cos av el ris rd rcjv

dpxalcov ^coypd^cov epya deaodp,evos lkovos oloiro

^coypdcf>os elvai Kal Trpoordrrjs rrjs re^vij?.
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BOOK XII. 25". 1 - 7

distances of one place from another, and the third

being the review of political events; and just as in

the case of medicine, many aspire to write history

owing to the high opinion in which the science is

held, but most of them bring to the task absolutely

no proper qualification except recklessness, audacity,

and roguery, courting popularity like apothecaries,

and always saying whatever they regard as opportune

in order to curry favour for the sake of getting a

living by this means. Some of those again who

appear to be justified in undertaking the composition

of history, just like the theoretical doctors, after

spending a long time in libraries and becoming

deeply learned in memoirs and records, persuade

themselves that they are adequately qualified for

the task, seeming indeed to outsiders to contribute

sufficient for the requirements of systematic history,

but, in my own opinion, contributing only a part.

For it is true that looking through old memoirs is

of service for knowledge of the views of the ancients

and the notions people formerly had about conditions,

places, nations, states, and events, and also for

understanding the circumstances and chances which

beset each nation in former times. For past events

make us pay particular attention to the future, that

is to say if we really make thorough inquiry in each

case into the past. But to believe, as Timaeus did,

that relying upon the mastery of material alone one

can write well the history of subsequent events is

absolutely foolish, and is much as if a man who had

seen the woiks of ancient painters fancied himself

to be a capable painter and a master of that art.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

25f ArjXov <8'> eorai to Xey6p,evov en p,aXXov e/c

tcbv emcf>epop,evcov, olov evdecos e/c rcov ovp,-

fiefirjKorcov 'Eicf>6pca /card tottovs rivas rrjs loroplas.

eKelvos yap ev tols TroXep,iKols tcov p,ev Kara

ddXarrav epycov em Troodv vTrovoiav ioxrjKevai

/xoi So/cei, tuw 8e Kara yrjv dycovcov dTreipos elvai

2 reXecos. roiyapovv orav p,ev Trpos rds Trepl KvTrpov

vavp,axlas /cai ta.? Trepl Kvl8ov arevlcrrj tls, als

exprjoavd' ol fiaoiXecos orpwrrjyol Trpos JLiayopav

tov JjaXap,lviov /cai TrdXiv Trpos Aa/ceSai/xovi'ou?

davp,d^eiv tov ovyypacf>ea /cai Kara tr)v 8vvap,iv

/cai /card tr)v ep,Treiplav <elkds> /cai ttoXXol tcov

xprjoip,cov aTreveyKaodai Trpos rds 6p,olas Trepi-

3 oraaeiy orav 8e rrjv Trepl AevKrpa p,dxrjv e£rjyrjrai

Qrjfialcov /cai AaKeSaip,ovlcov rj rr)v ev Mairivei'a

TrdXiv tcov avrcjv tovtcov, ev fj /cai p,errjXXa£e

tov piov tiTrap,ivcovoas, ev tovtols eav em ra

/card p,epos emcrrqoas tis decopfj rds e/cra^ei? /cai

p,erard£eis rds /car' avrovs tovs kiv8vvovs, yeXolos

cf>alverai /cai TravreXcos dTreipos /cai doparos tcov

4 tolovtlov cov. 6 p,ev ovv ev roi? AevKrpois kiv8vvos

aTrXovs yeyovcos /cai /ca0' ev ti p,epos ttjs 8vvdp,ecos

oi> Xlav eKcf>avrj Troiel tt)v tov ovyypacf>ecos aTreiplav

6 8e Trepl rr)v MavrtWiav tr)v p,ev ep,cf>aoiv exei

ttoiklXtjv /cai orparqyiKrjv, eori S' dvv,nooraros

5 /cai reXecos d8tavorjros tco ovyypatf>el. tovto 8'

eorai 8rjXov, edv tis tovs tottovs vTrodep,evos

dXrjdivcos emp,erpfj rds Kivrjoeis rd? vTr avrov

(i SijAou/xeVa?. to 8' avro crup,ftalvei /cai QeoTrop,Trco

7 /cai /idAiora Ti/iai'co, Trepl oS vvv 6 Xoyos' ov p,kv
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BOOK XII. 25f. l - 7

25f. What I say will be made plainer by the in-

stances I am about to adduce, as, for example, in

the first place, from what happened to Ephorus in

certain parts of his history. Ephorus seems to me

in dealing with war to have a cerfainHnotion of naval

warfare, but he is entirely in the dark about battles

on land. When, therefore, we study attentively his

accounts of the naval battles near Cyprus and Cnidus

in which the Persian king's commanders were

engaged with Euagoras of Salamis, and on the second

occasion with the Lacedaemonians, we are compelled

to admire this writer for his descriptive power and

knowledge of tactics, and we carry away much

information useful for similar circumstances. But

when he describes the battle of Leuctra between

the Thebans and Lacedaemonians, or that at Man-

tinea between the same peoples, the battle in which

Epaminondas lost his life, if we pay attention to every

detail and look at the formation and reformation

of the armies during the actual battle, he provokes

our laughter and seems perfectly inexperienced in

such things and never to have seen a battle. It is

true that the battle of Leuctra, a simple aifair

in which only one part of the army was engaged,

does not make the writer's ignorance very con-

spicuous, but while the battle of Mantinea has the

appearance of being described with much detail and

military science, the description is quite imaginary,

and the battle was not in the least understood by

the writer. \This becomes evident if we get a correct

idea of the ground and then number the movements

he describes as being carried out on it. The same

is the case with Theopompus, and more especially

with Timaeus of whom we are now speaking.
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THE' HISTORIES OF POLYBIUS

yap av vTrep tcov toiovtcov Kecf>aXauo8rj ttoitj-

ocovtai tr)v vTrodeoiv, 8iaXavddvovoiv, oS 8' av

ftovXrjduxn 8iadeodai Kal ovvvTroSel£al ti tcov

Kara p,epos, roiovroi cpalvovrai Kal Trdvrcos ocos

"JLcf>opos.

25g "On ovre Trepl tcov Kara TroXep,ov ovp,fiaiv6vrcov

8vvarov eori ypd^iai kaXcos tov pvrfiep,lav epareiplav

exovra tcov TroXejiiKcov epycov ovre Trepl tcov ev

tals TroXirelais tov pvr) TreTreipap,evov tcov toiovtcov

2 Trpd£ecov Kal Trepiordoecov. Xontov ovt' ep,Trelpcos

vtto tcov fivfiXiaKcov ovt ep,cf>avriKcos ov8evos

ypa^op,evov au/xjSatVei tr)v Trpaypxtrelav cmpaKrov

ylveodai tols evrvyxavovow el yap eK rij? loroplas

e£eXoi tis to 8vvdp,evov cbcf>eXelv ij/xd?, to Xontov

avrrjs atpqXov Kal dvcocf>eXes ylverai TravreXcos.

3 er i 8e Trepl tcov TroXecov Kal tottcov otov emfiaAcovrai

ypdxf>ea> ta Kara p,epos, ovres arpifieis r,rjs roiavnqs

epvneiplas, 8rjXov cos dvdy/aj ovp,fialveiv to Trapa-

TrXrjoiov, Kal ttoXXa p,ev d£ioXoya TrapaXelTreiv,

Trepl ttoXXcov 8e Troielodai ttoXvv Xoyov ovk d£lcov

4 ovtcov 8 8r) ovp,fialvei /xaAiora Ti/iai'co 8id ti)v

dopaolav.

25h "Or i Ti/xato? cf>rjoiv ev rrj rpiaKocrrrj Kal rerdprrj

fivfiXcp "TrevrrjKovra ovvexcos errj 8iarplif/as 'Adrj-

vrjoi £evirevcov Kal Trdorjs op,oXoyovp,evcos aTreipos

[eyevero] TroXep,iKijs xpelas> erl ^ /c£" rijS tcbv

2 tottcov deas." Xontov otov els ti tcov p,epcov

tovtcov ep.Trecrr) Kara rr)v loroplav^TroXXd p,ev

dyvoel Kal ifievSerai ' Kav ttote 8e rfjs dXrjdelas

eTrufiavcrr), TrapaTrXrjoi6s eori tols ^coypdcf>ois tols

cX7t6 tcov <dvaoeo>ayp,evcov dvXdKcov Troiovp,evois

3 ras vTroypacf>ds' Kal yap eTr eKelvcov r) p,ev e/cto?
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BOOK XII. 25f. 7-25h. 3

For where they give a summary account of such

matters, their errors escape notice, but when they

wish to describe and point out the nature of any

detailed movement they are both seen to be exactly

like Ephorus.

25". It is neither possible for a man with no

experience of warlike operations to write well about

what happens in war, nor for one unversed in the

practice and circumstances of politics to write well

on that subject. So that as nothing written by mere

students of books is written with experience or

vividness, their works are of no practical utility to

readers. For if we take from history all that can

benefit us, what is left is quite contemptible and

useless. Again, when they attempt to write in

detail about cities and places the result must be

very similar, many things worthy of mention being

omitted and many things not worth speaking of

being treated at great length. This is often the

case with Timaeus owing to the fact that he does

not write from the evidence of his eyes.

25*. In his thirty-fourth book Timaeus says,

"Living away from home at Athens for fifty years

continuously, and having, as I confess, no experience

of active service in war or any personal acquaintance

with places." So that, when he meets with such

matters in his history, he is guilty of many errors

and misstatements, and if he ever comes near the

truth he resembles those painters who make their

sketches from stuffed bags. For in their case the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

evlore ypap,pvr) oco^tcli, to Se rrjs ep,cf>doecos Kal

rrjs evepyelas tcbv dXTjdivcdv t^cocov ameoriv, STrep

lSlov vTrapxei rrjs ^coypacf>iKrjs re^vij?. to S'

avro ovp,fialvei Kal Trepl Tlp,aiov Kal KadoXov

tovs aTrd ravrrjs rrjs fivfiXiaKrjs e£ecos 6pp,cop,evovs'

4 rj yap ep.cf>aois tcov Trpayp,arcov avrols dTreori

Sid to pwvov ik rrjs avroTradelas tovto ylveodai

rrjs tcov ovyypacf>ecov 5dev ovk evriKrovoiv dXrj-

divovs ^rjXovs tols olkovovoi v ol pvr) Si' avrcbv

5 TreTropevp,evoi ruw Trpayp,arcov. ,fj Kal roiavras

coovto Selv ev tols vTrop,vrjp,aoiv vTrapxei v ep,cf>doeis

ol Trpo rjp,uiv cood', ore p,ev vTrep ttoXltikcjv 6 X6yos

elrj Trpayp,arcov, em^deyyeodai Siem /cor' dvdyicqv

6 ypdxf>cov TreTroXirevrai /cai Trelpav eo^ij/ce tcov ev

tovtco tco p,epei ovp,fiaiv6vrcov, ore Se Trepl

TroXep,uccov, oti tt&Xiv eorparevKe Kal KeKivovvevKe,

Kal p/r)v ore Trepl fiicoriKcbv, oti rerpa^e reicva

Kal p,era yvvaiKos e^rjKe. to 8e TrapaTrXrjoiov

6 Kal <Trepl> tcov dXXcov tov jSiou p,epcov o Trapd

p,6vois eiKos evploKeodai tcov ovyypacf>ecov tols

Si' avrcov TreTropevp,evois tcov Trpayp,arcov Kal

tovto to p,epos TrepnreTroi/qp,evois rrjs loroplas.

Travrcov p,ev ovv olov avrovpyov yeveodai Kal

8pdorrjv 8voxepes iocos, tcov /xeVroi p,eylorcov

Kal Koivorarcov dvayKalov. oti Se to Xeyop,evov

251 ovk d8vvarov, iKavov vTr68eiyp,a Trpos m'ori v 6

Troirjrrjs, Trap' cp ttoXv to rrjs roiavrqs ep,<j>doecos

iSoi ris av vTrdpxov. e£ cov tt&s av elKorcos

2 ovyKaradoiro rpbrov elvai p,epos rrjs loroplas

Kal rplrqv exeiv rii£iv tt)v ek tcov vTrop,vrjp,arcov

3 TroXvTrpayp,oovvrjv. cos S' dXrjdes eor i to vvvl

Xeyop,evov Kal eK^aveorarov yevoir av em re
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BOOK XII. 25". 3 - 25'. 3

outlines are sometimes preserved but we miss that

vividness and animation of the real figures which

the graphic art is especially capable of rendering.

The same is the case with Timaeus and in general

with all who approach the work in this bookish mood.

We miss in them the vividness of facts, as this

impression can only be produced by the personal

experience of the author. Those, therefore, who

have not been through the events themselves do

not succeed in arousing the interest of their

readers. Hence our predecessors considered that

historical memoirs should possess such vividness as to

make one exclaim when the author deals with political

affairs that he necessarily had taken part in politics

and had experience of what is wont to happen in the

political world, when he deals with war that he had

been in the field and risked his life, and when he deals

with private life that he had reared children and lived

with a wife, and so regarding the other parts of life.

This quality can naturally only be found in those

who have been through affairs themselves and have

acquired this sort of historical knowledge It is

difficult, perhaps, to have taken a personal part and

been one of the performers in every kind of event,

but it is necessary to have had experience of the most

important and those of commonest occurrence.

25*. That what I say is not unattainable is sufficiently

evidenced by Homer, in whose works we find much of

this kind of vividness. From these considerations I

suppose everyone would now agree that industry

in the study of documents is only a third part of

history and only stands in the third place. How true

what I have just said is will be most clear from the

383

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

rcbv ovp,jiovXevriKcov /cai TrapaKXrjriKcbv, en Se

TrpeofievriKcov Xoycov, ols Kexprjrai Tlp,aios. oXlyoi

4 p,ev yap Kaipol Trdvras eViSe^ovrai 8iadeodai

tovs evovras Xoyovs, ol 8e TrXelcrroi fipaxeis [/cai]

rivas tuw vttovtcov, Kal tovtcov rivds p,ev ol iw,

dXXovs 8' ol Trpoyeyovores, Kal rivas p,ev AlrcoXol

Trpoolevrai, rivas 8e IIeAo7rowijoT0i, rivas 8'

'Adrjvaloi. Kal to p,ev p,aralcos Kal aKalpcos

5 [/cai] 7rpo? Travra Travras Sie^ieVai row? evcWa?

Xoyovs, o Troiel Ti/iaio? 77/56? Trdoav vTrodeoiv

evpeoiXoyaiv, reXecos dvdXrjdes Kal /ieipa/acoSe?

Kal 8iarpifiiKov—a/xa Kal ttoXXois attotvxlas alriov

rj8rj rovro yeyove Kal Kara^povrjoecos—to Se

tovs dpp,o^ovras Kal Kaiplovs del Xap,fidveiv,

tovt' avayKalov. dordrov 8e rrjs xpeLas ovo-qs

6 Kal Trooois Kal ttoiols to>v evovrcov xprjcrTiov>

dXXoiorepov tivos 8ei T,rjXov Kal TrapayyeXp,aros,

el p,eXXop,ev p,rj fiXdTrreiv, aXX' d>cf>eXeiv tovs

dvayivcboKovras. ecrn p,ev oSv 6 Kaipos ev tt&oi

7 8voTrapdyyeXros, ov p,rjv a8vvaros els imovoulv

dxdrjvai 8id tlov e/c tt\s avroTradelas /cai Tpifirjs

decoprjp,arcov em 8e tov Trapovros p,dXiorr av

8 vTrovorjdelrj to Xey6p,evov e/c tovtlov. el yap oi

ovyypacf>eis vrroSel£avres tovs Kaipovs Kal ras

oppAs Kal 8iadeoeis tcov fiovXevop,eva>v, /caVeira

tovs kot aAij0eiav prjdevras Xoyovs eKdevres

8iaoacf>rjoaiev rjp,iv ras ama?, Si' a? rj Karev-

oro^ijoai ovvefirj tovs elTrovras rj 8iaTreoelv, yevoir

av tis eWoia tou Trpdyp,aros dXrjdivr}, Kal 8v-

valp,ed' av a/ia p,ev 8iaKplvovres, ap,a 8e /xera-
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BOOK XII. 25'. 3-8

speeches, political, exhortatory, and ambassadorial,

introduced by Timaeus. There are few occasions

which admit of setting forth all possible arguments,

most admitting only of those few brief arguments

which occur to one, and even of these there are

certain which are appropriate to contemporaries,

others to men of former times, others again to

Aetolians, others to Peloponnesians and others to

Athenians. But, without point or occasion, to recite

all possible arguments for everything, as Timaeus,

with his talent for invention, does on every subject,

is perfectly untrue to facts, and a mere childish

sport—to do it has even in many cases been the

cause of actual failure and exposed many to

contempt—the necessary thing being to choose on

every occasion suitable and opportune arguments.

But since the needs of the case vary, we have need

of special practice and principle in judging how

many and which of the possible arguments we

should employ, that is to say if we mean to do good

rather than harm to our readers. Now it is difficult

to convey by precept what is opportune or not in all

instances, but it is not impossible to be led to a

notion of it by reasoning from our personal experience

in the past. For the present the best way of convey-

ing my meaning is as follows. If writers, after

indicating to us the situation and the motives and

inclinations of the people who are discussing it report

in the next place what was actually said and then

make clear to us the reasons why the speakers either

succeeded or failed, we shall arrive at some true

notion of the actual facts, and we shall be able, both

by distinguishing what was successful from what was

not and by transferring our impression to similar

VOL. IV

2 c
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

cf>epovres em ra, TrapaTrXtfoia Karevoroxelv del

9 ru>v TrpoKeijievct>v. dXX' eorlv, olp,ai, r0 jiev

alrioXoyelv 8voxepes, to Se prjoiKoTrelv <ev> rols

fivfiXlois pd8iov Kal to p,ev oXlya Kaiplcos elTrelv

Kal tovtov TrapayyeXlav evpelv oXlyois ecf>iKrov,

to Se TroXXd 8iadeodai Kal p,aralcos tuxv ev p,eoco

Keip,eva>v Kal koivov.

25k °lva Se Kal Trepl ravra fiefiauDocop,eda rr)v

wno^aoi v rrjv vTrep Tijiuuov, KaddTrep Kal ttjv

vrrep rrjs dyvolas, en Se rrjs eKovolov ifiev8o-

ypacf>las, fipaxea Trpooio6p,eda rcbv 6p,oXoyov-

2 p,evan1 avrov Xoycov eT r 6v6p,aros.—or i tcov 8e8vva-

orevKorcjv ev Si/ceAi'g. p,era TeXcova rdv dpxcaov

Trpayp,ariKcorarovs dv8pas TrapeiXrjcf>ap,ev 'Epp,o-

Kpdrrjv, Tip,oXeovra, Hvppov tov 'HTreipcorrjv,

ols rjKior dp Seot TrepiaTneiv /xeipa/acoSet? koX

3 8iarpifiiKovs Xoyovs. 6 Se cf>rjoiv ev rfj p,i5. Kal

elKoorfj fivfiXcp, Kad' ov Kaipov JLvpvp,eScov Trapa-

yevop,ev'os els Ei/ceAi'av TrapeKdXei rds 7roAet? els

tov /card rcbv HvpaKoolcov TroXep,ov, tote rovs

TeXcoovs Kap,vovras tco TroXep,co 8iaTrep,ifiaodai

4 Trpos tovs Kap,apivalovs vTrep dvoxcbv rcov Se

Trpodvpxos Se£ap,eva>v, p,era ravra Trpeofieveiv

eKarepovs Trpos tovs eavribv ovp,p,dxpvs koX

TrapaKaXelv dv8pas eKTrepufjai morovs, olrives

eloeXdovres els VeXav fiovXevoovrai Trepl 8iaXvoecos

5 Kal tcov Koivfj ovp,cf>ep6vrcov. Trapayevop,eva>v Se

rcbv ovve8pcov, Kal 8iafiovXlov Trporedevros roiov-

tois riol xpu>p,evov elodyei Xoyois tov 'Kpp,oKpdrrjv.

6 eTraiveoas yap 6 Trpoeiprjp,evos dvr)p rovs TeXcpovs

Kal rovs Kap,apivalovs, Trpcbrov p,ev cbs avrcbv

Troirjoavrcav rds avoids, 8evrepov or i tov Trepl
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BOOK XII. 25'. 8 - 25k. 6

circumstances, to treat any situation that faces us

with hope of success. But, I fear, it is difficult to

assign causes, and very easy to invent phrases by

the aid of books, and while it is given only to a few

to say a few words at the right time it is a common

accomplishment and open to anyone to compose

long speeches to no purpose.

25*. In confirmation of my charge against Timaeus

on this count also, besides that of his mistakes and

his deliberate falsification of the truth, I shall give

some short extracts from speeches acknowledged to

be his, giving names and dates. Of those who were

in power in Sicily after the elder Gelo, we have

always accepted as a fact that the most capable

rulers were Hermocrates, Timoleon, and Pyrrhus of

Epirus, and these are the last to whom one should

attribute childish and idle speeches. But Timaeus

in his twenty-first book says that at the time when

Eurymedon came to Sicily and was urging the towns

to pursue the war against Syracuse, the Geleans,

who were suffering by the war, sent to Camarina

begging for a truce. The people of Camarina gladly

consented, and upon this both cities sent embassies

to their allies begging them to dispatch trustworthy

commissioners to Gela to discuss terms of peace and

the general interests of all concerned. When, on the

arrival of these commissioners, a resolution was

proposed in council he represents Hermocrates as

speaking somewhat as follows. This statesman, after

praising the people of Gela and Camarina first of all

for having themselves made the truce, secondly for
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

8iaXvoecos yeveodai Xoyovs atnoi KadeoTqKaoi,

rpirov or i Trpovorjdelev tov p,i) fiovXeveod ai ta

<TrXrjdrj Trepl tcov 8i>aXvoecov, dXXd <tovs Trpo-

eorco>ras tcov ttoXitcov <tovs> oacf>cos eiSoVa?

7 riva 8iacf>opdv 6 .noXep,os exei ttjs elprjvrjs, p,era 8e

ravra 8v rj rpla Xafichv imxeip'rjp,ara Trpayp,ariKa,

XoiTrov <cf>rjoiv> avrovs imorrjoavras p,adelv r)XiKrjv

6 TroXep,os 8iacf>opav exei rrjs elprjvrjs, p,iKpco

Trporepov elprjKcos ori /car' <avro tovto> xdpiv

exei rols FeXcpois to p,rj ylveodai tovs Xoyovs

<ev tols TroXXois dXX'> ev ovveSplw KaXcos yivcb-

8 okovti ras roiaura? TrepiTrerelas. e£ cLv 6 Tlp,aios

ov p,6vov rrjs Trpayp,ariKrjs av 86£eiev dTroXelTreodai

8vvdp,ecos, dXXd kai tcov ev rcus SiarpijSai? em-

9 <xeiprjoecov ovk 6Xlyov> eXarrovodai. Travres yap

8rjTrovdev olovtou Selv to? dTroSel£eis cf>epeiv tcov

dyvoovp,evcjv kai tcov dmorovp,evcov Trapd tois

aKpoarals, Trepl 8e tcov rjSrj yivcooKop,evcov p,a-

tai6tatov elvai ttovtcov kal Trai8apico8eorarov to

KadevpeoiXoyelv p,evov r) to

10 yivcooKop.evov. 6 8e xa>pls rrjs oXrjs TrapaTrrcooecos

tov <8iare>delodai to TrXelorov p,epos tov Xoyov

Trpos ta KaddTra£ pvr) TrpooSeop,eva Xoyov koX

11 Xrjp,p,aoi Kexpr)™ toiovtois, ols tov p.ev 'Epp.o-

Kpdrqv rls av Kexprjodai morevoeie, tov orvv-

aycoviodp,evov p,kv A,aKeSaip,ovU>is tr)v ev Alyos

Trorajuns vavp,axlav, airavSpl 8e xeipcooalievov

ras 'Adrjvaicov 8vvdp,eis Kal tovs orparrjyovs

/cara HiKeXlav, dXX' ov8e p,eipdKiov to tvx6v;

26 os ye Trpcorov p,ev olerai Selv dvap,vrjodrjvai tovs

ovveSpovs Sioti tou? Koip,cop,evovs tov opdpov

ev p,ev tco TroXep,cp 8ieyelpovoiv al odXmyyes,
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BOOK XII. 25". 6 - 26. 1

being the originators of the negotiations, and thirdly

for seeing to it that the terms of peace were not

discussed by the multitude but by the leading citizens

who knew well the difference between war and

peace, after this introduces one or two practical

reflexions and then says that they themselves must

now give ear to him and learn how much war differs

from peace, and this after having just said that he

was thankful to the Geleans for this very thing that

the discussion was not held by the multitude but in

a council well acquainted with such changes. From

this it appears that Timaeus was not only deficient

in practical sense, but does not even attain the level

of the themes we hear in schools of rhetoric. For

there all, I suppose, think they ought to give their

hearers proofs of things of which they are ignorant

or which they disbelieve, but that to exercise our

wits in speaking of what our hearers already know is

most foolish and childish. . . . Apart from his general

mistake in devoting the greater part of the speech

to a matter that does not require a single word, he

employs such arguments as none could believe to

have been used by, I will not say that Hermocrates

who took part with the Lacedaemonians in the

battle of Aegospotami and captured the whole

Athenian army with its generals in Sicily but, by

any ordinary schoolboy. 26. In the first place he

thinks it proper to remind the council that men are

aroused in the morning in war time by the trumpet
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

2 Kara 8e rrjv elprjvrjv ol opvides. /ierd Se raura

tov 'Hpa/cAea cf>rjol tov y,ev OXvp,mcoiv dyCova

delvai Kal Trjv eKexeiplav Selyp,a noiovp,evov rrjs

avrov Trpoaipeoecos, oooi? S' eTroXep,rjoe, rov-

rovs Trdvras jSejSAa^eVat /cara. ttjv dvdyKrjv Kai

Kar' emrayqv, ekovolcos Se Trapalriov ov8evl

3 yeyovevai kolkov tcov dvdpcoTrcov. e£rjs Se rouroi?

Trapd p,ev rcp Troirjrfj tov Ala Trapeiodyeodai

8voapeorovp,evov rco "Apei Kal Xeyovra

exdicrros Se p,ol eorn decov, ol "OXvpnrov exovoiv

alel ydp toi epis re cf>lXrj TroXep,ol re /xa^ai re.

4 6p,olcos Se Kal tov cf>povip,ibrarov tcov rjpcocov Xeyeiv

d^prjrcup, adep,ioros, dveorios eoriv eKelvos

os TroXep,ov eparai em8rjp,lov oKpvoevros.

5 6p,oyvcop,ovelv Se rco ttoitjtj} Kal tov Eupi7riOijv, ev

ot? cprjoiv,

elprjva fiadwrXovre,

KaXXlora p,aKapcov decov,

fijAd? p,0i oedev, cbs j$x>vi£«?.

SeSoi/ca Se p,rj Trplv uTrepfidXrj p,e yrjpas,

Trplv odv ^apleooav npooi8elv copav

Kal KaXXix6povs doiSa?

cf>iXoorecf>dvovs re Kcop,ovs.

6 er i Se Trpos tovtois 6p,oiorarov elval c$>rjoi tov p,ev

TroXep,ov rfj vooco, rqv S' elprfvrjv rjj vyieiq.' ttjv

p,ev yap Kal tovs Kap,vovras dvaXap,fidveiv, ev ai

a Homer, Iliad, v. 890. The translations are Pope's.

b Homer, Iliad, ix. 63.

0 Eurip. frag. 453.
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BOOK XII. 26. 2-6

and in peace by the crowing of cocks. After this he

tells them that Heracles founded the Olympian

games and truce as a proof of his real preference,

and that he had injured all those he fought with

under compulsion and by order, but that he had

done no evil to any man of his own free will. Next

he says that Homer represents Zeus as displeased

with Ares and saying

Of all the gods who tread the spangled skies,

Thou most unjust, most odious in our eyes!

Inhuman discord is thy dire delight,

The waste of slaughter, and. the rage of fight;"

that similarly the wisest of his heroes says

Cursed is the man, and void of law and right,

Unworthy property, unworthy light,

Unfit for public rule, or private care,

That wretch, that monster, who delights in war ;6

and that Euripides expresses the same opinion as

Homer in these verses:

0 Peace, loaded with riches, of the blest

Gods thou art far the loveliest.

So long thou tarriest, I am fain,

And fear lest age o'ertake me ere

1 look upon thy features fair

Once again,

See them dancing in a ring,

As they sing,

See the wreaths upon their brows,

As they troop from the carouse."

In addition to this Hermocrates is made to say

that war very much resembles sickness and peace is

very like health, for peace restores even the sick
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

7 Se Kal tovs vyialvovras dTroXXvodai. Kal Kara

p,ev rrjv elprjvrjv tovs Trpeofivrepovs vtto tcov vecov

ddTrreodai Kara ^voiv, ev 8e tc o TroXep,c o rdvavria,

8 to Se p,eyurrov ev p,ev tc o TroXep,c o /xtjS' axpi tow

reixcov elvai ttjv docf>dXeiav, Kara 8e tt)v elprjvrjv

/ie^pi tcov rrjs xcbpa,s opcov, Kal tovtols erepa

9 TrapaTrXrjoia. davp,d^c o 8r) rlol ttot dv dXXois

exprjoaro Xoyois rj Trpocf>opals p,eipaKiov dpri

yevop,evov ,nepl Siar/aijSd? Kal <rds> e/c tcov vtto-

p,vqp,drcov TroXvTrpayp,oovvas Kai fiovXop,evov Trapay-

yeXp,ariKcos eK tcov TrapeTrop,evcov tols TrpoocoTrois

Troielodai tt)v emxelprjow 8oKel yap <ovx er>epois,

dXXd tovtols of? Ti'/iato? 'E/>/io/cpdr^v Kexprjodal

cf>rjoi.

26" TV Se TrdXiv orav 6 Tip,oXecov ev rfj avrfj fivf3Xc

o

TrapaKaXcov rovs "JZXXrjvas Trpos rov em tovs

Kapxq8oviovs kiv8vvov, Kal p,ovov ovk rj8rj p,eXXov-

tcov ovvdyei v els ras xelpas rdls exdpols ttoX-

XaTrXaoiois oSoi, Trpcorov p,ev d£ioi p,r) f}XeTreiv

avrovs Trpos to TrXrjdos tcov vrrevavricov, dXXd

2 Trpos tr)v dvav8plav; Kal yap rrjs Aifivrjs dTrdorjs

ovvexcos oiKovp,evrjs Kal TrXrjdvovcrqs dvdpcoTrcov,

op,cos ev rals Trapoip,lais, orav Trepl eprjp,ias

ep,cf>aoiv f}ovXcop,eda Troirjoai, Xeyei v ,qp,as "eprj-

p,6repa ttjs Alfivrjs," ovk em tt)v eprjp,lav cf>epovras

tov Xoyov, dXX' em tt)v dvav8piav tcov KaroiKovvrcov.

3 KadoXov 8e, cfyqol, rls dv foPrjdelrj rovs av8pas,

oirives rrjs cf>voecos tovto tols dvdpcoTrois SeSco-

Kvlas l8lov Trapa rd Aoi7ra tcov ^cocov, Xeyc o 8e

ras xei'pas> ravras Trap' oXov rov filov evros tcov

4 xltcovcov exovres dTrpaKrovs Trepuf>epovoi; to 8e

p,eyiorov ori Kal vtto tols xitcovutkois, cfyqol,
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BOOK XII. 26. 7 - 26*. 4

and in war even the healthy perish. In peace again

we are told that the old are buried by the young as

is natural, while in war it is the reverse, and that

above all in war there is no safety even up to the

walls, but in peace there is safety as far as the

boundaries of the land, and a number of similar

things. I wonder what other words or expressions

would be used by a boy fresh from the schools and

the curious study of memoirs who wished to compose

a declamatory essay made up of all that was con-

sonant with the character of certain historical

personages. The style of it would probably be no

other than that of the speech Timaeus puts into the

mouth of Hermocrates.

26°. And what shall we say again when Timoleon

in the same book exhorting the Greeks to do battle

with the Carthaginians, almost at the moment that

they are about to encounter an enemy largely

outnumbering them, first bids them not to consider

the numbers of their foes but their cowardice. For,

he says, although the whole of Libya is thickly

populated and full of men, yet when we wish to

convey an impression of solitude we use the pro-

verbial phrase "more desert than Libya," not

referring to its solitude but to the cowardice of the

inhabitants. "In general," he says, " how can we

be afraid of men who having received from nature

in distinction from other animals the gift of hands,

hold them for the whole of their life idle inside

their tunics, and above all wear drawers under their
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Trepi^cop,ara cf>opovoiv, lva /xijS' orav aTroddvcooiv ev

rals jLia^ai? cf>avepol yevcoyrai tols vTrevavrlois. . . .

26 "Or i TeXcovos eTrayyeXXop,evov rols "EAAijox

8iop,vplois Tre^ols, Sia/cooxat? 8e vavoi Kara-

cf>paKrois fiorjdrjoeiv, edv avrcp rrjs r)yep,ovlas rj

rrjs Kara yrjv r) rrjs Kara ddXarrav Trapaxcoprjocooi,

cf>aol tovs TrpoKadrjp,evovs ev Koplvdco tcov 'EA-

Xrjvcov npayp,ariKcorarov aTroKpip,a 8ovvai rols

2 Trapd tov TeXcovos Trpeojievrals' eKeXevov yap

cos emKovpov epxeodai tov TeXcova p,era tcov

8vvdp,ecov, tt)v 8' r)yep,ovlav dvdyKrj ra Trpdyp,ara

3 Trepidrjoeiv roi? aplorois tcov dvopcov tovto 8'

eorlv ov Karacf>evy6vrcov em tols HvpaKoolcov

eXm8as, dXXd marevovrcov avrols Kal TrpoKaXov-

p,evcov tov fiovXop,evov em tov rrjs dvopelas dycova

4 Kal tov Trepl rrjs dperrjs crre^avov. dXX' Sp,cos

Ti/xaio? els e/caora tcov npoeiprjp,evcov tooovtovs

eKrelvei Xoyovs Kal roiavrrjv Troieirai oTrov8fjv

Trepl tov ttjv p,ev HiKeXlav p,eyaXop,epeorepav

Troirjoai rrjs ovp,Trdorjs 'EAAaSo?, ra? S' ev avrfj

Trpd£eis emcf>avecrrepas Kal KaXXlovs tcov /cara

rrjv dXXrjv oiKovp,evrjv, tcov 8' dvSpcov tcov p,ev

oocf>la 8ievrjvoxorcov oocf>corarovs tovs ev Si>ceAi'a,

tcov 8e Trpayp,ariKcov r)yep,oviKcOrarovs Kal delo-

5 ra.rou? tovs eK HvpaKovocov, coore fir) KaraXnrelv

vTrepfioXrjv tols p,eipaKiois tols ev rals SiarpijSat?

Kal tols <Trepi>Trdrois Trpos tols Trapa86£ovs em-

xeiprjoeis, orav r) Qepoirov Xeyeiv eyKcbp,iov rj

HrjveXoTrrjs Trpodcovrai ifioyov rj tivos eripov tcov

ToiovtcOv.

26° Aonrov eK tovtcov Sid rrjv vTrepfioXrjv rrjs Trapa-

8ofjoXoylas ovk els ovyKpiow, aXX' els /cara-

894.
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BOOK XII. 26*. 4-26c. 1

tunics that they may not even when killed in battle

be exposed to the view of their enemies ? 0 . . .

26*. When Gelo promised to send to the assistance

of the Greeks twenty thousand infantry and two

hundred warships, if they would grant him the

command either on land or at sea, they say that the

representatives of Greece sitting in council at Corinth

gave a reply to Gelo's envoys which was much to

the point. They bade Gelo with his forces come

as an auxiliary, but as for the command actual

circumstances would of necessity invest the most

capable men with it. These are by no means the

words of men resting their sole hope on Syracuse,

but of men relying on themselves and inviting any-

one who wished to do so to join in the contest and

win the prize of valour. But Timaeus, in commenting

on all this, is so long-winded and so obviously anxious

to manifest that Sicily was more important than all

the rest of Greece—the events occurring in Sicily

being so much more magnificent and more noble

than those anywhere else in the world, the sagest

of men distinguished for wisdom coming from Sicily

and the most capable and wonderful leaders being

those from Syracuse—that no boy in a school of

rhetoric who is set to write a eulogy of Thersites

or a censure of Penelope or anything else of the sort

could surpass him in the paradoxes he ventures on.

26°. The consequence of this is that, owing to this

excessive addiction to paradox, he does not induce

° Campe proposes to add AvSpes fores which gives a better

sense: "that it may not be evident to their enemies that

they are men." ,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

p,coKrjoiv dyei Kal rovs dvSpas Kal ras Trpdjjeis

cov fiovXerai Trpotoraodai, Kal o^eSov els to

TrapaTrXrjoiov ep,TrlTrrei rols Trepl rovs ev 'A.Ka8tj-

p,ela Xoyovs <Trpos> rov Trpoxeiporarov Xoyov

2 rjoKrjKooi. Kal yap eKelvcov rives fiovXop,evoi Trepl

re rcov Trpocf>avcos KaraXrjTrrcov elvai 8okovvtcov

Kal Trepl row aKaraXrjTrrcov els dTroplav dyeiv

rovs Trpoo8iaXeyop,evovs roiavrais xpWvrai Trapa-

8o£oXoylais Kal roiavras evTropovoi mdavorrjras

coore 8iaTropelv el 8vvarov eori rovs ev 'Adrjvais

ovras 6ocf>palveodai rcov eifiop,evcov cpcov ev 'E^eaco

Kal 8urrd^eiv p,tf Trcos, Kad' ov Kaipov ev 'A/caSij/neia

8iaXeyovrai Trepl rovrcov, ovx vTrap, dXX' ovap ev

oiKcp KaraKelp,evoi rovrovs 8iarldevrai rovs Xoyovs ,

3 e£ &v 8id tt)v vTrepfioX>)v ,rij? Trapa8o£oXoylas

els 8iafioXrjv rjxaoi rrjv oXrjv alpeoiv, coore Kal

ra KaXcds dTropovp,eva napd rols dvdpcbTrois els

4 amor lav ,ij^&u. Kal ^copi? rfs l8las doro^ia?

Kal rols veois tolovtov evreroKaoi tfiXov, coore

rcov p,ev rjdiKojv Kal Trpayp,ariKcov Xoycov p,rj8e

rrjv rvxpvoav eTrlvoiav Troielodai <ovp,fialvei>, Si'

cov ovrjois rols cf>iXooocf>ovoi, Trepl 8e ras dvcocf>eXels

Kal Trapa86£ovs evpeoiXoylas Kevo8o£ovvres Kara-

rplfiovoi rovs filovs.

26d To S' avro Kal Tip,alcp ovp,ftefiijKe Trepl rrjv

loroplav Kal rols rovrov t^Xcorals' TrapaSo£oX6yos

yap cov Kal cf>iXoveiKos Trepl to Trporedev rovs p,ev

TroXXovs KaraTreTrXrjKrai rols Xoyois, rjvdyKaKe 8'

avrcp <Trpooexeiv> 8id rrjv emcf>aoiv rrjs dXrjdivo-

Xoylas, rivas 8e Kal TrpooKeKXrjrai Kal p,er' dTro-

2 Sel£ecos 8oKel Treloeiv. Kal p,dXiora ravrrjv y

evelpyaorai rrjv 86£av eK rcov Trepl ras dTroiKias
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BOOK XII. 26°. 1 - 26". 2

us to consider and compare, but exposes to ridicule

the men and the actions he is championing, and

comes very near falling into the same vicious habit

as those who in the discussions of the Academy have

trained themselves in extreme readiness of speech,

For some of these philosophers, too, in their effort

to puzzle the minds of those with whom they are

arguing about the comprehensible and incompre-

hensible, resort to such paradoxes and are so fertile

in inventing plausibilities that they wonder whether

or not it is possible for those in Athens to smell

eggs being roasted in Ephesus, and are in doubt as

to whether all the time they are discussing the

matter in the Academy they are not lying in their

beds at home and composing this discourse in a

dream and not in reality. Consequently from this

excessive love of paradox they have brought the

whole sect into disrepute, so that people have come

to disbelieve in the existence of legitimate subjects

of doubt. And apart from their own purposelessness

they have implanted such a passion in the minds of

our young men, that they never give even a thought

to ethical and political questions which really benefit

students of philosophy, but spend their lives in the

vain effort to invent useless paradoxes.

25d. Timaeus and his admirers are in the same

case as regards history. For being given to

paradox and contentiously defending every state-

ment, he overawes most people by his language,

compelling them to belief by the superficial appear-

ance of veracity, while in other cases he invites

discussion and seems likely to carry conviction by the

proofs he produces. He is most successful in creating

this impression when he makes statements about
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

3 /cai Krloeis Kal ovyyevelas drrocf>doecov ev yap

rovrois rrjXiKavrrjv emcf>aoiv Troiel 8ia rrjs d/cpi-

fioXoylas /cai rrjs mKplas rrjs em rcov eXeyxojv,

ols xprj™ Kard ru>v TreXas, coore 8oKelv rovs

aAAou? ovyypacf>eas dTravras ovyKeKoip,rjodai rols

Trpdyp,aoi Kal Kareoxe8iaKevai rrjs oiKovp,evrjs,

avrov Se p,ovov e^ra/ceVai rrjv aKpljieiav Kal

8ievKpivrjKevai rds ev e/cdcrc,oi? loroplas, ev 0t?

TroXXd p,ev vyuos Xeyerai, 7roAAd Se Kal ifiev8cos.

4 ov firjv dAA' ol TrXelc o xpovov ovvrpacf>evres avrov

rols Trpcorois vTrop,vrjp,aoiv, ev ols ai Trepl rcov

Trpoeiprjp,evu>v elo i ovvrd£eis, orav dTraoav ovv-

ra£ap,evco rr)v vTrepfioXrjv rrjs eTrayyeXlas dVo-

morevocooi, KaTreird ris avrols dTro8eiKvvrj rov

Tlp,aiov, ev ols mKporaros eor i Kara run> TreXas,

avrov evoxov ovra, KaddTrep rjp,els dprlcos em rcbv

AoKpcov Kal rcov e£rjs TrapaTralovra ovveorrjoap,ev,

5 8voepiSes ylvovrai Kal cf>iXoveiK0i Kal 8vop,erd-

deroi, Kal o^eSoV cbs eTros elTrelv ol cf>iXoTrovcorara

Trpooe8pevoavres rols vTrop,vrjp,aoiv avrov rovr'

6 dTro^epovrai to XvoireXes eK rrjs dvayvcooecos . 0t

ye p,rjv rals 8rjp,rjyoplais Trpoooxovres avrov /cai

KadoXov rols Sie^oSi/coi? Xoyois p,eipaKico8eis Kal

8iarpifiiKol Kal reXecos dvaXrjdeis ylvovrai 8id

rds apri prjdeioas alrias.

26e Aoittov 8e ro Trpayp,ariKov avrco p,epos rrjs loro-

plas eK Trdvrcov ovyKeirai rcov dp,aprqp,dra>v, c5v

2 rd TrXelora 8ieXrjXvdap,ev rrjv S' alrlav rrjs

dp,aprlas vvv epovp,ev, rjris ovk evSo£os p,ev

cf>avelrai rols TrXelorois, dXrjdivcordrq S' evpe-

3 drjoerai rcov Tip,aiov Karrjyoprjp,drcov. S0/cei p,ev

yap Kal rrjv ep,TreipiKrjv Trepl eKaora 0vvap,iv Kal
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BOOK XII. 26d. 3 - 26e. 3

colonies, the foundation of towns and family history.

For here he makes such a fine show owing to his

accuracy of statement and the bitter tone in which

he confutes others that one would think all writers

except himself had dozed over events and made

mere random shots at what was befalling the world,

while he alone had tested the accuracy of everything

and submitted to careful scrutiny the various stories

in which there is much that is genuine and much

that is false. But, as a fact, when those who have

made themselves by long study familiar with the

earlier part of his work, in which he treats of the

subjects I mentioned, have come to rely fully on

his excessive professions of accuracy, and when after

this someone proves to them that Timaeus is himself

guilty of the very faults he bitterly reproaches in

others, committing errors such as I have just above

exhibited in the cases of the Locrians and others;

then, I say, they become the most captious of critics,

disposed to contest every statement, difficult to

shake; and it is chiefly those who have devoted

most labour to the study of his works who profit

thus by their reading. Those on the other hand who

model themselves on his speeches and in general

on his more verbose passages become for the reasons

I give above childish, scholastic, and quite un-

veracious.

26*. The systematic part of his history, then, is a

tissue of all the faults, most of which I have de-

scribed. I will now deal with the prime cause of

his errors, a cause which most people will not be

inclined to admit, but it will be found to be the

truest accusation to be brought against him. He

seems to me to have acquired both practical experi-

399

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

rrjv em rrjs TroXvTrpayp,oovvr)s e£iv TrapeoKevdodai

Kal ovXXrffi8rjv cf>iXoTr6vcos TrpooeXrjXvdevai Trpos

4 to ypacpeiv ,rqv loropiav, ev eviois o ovoeis oVr

aTreiporepos ovr' dcf>iXoTrovcorepos cf>alverai yeyo-

vevai rcov eT r ovop,aros ovyypacf>ecov. 8rjXov S'

27 eorai to Xey6p.evov e/c tovtcov. Sveiv yap ovtcov

Kara cf>voiv cos av el tivcov opydvcov rjplv, ols

Travra Trvvdav6p.eda /cai TroXvrrpayp,ovovp,ev, aKorjs

Kal opdoecos, dXrjdivcorepas S' ovorjs ov p,iKpco

rrjs opdoecos Kara tov 'Hpa/cAeirov—ocf>daXp,ol

2 yap rcov cotcov a/cptjSe'orepoi p,dprvpes—tovtcov

Ti/iaio? tijv ijSi'co p,ev, t}rrco Se taiv oSa>v copp.tjoe

3 Trpos to TroXimpayp,ovelv. rcov p,ev yap Sio rrjs

opaoecos els reXos dTreortj, rcov Se Sia rrjs aKorjs

dvreTroirjoaro. Kal ravrrjs <8i>p,ep<ovs> ovorjs

tivos, tov fiev Sio tcov vTrop,vrjp,arcov . . . to Se

Trepl tcls dvaKploeis padvp,cos dveorpdfirj, KaddTrep

4 ev roi? dvurrepov rjjuv 8e8rjXcorai. Si' rjv S'

alrlav ravrqv eo^e ttjv alpeoi v evxepes /cara-

p,adelv oti ta p,ev iK tcov fivfiXlcov SiWtat

7roXvTrpayp,ovelodai ^copt? Kiv8vvov /cai /ca/co-

Tradelas, edv tt? ovto tovto Trpovorjdfj p,ovov coore

Xafielv rj TroXiv exovoav vTrop,vrjp,ara>v TrXrjdos t}

5 fivfiXiodrfKrjv Trov yevrviaioav. XoiTrov /cara/cei-

p,evov epevvav Sei to t^rovp,evov /cai orvyKplveiv

tcls tcov Trpoyeyovorcov ovyypa^euw dyvolas dvev

6 Trdorjs KaKoTradelas. ij Se TroXvrrpayp,oovvrj TroXXrjs

p,ev Trpoooeirai raXanrcoplas /cai 8aTravrjs, p,eya

Se ti ovp,fidXXerai /cai p,eyixrrov eori p,epos rrjs

7 loroplas, 8rjXov Se tovt eorlv e£ avraiv tcov
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BOOK XII. 26e. 3 - 27. 7

ence and the habit of industrious study of documents,

and in fact generally speaking to have approached

the task of writing history in a painstaking spirit,

but in some matters we know of no author of repute

who seems to have been less experienced and less

painstaking. What I am saying will be clearer from

the following considerations. 27. Nature has given

us two instruments, as it were," by the aid of which

we inform ourselves and inquire about everything.

These are hearing and sight, and of the two sight

is much more veracious according to Heracleitus.

"The eyes are more accurate witnesses than the

ears," he says. Now, Timaeus enters on his inquiries

by the pleasanter of the two roads, but the inferior

one. For he entirely avoids employing his eyes and

prefers to employ his ears. Now the knowledge

derived from hearing being of two sorts, Timaeus

diligently pursued the one, the reading of books, as

I have above pointed out, but was very remiss in his

use of the other, the interrogation of living witnesses.

It is easy enough to perceive what caused him to

make this choice. Inquiries from books may be

made without any danger or hardship, provided only

that one takes care to have access to a town rich in

documents or to have a library near at hand. After

that one has only to pursue one's researches in

perfect repose and compare the accounts of different

writers without exposing oneself to any hardship.

Personal inquiry, on the contrary, requires severe

labour and great expense, but is exceedingly valuable

and is the most important part of history. This is

"I render ipyava "instruments" not "organs" as

Polybius justifies his use of the word, which is, however,

quite commonly used of the bodily organs by Aristotle.

VoL. IV

2d
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ras ovvrd£eis Trpayp,arevop,evcov. 6 p,kv yap

"Ecf>op6s cfyqoiv, el 8vvarov rjv avrovs Trapelvai

Trao i tot? Trpdyp,aoi, ravrrjv av 8iacf>epei v ttoXv rcbv

8 efiTreipuov 6 Se Qe6Trop,Tros rovrov p,ev dpiorov

ev rols TroXep,iKols rov TrXelorois KivSvvois Trapa-

rerevx6ra, rovrov Se 8vvarcorarov ev Xoyc o rov

9 TrXelorcov fiereoxrjKora TroXiriKcov dycbvcov. rov

avrov Se rpoTtov ovp,fialveiv eTr larpacrjs Kal

10 KvfiepvrjriKrjs. er i 8e rovruw ep,cf>avriKurrepov 6

Troirjrrjs elprjKe Trepl rovrov rov p,epovs. eKelvos

yap fiovXop,evos vTro8eiKvveiv rjp,lv olov Sel rov

av8pa rov Trpayp,ariKov elvai, Trpodep,evos to rod

'O8vooecos Trpooamov Xeyei ttcos ovrcos'

dv8pa p,oi eweTre, Mouaa, TroX.vrpoTrov, os p,dXa

TroXXd TrXdyxdrj,

11 Kal Trpofids,

TroXXcov S' dvdpcoTrcov l8ev dorea Kal voov eyvco,

TroXXd S' oy' ev Trovrcp Trddev dXyea ov Kara

dvp,6v,

Kal eri

dv8pcov re TrroXep,ovs dXeyeivd re Kvp,ara

Trelpcov.

28 Ao/cei Se p,oi Kal to rrjs loroplas TrpooXHp,a roi-

2 ovrov avSpa t^relv. 6 fiev oSv HXdru>v cf>rjol rore

rdvdpcoTreia KaXais e£eiv, orav tj ol cf>iXooocf>oi

3 jiaoiXevocooiv rj ol fiaoiXeis cf>iXooocf>rjocoo,r Kaycb

8' av eiTroip,i Sion to ttjs loroplas e£ei rore

KaXcbs, orav rj ol Trpayp,ariKol rcov dvSpcov ypdfeiv
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BOOK XII. 27. 7 - 28. 3

evident from expressions used by historians them-

selves. Ephorus, for example, says that if we could

be personally present at all transactions such know-

ledge would be far superior to any other. Theo-

pompus says that the man who has the best know-

ledge of war is he who has been present at the most

battles, that the most capable speaker is he who

has taken part in the greatest number of debates,

and that the same holds good about medicine and

navigation. Homer has been still more emphatic

on this subject than these writers. Wishing to show

us what qualities one should possess in order to be

a man of action he says:

The man for wisdom's various arts renowned,

Long exercised in woes, O muse, resound,

Wandering from clime to clime ;°

and further on

Observant strayed,

Their manners noted, and their states surveyed:

On stormy seas unnumbered toils he bore ;"

and again—

In scenes of death by tempest and by war.'

28. It appears to me that the dignity of history

also demands such a man. Plato/ as we know, tells

us that human affairs will then go well when either

philosophers become kings or kings study philosophy,

and I would say that it will be well with history

either when men of action undertake to write history,

« Homer, Od. i. 1,3. The translations are Pope's.

"Homer, Od. viii. 183.

'Plato, Rep. v. 473 c.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

4 imxeiprfocooi ras loroplas, p,rj KaddTrep vv

v

Trapepycos, vop,ioavres 8e /cai tour' efvat ocf>loi

tcov avayKaiordrcov /cai KaXXlorow, aTreploTraoroi

. . . Trapao-xcovrai Trpos rovro to p,epos Kara rov

5 jSiov, rj ol ypdcf>eiv emfiaXXopievoi rr)v e£ avrcov

ruw Trpayp,drcov e^i v dvayKalav rjyrjocovrai Trpos

rrjv loroplav. Trporepov S' ovk eorai TravXa rrjs

6 rcov loropioypdcf>cov dyvolas. cSv Tlp,aios ov8e

rr)v eXaxlorrjv Trpovoiav dep,evos, dXXd Karafiicooas

iv eVi tottc o £evirevcov, /cai oxeSdv cos el Kara

Trpodeoiv aTrenrdp,evos Kal rr)v evepyqrucr)v rr)v

Trepl ras TroXep,iKas /cai TroXiriKas Trpd£eis Kal

rrjv eK rrjs TrXdvrjs Kal deas avroTrddeiav, ovk

1 ol8' ottujs eKcpeperai 86£av co? eA/ccov rr)v tov

ovyypa^ecos Trpooraolav. /cai Sioti roiovros ierri

v

avrov avdop,oXoyovp,evov evxepes Trapaorrjoai tov

8 Tlp,aiov. Kara yap to Trpoolp,iov rijs eKrqs

jSujSAou cf>rjol rivas vTroXap,fidveiv Sioti tivos

p,el^ovos 8elrai cpvoecos Kal cf>iXoTrovlas Kal napa-

oKevrjs to ruw em8eiKriKuiv Xoyaw yevos r) to

rijs loroplas' ravras 8e ras So^a? Trporepov p,ev

9 'Ecp6pco cfvqol TrpooTreoelv, ov 8vvrjdevros 8' i/cavcS?

eKelvov Trpos rovs ravra Xeyovras aTravrrjoai,

Treiparai ovyKplveiv avros e/c TrapafioXrjs rr)v

10 loroplav rols em8eiKriKols Xoyois, Trpayaa ttoicov

Trdvrcov droTrcorarov, Trpcorov p,kv to Karaifiev-

oaodai tov ovyypacf>ecos , 6 yap "Ec^o/x>? Trap'

oXrjv rr)v Trpayp,arelav davp,aoios c5v /cai Kara

rr)v cf>pdoi v Kal Kara tov xeipiop,dv /cai Kara rrjv

eTrlvoiav tGxv Xrjpip,drcov, Seiv6raros eoriv ev rals

TrapeKfidoeoi /cai ral? dcp' avrov yvcoaoXoylais,

Kal ovXXrjfi8rjv orav ttov rov imp,erpovvra Xoyov
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BOOK XII. 28. 4-10

not as now happens in a perfunctory manner, but

when in the belief that this is a most necessary and ^

most noble thing they apply themselves all through

their life to it with undivided attention, or again

when would-be authors regard a training in actual

affairs as necessary for writing history. Before this

be so the errors of historians will never cease.

Timaeus never gave a moment's thought to this,

but though he spent all his life in exile in one single

place, though he almost seems to have deliberately

denied himself any active part in war or politics or

any personal experience gained by travel and ob-

servation, yet, for some unknown reason, he has

acquired the reputation of being a leading author.

That such is the character of Timaeus can easily be

shown from his own avowal. For in the preface to

his sixth book he says that some suppose that

greater talent, more industry, and more previous

training are required for declamatory than for his-

torical writing. Such opinions, he says, formerly

incurred Ephorus's disapproval, but as that writer

could give no satisfactory answer to those who held

them, he himself attempts to institute a comparison

between history and declamatory writing, a most

surprising thing to do, firstly in that his statement

about Ephorus is false. For Ephorus, while

throughout his whole work he is admirable in his

phraseology, method, and the originality of his

thought, is most eloquent in his digressions and in

the expression of his personal judgement, whenever,

in fact, he allows himself to enlarge on any subject,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

11 8iaridrjrCu' Kara 8e riva ovvrvxlta> evxapioro-

rara Kal mdavonara Trepl rf\s ovyKploecos elprjKe

12 rrjs rcov loropioypdcfxav Kal Xoyoypdcf>cov. 6 8'

lva pA) 86£rj KaraKoXovdelv 'E^opco, Trpos to>

Kareifievodai 'Keivov Kal ta>v XoiTrcbv <dp,a> Kar-

eyv<coKe' tol ydp Trap'> dXXa>v Se6vrcos Kexeipiop,eva

p,aKpcbs Kal doacfxi>s Kal rpoTrcp Travrl xelpov

egrjyovp,evos ov8eva tcov ^d>vro>v vTreXafie tovto

28a Traparrjprjoeiv. oi5 pvr)v dXXa fiovXop,evos av£eiv

ti)v loroplav TrpGyrov p,ev rTp\iKavrqv elval cf>rjoi

8iacf>opdv rrjs loToplas Trpos rovs iTri8eiKriKoi>s

Xoyovs, rjXiKrjv e^ei to /car' dXrfdeiav d>Ko8op,rj-

p,eva Kal KareoKevaop,eva tcov iv rals oicnvo-

2 ypacf>lais cf>aivop,evcov tottcov Kal 8iadeoecov Sev-

repov airo to ovvadpoloal cfrtjoi ti)v TrapaoKevrjv

r>)v Trpos rr)v loroplav p,el^ov epyov elval rrjs

oXrjs Trpayp,arelas rrjs Trepl rovs im8eiKriKovs

3 Xoyovs' auro? yovv rqXiKavrrjv vTrop,ep,evrjKe<vai>

8aTrdvrjv Kal KaKoTrddeiav rov ovvayayelv ra

Trapd Kvpvicov vTrop,vrjp,ara Kal TroXvTrpayp,ovrjoai

ra Aiyvcov edrj Kal KeXrcov, dp,a 8e tovtois

'lfirjpcov, coore p,rfr' dv avrds iXTrloai p,rjr' dv

erepovs e£rjyovp,evovs morevdrjvai Trepl tovtcov.

4 rj8ecos 8e tls av epoiro tov ovyypacf>ea Trorepov

vTroXap,fidvei p,el^ovos Selodai 8aTrdvrjs Kal /ca/co-

Tradelas to Kadrjp,evov iv dorei ovvdyeiv imo-

p,vrjp,ara Kal TroXvTrpayp,ovelv ra Aiyvu>v edrj Kal

KeAtcov t) to Treipadrjvai rcov TrXelorcov edvojv

5 Kal toTto>v avroTrrrjv yeveodai. rl 8' av to trvv-

ddveodai ras Trapard£eis Kal TroXiopKias, er i 8e

vavp,axlas, rcov TraparervxrlKorow rols ko'8vvois,

r) to Trelpav Xafielv rGw 8eivcov Kal tcov ap,a tovtois
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BOOK XII. 28. 11 -28". 5

and it so happens that his remarks on the difference

between historians and speech-writers are peculiarly

charming and convincing. But Timaeus, in order not

to seem to be copying Ephorus, besides making

a false statement about him has at the same time

condemned all other historians. For dealing with

matters, treated by others correctly, at inordinate

length, in a confused manner, and in every respect

worse, he thinks that not a living soul will notice

this. 28°. Actually in order to glorify history he

says that the difference between it and declamatory

writing is as great as that between real buildings or

furniture and the views and compositions we see in

scene-paintings. In the second place he says that

the mere collection of the material required for a

history is a more serious task than the complete

course of study of the art of declamatory speaking.

He himself, he tells us, had incurred such expense

and been put to so much trouble in collecting his

notes from Assyria [?] and inquiring into the manners

and customs of the Ligurians, Celts, and Iberians

that he could not hope that either his own testimony

or that of others to this would be believed. One

would like to ask this writer whether he thinks that

to sit in town collecting notes and inquiring into

the manners and customs of the Ligurians and Celts

involves more trouble and expense than an attempt

to see the majority of places and peoples with one's

own eyes. Which again is most troublesome, to

inquire from those present at the engagements the

details of battles by land and sea and of sieges, or

to be present at the actual scene and experience
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

6 ovp,fiaivovrcov en,' avrcov tcov epycov; eyc o p,ev

yap ovk olop,ai rrjXiKavrrjv 8iaif>opav exeiv ro.

Kar' dXrjdeiav olKo8op,rjp,ara tcov ev rais oktjvo-

ypacf>lais tottcov, ov8e tr)v loroplav tcov em8eiKri-

kcov Xoycov, rjXiKrjv eTrl Traocov tcov ovvra£ecov tr)v

e£ avrovpylas Kal ttjv e£ avroTradelas dTr6cf>aoiv

7 tcov e£ aKorjs Kal 8irjyqp,aros ypacf>op,evcov 7j?

els reXos dTreipos ojv elKotcos vTreXafie to Trdvrcov

eXdxiorov Kal paorov elvai <p,eyiorov Kal j^aAe-

Trcorarov> rols Trpayp,arevop,evois <tt)v> loroplav,

Xeyc o Se to ovvdyeiv vrrop,vqp,ara Kal Trvvddveodai

$ Trapa rcbv elSorcov e/caora tcov Trpayp,drcov. Kalroi

ye ,nepl tovto to p,epos dvdyKrj p,eydXa 8iaifiev-

8eodai tovs dTrelpovs' Trcos yap olov te KaXcos

dvaKplvai Trepl Trapard£ecos t) TroXiopKias rj vav-

p,axlas; ttcos Se ovvelvai tcov e£rjyovp,evcov ra

Kara p,epos dveworjrov oVra tcov Trpoeiprjp,evcov;

9 011 yap eXarrov 6 Trvvdav6p,evos tcov dTrayyeX-

Xovtcov ovp,fidXXerai Trpos tr)v e£rjyrjow r) yap

tcov TrapeTrop,evcov tols Trpdyp,aoiv im6p,vijois avrr)

xeipaycoyel tov e£rjyovp,evov e^' e/caora tcov

10 ovp,fiefirjKorcov imep cbv 6 p,ev dTreipos ovr'

dvaKplvai tovs Trapayeyovoras lkovos eoriv ovre

ovp,Trapcov yvcovai to yivop,evov, dXXd koLv Trapf\:

rpoTrov rivd Trapcov <oV Trdpeoriv>.

408

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



BOOK XII. 28". 6-10

oneself the dangers and vicissitudes of battle? In

my opinion the difference .between real buildings and

scene-paintings or between history and declamatory

speech-making is not so great as is, in the case of

all works, the difference between an account founded

on participation, active or passive, in the occurrences

and one composed from report and the narratives of

others. But Timaeus, having no experience of the

former proceeding, naturally thinks that what is

really of smallest importance and easiest is most

important and difficult, I mean the collection of

documents and inquiry from those personally

acquainted with the facts. And even in this task

men of no experience are sure to be frequently

deceived. For how is it possible to examine a

person properly about a battle, a siege, or a sea-fight,

or to understand the details of his narrative, if one

has no clear ideas about these matters? For the

inquirer contributes to the narrative as much as his

informant, since the suggestions of the person who

follows the narrative guide the memory of the

narrator to each incident, and these are matters in

which a man of no experience is neither competent

to question those who were present at an action,

nor when present himself to understand what is

going on, but even if present he is in a sense not

present.
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FRAGMENTA LIBRI XIII

I. Res Graeciae

1 "On AircoAoi Sid re rrjv ovvexecav tcov TroXep,cav

Kal Sid tt)v TroXvreXeiav tcov filcov eXadov ov p,6vov

dXXovs, dXXd Kal ocf>as avrovs Kardxpeoi yevTfiev-

2 res, 8loTrep olKeio>s 8laKeip,evol Trpos KCilvorojiCav

ttjs otVeia? TroXirelas elXovro vop,oypdcf>ovs Acopc-

3 p,axov Kal HKoTrav, decopovvres tovtovs Kara re

ras Trpoaipeoeis kivtjtlkovs vTrdpxovras Kal Kard

rds ovolas ev8e8ep,evovs els TroXXd tcov fiuotikcov

ovvaXXayp,drcov. ot Kal TrapaXafiovres tt)v e£ov-

olav ravrrjv eypaifiav vop,ovs. . . ,

1* "Oti 'AXe£av8pos 6 AltcoXos vop,oderovvros

Acopip,dxov Kai S/coVa dvreXeye rols ypacf>op,evois,

ik ttoXXcov emSeiKvvp,evos otl Trap' of? ecf>v tovto

to cfwrov, ov8eTrore KareXrj£e Trporepov rj p,eydXois

KaKols TrepijiaXelv tovs dTra(; airco xprjoap,evovs'

2 8ioTrep rj£lov p,rj p,6vov Trpos to Trapdv dTroftXeTreiv,

ei Kovcf>iodrjoovrai tcov eveorcorcov ovvaXXay-

3 p,drcov, dXXd Kal Trpos to p,eXXov aroTrov yap

elvai TroXep.ovvras p,ev Kal to m>evp,a Trpoteodai

^api v ttj? tcov reKvcov docf>aXelas, fiovXevop,evovs

a We must understand xp*&v dwoKoval, the cancelling of

debts,

4,10

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



FRAGMENTS OF BOOK XIII

I. Affairs of Greece

The Aetolians

1. The Aetolians, owing to the long continuance 205 b.c.

of hostilities and owing to their extravagant way of

living, became deeply in debt before anyone else

or even they themselves were aware of it. Being

therefore naturally fond of making innovations in their

own constitution they chose Dorimachus and Scopas

to draw up laws, as they saw that both of these meri j1

had revolutionary tendencies and that their fortunes

were compromised in many private financial trans-

actions. Having been invested with this authority

they drafted laws. . . .

1°. Alexander of Aetolia, during the legislation

of Dorimachus and Scopas, opposed their proposal,

showing from many instances that where this weed a

once took root it never stopped its growth until it

had inflicted the greatest disaster on those who had

once introduced it. He begged them therefore not

to keep their eyes only on their present relief from

the obligations they had incurred but to look to the

future too. For it was, he said, strange indeed that

on the battle-field they should give even their lives

for the sake of their children's safety, but in the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

8e pvq8eva Troielodai Xoyov rov /xera ravra

xpovov. . . .

2 "On TiKoTras AltcoXcov orpaT-qyos 6.Ttotvxcjl>v

rrjs dpxrjs, r)s xapW eroA/ia ypdcf>eiv tovs vop,ovs,

p,erecopos rjv els tt)v 'AAe^aVSoeiav, rals eKeldev

eXmo i TreTreiap,evos dvaTrXrjpojoeiv ra Xebnovra

rov jSi0w Kai rrjv rrjs foxqs "/Jo? ro TrXelov €7r1-

2 dvp,lav, ovk el8cbs ori, KaddTrep eTrl tcov v8pco-

mKu>v ov8eTrore Troiel TravXav ov8e Kopov rrjs

emdvp,las r) tu>v e^ojdev vypcov Trapddeois, edv

p,r) rrjv ev avrco tco ocop,ar i 8iddeoi v vyidorj tis,

tov avrov rpoTrov ov8e tr)v Trpos to TrXelov im.-

dvp,lav olov re Kopeoai p,r) ov rrjv ev rf\ ifrvxf\

KaKiav Xoyco rivl 8iopdcoodp,evov. ep,cf>aveorarov

8e rovro o'vvep\j yeveodai Trepl tov dvSpa rovrov,

3 vTrep oS vvv 6 Xoyos. rovrco yap els 'AXe£dv-

8peiav dcf>iKop,evcp Trpos rals e/c rcov vTraldpcov

uxfreXelais, cov rjv avros Kvpios Sia to moreveodai

Trepl rcov oXcov, Kixl rrjs r)p,epas eKaorrjs oificoviov

e£edrjKev 6 fiaoiXevs 'avrco p,ev SeKap,vauuov,

rols 8' em tivos rjyep.ovlas p,er avrov reray-

4 p,evois p,vaialov. dXX' op,cos ovk rjpKelro rovrois,

os to Trporepov TrpooKaprepcbv rco TrXelovi 8iereXeoe,

5 p,expi Sia rr)v aTrXrjorlav Kai Trap' avrols tols

SiSouox cf>dovrjdels to Trvevp,a TrpooedrjKe tc3

,ypvolxp. . . .

3 'EyeVero Trepi rrjv roiavrrjv KaKoTrpayp,oovvrjv,

rjv 8r) fiaoiXiKrjv p,ev ov8ap,cbs ovSels dv elvai

$rjoeiev, dvayKalav 8e fiovXovrai Xeyeiv evioi

Trpos rov Trpayp,ariKov rpoTrov Sia rrjv vvv €7rt-
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BOOK XIII. 1\ 3 3. 1

council chamber should take no thought for future

times. . . .

2. Scopas, the strategus of the Aetolians, when he

fell from the office by power of which he ventured

to draft these laws, turned eagerly towards Alex-

andria for help, convinced that if his expectations

in that quarter were realized he would repair his

damaged fortunes and satisfy his soul's longing for

gain. He was unaware that as in the case of a

dropsy the thirst of the sufferer never ceases and is

never allayed by the administration of liquids from

without, unless we cure the morbid condition of the

body itself, so it is impossible to satiate the greed

for gain, unless we correct by reasoning the vice

inherent in the soul. The most conspicuous case of

this was that of the very man of whom we are now

speaking. For when he reached Alexandria, in

addition to the profit he drew from the force in the

field which had been placed absolutely at his dis-

posal, the king assigned him personally a daily pay

of ten minae, while those serving under him in any

command received one mina each. Still he was not

satisfied with this, but from the very first was so

devoted to gain that at the end, arousing by his

insatiate greed the aversion of those even who

ministered to it, he delivered his soul over to

money.

Philip's treacherous Policy

3. Philip became addicted to that kind of treach-

erous dealings which no one indeed would say in

any way became a king but which some maintain

to be necessary in practical politics, owing to the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

2 TroXd^ovoav KaKoTrpayp,oovvrjv. ol p,ev yap dpxaloi

TroXv rI rov roiovrov p,epovs SKros rjoav rooovro

yap aTrrjXXorplcovro tov KaKop,rjxaveiv Trepl tovs

cplXovs xapiv rov rc p toiovtco ovvav£eiv ras

o~cf>erepas 8vvaoreias, coor' ov8e tovs TroXep,lovs

3 fjpovvro Si aTrd'rqs viKav, vTroXap,fidvovres <oi8ev>

ovre Xap,Trpov ov8e p,rjv fiefiaiov elvai tcov Karop-

dcop,drcov, edv p,rj tis e/c tov Trpocf>avovs p,axop,evos

4 rjrrrjorj rals ifrvxals tovs dvrirarrop,evovs. Si6

Kal ovverldevro Trpos ocf>as p,rjr' dSijAoi? jSeAeox

p,rjd' e/ajjSdAoi? xploaoOal Kar' dXXrjXu>v, p,6vr)v

Se tt)v e/c Kal ovord8rjv yivop,evrjv p,dxTjv

dXrjdiv>)v v,neXdp,fiavov eivai Kploiv Trpayp,dru>v.

5 fj Kal tovs TroXep,ovs dXXrjXois TrpovXeyov Kal ras

p,dxas, ore ,npodoivro Sia/avSweueiv, Kal tovs

tottovs, <els> ovs pieXXoiev e^ievat Trapara£6p,evoi.

6 vv v Se /cai cf>avXov cf>aolv elvai orparrjyov to

7 Trpocf>avcos ti Trparreiv tcov TroXep,iKcov. jSpa^i)

Se ti AeiVerai 7rapa 'Pco^at'oi? "xvos etl rrjs

dpxalas alpeoecos Trepl ta TroXefuKa, Kal yap

TrpoXiyovoi tovs TroXep,ovs Kal rais eve8pais

oTravuos xpuivrai /cai tr)v p,dx'i)v e'/c xeiP°s Troiovvrai

8 Kal <ov>ord8rjv. raura p,kv oSv elprjodco Trpos

tov imTroXd^ovra vvv vTrkp to Seo v ev rjj /ca/co-

Trpayp,oovvrj ^rjXov Trepl tovs r)yovp,evovs ev re

rals TroXiriKals Kal TroXep,iKals oiKovop,lais.

4 'O Se <f>lXnnros 'HpaKXel8rj p,ev, KaddTrep

vTrodeoiv 8ovs, en,eVa^e cppovrl^eiv ttcos av /ca/co-

Troirjoai Kal 8iacpdelpai tcls tcos 'PoSicov vrjas,

2 ei? Se rr)v Kprjrrjv Trpeojievrds e^a7re'oreiAe tovs

ipediovvras Kal Trapopp,rjoovras em tov /card

3 tcov 'Po8lcov TroXep,ov. 6 8' 'HpaKXel8rjs, dv-
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BOOK XIII. 3. 2-4. 3

present prevalence of treachery. The ancients, as

we know, were far removed from such malpractices.

For so far were they from plotting mischief against

their friends with the purpose of aggrandizing their

own power, that they would not even consent to get

the better of their enemies by fraud, regarding no

success as brilliant or secure unless they crushed

the spirit of their adversaries in open battle. For

this reason they entered into a convention among

themselves to use against each other neither secret

missiles nor those discharged from a distance, and

considered that it was only a hand-to-hand battle

at close quarters which was truly decisive. Hence

they preceded war by a declaration, and when they

intended to do battle gave notice of the fact and of

the spot to which they would proceed and array

their army. But at the present they say it is a

sign of poor generalship to do anything openly in

war. Some slight traces, however, of the ancient

principles of warfare survive among the Romans.

For they make declaration of war, they very seldom

use ambuscades, and they fight hand-to-hand at

close quarters. These reflections are occasioned by

the excessive prevalence among our present leaders

both in the conduct of public affairs and in that of

war of a keenness for double dealing.

4. Philip, as if giving Heracleides a proper subject

for the exercise of his talents, ordered him to think

of the best means of damaging and destroying the

navy of Rhodes, and at the same time sent envoys

to Crete to provoke the Cretans and incite them to

make war on Rhodes. Heracleides, a born mischief-
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

dpcoTros eS Trecf>vKcbs Trpos ro kcxkov, epp,cuov rjyq-

odp,evos rr)v imrayrjv, Kal 8iavorjdels arrct 8rjTror'

ovv Trap' avrcp, p,erd riva xpovov copp,rjoe Kal

4 Traprjv KaraTrXecov els rrjv 'P68ov. owefiaive 8e

rov 'Hpa/cAei'Sip rovrov ro p,ev yevos dveKadev

elvai Tapavrlvov, TrefivKevai S' e/c Bavavocov Kal

xeiporexycov avdpamcov, p,eydXa S' ecrxrjKevai Trpo-

5 reprjp,ara Trpos dTrovoiav Kal pq.8iovpylav Trpcorov

p,ev ydp dvacf>avSdv rco ocop,ari TrapeKexpnrjro Kara

rr)v Trpcbrrjv rjXiKiav, elr' dyxlvovs vTrrjpxe Kal

p,vqp,a>v, Kal Trpos p,ev rovs raTreivorepovs Kara-

TrXrjKriKcoraros Kal roXpvqp6raros, Trpos Se tou?

6 vTrepexovras KoXaKiKcbraros. oSros dp^rjdev p,ev

eK rrjs Trarpl8os e£eTreoe 86£as rov Tdpavra

Trpdrreiv 'Pcop,alois, ov TroXiriKr)v excov 8vvap,iv,

a\X' dpxireKrcov vTrdpxow Kal 8id rivas em-

oKevds ram rei^cSv Kvpios yevop,evos rcov KXei8cbv

7 rrjs TrvXrjs ttjs eTrl ro p,eooyaiov cf>epovanqs' Kara-

cf>vycov 8e Trpos 'Pcop,alovs, Kal TrdXiv eKeldev

ypdcf>cov Kal 8iaTrep.Tr6p,evos els rov Tdpavra Kal

Trpos 'AwlBav, eTrel Karacf>avrjs eyevero, Trpoaiodo-

p,evos ro p,eXXov avdis ecf>vye Trpos rov <t>lXiTrTrov.

8 Trap' cL roiavrrjv TrepieTroirjoaro TrUrriv Kal 8vvap,iv

coore rov Karaorpacf>rjvai rr)v rrjXiKavrrjv BaoiXelav

oxeSdv alru,rraros yeyovevai. . . .

5 Aiamorovvres 8' ol Trpvrdveis ijSij rco QiXlttttco

8id rr)v Trepl rd Kpijri/ca KaKoTrpayp,oovvrjv, Kal

rov 'HpaKXel8rjv vTrdnrrevov eyKaderov elvai.

2 'O 8' eloeXdcov dTreXoyl^ero rds alrlas, Si" a?

Trecf>evycos elrj rov <f>lXnrTrov

3 Hav ydp BovXrjdrjvai rov QlXnnrov dva8e£aodai

r) Karacf>avrj yeveodai 'PoSi'oi? rr)v ev rovrois
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BOOK XIII. 4. 3-5. 3

maker, thinking this commission a godsend and

forming some kind of scheme in his mind, waited a

little and then set out on his voyage and appeared

at Rhodes. This Heracleides was of Tarentine origin,

his parents were vulgar mechanics and he possessed

advantages admirably qualifying him to be a dare-

devil and arrant knave. For, to begin with, in his

early years he had openly prostituted his person,

but later he showed great sharpness and an excellent

memory, and while he was a terrible bully and most

bold-faced in dealing with his inferiors he was

most obsequious to his superiors. He was originally

expelled from his native town as he was suspected

of a design of betraying Tarentum to the Romans,

not that he had any political power, but because he

was an architect and owing to some repairs they were

making in the wall had been entrusted with the keys

of the gate leading to the interior. He then took

refuge with the Romans, but later when he was

detected in sending letters and messages from the

Roman camp to Tarentum and to Hannibal, he fore-

saw what would be the result and this time sought

safety with Philip, at whose court he acquired such

credit and power that he was almost the chief instru-

ment of the ruin of that mighty kingdom. . . .

5. The prytaneis of Rhodes, who already dis-

trusted Philip owing to his treacherous conduct in

the Cretan question, suspected that Heracleides also

was involved. . . .

He appeared before them and offered an explana-

tion of the reasons why he had deserted Philip.

"Philip," he said, " would put up with anything

rather than that his design in this matter should be

VOL. IV
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

avrov Trpoalpeoiv. Kal rov 'Hpa/cAeiSijv dTreXvoe

rrjs vTroifilas. . . .

4 Kai p,oi 8oKel p,eyurrnv deov rols dvdpcoTrois r)

cf>vois aTro8el£ai rrjv dXrjdeiav Kal p,eylorrjv avrfj

5 Trpoodelvai 8vvap,iv. Trdvruxv yovv avrr)v Karayco-

viZpp,evoxv, evlore Kal Traocbv rcov mdavorrjrcov

p,erd rov ifiev8ovs rarrop,evajv, ovk oiS' oVco?

avrr) 8i avrrjs els ras ifivxas eloSverai tgui/

g avdpclyncov, kal Trore p,ev Trapaxprjp,a 8elicvvoi rr)v

avrrjs 8vvap,iv, Trore 8e Kal ttoXvv xpovov em-

oKoriodeloa, reXos avrr) 8i' eavrrjs imKparel Kal

Karaya>vl^erai to ifiev8os, d>s ovvefirj yeveodai

Trepl rov 'HpaKXelSrjv rov Trapa rov QiXlttttov

tov fiaoiXecos els 'P68ov dcf>iKop,evov. . . .

7 On Aa/xo/cA^? o p,era Hvdlcovos Trepxf>dels

KaraoKoTros Trpos 'Pcop,alovs vTrrjperiKov rjv oKevos

evcf>ves Kal 7roAAd? exov ajf>opp,as els Trpayp.arcov

oiKovop,iav. . . .

6 'O Se rcov Aa/ceSat/iow'aw rvpawos Ndftis, eros

rj8rj rplrov exu>v rr)v apxjjv, oXooxepes p,ev ov8ev

iTrefidXXero Trpdrreiv ov8e roXp,av 8lA to Trpoo-

cf>arov elvai rr)v imo rcov 'Axaicbv r'jrrav rov

2 Maxavl8ov, KarafioXrjv S' eTroielro Kal dep,eXiov

vTrefidXXero TroXvxpovlov Kal fiapelas rvpawl8os.

3 8iecf>deipe ydp rovs Xoittovs dp8rjv eK rrjs ^jTrdprrjs,

ecf>vydSevoe 8e rovs Kara TrXeov trXovtco 8iacf>e-

povras r) 86£rj TrpoyoviKrj, rds 8e rovrcov ovolas

Kal yvvaiKas 8ieSl8ov rcov aXXcov rols emcf>ave-

4 ordrois Kal rols p,inrdocf>6pois. ovtol 8' rjoav

avSpocf>6voi Kal Trapaoxlorai, XcoTro8vrai, roix-

cupvxoi. KadoXov yap rovro to yevos r)dpol^er o

Trpos avrov emp,eXcbs eK rrjs olKovp,evrjs, ols
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BOOK XIII. 5. 3-6. 4

revealed to the Rhodians." By this means he also

freed Heracleides from suspicion. . . .

In my opinion Nature has proclaimed to men that

Truth is the greatest of gods and has invested her

with the greatest power. At least when all are

trying to suppress her and all probabilities are on

the side of falsehood, she somehow finds her own

means of penetrating into the hearts of men and

sometimes shows her power at once, sometimes after

being darkened for years at last by her own force

prevails and crushes falsehood, as happened in

the case of Heracleides, King Philip's messenger to

Rhodes. . . .

Damocles, who was sent with Pythion as a spy to

Rome, was a handy tool, full of resources in the

management of affairs.

Nabis, Tyrant of Sparta

6. Nabis, tyrant of the Lacedaemonians, who had

now been in power for over two years, had not yet

ventured to attempt any important enterprise, the

defeat of Machanidas by the Aetolians being so

recent, but was occupied in laying the foundations

of a lasting and oppressive tyranny. For he utterly

exterminated those of the royal houses ° who survived

in Sparta, and banishing those citizens who were

distinguished for their wealth and illustrious ancestry,

gave their property and wives to the chief of his own

supporters and to his mercenaries, who were for the

most part murderers, rippers, highwaymen, and

burglars. For such kind of people flocked sedulously

to his court from all over the world, people who

"Some definition of \oiwofo has obviously dropped out.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ajSaro? rjv r) dpeifiaoa Si doefieiav Kal Trapavop,lav.

5 «5u TrpoordrTjv [>cai jSaoxAea] cxi5t6v dvaSei'^a?,

/cat ^pco/ievo? 8opvcf>6pois Kal ocop,arocf>vXa£i rov-

tois, 8rjXov ep,eXXe TroXvxp6viov ex&,v rr)v ^

6 aaejSeia cf>rjp,rjv Kal 8vvaoreiav. os ye xcop^

rcov Trpoeiprjp,evcov ovk e£rjpKelro cf>vyaSeveiv rovs

TroXlras, dXX' ov8e rols cf>evyovoi v ov8els roTros

7 rjv docf>aXrjs ov8e Karacf>vyrj jSejSato?. tou? p,kv

ydp ev rai? 0S0t? eTraTrooreXXcov avrjpei, rovs S'

8 eK rcbv tottcov eTravdyovras icf>6veve. to 8e reXev-

ralov ev rals TroXeo i rds ovveyyvs oiKias, ottov

ris rvyxdvoi KaroiKcov rcbv cf>vya8cov, p,iodovp,evos

Si dvvrrovorjrcov dvdpcbTrcov, els ravras eloeTrep,Tre

Kprjras, oirives prjyp,ara Troiovvres ev rols rot^oi?

Kal 8id rcov {mapxovocov dvplocov ro£evovres rovs

p,ev eorGyras rcov cf>vyd8cov, rovs 8' dvaKeip,evovs

9 ev rals iSi'at? oi/ciat? 8iecf>deipov, coore p,rjre tottov

elvai p,rj8eva cf>v£ip,ov p,rjre Kaipov docf>aXrj rols

10 raXanrcopois KaKeSaip,ovlois. Kal 8rj rc o roiovrcp

7 rpoTrc o rovs p,ev TrXelorovs avrcov r)cf>dvioe. Kar-

eoKevdoaro Se Kal riva p,rjxavrjv, el p,rjxavr)v

2 ravrrjv xpr j Xeyeiv. rjv yap el8coXov yvvaiKelov,

TroXvreXeoiv lp,arlois rjp,cf>ieop,evov, Kara Se tt)v

p,opcfyfjv els op,oiorrjra rfj rod NajSiSo? yvvaiKi

3 8iacf>6pcos dTre1.pyaop,evov. 6Trore Se rivas tcuv

TroXiriKow dvaKaXeoairo, fiovXop,evos eloTrpa^ai

xprjp,ara, rds p,ev dpxds 8ierldero Xoyovs TrXeiovas

4 Kal cf>iXavdpu>Trovs, vTro8eiKvvcov p.kv rdv vtto rcbv

'A^aicov emKpep,dp,evov rfj ^^P? r7j 7rdAei

cfrofiov, 8iaoacf>cov Se to TrXrjdos rcov p,iodocf>6pcov

to rpecf>6p,evov rrjs eKelvcov docf>aXelas xapiv'

5 Se rds els rovs deovs Kal rds Koivds rrjs TroXecos
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BOOK XIII. 6. 4-7. 5

dared not set foot in their own countries owing to

their crimes against God and man. As he constituted

himself their protector and employed these men as

satellites and members of his bodyguard, it was

evident that his rule would long be memorable for

its wickedness. Besides the abuses I have mentioned,

not content with banishing the citizens, he left no

place safe for them in their exile and no refuge

secure. For he sent men after some to slay them

on their journey and killed others as they were

returning from their country seats. Finally, in the

towns, renting through unsuspected agents the

houses next door to those in which the exiles resided,

he introduced Cretans into them, who breaking

down the walls and shooting through the existing

windows slew the exiles in their own houses either

when standing or reposing, so that for the unhappy

Spartans there was no place to fly to and no moment

at which their lives were safe. It was by these

means that he destroyed the greater number of

them. 7. He had also constructed a machine, if one

can call such a thing a machine. It was in fact an

image of a woman richly dressed and was a very good

likeness of the wife of Nabis. Whenever he sum-

moned any of the citizens before him with the

design of extracting money from him he would begin

by addressing him in kind terms, pointing out the

danger to which the city and country were exposed

from the Achaeans and calling attention to the

number of the mercenaries he was obliged to main-

tain to ensure the safety of his subjects, as well as

to the amount spent on religious ceremonies and
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

8aTrdvas. el p,ev oSv evrpenoivro Sid tcov toiovtcov

Xoycov, elxev dTroxpcbvrcos airrcp Trpos to Trpo-

6 Kelp,evov el 8e nve? e£apvovp,evoi 8uodolvro rrjv

emrayrjv, eTrecj>deyyero Xoyov roiovrov "locos iycb

p.kv ov 8vvap,al oe Treldeiv, 'ATrrjyav p,evroi ravrrjv

8okco oe Treloeiv". tovto 8' 6vop,a ttj yvvaua.

7 tov NajSiSo?. /cai tout' eXeye, /cai Trapfjv o p,iKpco

8 Trporepov eXeyov el8coXov. /cai Se£uoodp,evos ,

e7reiSav e/c ttjs Kade8pas dveorqoe ttjv ywai/ca

/cai Trepietrrv£e rai? xepol, Trpocrqyero /carci

9 fipaxv Trpos rd orepva. tovs 8e Trrjxeis ei^e /cai

ras ^eica? TrXrjpeis aiSijocov yop,cf>cov vtto tols

10 lp,arlois, 6p,olcos /cai /card tow p,aorrovs. orav

Trpoorjpeioe rat? xepol Trpos rd vcora ttj? ywai/coV,

/cdVeira Sid rcSv 6pydvcov eXK6p,evov eTrereive /cai

Trpoorjye Trpos tovs p,aorovs /car' eAd^iorov,

Traoav rjvdyKa^e cf>covrjv Trpoteodai tov me^6p,evov.

11 /cai 7roAAou? 8rj rivas rep tolovtco rpoTrcp 8iecf>deipe

tcov e£apvovp,evcov.

8 Kai rd Aoi7rd S' ijv rouroi? o/J.oia /cai auoroi^a

2 /card tt]V dpxqv. eKoivcbvei p,ev yap roi? Kpijai

tcov /card ddXarrav Xrjoreuov elxe oe Kad' oXrjv

rrjv HeXoTrowrjoov lepoovXovs, 68oiS6kovs, foveas,

ols p,epirrjs yivop,evos tcov e/c rrjs pa8iovpylas

XvoireXcov oppvqrrjpiov /cai Karacf>vyqv Trapei/ero

3 tovtois ttjv TiTrdprrjv. TrXrjv Kara ye tovs Kaipovs

tovtovs £evoi tcov aTrd rrjs Boicon'a? els ttjv

AaKeSalp,ova TrapeTri8rjp,rjoavres iifivxaycoyrjodv

TLva tcov tov NdjSiSo? hnroK6p,cov coore ovv-

aTr0xcoprjaai p,ed' eavrcov e^ovra XevKov lTrttov,

os eSo/cei yewaioVaro? eivai tcov e/c rrjs rvpav-

4 viKrjs lTrTrocrrdoecos . tovto Se Treiodevros /cai

422

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



BOOK XIII. 7. 5-8. 4

the public outlay of the city. If they yielded to

these arguments it was sufficient for his purpose.

But if anyone refused and objected to pay the sum

imposed, he would continue somewhat as follows:

"Very possibly I shall not be able to persuade you,

but I think this Apega of mine may do so "—this

being his wife's name—and even as he spoke in

came the image I have described. When the man

offered her his hand he made the woman rise from

herchair and taking her in his arms drewher gradually

to his bosom." Both her arms and hands as well as her

breasts were covered with iron nails concealed under

her dress. So that when Nabis rested his hands on her

back and then by means of certain springs drew

his victim towards her and increasing the pressure

brought him at all in contact with her breasts he

made the man thus embraced say anything and

everything. Indeed by this means he killed a

considerable number of those who denied him

money.

8. The rest of his conduct during his rule was

similar and on a level with this. TTorlie participated

in the acts of piracy of the Cretans, and through the

whole of the Peloponnese he had plunderers of

temples, highwaymen, and assassins, the profits of

whose misdeeds he shared and allowed them to

make Sparta their base of operations and their

refuge. But in one case some foreign soldiers from

Boeotia who were paying a visit to Sparta tried to

induce one of Nabis's grooms to leave with them,

bringing away a white horse supposed to be the best

bred animal in the tyrant's stables. Upon the

"The description of this "Maiden" has evidently been

shortened by the epitomator, thus confusing the persons.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Trpd£avros tov Trpoeiprjp,evov, Kara8ico£avres ol

Trapd tov NcfySiSo? els ttjv MeydXrjv ttoXiv /cai

KaraXafiovres rov p,kv lttttov evdvs aTrrjyov kou

rov iTrTroKop.ov , oiSevos ovrI.Trolovp,ivov, /LtCrCt 8e

5 ravra Kal tols £evois eTrefiaXov tcls xelpas. 0i

Se BoicotoJ to p,ev TrpGrrov r)£lovv dyeiv avrovs

em tt)v apxrjv ovSevos 8e Trpooexovros aveftoa

6 tis ruw £evcov "jSoij0eia." ovvSpap,6vrcov 8e

tcl>v eyxcoplcov koll p,aprvpop,evow rovs avSpas

eTravdyeiv em tt)v 6pxrjv, rrvayKdodrjoav Trpo-

iep,evoi tovs dvdpdmovs ol Trapa tov NajSiSo?

7 aTreXdelv. 6 Se TrdXai ^Tjrcov dcf>opp,ds eyKXrjp,ara>v

kai Trp6cf>aoi v evXoyov 8iacf>opds, rore Xafi6p,evos

ravrrjs evdecos rjXavve to Hpoayopov dpep,p,ara

Kal rivcov erepcov. e£ J>v eyevero <Kar>apxj) tov

TroXep,ov.

II. Res Asiae

9 2 Xarrijvia, xcbpa rpirr) Teppalcov. HoXvfiios

iy'. "eori S' ij Xamjw'a raXXa p,ev XvTrpd, Kcojuus

Se Kal Trvpyois Sieo/ceuaorai 8id ttjv evKaiplav

3 tcov Teppalcov oSroi yap avrr)v vep,ovrai." eori

Se rrjs 'Epvdpas daXdoorjs. . , ,

4 Oi Se Teppaloi d£iovoi tov fiaoiXea p,r) Kara-

Xvoai to, Trapd rcov decov avrols SeSo/xeVa, rovr

eoriv aioiov eiprjvrjv Kai eXevuepiav. o be eppvq-

vevdelorjs ol ttjs emoroXrjs ecf>tj ovyxcopely r°k

d£iovp,evois. ... »

5 Kvpcodelorjs Se rrjs eXevdeplas tols Teppalois

iorecf>dvcooav Trapaxprjp,a tov 'Avrloxov tov fiaoiXea
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BOOK XIII. 8. 4-9, 5

groom consenting and doing as they wished, Nabis's

men pursued them as far as Megalopolis and catching

them there at once took away the horse and the

groom, no one offering any objection. When, in the

next place, they tried to lay hands on the foreigners,

the Boeotians at first demanded to be brought before

the magistrates, and when no one paid any attention

to their request, one of them called out " Help."

Upon this the populace collected and protested that

the men should be brought before the magistrates,

and now Nabis's men were compelled to release their

prisoners and take their departure. Nabis had been

long on the look-out for some pretended grievance

and a specious pretext for a rupture, and taking hold

of this at once raided the cattle of Proagoras and

some others. This was the origin of the war.

II. Affairs of Asia

Chattenia and the Gerraeans

9, Chattenia in the Persian Gulf is the third

district belonging to the Gerraeans. It is a poor

district in other respects, but villages and towers

have been established in it for the convenience of

the Gerraeans who cultivate it. . . .

The Gerraeans begged the king not to abolish the

gifts the gods had bestowed on them, perpetual

peace and freedom. The king, when the letter had

been interpreted to him, said that he granted their

request. . . .

When their freedom had been established, the

Gerraeans passed a decree honouring Antiochus with

425

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

TrevraKoolois dpyvplov raXdvrois, ^iAi'ot? Se AijSa-

vorrov Kal 8iaKoolois rrjs Xeyopievrjs oraKrrjs.

Kal eTrolei tov ttXovv iTrl TuAov rrjv vrjoov Kal

iTrolei tov dTroTrXovv em "LeXevKelas. fjoav Se

to dpcop,ara ev rrj 'Epvdpa OaXdrrrj.
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BOOK XIII. 9, 5

the gift of five hundred talents of silver, a thousand

talents of frankincense, and two hundred talents of

the so-called " stacte." 0 He then sailed to the island

of Tylus and left for Seleucia. The spices were

from the Persian Gulf.

[From the place-names quoted from this book it seems

that it dealt chiefly with the war in Bruttium against

Hannibal just before he left Italy with Cretan affairs and

with a war waged by Philip in Thrace.]

"Oil of myrrh or cinnamon.
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FRAGMENTA LIBRI XIV

I. EX PRooEMIo

la "On cf>rjolv 6 HoXvfiios Trepl eavrov Kal ,nepl ttjs

tcov filfiXow vTroderucrjs e^y^a€co?. "loco? p,ev

oSv em Trdoais rcus oXvp,mdoiv ai TrpoeKdeoeis

tcov Trpd£ecov els emoraoiv ayovoi tovs evrwy-

xdvovras Kal Sia to TrXrjdos Kal Sia to p,eyedos

tcov yeyovorcov, cos av vTrd p,lav ovvoifii v ayop,evouv

2 rcov e^ oXrjs rrjs olKovp,evrjs epycov ov pv>)v <aAAd>

ra Kara ravrrjv tt)v oXvp,md8a p,dXiorra vop,lt,co

ovvemonjoeiv tovs avayivcooKovras Sia to TrpGyrov

p,ev tovs Kara ttjv 'YraXlav Kal Kifivrjv TroXep,ovs

ev tovtois tols xpovois elXrjcf>evai rr)v owreAeiav

vTrep cLv rls ovk av loroprjoai fiovXrjdelrj Trola tis

rj Karaorpocf>rj Kal n to teXos avrcov eyevero;

3 cf>voei ydp Trdvres avdpamoi, kov oXooxepcos

<Trapa>8ixcovrai ra. Kara p,epos epya Kal Xoyovs,

4 Sp,cos eKaoruxv to teXos lp,elpovoi p,adelv Trpos

Se tovtois ovp,fialvei /cai tcls Trpoaipeoeis rcov

fiaoiXecov eK^aveordras yeyovevai Kara tovs av-

tovs xpovovs' » yap trporepov eXeyero ,nepl

avrcov, rore oacf>uis i,neyvcoodrj Trdvra ,napa Traoi

Kal roi? p,rj8' oXcos edeXovoi ,noXimpayp.ovelv.

5 Sio Kal f5ovXop,evoi Kar d£lav tcov epycov Trovq-
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FRAGMENTS OF BOOK XIV

I. From the Preface

1°. Perhaps it is true that in all Olympiads the 204-201

syllabus of events arrests the attention of the

reader, owing to their number and imporbance, the

actions of the whole world being brought under

one point of view. But I think the events of this

Olympiad (CXLIV) will have a peculiar power of

doing this, For in the first place it was during this

Olympiad that the wars in Italy and Africa were

brought to an end, wars the final outcome of which

who will not be curious to learn? For everyone

naturally, although he may completely accept our

account of particular actions and speeches, still

always longs to know the end. Besides this, the

political tendencies of the kings were clearly revealed

during these years. For all that had been hitherto a

matter of gossip about them now became clearly

known to everyone, even to those who were not at

all disposed to be curious. For this reason, as I

wish to give such an account of the facts as their
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

oaodai tt)v e£rjyqoiv, ov ras e/c tcov 8veiv iraiv

Trpd£eis Kararerdxafj,ev els p,lav fivfiXov, KaddTrep

ev tols Trpo tovtcov d.7roSeSal/ca/xev.

II. Res a Scipione in Africa gestae

1 Ol pieU ovv vTrWrol Tripl ravras iylvovro ras

2 Trpd£eis, 6 Se HoTrXcos iv rfj Aifivrj /cara. tt)v

7rapaxeip,aulav Trvvdavop,evos e£aprvei v oroXov tovs

Kapxq8ovlovs, iylvero p,ev /cai Trepl ravr-qv ttjv

TrapaoKevqv, oux rjrrov Se /cai 7repi ttjv rrjs 'lrvKrjs

3 TroXiopKiav. ov p,rjv ov8e rrjs /card rov Sdc^a/ca

reAeco? eArn'So? dcf>ioraro, Sie7r€U7r€ro Se owe^ca?

Sid to p,rj ttoXv dcf>eordvai ras Swd/Liei? dAA^Acov,

TreTreiop,evos p,eraKaXeoeiv avrov aTrd rrjs ru>v

4 Kapxq8ovUov au/x/Lia^ia?. ov yap dTreylvcooKe

/cai rrjs 7raiSi'o/oj? airov rjSrj Kopov e^eiv, Si' rjv

elXero rd Kapxq8ovlcov, /cai /ca0dAou rrjs Trpos

tovs Ooivi/ca? ^iAia? Sid re rqv cf>voiKr)v ru>v

NouaScov difiiKoplav /cai Sid rqv Trpos re tovs

5 deovs /cai rov? dvdpcoTrovs ddeolav. Jw Se 7re/oi

7roAAd ttJ SiaiWo /cai TroiKlXas e^cov eXm8as

vTrkp tov fieXXovros Sia to Karoppco8eiv rdv e£co

kiv8vvov tco TroXXaTrXaoiovs eivai tovs vTrevavrlovs,

6 iTreXdfiero tivos dcf>opp,rjs roiavrrjs. tcov yap

Sia7r€juTr0ju,eVcov Trpos tov Sdq4a/cd rive? dv^yyeiAav

avrc o Siori ovp,fialvei tou? /xev Kap^Soviou? e/c

7ratToSa7rc3v £vXcov /cai c^vAAaSo? dvev yij? ev rrj

7 Trapaxeip,aola /careo/ceua/ceVai ra? oKrjvds, tcov

8e Nop,dScov tovs p,ev e£ dpxqs e'/c KaXdp,cov, tovs
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BOOK XIV. 1\ 5-1. 7

importance deserves, I have not comprised the

events of two years in one Book as was my practice

in previous cases.

II. Scipio in Africa

1. The consuls, then, were engaged in these 204-243

matters, but Publius Scipio, who was in winter B'°'

quarters in Africa, hearing that the Carthaginians V

were getting a fleet ready, occupied himself in

making his own naval preparations, but continued

to prosecute none the less the siege of Utica. Nor

did he entirely abandon his hope of winning over

Syphax, but sent frequent messages to him, their

armies being at no great distance from each other,

feeling sure of inducing him to abandon the Cartha-

ginian alliance. He thought it indeed not at all

unlikely that he had already grown tired of the girla

for whose sake he had chosen the cause of the

Carthaginians, and tired generally of his friendship

for Phoenicians, as Scipio well knew the natural

tendency of the Numidians to grow disgusted with^h

what pleased them and how lightly they always J

break their faith to gods and men alike. At present:

his mind was much distracted and agitated by various

apprehensions, as he feared an attack owing to the

enemy's superiority in numbers, and he gladly

availed himself of the following occasion when it

offered itself. Some of his messengers to Syphax

reported that the Carthaginians in their winter camp

had made their huts from all kinds of wood and

branches without any mixture of earth, that the

first Numidians to arrive had constructed theirs with

i* Sophonisba, daughter of Hasdrubal and granddaughter

of Gesco.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

S' e<m>ovvayop,evovs eK tcov TroXeu>v Kara to

Trapov e£ avrrjs rrjs cf>vXXd8os oKrjvoTroielodai,

roi>s p,ev evros, rovs Se TrXelovs avrcov eicros rrjs

8 rdcf>pov Kal rov xdpaKos. vop,loas oSv 6 HotrXios

Trapa8o£ordrrjv p,ev rols TroXep,lois, Trpayp.ariKco-

rdrrjv Se ocf>loiv elvai rrjv Sid rov Trvpos emfioXrjv,

9 eyevero Trepl ravrqv rrjv KaraoKevrjv. 6 Se JL6cf>a£

ev rals Trpos rov IIo7rAiov Sia7rooroAal? del ttuos

eTrl ravrrjv Karrjvra rr)v yvcopvrjv on Seoi Kap-

xrj8ovlovs p,ev eK rrjs 'IraAi'a? aTraXXarreodai,

'Pcop,alovs Se TrapaTrXrjolcos eK rrjs Aifivrjs, ra 8e

p,era£ii rovra>v exeiv dp,cporepovs cos rore Karelxov.

10 cov 6 HotrXios aKovcov ev rols Trpo rov xpovois

ov8ap,a>s dvelxero, rore Se rco No/idSi jSpa^eiav

ep,cf>aoi v eTroirjoaro Sid rcov aTrooreXXop,evcov cos

ovk d8vvdrov rrjs emfioXrjs ovorjs, tfs eTn.fidXXerai.

11 Si' ov ovve fitj rov So^a/ca Kovcf>iodevra TroXXa-

12 TrXaolcos emppcoodrjvai Trpos rrjv emrrXoKrjv. oS

yivop,evov TrXelovs rjoav ol 8iaTrep,Tr6p,evoi Kal

TrXeovaKis' eori S' ore Kal rivas r)p,epas ep,evov

13 Trap' dXXrjXois aTraparrjpfjrcos. ev als 6 IIo7rAio?

dei rivas p,ev rcov Trpayp,ariKcov, ovs Se Kal orparuo-

tikcov, pvrra>vras Kal raTreivovs, eis 8ovXiKas

eodrjras 8iaoKevd^cov, p,era rcov aTrooreXXop.evci>v

ei-eTrepvne xapiv ™? Trpooo8ovs Kal ras eloo8ovs

rds els eKarepav rrjv Trapep,fioXr)v docpaXcos e£epev-

14 vrjoai Kal Karorrrevoai. 8vo yap rjoav orparo-

Tre8elai, /Lii'a p,ev rjv ''Aoopovftas ef^e p,erd Tretjx>v

rpiop,vplcov Kal rpiorx}Xlcov hnreuw, dXXrj Se Trepl

Se/ca ora8lovs d^eorci>cra ravrrjs, r) rcov Nop.d8a>v,

lmrels p,ev els p,vplovs exovoa, Tre^oiis 8e Trepl
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BOOK XIV, 1. 7-14

reeds, while the others who kept joining the army

from the cities had used nothing but branches for

the present, some of them being encamped inside

but most outside the trench and palisade. Scipio,

therefore, thinking that an attempt to fire the camp

would be a complete surprise for the enemy and

very serviceable to himself, began to take the

necessary measures. Syphax in his communications

with Scipio always kept harking back to the opinion \

that the Carthaginians ought to evacuate Italy and 1

the Romans do the same as regards Africa, each

nation continuing to occupy the points they held

between these two countries. Scipio had previously

refused entirely to listen to this proposal, but he

now ordered his messengers to throw out slight hints

to the Numidian prince that the attainment of this

end was not beyond the bounds of possibility. Syphax

was very much relieved in consequence and became

much more disposed than he had been to engage

in parleys, the consequence being that the

messengers became more numerous and their visits

more frequent, some of them at times spending

several days in the hostile camp without any

objection being made. Scipio on such occasions used

to send in the company of his envoys certain expert

observers and certain of his officers, looking mean

and dirty fellows, disguised as they were in the habit

of slaves, with the object of exploring and inspecting

undisturbed the approaches and the entrances of

both camps. For there were two of them, one

occupied by Hasdrubal with thirty thousand foot and

three thousand horse, and another at a distance of

ten stades belonging to the Numidians and containing

about ten thousand horse and fifty thousand foot.

VOL. IV
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

15 TrevraKiop,vplovs. rj 8r) /cat p,aXXov evect>o8os rjv

/cat rds oKrjvas ef^e reXecos evcf>vels Trpos ep,Trv-

piop,dv Sia <to> rovs Nop,d8as, cos dprlcos elTrov,

p,r) Sia £vXcov p,rj8e Sia yrjs, dTrXcos Se /cawat? kai

KaXdp,ois xpfjodai Trpos rds oKrjvoTroUas.

2 'EtteiSt ) Se rd p,ev rrjs eapivrjs copas vTrecf>aivev

rj8r), rcp Se Hkntlcovi Trdvra 8irjpevvrjro Trpos rr)v

Trpoeiprjp,evrjv emfioXrjv ra Kara rovs vTrevavrlovs,

2 rds p,ev vrjas KadelXKe /cat p,rjxavds KareoKeva^e

ravrais cos TroXiopKrjocov ik daXdrrrjs rrjv lrvicqv,

3 rols Se Tre^ols, oSoiv cos Sio^iAi'oi?, KareXdftero

TrdXi v rdv vTrep rr)v Tr6Xi v Kelp,evov Xocf>ov, /cai

4 rovrov cbxvpovro kcll 8ierdcf>peve TroXvreXcos, rols

p,ev vTrevavrlois Troicov cf>avraoiav cos rovro Trpdr-

rcov rrjs TroXiopKias eW/ca, rfj S' dXrjdela ftovXo-

p,evos ecf>eSpeveiv rols Kara rdv rrjs Trpd£ecos

Kaipov, "va p,r) rcov orparoTre8cov eK rrjs Trap-

ep,fioXrjs xcopio@evra,v ol rrjv 'lrvKrjv Trapacf>vXdr-

rovres orparicbrai roXp,rjoaiev e£eXd6vres eK rrjs

Tr6Xecos eyxeipelv rco ^apa/a ^ia ro ovveyyvs

5 elvai, /cai TroXiopKelv rovs cf>vXdrrovras. ravra

Se TrapaoKeva^6p,evos dp,a 8ieTrep,Trero Trpos rdv

SdoSa/ca, Trvvdavop,evos, edv ovyxcopfj rols Trapa-

KaXovp,evois, el /cat rols Kapxrj8ovlois ecrrai

ravra Kara vovv Kal p,r) TrdXiv eKelvoi cprjoovo,i

6 fiovXevoeodai Trepl rcbv ovyxcopovp,evcov. dp,a Se

rovrois TrpooeverelXaro rols Trpeofievrals p,r) Trp6-

repov cos avrdv dmivai Trplv r) Xafielv dTroKpioi

v

7 vTrep rovrcov. cbv dffriKop,evcov 8iaKovoas 6 No/xd?

eTrelodrj Sioti Trpos to ovvreXelv ior i rds 8iaXvoeis

6 HKiTrlcov, eK re rod ^arai tow? Trpeofieis pir)

Trp6repov dTraXXayrjoeodai Trplv rj Xafielv Trap
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BOOK XIV. 1. 15-2. 7

The latter was the easiest to attack and the huts

very suitable for setting on fire, since the Numidians,

as I just said, used neither wood nor earth for their

huts, but only reeds and matting.

2. As soon as there were signs of the approach of

spring, Scipio having now completed all the inquiries

necessary for the above design against the enemy,

launched his ships and constructed siege-machines

to place on them as if he were about to blockade

Utica from the sea. With his infantry, who num-

bered about two thousand, he again occupied the

hill situated above the town and spared no expense

in fortifying this hill and digging a moat round it,

giving the enemy the idea that he did so for the

purpose of the siege, but in reality desiring to secure

himself from possible danger on the day of his

enterprise; for he feared lest when his legions had

left their camp the garrison of Utica might venture

on a sortie, and falling on the camp, which was close

by, besiege the force left to defend it. While making

these preparations he sent a message to Syphax to

inquire, on the supposition that the proposed terms

met with his own approval, if they would also be

agreeable to the Carthaginians and if they could be

trusted not to say again that they would further

consider before accepting what he was ready to

concede. He also instructed his envoys not to return

to him before receiving an answer to this question.

When they arrived and Syphax had received the

message, he felt convinced that Scipio was deter-

mined to conclude the treaty, both because the

envoys had told him they would not return without

435

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

avrov ras aTroKploeis, e/c re rod 8ievXafieiodai

8 rrjv rcov Kapxrj8ovlcov ovyKarddeoiv. Si6 Kal

Trpos p,ev rov 'Ao8povftav e£ avrrjs eTrepvne, Sia-

oucf>cov rd yivop,eva Kal TrapaKaXcov Sexeodai rr)v

elprjvrjv, avros Se pqBvp,cos 8irjye, Kal rovs cm-

ovvayop,evovs Nop,d8as eKros ela rrjs Trapep,fioXrjs

9 avrov KaraoKrjvovv. 6 Se HoTrXios Kara p,ev

rrjv emcfjaoi v e7r0i'ei to TrapaTrXrjoiov, Kara Se rrjv

dXrjdeiav <ev> rols jidXiora Trepl ras TrapaoKevds

10 rjv. eWiSi) Se Trapd p,ev rcov T^apxrfiovlcov rco

H6cf>aKi oieoacf>rjdrj ovvreXelv rd Kara rds ovvdrjKas,

6 Se No/ia? Trepixaprjs cov enre rols Trpeofievrals

iTrep rovrcov, evdecos ol Trpeojieis aTrrjeoav els rrjv

l8lav Trapep,j3oXrjv, p,rjvvoovres rcp HotrXico rd

11 Trpaxdevra Trapd rov fiaoiXecos. cov aKovoas 6

rom 'Pco/xat'cov arparryyos aSdis ik tto8os eTrep,Tre

Trpeofieis, 8rjXcooovras rui H6cf>aKi 8ior i ovp,fialvei

rov p.kv HoTrXiov ev8oKelv Kal oTrov?>dt,eiv vTrep

rrjs elprjvrjs, rovs S' ev rcp ovve8plcp 8iacpepeodai

12 Kal cf>dvai Sia/ieVeiv eTrl rcov vTroKeip,evcov ol Kal

Trapayevop,evoi 8ieodcprjoav ravra rcp Nop,d8i.

13 rr)v S' aTrooroXr)v ravrrjv 6 S/amcov eTroirjoaro

xapiv rou Mij So^at TrapaoTrovSelv, edv er i p,evovcrqs

rrjs vTrep rcov 8iaXvoecov imKrjpvKelas Trpos oAAtj-

14 Xovs Trpd£rj ri rcov TroXefuKcov epycov. yevop,evrjs

Se rrjs dTropprjoecos ravrrjs dTrav to yiv6p,evov

aveTrlXrjTrrov e£eiv vTreXafie rrjv Trpoalpeoiv.

3 'O Se Ti6cf>a£ ravra 8uiKovoas ecpepe p,ev 8vo-

xepcbs Sia to TrpoKarrjXmKevai Trepl rcov 8iaXvoecov,

ovvrjei Se Trpos rov 'Ao8povfiav els Xoyovs, Kal

Sieoa^ei rd Trapd rcov 'Pcop,alcov avrcp Trpooay-

2 yeXXop,eva. Trepl cov TroXXd oiaTroprjoavres ejSou-
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BOOK XIV. 2. 7 - 3. 2

an answer and because of the anxiety shown to

make sure of the consent of the Carthaginians. So

he sent off at once to Hasdrubal informing him of

what had occurred and begging him to accept peace,

while he himself passed his time at his ease and

allowed the Numidians who kept on joining him to

encamp outside his fortified camp. Scipio pretended

to do the same, but as a fact was making every

possible preparation for his attack. When Syphax

had once been instructed by the Carthaginians to

conclude the peace, and overjoyed at this, spoke to

the envoys on the matter, they at once left for their

own camp to tell Scipio the result of the king's action.

The Roman commander, on hearing of it, lost no

time in sending other envoys to announce to Syphax

that Scipio approved of peace and was earnestly

working for it, but that members of the council were

of a different opinion, maintaining that matters

should rest as they were. The envoys went to

Syphax and informed him to this effect. Scipio

dispatched this embassy in order not to appear to

have broken the truce if, while formal negotiations

for peace were still in progress, he committed any

hostile act. But after having made this declaration

he considered that whatever happened no one could

find fault with his conduct.

3. Syphax, on hearing this, was no little vexed

as he had made up his mind that peace was assured,

but he now met Hasdrubal and communicated to

him the message he had received from the Romans.

After much discussion of it they fell to considering
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Xevovro ttcos ocf>lo i KadrjKei xprjodai tols e£rjs

Trpdypiaoi, TrXeiorov aTrexovres rcus ewoiais Kal

3 rals emfioXais tov p,eXXovros' Trepl cf>vXaKrjs

p,ev yap rj tov Treloeodal ti 8eivov ov8' rjvrivovv

etxov TrpoXrpfiiv, Trepl Se tov Spaoal ti Kal Trpo-

KaXeoaodai tovs TroXep,lovs els 6p,aXdv toTtov

4 TroWrj tis r\v avrcov opp,rj Kal Trpodvp,la. HotrXios

Se Kara tov Kaipov tovtov tols p,ev ttoXXois

vTre8eiKvve Sid re rrjs TrapaoKevrjs Kal tcov Trap-

ayyeXp,arcov cos kora rrjs 'ltvktjs excov Trpd£iv,

5 tcov Se xiXidpxcov tovs iTrirr)8eiordrovs Kal moro-

rorovs KaXioas Trepl fieoov rjp,epas e£edrjke ttjv

imfioXrjv, Kal TraptfyyeiXe 8enwoTroirjoap,evovs Kad'

copav e£dyeiv ta orparoTreoa Trpo tov ^apa/co?,

en,eiSav Kara tov ediop,dv ol oaXmyicral orjp,alvcooiv

6 d^ia Trdvres' eori yap edos 'Pcop,alois Kara tov

tov SelTrvov Kaipov tovs fivkavrjras Kal oaXTriyKras

Trdvras oTj/iatVei v Trapa r>jv tov orparqyov oKrjvrjv,

xdpi v tov tols WKrepivds cf>vXaKas Kara tov Kaipov

7 tovtov loraodai Kara tovs l8lovs toTtovs. p,eta

Se ravra tovs KaraoKoTrovs dvaKaXeodp,evos, ovs

ervyxave 8iaTrejnrojievos els ra, tcov TroXep,lcov

orparoTreoa, ovveKpive Kal 8irjpevva ta Xeyop,eva

Trepl re tcov Trpoofidoecov Kal tcov eloo8cov tcov

els ras Trape^oXds, ^pc6/xevo? imKpirrj tcov Xeyo-

p,evcov Kal ovp,jiovXc o Maoawaoo Sid rrjv tcov

rottcov epvneiplav.

4 '£7reiSij Se Trdvr rjv ei>rpeTrrj ta Trpos tijv xpelav

avrcp ttjv eveorcooav, aTroXnrcov tovs lkovovs Kal

tovs eTrirrfielovs eTrl rfjs TrapejifioXrjs, dvaXaBcov

tols ovvdp,eis Trporjyev dpr i Xrjyovorqs rrjs Trpconqs

cf>vXaKi}s' Trepl yap e£rjKovra oraSlovs dTreixov oi
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BOOK XIV. 3. 2-4. l

how they should now deal with the situation, being

very far both in their apprehensions and designs

from any suspicion of what was actually about to

happen. For they never had the least thought of

taking any precaution for their security or of the

likelihood of any disaster, but they were very eager

and anxious to take some active steps and to challenge

the enemy to battle on level ground. Scipio, in

the meanwhile, by his preparations and the orders

he issued gave his soldiery to understand that he

was about to make an attempt to seize Utica by

surprise, but summoning the ablest and most trusty

of his tribunes about midday, and disclosing his plan

ordered them to get their supper early and then lead

the legions out of the camp, after the trumpeters had

all sounded the retreat as usual. For it is the custom

among the Romans at supper-time for the trumpeters

and buglers to sound their instruments outside the

general's tent as a signal that it is time to set the

night-watches at their several stations. After this,

calling the spies whom he used to send to the

enemy's camps, he questioned them closely and

compared the accounts they gave of the approaches

and entrances of the camps, letting Massanissa

decide,, ynd following his advice owing to his personal

knowledge of the ground.

4.. When all was in readiness for his present

enterprise, he left a sufficient body of troops suitable

for the purpose to guard the camp and advanced

with the rest of his army just at the end of the first

watch, the enemy being at a distance of sixty stades.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

2 TroXepaoi. ovveyyloas Se tols TroXep,lois Trepi

rpvrrjv cf>vXaKrjv Xrjyovoav, Talcp p.kv AaiAi'oi /cai

Maoawdoa tovs rjp,loeis dTrovelp,as tcov orpa-

tumtGuv kol Trdvras tovs No/xdSa? eWe'ra^e

Troielodai ttjv TrpoofioXr)v Trpos tov tov Ti6cf>aKos

3 xdpaKa, TrapaKaXeoas dvSpas dyadoi>s yeveodai

/cai p.r)8ev ei/aj Trpdrreiv, oacpcbs eiSora? oti,

Kad' ooov e/x7roSi'£ei /cai KcoXvei to rrjs opdoecos

to okotos, /card tooovtov Sei ovveKTrXrjpovv rjj

8iavola Kal ttj roXp,rj ra? WKrepivds emftoXds'

4 avros 8e rTjv Xonrr)v orpariAv dvaXaBcbv eVoieiro

rrjv opp,rjv €7rt rov 'AoSpovfiav. fjv 8' awrc2

ovXXeXoyiop,evov pvq Trporepov eyxeipelv, eco? oiv

ol Trepl tov AalXiov Trpcoroi to Trvp ep,BdXcooi tols

5 TroXep,lois. oSros p,ev roiavras e^cov imvolas

Bd8rjv eWoieiro rr)v Tropelav ol Se Trepl tov AalXiov

Su'o p,eptj ocpds avroi>s 8ieXovres dp,a Trpoo-

6 eBaXXov roi? TroXep,iois. rrjs Se tcov oktjvojv

8iadeoecos olov emrijSe? Trpos ep,Trvpiop,dv /car-

eoKevaop,evrjs, KaddTrep dvcorepov enrov, cos ol

Trporjyovp,evoi to Trvp eveBaXXov, Karavepvq^ev els

ras Trpcoras oKrjvas evdecos dBorjdrjrov eVoi'ei to

KaKov Sid re rrjv ovvexeiav tcov oKrjvcov Kal Sid

7 to TrXrjdos rrjs vTroKeip,evrjs vXqs. 6 p,ev oSv

AaiAio? excov ecf>eSpelas ra£i v ep,evev 6 Se Maoav-

vdoas el8cos tovs tottovs, Kad' ovs ^^r/Xov ol

cpevyovres to Trvp Troirjoaodai ti)v dTroxcoprjoiv,

ev tovtols eTreorrjoe tovs avrov orparuoras.

8 tcov Se Nop,d8cov oi5Sei? dTrXcos ovwnaynrevoe to

yivop,evov, ov8' avros 6 Ti6cpa£, dXX' cos avro-

p,drcos ep,TreTrprjop,evov tov xdpaKos, ravrqv eoxov

9 rrjv 8idXrjifiiv. odev dvimovorjrcos ol p,ev e/c tcov
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BOOK XIV. 4. 2-9

When towards the end of the third watch he ap-

proached them he placed half of his legionaries and

all the Numidians under the command of Gaius

Laelius and Massanissa with orders to attack the

camp of Syphax, exhorting them to behave like

brave men and to do nothing rashly, as they well

knew that the more the darkness in night attacks

hinders and impedes the sight, the more must one

supply the place of actual vision by skill and daring.

He himself, with the rest of his army, advanced to

attack Hasdrubal. He had made up his mind not

to deliver his attack before Laelius had set fire to

the other hostile camp, and, therefore, this being

his purpose, marched at a slow pace. Laelius and

Massanissa dividing their forces into two attacked

the enemy simultaneously. The huts having been,

as I stated above, almost specially constructed for

the purpose of catching fire, once the front ranks of

the Romans had set the fire alight it spread at once

over the first row, and made the evil irremediable

owing to the closeness of the huts to each other and

the quantity of the fuel it fed on. Laelius remained

to cover the operation, and Massanissa, knowing the

places by which those who were trying to escape

from the flames would have to pass, stationed his

own men at those spots. Absolutely none of the

Numidians had any suspicion of the actual fact,

not even Syphax, but they all supposed that the

camp had caught fire by accident. So that suspect-
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

vtrvcov, ol S' aKpjr)v eVi p,edvoKop,evoi Kal mvovres

10 e£e,nrj8cov e/c tcov oKrjvcov. Kal ttoXXol p,ev vcf>

avruiv Trepl ras tov xdpaKos e£68ovs ovveTrarrj-

drjoav, ttoXXol Se TrepiKaraXrjcf>devres vtto rrjs

cf>Xoyds KareTrprjodrjoav ol Se Kal 8iacf>vy6vres

tt)v cf>Xoya, Trdvres els tovs TroXep,lovs ep,mTrrovres,

ovd' 8 Trdoxovoiv ovd' 8 ttolovoi yivcooKovres

8ie^delpovro.

5 Kara. Se tov Kaipov tovtov ol Kap^SoVioi,

decopovvres to TrXrjdos rod Trvpos Kal to p,eyedos

rrjs e£aipop,evrjs cf>Xoyos, vTroXafiovres avrop,drcos

dvrjcf>dai tov tcov No/iaScov xdpaKa, rives /iev

2 efiorjdovv e£ avrrjs, ol Se Xontol Trdvres eicrpexovres

e/c rrjs Trapep,fioXrjs dvoTrXoi ovvloravro Trpo rrjs

l8las orparoTre8elas, eK,nXayels ovres enl tols

3 yivop,evois. 6 Se S/amcov, tcbv Trpayp,drcov cos

av el Kar eixqv avrco Trpoxcoprjodvrcov, emTreocnv

tols e£eXrjXvd6oiv, ovs jiev ecf>6vevev, ovs Se

Kara8icoKcov ap,a to Trvp ivefiaXXe rals oKrjvaXs.

4 ov yevop,evov TrapaTrXrjoia ovvefiaive Trdoyfiv tovs

QolviKas vtto tov Trvpos Kal rrjs oXrjs Trepimdoecos

5 roi? apn prjdeloi Trepl tcov No/xaSaw. ol Se Trepl

tov 'AoSpovfiav tov fiev rc o Trvpl fiorjdelv avrodev

evdecos aTreorrjoav, yvovres e/c tou ovp,fialvovros

oti Kal Trepl tovs No/iaSa? ovk avrop,drcos,

KaddTrep vTreXafiov, dXX' e/c rrjs <tcov> TroXep.lcov

6 imfioXrjs Kal roXp,rjs eyeyovei to 8eivov eylvovro

Se Trepl to oco^eiv eavrovs, fipaxelas ocf>loi Kal

Trepl tovto to p,epos eXTrl8os er i KaraXenrop,evrjs.

7 to re yap Trvp ra^eco? e,nevep,ero Kal TrepieXdp,^ave

Trdvras tovs tottovs, al re Si'oSoi TrXrjpeis rjoav

lttttu>v, vTro^vyluw, dvSpcov, tcov p,ev rjp,idvrjrcOV
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BOOK XIV. 4. 9 - 5. 7

ing nothing, some of them aroused from sleep and

others surprised while still drinking and carousing,

they rushed out of their huts. Many were trampled

to death in the passages that led out of the camp,

and many others were caught by the flames and

consumed, while all those who escaped from the

fire fell into the midst of the enemy and perished

without knowing what was happening to them or

what they were doing.

5. Meanwhile the Carthaginians, when they saw

the strength of the fire and the volume of flame that

rose to the sky, thinking that the Numidian camp

had caught fire by accident, rushed some of them

to give assistance, while all the rest, flocking out of

their camp unarmed, stood in front of it in a state of

terror at what was taking place. Scipio, now that

all had gone as well as he could have wished, fell

upon those who had come out. Killing some and

pursuing others he set their huts also on fire, with

the result that the scene of conflagration and general

destruction I have just described in the case of the

Numidian camp was reproduced in that of the

Phoenicians. Hasdrubal at once entirely desisted

from any attempt to extinguish the fire, as he knew

now from what had befallen him that the calamity

that had befallen the Numidians also was not, as

they had supposed, the result of chance but was

due to the initiative and daring of the enemy. He

now thought but of saving himself, and there was

very little hope left of even doing this. For the

fire spread with great rapidity, and soon covered

the whole area of the camp, the passages of which

were full of horses, mules, and men, some half,dead
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

/cai 8iecf>dapp,evcov imo rov Trvpos, tcov S' efjeTrrorj-

8 p,evcov Kal Trapeororrcov rals 8iavolais, coore Kal

rols dvSpayadelv Trpoaipovp,evois e/x7roSia ravra

ylveodai, /cai Sia. ttjv rapaxrjv /cai ovyxyoiv

9 dveXniorov elvai ttjv ocorrjpiav. TrapaTrXrjoia Se

tovtois Kal ra Trepl rov Zo^a/ca /cai tovs

dXXovs rjyep,ovas. TrXrjv ovroi p,ev dp,cf>6repoi per

10 6Xlycov lmrecov e£eocooav avrovs' ai Se Xonral

p,vpid&es dv8pcov, iTrTrcov, vTro^vylcov, arvxcos p,ev

11 Kal eXeeivcos {mo rod Trvpos dmoXXvvro . aloxpcos

Se Kal iTrovei8lorcos evioi tcov dvSpcov, ttjv rov

Trvpos j8tW cf>evyovres, vTro rcOv TroXep,lcov Sl-

ecf>delpovro, ^copi? ov p,6vov tcov otrXcov, dXXd Kal

12 tcov i/xan'cov, yvp,vol ^ovevop,evoi. KadoXov 8e

Tras 6 tottos olficoyrjs, fiorjs draKrov, cf>6f3ov,

ifiocf>ov TraprjXXayp,evov, ovv 8e tovtois Trvpos

13 evepyov Kal cf>Xoyos {mepfiaXXovorjs TrXrjprjs' cov

ev iKavov [ov] eKTrXrjijai rrjv dvdpcomvrjv cf>voiv,

pvrfi> oti Kal Trdvd' 6p,ov ovyKvprqoavra Trapa8o^cos.

14 Si6 /cai to yeyovos ov8k Kad' {mepfioXrjv eiKaoai

8vvarov oi5Sevi tcov ovtcov ecrrlv ovtcos vtrep-

7re7rai'/cei rjj 8eivorrjri Trdoas ra? Trpoeiptjp,evas

15 Trpd£eis. fj Kal ttoXXcov /cai KaXcov 8ieipyaop,evcov

TiKimcovi koXXiotov elval p,oi So/cei tovto tovpyov

/cai TrapafioXcorarov tcov e'/ceiVco TreTrpayp,evcov. . . .

6 Ov p,rjv dXXd tt\s rjp,epas eTriyevop,evrjs, Kal tcov

TroXep,lcov tcov p,ev dTroXcoXorcov, tuw 8e TrporpoTrd-

8rjv Trecf>evy6rcov, TrapaKaXeoas tovs ^iAiap^ou? e«C

2 tto8ds eTrrjKoXovdei. ras juev ovv dpxas 6 Kap-

x'q86vios vTrep,eve, KalTrep avrcp TrpooayyeXlas ye-

vop,evtjs' tovto S' eVoi'ei morevcov rfj rrjs TroXecos

3 6xvporrjri. p,era Se raura ovvdecoprjoas tovs
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BOOK XIV. 5. 7 - 6. 3

and consumed by the flames, and some frenzied and

beside themselves, so that even those ready to make

a bold effort were prevented by these obstacles,

and owing to the confusion and disturbance there

was no hope of safety. Syphax, too, and the other

officers were in the same plight. The two generals,

however, managed to escape with a small body of

horse, but of the rest those thousands and thousands

of men, horses, and mules met with an unhappy

and miserable end in the flames, while some of the

men trying to escape the fury of the fire died a

disgraceful and dishonourable death at the hands of

the enemy, cut down as they were naked, not only

without their arms but without their clothes. In

a word the whole place was filled with wailing and

confused cries, panic fear, strange noises, and above

all raging fire and flames that overbore all resist-

ance, things any one of which would be sufficient to

strike terror into a human heart, and how much

more this extraordinary combination of them all.

So it is not possible to find any other disaster which

'even if exaggerated could be compared with this,

so much did it exceed in horror all previous events.

Therefore of all the brilliant exploits performed by

Scipio this seems to me the most splendid and most

adventurous. .'J .

6. But when day dawned, and the enemy had all

either perished or were in headlong flight, Scipio

exhorted his officers and at once started in pursuit.

The Carthaginian commander at first remained where

he was, although he had received notice of the

approach of the Romans; it was his confidence in

the strength of the town in which he was that made

him act thus. But afterwards, when he saw that
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

eyxcjplovs oraoid^ovras, KaraTrXayels rr)v ecf>o8ov

rov TiKimcovos, ecf>evye p.erd rcbv 8iaoeocoop,evctiV

ovtol S' rjoav lmrels p,ev ovk eXdrrovs TrevraKoolaw,

4 Tre^ol Se Trepl Sia^iAiou?. ol S' iyxcbpioi ovp,-

cf>povrjoavres eTrerpeif>av Trepl ocf>cov avrcov rois

5 'Pcop,alois. 6 Se HotrXios tovtcov p,ev ecf>eloaro,

Svo Se rds TrapaKeip,evas TroXeis ecf>rjKe rols orparo-

Tre8ois 8iapTrd^eiv, Kal ravra 8iaTrpa£dp,evos avdis

eVi rrjv e£ dpxrjs eTravrjei Trapep,fioXrjv.

6 Oi Se Kap^ij8oVioi, TraXivrpoTrov rrjs eXTrl8os avrols

aTrofiaivovcrqs Trpds rds e£ dpxrjs i,mfioXds, jSapeoo?

7 ecf>epov to yeyovos' eXTrloavres yap TroXiopKrjoeiv

rovs 'Pcop,alovs ovyKXeloavres els rr)v aKpav rrjv

Trpooovoav rrjs 'lrvKrjs, ev fj rrp> Trapaxeip,aolav

eTroiovvro, Kara yrjv aev rols Tret,ols orparevp,aoi,

Kara ddXarrav 8e rals vavriKals 8vvdp,eoi, Kal

Trpds rovro Trdoas rjroip,aKores rds TrapaoKevds,

8 ap.a rco pvt) p,6vov row imaldpcov ovtcos dXoycos

Kal Trapa8o£cos eKxcoprjoai rois vTrevavrlois, aAAa

Kal rov Trepl ocf>cov avrcov Kal rrjs Trarpl8os ooov

ovk ijSij Trpoo8oKav klv8vvov, reXecos eKTrXayeis

9 ijoav Kal 7repi'^ojSoi rats ifivxoas. ov p,rjv dXXd

raiv Trpayp,drcov avayKoX^6vrcov Troieiodai Trpovoiav

Kal j3ovXrjv vTrkp rov p,eXXovros, rjv to ovveSpiov

dTroplas Kal ttoiklXcjv ko! rerapayp,evcov emvorj-

10 p,drcov TrXrjpes. ol uev yap ecf>aoav Seiv Trep,Treiv

eTrl rov 'Awl/3av Kal KaXelv ek rrjs 'iraXlas, cos

p,ias er i KaraXenrop,evrjs eXnl8os rrjs ev e/ceiva>

11 rco orparrjyco Kal rals p,er eKelvov ovvdueoiv, ol

8e 8iaTrpeofieveodai Trpos tov HotrXiov vnep avoxcov

kal XaXelv vTrep 8iaXvoecov Kal ovvdrjKow, erepoi

8e dappelv Kal ovvdyeiv rds 8vvdp,eis Kal Sia-

446

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



BOOK XIV. 6. 3-n

the inhabitants of the place were disaffected, the

prospect of being attacked by Scipio dismayed him

and he continued his flight with all those who had

escaped, and who consisted of not less than five

hundred horse and about two thousand foot. Upon

this the inhabitants with one accord surrendered at

discretion to the Romans. Scipio spared them, but

gave up two of the neighbouring towns to his soldiers

to pillage and after this returned to his original

camp.

The Carthaginians, now that the prospect of success

in their original design had been reversed, were

deeply dejected. For they had hoped to shut in

the Romans on the cape adjacent to Utica, which

they made their winter quarters, besieging them

by land with their armies and by sea with their

navy and had made all preparations for this purpose;

so that now when by a strange and unexpected

disaster they had not only been obliged to abandon

to the enemy the command of the open country

but expected that at any moment they themselves

and their city would be in imminent peril, they

became thoroughly dismayed and faint-hearted. The

situation, however, demanded that they should take

precautions and deliberate as to the future, and

when the senate assembled it was full of perplexity

and the most divergent and tumultuary suggestions

abounded. Some held that they should send to

Hannibal and recall him from Italy, their only

remaining hope being in that general and his army,

others proposed sending an embassy to Scipio to ask

for a truce and speak to him about terms of peace,

while others said they should pluck up courage and
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

12 Trepvneodai Trpos rov Hd^a/ca' /cai yap TrXrjolov

avrov els rqv "AjSjSav aTroKexcop,qKevai, ovv-

adpol^eiv 8e rovs dTro rov Kiv8vvov 8iacf>vyovras.

/cai 8r) /cai reXos avrrj rcov yvcop,cov eTreKparrjoev.

13 QSroi p,ev ovv ras re 8vvdp,eis rjdpoi^ov, e/c-

Trepafiavres rov 'AoSpovfiav, /cai 8ieTrep,ifiavro Trpos

rov Ti6cf>aKa, Seop,evoi ocf>loi fiorjdelv /cai p,eveiv

em rcov vTroKeip,evcov Kara rr)v e£ apxrjs Trpodeoiv,

cos avriKa p,dXa rov orparrjyov p,era rcov 8vvd-

7 p,ecov Trpos avrov ovvdifiovros' 6 Se rcov 'Pcop,alcov

orparrjyos eylvero p,ev <cai Trepl rr)v ttjs 'lrvKrjs

TroXiopKiav, to Se TrXelov, aKovcov eVri/ieWiv rov

2d^a/ca /cai rovs Kapxrj8ovlovs TrdXiv ddpoi^eiv

orparidv, e£rjye ras 8vvdp,eis /cai TrapevefiaXXe

2 Trpo rrjs 'lrvKrjs. dp,a Se /cai velp,as rcov Xa^vpcov

. . . rovs p,ev . . . ep,Tropovs e^a7reoreiAe . . . Xv-

3 oireXios' KaXrjs yap rrjs vTrep rcov SXcov eXTrl8os

vrroypacf>op,evrjs e/c rov yeyovoros evrvxrjaaros,

erolp,cos rrjv Trapovoav cbcf>eXeiav oi orparicorai Trap'

ov8kv Troiovp,evoi 8ierldevro rols ip,Tropois.

4 Tcp Se jSaaiAei rcov Nop,dScov /cai roi? cf>lXois ro

p,kv TrpGrrov e'So/cei Kara ro owe^e? els rrjv oiKelav

5 Troielodai rr)v dvaxcbprjow rcov Se \{eXrifirjpcov

auroi? dTravrrjoavrcov Trepl rrjv Afifiav, oirives

irvyxavov vtto rcov Kap^Sovicov e£evoXoyrjp,evoi,

TrXelovs ovres rcov rerpaKMrxiXlcov, morevovres

rals xepoi ravrais ovrcos iTreorqcrav /cai fipaxv ri

6 rai? ifivxais eddpprjoav. ovv Se rovrois a/Lia /cai

rrjs Trai8loKrjs, fjris rjv dvydrrjp p,ev 'A,o8povftov

<rov> orparrjyov, yvvr) 8e rov Sd^a/co?, KaddTrep

eTrdvoj TrpoeiTrov, 8eop,evrjs /cai Xnrapovorjs p,eivai

/cai p,r) KaraXiTrelv ev roiovrois Kaipols rovs
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BOOK XIV. 6. 12 - 7. 6

communicate with Syphax, who had retired to Abba

quite near by, and collect the troops who had escaped

from the disaster. This was the counsel which

finally prevailed.

The Carthaginians, then, began to assemble their

forces, dispatching Hasdrubal to do so, and at the

same time sent to Syphax entreating him to help

them and to remain firm to his first engagements,

assuring him that Hasdrubal would at once join him

with his army. 7. The Roman general both occupied

himself with preparations for the siege of Utica

and now, on hearing that Syphax remained faithful

and that the Carthaginians were again collecting

an army, led out his own forces and encamped before

that city. He also at the same time distributed

the booty, but sent about their business the merchants

who were making too good an affair of it; for as

their recent success had made them form a rosy

picture of the future, the soldiers attached no value

to their actual booty and were very ready to dispose

of it to the merchants for a song.

The Numidian prince and his friends had at firs,t

decided to continue their retreat and seek their

homes, but when they were met near Abba by the

Celtiberians who had been hired by the Carthaginians

and who numbered over four thousand, the reliance

they placed on this additional force made them halt

and pluck up a little courage. And when at the

same time the young girl, who was, as I have said,

the daughter of the general, Hasdrubal, and wife

of Syphax, begged and entreated him to remain

and not desert the Carthaginians at such a critical

vol. iv 2 a 449
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Kapxrj8oviovs, eTrelodtj Kal Trpooioyje tols Trapa-

7 KaXovp,evois 6 No/xd?, ov p,iKpa Se Kal tovs Kap-

xrj8ovlovs eXm^eiv TrapeoKevaoav ol KeAn'/Jijpey

aml p,ev yap tcov rerpa/ao^iAiaw jivplovs avrovs

dmjyyeXXov elvai, Kara Se tovs kiv8vvovs dv-

Wroordrovs vTrdpxeiv Kal tals ifwxals Kal tols

8 KadoTrXiopiois , e/c Se ravrrjs rrjs cfyqp,rjs Kal rrjs

xv8alov Kal Trav8rjp,ov XaXias p,erecopiodevres ol

Kap^ijSovioi Si7rAaaico? eTreppcbodrjoav Trpos to

9 TrdXiv avriTroirjoaodai rcov vTraldpcov. Kal reXos

ev rjp,epais rpidKovra Trepl rd MeydAa TreSia

KaXovp,eva fiaXop,evoi xdpaKa ovveorparoTre8evov

6p,ov rols No/xaCTi Kal rols KeAn/fypow, ovres

oiK eXdrrovs ol Trdvres rpiop,vplcov.

8 TQv 8iaoacf>rjdevrcov els to tcov 'Pcop,ala>v oTpa-

roTre8ov evdecos 6 HoTrXios eylvero Trepl tt)v e£o8ov,

Kal ovvrd£as tols TroXiopKovoi rr)v 'ltvktjv a 8eov

i\v Trparreiv Kal rols /card ddXarrav e^cop/iijoe, to

2 arpdreu/ia tt3,v e^cov ev^covov. dcf>iK6p,evos Se

Trep,Trralos em rd MeyaAa Tre8la Kal ovveyyloas

tols TroXep,iois, rrjv p,ev Trpdyrtjv r)p,epav em tlvos

Xocf>ov KareorparoTre8evoe, Trepl rpiaKovra oraSlovs

3 aTroo-xa>v tcov TroXep,lcov, rrj S' e£rjs Kwrafias els

rd 7reSi'a >cal Trpodep,evos tovs [mreas <ev> eTrra

4 ora8lois TrapevejiaXe. 8vo Se ras /cara 7roSa?

rjp,epas p,elvavres Kal fipaxea Sid tcov d/cpojSoAio/xdh'

KaraTreipdoavres dAA^AaH', rfj reraprrj /cara Trpo-

deoiv e£tjyov dp,cf>orepoi Kal TrapevefiaXXov ras

5 Swd/xei?. 6 p,kv ovv HoTrXios dTrXG>s Kara to

Trap' avrols edos edrjKe Trpcorov p,ev ras tcov

aorarcov orjp,alas, em Se raurat? ras tcov Trpiy-

klttcov, reAeurat'a? S' eTrecrrqoe Karomv ras tcov
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BOOK XIV. 7. 6-8. 5

time, the Numidian prince suffered himself to be

persuaded and yielded to her prayers. The Celt-

iberians contributed also not a little to inspire the

Carthaginians with hope. For instead of four

thousand it was announced that they were ten

thousand, and that their personal courage and their

armament rendered them invincible in the field.

These reports and the vulgar gossip of the rabble

raised so much the spirits of the Carthaginians that

their confidence in being able to take the field

once more against the enemy was redoubled. Finally

in thirty days they encamped and entrenched them-

selves on the so-called Great Plain together with

the Numidians and Celtiberians, the whole force

numbering not less than thirty thousand.

8. When the news reached the Roman camp, Scipio

at once prepared to advance against them, and after

giving the necessary orders to the land and sea

forces besieging Utica, he set out on his march, his

whole force being in light marching order. On the

fifth day he reached the Great Plain, and on approach-

ing the enemy encamped for the first day on a hill

at a distance of thirty stades from them, but on the

next day came down from the hill, and placing his

cavalry in front drew up his army at a distance of

seven stades from the Carthaginians. After remain-

ing where they were for the two subsequent days

and making trial of their strength by some slight

skirmishing, on the fourth day both generals de-

liberately advanced their forces and arrayed them

for battle. Scipio simply followed the usual Roman

practice of placing the maniples of hastati in front,

behind them the principes, and hindmost of all the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

6 rpiaplcov tcov S' lmrecov tovs p,ev 'lraXiKovs eTrl

to Se£idv edrjKe, tovs Se Nop,d8as /cat M,aoav-

7 vdoav eTrl to Aaidv. ol Se Trepl tov So^a/ca Kal

tov 'Ao8povfiav tovs p,kv KeAn/Jijpa? p,eoovs

era£av dvriovs rais tcov 'Pcop,alcov oTrelpais,

tovs Se No/xaSa? e^ evcovvp,ov, tovs Se Kap^rj-

8 8ovlovs eK tcov Se£uov. dp,a Se tco yeveodai rrjv

Trpcor,qv ecf>o8ov evdecos ol Nop,dSes eVe/cAivav tovs

'ltolXikovs lmrels, ol re Kap^ijSovioi tou? Trepl

tov Maoawaoav, are TrXeovaKis rj8rj Trpotjrrrj-

9 /xeVoi rals ^ai^ai?. ol Se lteXrifirjpes ep,dxovro

yewauos, ovoravres tois 'J>cop,alois. oi>re yap

cf>evyovres eXTrl8a ocor-qplas elxov 8id ttjv dTreiplav

tcov romov ovre ^coypla Kparrjdevres 8id rqv

10 ddeolav ttjv els tov HoTrXiov oi8ev yap TroXep,iov

, TreTrovdores iT r avrov Kara to? ev 'IjSrjpi'o Trpd£eis

d8iKcos ed>alvovro /cat TrapaoTrov8cos rjKeiv /cara

11 'Pcop,alcov ovfip,a)(rfoovres tois Kapxr)8ovlois. ov

p,rjv dXX' dp,a tco KXivai tovs dTrd tcov Kepdrojv

raxecos KvKXcodevres vtto tcov TrpiyKimov Kal

rpiaplcov avrov KareKomrjoav Trdvres TrXrjv reXecos

12 oXlycov. ol p,kv ovv KeAn/J'rype? tovtov tov rpoTrov

dTrcoXovro, p,eydXrjv [Trap' oXtjv] Trapao'x6p,evoi

xpelav tois Kapxrj8ovlois ov p,6vov Kara rqv

13 jtia^w, dXXd Kal Kara ttjv cf>vytfv. el pltj yap tovt'

ep,Tr68iov iyevero tois 'Pcop,alois, dXX' evdecos

eK 7r0S0y rjKoXovdrjoav tois cf>evyovoi, TravreXcbs av

14 oXlyoi <8i>ecf>vyov tcov vTrevavruov. vvv 8e Trepi rov-

tovs yevop,evrjs emordoecos 0t re Trepl tov 2d^a/ca

juerd tcov lmrecov docf>aXcos eTronjoavro rrjv dTroxca-

prjoiv els ttjv olKelav, 0" re Trepl tov 'Ao8povfiav

p,era tcov 8iaocp^op,evcov els ttjv Kap^ijSova.
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BOOK XIV. 8. 6 -14

triarii. He stationed his Italian cavalry on his right

and the Numidians with Massanissa on the left.

Syphax and Hasdrubal placed the Celtiberians in

the centre opposite the Roman maniples, the Nu-

midians on the left, and the Carthaginians on the

right. At the first encounter the Numidians gave

way before the Italian horse and the Carthaginians

before Massanissa, their courage having been broken

by previous defeats, but the Celtiberians fought

bravely holding out against the Romans. For they

neither had any hope of safety in flight owing to

their ignorance of the country, nor could they expect

to be spared if made prisoners, owing to their treachery

to Scipio in thus coming to fight in the service of

Carthage against the Romans in spite of his never

having been guilty of any acts of hostility to them

during his Spanish campaigns. But when the wings

gave way they were soon surrounded by the principes

and iriarii and cut to pieces where they stood except

quite a few. Thus perished the Celtiberians after

proving of the greatest service to the Carthaginians

not only in the battle but in the flight. For if the

Romans had not met with this obstacle, but had

directly pursued the fugitives, very few of the

enemy would have escaped. But as it was, owing

to this stand made by the Celtiberians, Syphax

with his cavalry made his way safely back home

and Hasdrubal also with the survivors of his force

reached Carthage.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

9 'O 8e orparrjyos rcov 'Pcop,alcov, eTrel ra oKvXa

Kal rovs alxjiaXcbrovs evrpeTrels edero, ovyKaXeoas

to ovveSpiov ifiovXevero Trepl ruw e%rjs, rl 8eov rjv

2 Troielv. eSo£ev ovv avrols rov p,ev orparqyov

nd7rAiov Kal p,epos ti rrjs 8vvdp,ecos p,evei v em-

Tropevop,evov ras TroXeis, rov 8e Aat'Aiov Kal rov

M,aoawdoav, Xafi6vras rovs re No/xaSa? /cai

p,epos rcbv 'Pcop,a'CKcjuv orparoTre8cov, eTreodai rols

Trepl rov Zdt^>a/ca Kal pvq Sowat xpovov els eTrl-

3 oraoiv Kal TrapaoKevrjv. oSroi p,ev ravra f3ovXev-

odp,evoi Sie^copi'a&joav, ol p,kv em rov H6cf>aKa

p,era ruw Trpoeiprjp,eva>v orparicorcov, 6 8e orpa-

4 rrjyos em rds TroXeis. cLv al p,ev edeXovrr)v

Trpooerldevro rols 'Pcouatoi? Sia rov cf>6fiov, a?

5 Se TroXiopKcov e£ ecf>68ov /cara Kpdros ypei. Trdvra

8' cu/cela p,erafioXrjs ra Kara rrjv xcopav, are

owe^cD? [re] eKKelp,eva rals KaKoTradeiais Kal

rals elocf>opals 8id to TroXvxpovlovs yeyovevai

rovs Kara rr)v 'lfirjplav TroXep,ovs.

6 'Ev Se rfj Kapxr)86vi p,eydXr]s Kal Trporepov

vTrapxovorjs aKaraoraolas, er i fiei'£co rore ovv-

efiaive ylveodai rrjv rapaxrjv, cos av eK Sevrepov

rrjXiKavrrj TrXrjyfj <TrepOTreTrrcoKoruw rj8rj Kal

7 aTrenrovruw ras ev avrols eAmSa?. ov p,rjv dAA'

ol p,kv dvSpco8eoraroi 8oKovvres elvai rcov ov/i-

fiovXuw rals p,ev vavolv eKeXevov ijSij TrXelv em

rovs ttjv 'lrvKrjv TroXiopKovvras, Kal rrjv re

TroXiopKiav Treipaodai Xveiv Kai vavp,axelv rols

vTrevavrlois, dTrapaoKevois ovol Trpos rovro to

8 p,epos' em re rov 'Awlftav rrep,Trei v rj£lovv Kal

p,TjSep,lav vTrepfioXrjv Troirjoap,evovs e£eXeyxeiv Kal

ravrrjv rrjv e'Am'Sa, p,eydXas yap dp,cfrorepais
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BOOK XIV. 9, 1-8

9. The Roman general, as soon as he had arranged

about the disposal of the booty and prisoners,

summoned the council to deliberate as to what

should be done next. It was decided that Scipio

with a part of his army should remain and go round

to the several cities, while Laelius and Massanissa

with the Numidians and a portion of the Roman

legions should follow up Syphax and not give him

time to stop and prepare for resistance. Having

come to this decision they separated, these two going

after Syphax with the troops I mentioned and the

general visiting the towns, some of which surrendered

voluntarily to the Romans out of fear, while he

besieged and stormed others. The whole country

indeed was inclined for a change, as the people had

been constantly exposed to hardship and excessive

taxation owing to the long duration of the war in

Spain.

In Carthage itself the disorder had been serious

enough previously, but now the city was still more

deeply disturbed, and it seemed that after this

second heavy blow they had lost all confidence

in themselves. But nevertheless the advice of those

who were thought to be the boldest spirits in the

senate was to sail with the fleet against the besiegers

of Utica and attempt to raise the siege and engage

the enemy's fleet, which was unprepared for an

encounter. They also demanded that Hannibal

should be summoned to return and that resource

put to the test without any delay. Both these
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

elvai rals emfioXals e/c rcov Kara Xoyov dcf>opp,ds

9 Trpos ocorrjplav. rives Se ravras p,ev ecf>aoav

prqKeri cf>epeiv rovs Kaipovs, tt)v Se ttoXiv 6xvpovv

/cai TrapaoKevd^eodai Trpos TroXiopKiav TroXXds

yap ocooeiv acf>opp,ds ravr6p,arov, dv 6p,ovodioiv.

10 dp,a 8e fiovXeveodai Trepl 8iaXvoecos /cai ovvdrjKcov

Traprjvovv, em rlo i /cai Trcos av Xvoiv Troirjoaivro

11 rcov eveorcorcov Kakcov. yevojievcov 8e /cai TrXei6vojv

X6ycov Trepl ravra, Trdoas eKvpcooav a/ia rds

10 yvcbp,as. Kpidevrcov oe rovrcov ol p,ev els rrjv

lraXlav p,eXXovres TrXelv evdecos e/c rov fiovXevrqplov

Trporjyov em ddXarrav, 6 8e vavapxos em rds vavs'

ol 8e Xonrol Trepl re rrjs Kara rrjv Tr6Xiv docf>aXelas

Trpoevoovvro /cai Trepl rcov Kara fiepos efiovXevovro

ovvexcos.

2 Kai [o] HotrXios, Karayep,ovros tjotj rov orparo-

Tre8ov rrjs Xelas Sid rd p,r)8ev' avrnrpdrreiv, dAXd

Trdvras eiKeiv rcus emfioXals, eKpive rd p,ev rcov

Xacf>vpcov TrXelov els ri)v e£ dpxrjs TrapaTrep,ifiai

3 Trapep,fioXrjv, avrds oe rrjv orparelav dvaXaficbv

ev^covov KaraXafieodai rov em Twtjti ^dpa/ca

/cai orparoTreoevoai rols Kapxrj8ovlois iv ovv6xfiei

'

p,dXiora yap ovrcos eKcf>o^oeiv vTreXdp,fiave /cai

4 /cara7rA^eiv avrovs. ol p,ev ovv Kapxq86vioi

p,er' oXlyas r)p,epas rd re TrXrjpcbp,ara /cai rd?

oirapxlas eroljias exovres ev rcus vavolv eylvovro

Trpds avaycoyfj /cai roi? TrpoKeip,evois' 6 8e HottXios

r^Ke Trpds rov Tvvqra, /cai cf>vy6vrcov ti)v ecf>o8ov

avrov ruw Trapacf>vXarr6vrcov KareXafie rov r6Trov.

5 6 oe Tvvrjs dW^ei p,ev rrjs Kapxqo6vos cos e/carov

ei/coai oraSlovs, ecrn 8e ovvoTrros crxe8dv e£ oXrjs

rrjs TroXecos, oiacf>epei S' dxvp6rrjri /cai cf>voiKfj
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BOOK XIV. 9, 8 -10. 5

measures, they said, offered, as far as could be

reasonably judged, great chances of saving the

country. But others maintained that the time for

these steps was past, and that they must now

strengthen the city and prepare for a siege. For if

they only preserved concord, chance would afford

many opportunities. They also advised them to take

the question of peace into consideration, and to

decide on what terms and by what means they

could be delivered from the present evils. There

were several debates on these proposals and finally

they adopted them all. 10. As soon as the vote had

been taken, those senators who were to sail. for

Italy proceeded directly from the senate-house to

sea, and the admiral went straight on board his

ship. The remainder made it their business to see

to the defences of the city and met frequently to

discuss points of detail.

Scipio's camp was now full of booty, as he met with

no resistance but all gave way to him no matter

what he attempted, and he decided to send off the

greater part of the booty to his original camp,

and taking with him his army thus lightened to seize

on the entrenched position before Tunis and to

encamp in full view of Carthage. For this he

thought would be the most effective means of

striking the Carthaginians with terror and dismay.

The Carthaginians had got ready in a few days the

crews and stores for their ships and were about to

put to sea to execute their purpose, when Scipio

arrived at Tunis and upon its garrison taking to

flight occupied the place. Tunis is situated at a

distance of about 120 stades from Carthage, and is

visible from nearly the whole town. As I have
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Kal ^eip07roi7jrco, KaddTrep Kal Trporepov rjpuv

0 eiprjrai. tcov 8e 'Pcop,aicov dpri KareorparoTre-

8evKorcov dvrjyovro rcus vavolv ol KapYijSoVioi,

7 Troiovp,evoi tov trXovv els rr)v 'lt'6ktjv. 6 8e

HottXios opcov tov dva,nXovv tcov vTrevavrlcov, Kal

SeSico? p,rj ri Trepl <to> ocf>erepov avruiv vavriKov

ovp,firj, 8ierapdrrero Travrcov dvvTrovorjrcos Sia-

Keip,evcov Kal dTrapaoKevcos Trpos to p,eXXov.

8 avdis 8' e/c /xerajSoAij? dvaorparcmeSevoas rynelyero

9 ftorjdrjocov rols l&lois ,npdyp,aoi. KaraXaficov 8e

ras Karacf>paKrovs vavs Trpos p,ev ras e£aipeoeis

Kal. Trpooaycoyds tcbv opydvcov Kal KadoXov Trpos

TroXiopKiav eS Kal Se6vrcos e£rjprvp,evas, Trpos 8e

vavp,axlav rjKiora TrapeoKevaop,evas, tov 8e tcov

vnevavruav otoXov e£ oXov tov ^ei/xaivo? Trpos avro

10 tovto Kartjpriop,evov, to p,ev dvravdyeodai Kal

vavp,axelv dTroyvovs, o-uvopp,loas 8e rds /cara-

cf>paKrovs vrjas Trepieorqoe raurat? ras cf>oprr)yovs

11 eTrl rpels Kal rerrapa? to fiddos, KaTreira KadeXo-

p,evos tovs lotovs Kal ras Kepalas e^ev£e tovtols

12 jSiai'co? Trpos dXXrjXas, t^paxv 8idorrjp,a ttolcov,

cood' vTrrjperiKols eKTrXelv 8vvaodai Kal 8iaTrXelv.

III. Res Aeoypti

11 <HoXvfiios> ev rjj reooapeoKaiSeKarrj <cf>rjolv>

'AyadoKXeovs tov Olvdvdrjs vlov, eralpov 8e tov

QiXoTraropos fiaoiXecos, <KoXaKa yeveodai>

OlXcova. . . .

2 HoXvfiios 8e ev tij reooapeoKai8eKarrj rcov

loropicov KXeivovs cf>rjoi rrjs olvoxoovcrqs avrcp

<HroXep,alc o tco 0c.AaSe'A^co > eiKovas TroXXds
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BOOK XIV. 10. 5-11. 2

previously stated, both nature and art have con-

tributed to render it a very strong place. Just as the

Romans had encamped there the Carthaginian fleet

was putting to sea on its way to Utica. Scipio when

he saw the enemy under way was much disturbed, as

he feared that something untoward might happen

to his own fleet, since no one expected to be attacked

or had made any preparations for such a contingency.

He, therefore, at once broke up his camp and

marched hastily to the help of his own people.

Finding that his warships were well provided with

facilities for supporting and moving forward siege-

machines, and in general for all siege operations,

but were quite unprepared for a naval action, while

the enemy's fleet had during the whole winter been

equipping for this very purpose, he abandoned any

idea of advancing and offering battle, but anchoring

his warships in a line placed round them the trans-

ports three or four deep, and then taking down the

masts and yards lashed the transports securely to

each other with these, leaving a small interval for

dispatch-boats to pass in and out.

III. Affairs of Egypt since b.c. 213 a

11. Polybius in his fourteenth book says that Philo

was the flatterer of Agathocles, the son of Oenanthe

and the companion of Ptolemy Philopator. . . .

b Polybius in his fourteenth book tells us that there

were many portraits in Alexandrian temples of

Cleino, the cupbearer of Ptolemy Philadelphus,

« From Athen. vi. 251 c.

"From Athen. xiii. 756 c.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

dvaKelodai Kara rrjv 'AXe£dvSpeiav p.ovoxlrcovas

3 /cai pvrov exovoas iv raxs ^epotV. ai 8e /caAAio-rai

tcov olKicov, cfnqolv, ov Mvprlov /cai Mvrjoi8os /cai

4 Hodeivrjs Trpooayopevovrai; /cairoi M.vrjois fiev

ijv avXrjrpls /cai Ilo^eiv^. Muptiov Se /Liia tcov

5 a7roSeS€iy/xevcov /cai /coivcSv 8eiKrrjpid8cov. tov 8e

QiXoTraropos fiaoiXicos HroXep,alov ovk 'Aya86-

/cAeia rj iralpa eKpdrei r) /cai ,naoav dvarpiifiaoa tr)v

fiaoiXelav; . . .

12 "locos 8i rives eTraTroprjoovoi Tro>s r)p,els rd?

aAAa? ,npd£eis dTrdoas Kar' eviavrov ypdcf>ovres

rds KaraXXrjXovs trepl p,6vcov tcov Kar AXyvrrrov

iv Kaipc o rcp vvv e/c TrXelovos xpov0v Trerroirjjxeoa

2 rr)v e£rjyrjoiv. r)p,els 8e rovro TreTroirjKap,ev Sid

3 wa? roiaura? airi'a?. IlroAe/iaio? 6 fiaoiXevs,

Trepl 0S vvv 6 Xoyos, 6 OiAo7rdrcop, p,erd to ow-

reXeodijvai tov Trepi KolXrjv "Zvplav TroXepiov

aTroords Trdvrcov tcov KaXcov erpdTrq Trpos filov

aocorov /cai tolovtov olov dpricos 8ieXrjXvdap,ev.

4 oifie 8i Trore fiiaodels vtto tcov Trpayp,drcov iviTreoev

els tov vvv Se8rjXcop,ivov TroXep,ov, os xcopls r>JS'

els dXXrjXovs cop,6rqros /cai Trapavop,las ovre

Trapdra£i v ovre vau/ia^iW oure TroXiopKiav ov$'

6 erepov ov8ev eo-xe p,vqp,rjs d£iov. 8ioTrep vTr-

iSpap,ev ovtc o /cdjuoi tc o ypdcf>ovri pa8lav eoeodai

Kal rol? dvayivcooKovoi v evp,adeoripav tr)v 8irjyrj-

oiv, el pvr) Kat eviavrov emifiavcov p,iKpcov [/cai]

ovk d£lcov emordoecos Trpayp,drcov dTro8i8olrjv tov

Xoyov, dXX' elodTra£ olov el ocop,aroeiSrj Troirjoas

tt)v tov /3axriXicos Trpoalpeoiv d,nayyelXaip,i Trepl

avrr\s.

4.60
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BOOK XIV. 11. 2-12. 5

representing her clothed only in a chiton and holding

a rhyton. "And are not some of the finest houses,"

he says," called Myrtion's, Mnesis's, and Potheine's?

But what were Mnesis and Potheine but flute-players

and Myrtion one of the professional and vulgar

mimae? And was not Ptolemy Philopator the

slave of the courtesan Agathocleia, who overturned

the whole kingdom?" . . .

12. Perhaps some of my readers will wonder why

while elsewhere I dealt with the successive events

of each year separately, in the case of Egypt alone I

give on the present occasion a narrative of occurrences

there extending over a considerable period. The

reason of this I may state as follows. Ptolemy

Philopator, of whom I am now talking, after the

termination of the war for Coele-Syria abandoned

entirely the path of virtue and took to a life of

dissipation such as I have just described. Late in

his reign he was forced by circumstances into the

war I have mentioned, a war which, apart from the

mutual savagery and lawlessness of the combatants,

contained nothing worthy of note, no pitched battle,

no sea-fight, no siege. It, therefore, struck me that

my narrative would be easier both for me to write and

for my readers to follow if I performed this part

of my task not by merely alluding every year to

small events not worth serious attention, but by

giving once for all a life-like picture so to speak of

this king's character.
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FRAGMENTA LIBRI XV

I. Res Italiae et Africae

1 "Or i rcov Kapxq8ovlcov Xafiovrcov alxp,aXcorovs

ras ^oprqyovs vrjas rcov 'Pcop,alcov Kal xoprjylas

TrXfjdos e£aloiov 6 HoTrXios fiapecos p,ev ecf>epev

em rcp p,rj p,ovov ocf>loi Traprjprjodai rrjv ^opijyiav,

dAAa Kal rols exdpols TrapeoKevdodai oaifiiXeiav

2 rcov avayKalcov, er i 8e fiapvrepov em rcp Trapa-

fie^Kevai rovs opKovs Kal ras ovvdrjKas rovs

KapxTj8ovlovs Kal TrdXi v e£ dXXrjs dpxrjs eyel-

3 peodai rov TroXep,ov. Sid Kal TrapavriKa Trpo-

xeipiodp,evos Trpeojievrds AevKiov Xepyiov Kal

AevKiov Balfiiov Kal AevKiov Qdfiiov eifaTreoreiXe

8iaXe£op,evovs rois Kapxr)8ovlois vTrep rcov ye-

yovorcov, dp,a 8e kcu 8rjXcboovras or i KeKvpcoKe

4 ras ovvdrjKas 6 8rjp,os rcov 'Pcop,alcov dpr i yap

f)Ke rcp HoTrXlco ypdp,p,ara 8iaoacf>ovvra Trepl rcov

5 Trpoeiprjp,evcov. ol 8e Trapayev-qdevres els rr)v

KapxT)86va ro p,ev Trpcorov els rrjv ovyKXrjrov,

p,erd 8e ravra TrdXiv em rovs ttoXXovs Trapaxdevres,

6 eXeyov vTrep rcov eveorcorcjv p,era Trapprjalas,

TrpGrrov p,kv dvap,ip,vrjoKovres cos ol Trap' eKelvcov

Trpeofievral, Trapayevrjdevres els Tvvrjra Trpos

ocf>ds Kal TrapeXdovres els ro ovveSpiov, oi p.ovov

4,62
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FRAGMENTS OF BOOK XV

I. Affairs of Italy and Africa

1. The Carthaginians having captured the Roman 203-202

transports and a vast quantity of supplies, Scipio

was much disturbed, as not only had he been deprived

of his own supplies, but the enemy had thus procured

for themselves abundance of provisions. What

aggrieved him still more was that the Carthaginians

had violated the late solemn agreement and that

the war had been thus rekindled from a fresh source.

He, therefore, at once appointed as legates Lucius

Sergius, Lucius Baebius, and Lucius Fabius, and

dispatched them to confer with the Carthaginians

about what had occurred and at the same time to

inform them that the Roman people had ratified

the treaty: for dispatches had just arrived for Scipio

informing him of this fact. On arriving at Carthage

they first of all addressed the senate, and afterwards

being brought before the popular assembly, spoke

with great freedom about the situation. In the first

place they reminded the assembly that when the

Carthaginian envoys came to Tunis to the Romans

and presented themselves before the council, they
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rovs deovs doTrdoaivro Kal rrjv yrjv TrpooKvvrfoaiev,

7 KaddTrep eoriv edos rols dXXois dvdpcoTrois, dXXd

Kal Treoovres iTrl rrjv yrjv ayewcos rovs Tro8as

Karacf>iXolev rcov ev rco ovveSplco, p,erd 8e ravra

TrdXiv dvaordvres [d?] Karrjyoptfoaiev ocf>cov av-

rcov, Sion Kal ras e£ dpxrjs yevop,evas ovvdrjKas

'Pcop,alois Kal Ka/r^ijSovi'ot? aderqoaiev avrol.

8 8ioTrep e^aoav ovk dyvoelv ori tt&v eiKorojs av

nddoiev vtto 'Pcop,alcov, dXXd rrjs rvx7js eveKa

rcov avdpdmcov i8eovro p,rjoev Tradelv dvqKeorov

eoeodai yap rrjv ocf>eripav afiovXlav aTr68eUjiv rrjs

9 'Pcop,alcov KaXoKayadlas. cov panjp,ovevovra rov

orparrjyov ecf>aoav [rov] avrov oi Trpiofieis Kal

rovs iv rco crvve8plc o rore yeyovoras eKTrXrfrreodai,

rlvi Trork morevovres iTreXavddvovro p,kv rcov

rore prjdevrcov, dderelv 8e roXp,cooi rovs opKovs

10 Kal ras o-vvdrjKas, oxeSdv Se rovr elvai SrjXov

d>s 'AwijSa TreTroidores Kal rals p,era rovrov

Trapovoais 8vvdp,eoi ravra roXp,cooi Troielv, KaKCOs

11 cf>povovvres' oacf>cos yap eiSevat Trdvras ori eKelvoi

Sevrepov eros ijSr/ cf>evyovres ik 7ra.01j? 'IraAia?

els rovs Trepl AaKiviov roTrovs, /cd/cel ovy-

KeKXeiop,evoi Kal p,6vov ov TroXiopKovp,evoi, p.oXis

12 eavrovs eKoeocoKores rjKovoi vvv. "ov pvqv dAA'

el Kal veviKrjKores rovs eKel Traprjoav, Kal Trpos

rjp,as ep,eXXov 8iaKw8vveveiv rovs 8vol p,dxais

e£rjs vp,as ijSij veviKrjKoras, op,cos ap,cf>iS6£ovs

exeiv <e>Sei ras eAm'Sa? vTrep rov p,eXXovros, Kal

jlit) p,ovov rov vikSv ewoiav Xap,fidveiv, dAAa Kal

13 rov ocf>aXrjvai ttoXiv. 0S ovp,fidvros ttolovs em-
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BOOK XV. 1. 6-13

not only saluted the gods and did obeisance to the

Earth, as is the custom with other men, but that

they debased themselves by falling prostrate on

the ground and kissing the feet of the members of

the council; and that afterwards when they got up

again they accused themselves of having been alone

guilty of breaking the original treaty between the

Romans and the Carthaginians. Therefore, they

said, they were well aware that the Romans would

be justified in any punishment they inflicted on

them, but in the name of the common fortune of v_

mankind they had entreated them not to proceed

to extremities, but rather let their folly afford a

proof of the generosity of the Romans. The general

himself, they said, and those who had been present

then at the council, when they called this to

mind, were amazed and asked themselves whence

the Carthaginians had the assurance now to ignore

what they said on that occasion and to venture on

breaking this last solemn treaty. It seemed almost

evident that they ventured to act thus relying on

Hannibal and the forces with him. In this con-

fidence they were most ill-advised; for everyone

knew quite well, that for the last two years Hannibal

and his troops, after abandoning every part of Italy,

had fled to the Lacinian promontory, and that, shut

in there and almost besieged, they only just succeeded

in saving themselves and leaving for Africa. "And

even," they said, " if they had been coming after a

victory in Italy and were about to give battle to

us, who have beaten you in two successive battles,

your expectation of success should be quite un-

certain and you should not only contemplate the

prospect of victory but that of a further defeat.

vol. iv 2 h 465

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

KaXeoeode" ecf>rj "deovs; Trolois Se xpcbp,evoi

Xoyois tov eK tcov Kparovvrcov eXeov emo-ndoeode

14 Trpos ras iavrcov ovp,cf>opds; Trdorjs elkos vp,as

eXTrl8os aTroKXeiodrjCFeodai Kal Trapd decov /cai 7rap'

dvdpcoTrcov 8id rrjv ddeolav /cai ttjv dfiovXlav."

2 Ol p,ev oSv Trpeofieis roiavra 8iaXexdevres dv-

2 excbprjoav tcov Se Kap^Sovi'cov oXlyoi p,kv rjoav

oi ovvaivovvres p,rj Trapafialveiv ras 6p,oXoylas,

ol Se TrXelovs Kal tcov TroXvrevofievcov Kai tCOv

fiovXevop,evcov fiapecos p,ev ecf>epov ras ev tclls

ovvdrjKais imrayds, 8voxepcos S' dvelxovro ttjv

tcov Trpeofievrcov Trapprjoiav, Trpos Se rovrois

oVx olol t vjoav Trpoiodai to Karrjyp,eva TrXola

3 Kal ras eK tovtcov xoprjylas. to Se ovvexov, ov

LiiKpds dXXd p,eydXas ef^ov eXmoas viKrjoeiv

4 Sid tcov Trepl tov 'Awlfiav. rols p,ev oiJv ttoXXol s

eSo^e rovs Trpiofieis dvaTroKplrovs e^a7roore'AAew

rcov Se TroXirevop,evu>v ols rjv TrpoKelp,evov €K

Travros rpoTrov ovyxeai TraXiv tov TroXep,ov, oStoi

5 ovve8pevoavres p,jjxavcovral ri tolovtov. ecf>aoav

Selv Trpovoiav Troirjoaodai tcov Trpeofievrcov, lva

/xer' docf>aXelas dvaKop,iodcooiv els ttjv iSi'av

6 Trapep,fioXrjv. Kal TrapavriKa tovtols p,ev tjtoi-

p,a^ov 8vo rpvqpeis TrapaTr6p,Trovs, Trpos Se tov

vavapxov 'AoSpovfiav 8ieTrep,ifiavro TrapaKaXovvres

eroip,doai TrXola p,rj p,aKpav rrjs tcov 'Pcop,alcov

Trapep,fioX'rjs, lv' eVeiSdv ai TrapaTripvnovoai vrjes

dTroXnrcooi tovs 'Pcop,alovs, eVava^eWa ravro

7 KaraTrovrLorrj tovs Trpeofievras. icf>cbpp,ei yap av-

tols to vavriKov Kara roiis Trpo rrjs 'lrvKrjs

8 eyKeip,ivovs tottovs. oSroi p,kv oSv ravra Sia-

ra£dp,evoi Trpos tov 'AoSpovfiav e£eTrep,Trov tovs
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BOOK XV. 1. 13-2. 8

And then what gods will you have to invoke, and on

what plea will you be able to supplicate the victors

to take pity on your calamity? Will not your

faithlessness and folly exclude you from almost all

hope for the mercy of gods and men?"

2. The ambassadors after making this speech took

their departure. There were but few among the

Carthaginians who approved of adhering to the

treaty. The majority both of their leading politicians

and of those who took part in the deliberation

objected to its harsh conditions, and with difficulty

tolerated the bold language of the ambassadors.

Besides this, they were not disposed to give up the

ships they had brought into port and the supplies

they contained. But above all they had no slight

hopes of conquering with the assistance of Hannibal,

but were on the contrary most sanguine. The

popular assembly decided simply to dismiss the

ambassadors without a reply, but those of the

politicians who had determined by any and every

means to stir up the war again held a meeting and

contrived the following plan. They declared that

all due care should be taken to ensure the safe

arrival of the ambassadors at their own camp and at

once prepared two triremes to escort them. Then

they sent to the admiral, Hasdrubal, begging him

to have some ships ready not far from the Roman

camp, so that when the Romans were left by the

ships that escorted them they might bear down

upon them and sink them. For the Carthaginian

fleet was now anchored off the coast close to Utica.

Having given these instructions to Hasdrubal they
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

'Pcop,alovs, evreiXdp,evoi rois eTrl rcov rpcqpcov,

[cb5\ eav TrapaXXd£cooi rov MaKapav Trorap,ov,

avdis aTroXnrovras dTroTrXelv ev rcp Tropcp rovs

9 Trpeofievrds' Kal yap rjv e/c rovrcov tcov tottcov

ovvopav ijSij rr)v rcov vTrevavrlcov Trapep,ftoXrjv

10 ol Se TrapaTrepmovres, eTrel Kara to ovvraxdev

TraprjXXa£av rov Trorap,ov, doTraodp,evoi rovs 'Pco-

11 p.alovs avdis eTraveTrXeov. ol Se Trepl rov AevKiov

dXXo p,ev ov8ev vcf>ecopcovro 8eivov, vop,loavres Se

rovs TrapaTrip,Trovras St' oXiycoplav airovs Trpo-

12 o7roAi7reiv em Trooov e8voxepaivov. ap,a Se rcp

p,ovcodevras avrovs TrXeiv iTravdyovrai rpiol rpvrj-

peoiv e£ vTrofioXrjs ol Kapxr)86vioi, Kal TrapafiaXov-

res rfj 'Pcop,a'CKrj Trevrqpei rpcooai p,ev oix olol r

rjoav, vTroxcopovorqs rrjs vecbs, ov8e rov Karaorpco-

p,aros emfirjvai Sid to yewalcos dp,vveodai rovs

13 dv8pas' ik TrapafioXrjs Se Kal Trepi£ Trpoop,axop.e-

vol KarerlrpcooKov rovs emjidras Kal 8iecf>deipov

14 TroXXovs avrcov, ecos oS Kari8ovres ol 'Pcop,oaoi

rovs Trpovop,evovras rrjv TrapaXlav dTro rrjs lSlas

orparoTre8elas Trapafiorjdovvras em rov alyiaXov

15 e£efiaXov rr)v vavv els rrjv yrjv. rcov p,ev ov

v

emfiarcov ol TrXeioroi 8iecpddprjoav, ol Se Trpe-

ojievral Trapa8o£cos e£eocodrjaav.

3 Tevop,evcov Se rovrcov aSdis 6 TroXep,os dX^rjv

apxqv eiXrjcpei ^apvrepav rrjs Trpoodev Kal Suo/ievi-

2 Kcorepav. oi re yap 'Pcop,aioi 8oKovvres TrapeoTrov-

8rjodai cf>iXorlp,cos Sie'/ceivro Trpos to Trepiyeveodai

ruw Kapxr)8ovlcov, of re Kap^SoVioi ovvei8ores

ocf>loi rd TreTrpayp,eva Trpos Trav erolp,cos ei^ov

Trpos to p,r) rols exdpois vTroxelpioi yevrjdrjvai.

3 roiavrrjs Se rrjs e£ ap,cf>oiv Trapaordoecos vn-
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BOOK XV. 2. 8 - 3. 3

sent off the Romans. They had ordered the com-

manders of the triremes, as soon as they passed

the river Macar, to leave the ambassadors in the

strait and return, this being a spot from which the

enemy's camp could already be seen. The escort

acting on their orders, as soon as they had passed

the river-mouth saluted the Romans and sailed back.

Lucius and his colleagues were unsuspicious of any

danger but were somewhat put out, thinking it was

due to negligence that the escort had left them too

soon. But as they were continuing their voyage

alone three Carthaginian triremes bore down on

them as they had been directed to do. When they

came up to the Roman quinquereme they could not

ram her as she avoided the strokes, nor could they

board her as her crew made a gallant resistance.

But running alongside of her and circling round her

they kept on shooting the men on board and killing

a number of them, until the Romans, seeing that

the men from their own camp who were foraging

on the coast were running down to the beach

to assist them, managed to run their ship ashore.

Most of the men on board had been killed in the

action, but the ambassadors, wonderful to say,

escaped.

3. The^consequence of this was that the war began

afresh, the^canse-^f-its-ren^WTth,being~Tnore serious

and more productive of bitter feeling than the

original one. For the Romans, thinking that they

had been treacherously attacked, set their hearts on ,

getting the better of the Carthaginians, and the \ c r„

latter, conscious of their guilt, were ready to suffer )"

anything rather than fall into the power of the

Romans. Both sides being animated by such fury,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

apxovorjs Trpocf>aves rjv or i Sequet p,aXU KplveoOai

4 Trepl tcov eveorcorcov. e£ oS ovveftaive p,rj p,ovov

tovs Kara rr)v 'lraXlav Kal Aifivrjv Trdvras, dXXd

Kal tovs Kara ttjv 'lfirjplav Kal HiKeXlav Kal

Hap86va p,erecbpovs elvai Kal TrepioTraodai rdls

8iavolais, Kapa8oKovvras to ovp,firjo6p,evov.

5 Kara. Se tov Kaipov tovtov 'Awlf3as, eXXelTrcov

rols iTrmKols, 8ieTrep,Tre Trpos riva No/xaSa Tw^aiov,

os rjv p,ev oiKelos H6cf>aKos, lmrels Se /Lia^i/xco-

6 rdrovs exeiv ^So/cei tcov Kara tt)v Aijivrjv, Trapa-

KaXcov avrov fiorjdelv Kal o'vvemXap,ftdveodai tov

Kaipov, oacf>cos yivcooKovra Sioti Kap)(rj8ovlcov

Kparrjodvrcov SiWrat 8iacf>vXarreiv rr)v dpxrjv,

'Pcop,alcov 8' eKviKrjodvra>v Kal rco fiUp Kivhv-

7 vevoei Sid tt)v Maacwaaou ^iAap^tav. ovros

ovv Treiodels rols TrapaKaXovp,evois tjke fierd

SiCT^iAi'cov lmrecov Trpos tov 'Awlfiav.

4 HotrXios Se roi Trepl rr)v vavriKrjv 8vvap,iv docf>a-

Xiodp,evos Kal KaraXnra>v BatjSiov dvriorpdrrjyov,

2 airos p,ev eTre,nopevero ras TroXeis, ovKeri TrapaXap,-

fidvcov els rrjv ttlotiv tovs edeXovrqv ocf>as avrovs

eyXeipl^ovras, aXXd p,era filas avSpaTro8i^6p,evos

Kal cpavepdv Troubv rr)v opyrjv, fjv etye Trpos tovs

TroXep,iovs 8id rrjv Kapxr)8ovlcov TrapaoTrov8rjow

3 Trpos 8e Maoawaoov 8ieTrep,Trero avvexcos, dTro-

8rjXcov avrco rlva rpoTrov TrapafiefirjKores elev ol

<f>olviKes ras oTrovSds, Kal TrapaKaXcbv ddpol^eiv

Swajuiv cos TrXelorrjv Kal ovvdTrreiv avrc o /card

4 oTrov8rjv. 6 yap Maoawdoas ap,a tc o yeveodai

ras ovvdrjKas, KaddTrep eipijrat Trporepov, evdecos

6xf>copp,rjoe /xerd rrjs l8las 8vvdp,ecos, TrpooXajicbv

8eKa orjp,alas 'Pco/xal'/cd? lTrTrecov Kal Tre^Gw Kal
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BOOK XV. 3. 3 - 4. 4

it was evident that the issue must be decided by

a battle. Consequently not only all the inhabitants

of Italy and Africa, but those of Spain, Sicily, and

Sardinia likewise were held in suspense and dis-

tracted, awaiting the result. M

Hannibal at this time was very poorly off for

cavalry and sent to a certain Numidian called

Tychaeus, who was a relative of Syphax, and was

thought to have the best cavalry in Africa, begging

him to help him and join in saving the situa-

tion, as he knew well that, if the Carthaginians

won, he could retain his principality, but if the

Romans were victors, he would risk losing his life too.

owing to Massanissa's greed of power. Accordingly,

Tychaeus was prevailed on by this appeal and came to

Hannibal with a body of two thousand horse.

4. Scipio, having taken measures for the security

of his fleet, deputed the command to Baebius and

himself went round the towns, no longer receiving

the submission of those which offered to surrender,

but taking them all by assault and selling the

inhabitants as slaves, to manifest the anger he felt

against the enemy owing to the treacherous be-

haviour of the Carthaginians. He was constantly

sending to Massanissa, pointing out to him how the

Carthaginians had violated the treaty, and begging

him to raise as strong a force as possible and to make

haste to join him. For Massanissa, as I above

stated, immediately on the conclusion of the treaty

left with his own forces, taking with him besides

ten cohorts of Roman cavalry and infantry, and
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Trpeofievrds Trapa tov orparrjyov, xdpiv rov M

p,6vov ttjv Trarpcbav apxrj" dTroXafieiv, dXXd Kal

ttjv rov H6cf>aKos TrpooKaraKrrjoaodai 8ia rrjs

'Pcopialcov imKovplas' o Kal ovvefirj yeveodai.

5 Swen^e Se Kal tovs e/c 'Pcbp,rjs Trpeofievrds

Trepl roiis avrovs Kaipoiis els rov vavriKov xdpaKa

6 tov rcov 'Pcop,alcov Kara,nXevoai. tovs p,ev oSv

Trap' avrcov 6 Baljiios 7rapa^p^/ia Trpos tov HotrXiov

e£eTrep,ifie, tovs 8e tcov Kapxq8ovlcov TrapaKarel}^,

rd re Xonrd 8vodvp,cos 8iaKeip,evovs Kal vop,l^ovras

7 ev tois p,eylorois elvai kivSvvols' Trvd6p,evoi yap

rrjv yeyevrjp,evrjv ik tcov Kapxr)8ovlcov doefieiav

Trpos tovs tGw 'Pco/iatcov Trpeofieis, Trp68rjXov

8 e86Kov v elvai ocf>ioi tt)v e/c tovtcov ripMplav. 6

8e HoTrXios, 8iaKovoas tcov Trapayeyovorcov ori

Trpodvp,cos ij re ovyKXrjros 0 re 8rjp,os aTro8e£aivro

rds yevop,evas St' avrov ovvdrjKas Trpos tovs

Kapxr)8ovlovs Kal Sioti Trpos Trav to TrapaKaXov-

p,evov erolp,cos exoiev, e'7™ p,k" tovtois exaipe

9 p,eydXcos, tovs 8e tcov Kapxr)8ovla>v Trpooera^e

rip Ba^Si'co p,era Trdorjs cf>iXavdpamlas dTroTrep,Treiv

els rqv olKelav, Trdvv KaXcos jiovXevody.evos, &>s

10 y ep,ol SoKel, Kal cf>povlp,cos. decopcov <ydp> rqv

ocf>erepav TrarplSa Trepl TrXelorov Troiovp,evrjv tt)v

Trepl tovs Trpeofievrds Trloriv, eoKoTreiro Trap'

avrco ovXXoyi^6p,evos oi>x ovtcos rl 8eov Tradeiv

Kapxrj8ovlovs, co? rl 8eov rjv Trpa£ai 'Pco/xaxou?.

11 8id TrapaKaraoxcov tov 18lov dvp,dv Kal rr)v eTrl

tols yeyovooi TriKplav, eTreipddrj 8iacpvXd£ai,

Kara rrjv Trapoip,lav, "Trarepu>v eS Kelp,eva

12 epya." roiyapovv Kal roiis ev tt} Kap^ijSow

Travras rjrrrjoe rals ifwxals Kal tov 'Awlfiav
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BOOK XV. 4. 4-12

legates on the part of Scipio, in order not only to

recover his paternal kingdom, but with the assistance

of the Romans to add that of Syphax to it, which

he ultimately succeeded in doing.

It happened that at about the same time the

envoys from Rome reached the Roman naval camp.

So Baebius at once dispatched the Roman envoys to

Scipio, but detained the Carthaginians, who were

generally dispirited and considered themselves in

great danger. For when they heard of the flagitious

treatment of the Roman envoys by the Carthaginians,

they thought that vengeance for it would assuredly

be taken on themselves. But Scipio, on hearing

from the Roman legates that both the senate and

the people had readily accepted the treaty he had

made with the Carthaginians and were ready to

comply with all his requests, was highly gratified

by this, and ordered Baebius to treat the Carthaginian

envoys with all courtesy and send them home,

acting, as I think, very rightly and wisely. For

aware as he was of the high value attached by

his own nation to keeping faith to ambassadors,

he took into consideration not so much the

deserts of the Carthaginians as the duty of the

Romans. Therefore restraining his own anger

and the bitter resentment he felt owing to the

late occurrence, he did his best to preserve "the

glorious record of our sires," as the saying is.

The consequence was that he humiliated all the

people of Carthage and Hannibal himself by thus
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

avrov, vTrepdep,evos rfj KaXoKayadlq. rr)v eKelvcjv

dvoiav.

5 Ol Se Kap^ijSovioi decopovvres ras TroXeis e/c-

Tropdovp,ivas, eTrefiTrov Trpos tov 'Awlfiav, Seop,evoi

p,r) p,eXXeiv, dXXd TrpoorneXd^eiv rols TroXep,lois Kal

2 Kplveiv to Trpdyp,ara Sid p,d)(rjs. o Se Sia/couaa?

rols p,ev Trapovoi v aTreKpldrj rdXXa oKoTrelv, Trepl

Se tovtov pq.dvp,elv 8iaXrjifieodai <ydp> rov Kaipov

3 avros. /ierd Se rivas rjp,epas dva^ev£as e/c rcov

Trapa rov 'A8pvp,rjra tottcov TrporjXde Kal Kareorpa-

roTre8evoe Trepl Zap,av avrrj S' eorl ttoXis dTrexovoa

KapxrjSovos cos Trpos ras 8voeis 68dv r)p,epcov

4 Trevre. KaKeWev e£eTrep,ifie rpels KaraoKoTrovs,

fiovXop,evos eTriyvGwai ttov orparoTre8evovoi Kal

ttcas xetpl^ei ra Kara ras Trapep,fioXds 6 tcov

5 'Pcop,alcov orparrryos. IId7rAio? S', eTravaxdevrcov

cos avrov tcov KaraoKoTrcov, rooovrov an,ecr^e

tov KoXd^ei v tovs eaXcoKoras, KaddTrep edos eorl

rols dXXois, cos rovvavriov ovorrjoas avrols xl^-

apxov eTrera£e Travra Kadaplcos vrro8el£ai rd /card

6 rr)v Trapep,fioXrjv. yevop,evov Se tovtov Trpooe-

Trvdero rcbv dvdpcoTrcov el Travra cf>iXorlp,ous avrols

7 u77oSeSei^ev 6 orvoradeis' tcov Se cprjodvrcov, 8ovs

e^dSia Kal TrapaTrop,Trr)v i£aTreoreiXe Trpoord£as

emp,eX6~js 'Awlfiq . 8iaoacf>elv Trepl tcov drrrjVrrj-

8 p,evcov avrols. Sjv Trapayevrjdevrcov davp,doas 6

'Awlfias rr)v p,eyaXoif>vxlav Kal roXp,av rdvSpos

ovk ol8' ottcos els 6pp,rjv eTreoe tov fiovXeodou

9 ovveXdelv els Xoyovs rco HotrXlco. Kplvas Se tovto

8ieTrep,^taro KrjpvKa, cf>doKcov fiovXeodai koivo-

10 Xoyrjdrjvai Trpos avrov vTrep rcov SXcov. 6 Se

HoTrXios aKovoas ravra tov KrjpvKos ovyKarerldero
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BOOK XV. 4. 12 - 5. 10

requiting in ampler measure their baseness by his

generosity.

5. The Carthaginians, when they saw their towns

being sacked, sent to Hannibal begging him not

to delay, but to approach the enemy and decide

matters by a battle. After listening to the mes-

sengers he bade them in reply pay attention to other

matters and be at their ease about this; for he

himself would judge when it was time. After a few

days he shifted his camp from the neighbourhood

of Adrumetum and advancing encamped near Zama.

This is a town lying five days' journey to the west

of Carthage. From here he sent out three spies,

wishing to find out where the Romans were en-

camped, and what disposition their general had

made in his camp. When these men were caught

and brought before him Scipio was so far from

punishing them, as is the usual practice, that on |

the contrary he ordered a tribune to attend them

and point out clearly to them the exact arrange-

ment of the camp. After this had been done he

asked them if the officer had explained every-

thing to them with proper diligence. When they

answered that he had done so, he furnished them

with provisions and an escort, and told them to

report carefully to Hannibal what had happened

to them. On their return Hannibal was so much

struck with admiration of Scipio's magnanimity and

daring, that he conceived, curiously enough, a strong

desire to meet him and converse with him. Having

decided on this he sent a herald saying that he

desired to discuss the whole situation with him,

and Scipio, on receiving the herald's message, i
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

roi? TrapaKaXovp,evois, ecf>rj 8e ,nep,ifieiv Trpos avrov

§iaoacf>a>v, e,nei8dv p,eXXrj ovpvnopeveodai, tov

11 tottov Kal tov Kaipov. raura p,ev oSv aKovo0s 6

Krjpv£ eTravrjXde TrdXiv els rr)v I8lav Trapep,fioXrjv

12 rfj 8' eTravpiov r^Ke Maoawooa?, <kxow Tre^ovs

13 p,ev els e^a/ao^iAiou?, lmrels 8e 7repi rerpaKioxi-

Ai'ou?. ov aTroSe£dp,evos 6 HotrXlos cf>iXavdpcoTrcos

/cai ovyxapels em rco Traivras vTrrjKoovs TreTroirjodai

14 tow? Trporepov Sd^a/a Treidop,evovs, ave^ev£e,

/cai Trapayevrjdels Trpos ttoXiv Napdyapa Kareorpa-

roTreSevoe, Trpos re rdXXa tottov evcf>vrj /caraAa-

fiop,evos /cai rr)v vSpelav evros fieXovs Troi/qodp,evos .

6 Kavrevdev e£eTrepAfie Trpos tov tcov Kapxrj8ovla>v

orpwrqyov, cf>doKcov eroip,os elvai ovp,Tropeveodai

2 Trpos avrov els Xoyovs. cLv aKovoas 'AwijSa?

dve^ev£e, Kal ovveyyloas, cSore p,r) TrXelov dTre^eiv

rpiaKovra oraSlcov, KareorparoTreSevoe Trpos rwa

Xocf>ov, os rd p,ev Xonrd Trpos tov Trapovra Kaipov

opdcos exeiv eSo/cei, tr)v 8' v8pelav dTrcorepcu piiKpov

elxe' Kal ttoXXr)v raXanrcoplav vTrep,evov oi orpa-

3 ncorat Trepl rovro to p,epos. Kara 8e tr)v e£rjs

rjp,epav TrporjXdov dTro rrjs l8las Trapep.fio\rjs

orepoi p,er oXlyuw hrnecov, KaTreira X^pi-

odevres dTro tovtcov avrol ovvijXdov els to p,iaov

4 e^ovre? ipp,rjvea p,ed' avrcov. Se£icoodp,evos Se

.npcoros 'Awlfias rjpifaro Xeyeiv cos efiovXero fXev

dv pvryre 'Pcop,alovs emdvp,rjoai pvrfieTrore p,rj8evds

rcov iktos 'lraXlas p.rjre Kapxrj8ovlovs rcov ektos

5 Aiftvrjs' dp,cf>orepois yap elvai ravras /cai /caAAicrra?

8vvaorelas Kal ovXXrjfi8rjv cos dv el Trepicopiop^vas

6 vtto rrjs cf>voecos. "eTrel 8e Trpcorov p,ev vTrep tojv

Kara Si/ceAiav dp,cf>iofirjrrjoavres e£eTroXep,cooa.p.ev
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BOOK XV. 5. 10 - 6. 6

assented to the request and said he would send to

Hannibal fixing a place and hour for the interview.

Upon this the herald returned to his own camp.

Next day Massanissa arrived with six thousand foot

and four thousand horse. Scipio received him

kindly, congratulating him on having brought under

his dominion all the former subjects of Syphax. He

then broke up his camp and on reaching a town

called Naragara encamped there, selecting a spot

which was favourably situated in other respects and

had water within the throw of a javelin. 6. From

here he sent to the Carthaginian general saying

that he was now ready for the meeting. When

Hannibal heard this he broke up his camp and on

getting within a distance of not more than thirty

stades of the Romans encamped on a hill which

appeared to be convenient for his present design,

but was rather too far away from water, and indeed

his men suffered considerable hardship owing to

this. On the following day both generals came

out of their camps accompanied by a few horsemen,

and then, leaving their escorts behind, met each

other alone, having an interpreter with them.

Hannibal first saluted Scipio and began to speak

as follows:

"Would that neither the Romans had ever

coveted any possessions outside Italy, nor the

Carthaginians any outside Africa; for both these

were very fine empires and empires of which it

might be said on the whole that Nature herself

had fixed their limits. But now that in the first

place we went to war with each other for the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

dXXrjXovs, p,erd Se ravra TrdXi v vTrep rcov /car'

'lftrjplav, to Se reXos vTrd rrjs rvxrjs ovttc o vovderov-

p,evoi p,expi tovtov TrpofiefirjKap,ev coore /cai Trepl

rov rrjs Trarpl8os e8dcf>ovs ovs p,ev /ce/avSweu/ceVai,

7 rovs S' aKfirjv en Kal vvv Kiv8vveveiv, Xolttov ioriv,

ei 7ra>? 8vvdp,eda Si' avrcov Trapairrjodp,evoi rovs

deovs oiaXvoaodai rrjv eveorcooav cf>iXorip.lav.

8 eyc o p,ev ovv eroip,os elp,i rc o Trelpav etXrjcpevai Si'

avrcov rcov Trpayp,drcov cos <ev>p,erdderos ioriv

r j t^xrj KCii p,iKpov els eKarepa Troiei p,eydXas

7 poTrds, KaddTrep el vrjmois Traiol )(pcop,hrq, oe 8'

dycovico, HoTrXie, Xlav" ecf>rj "/cai Sio to veov

elvai Kop,i8fj /cai Sid. ro Trdvra ooi Kara Xoyov

KexcoprjKevai /cai rd Kara rrjv 'lfirjplav Kal rd

Kara rrjv Aifivrjv /cai p,rjoeTrc o p,expi ye rov vvv

els rnv rrjs rvxrjS ip,TrewrcoKevai TraXippvp,rjv,

p,rpror ov Treiodfjs Sio ravra rois ep,ols Xoyois,

2 KalTrep ovol morols. oKoTrei S' 6xf>' evos rcov

Xoycov rd Trpdyp,ara, p,rj rd rcov Trpoyeyovorcov,

3 dXXd rd Kad' rjp,as avrovs. elp,l roiyapovv 'Awlfias

eKelvos, os p,erd rrjv ev Kdwais p,axrjv er^eSov

aTrdorjs 'IraAia? iyKparrjs yevop,evos p,erd riva

xp6vov rjKov Trpos avrrjv rrjv 'Pcop,rjv, /cai orparo-

Treoevoas ev rerrapaKovra oraSlois efiovXevop,rjv

vTrep vp,cov Kal rov rrjs vp,erepas Trarpl8os eSd\f>ovs

4 7rco? eorl p,oi ^pijareov, os vvv ev Aifivrj TrdpeiLii

Trpos cre 'Pcop,aiov ovra Trepl rrjs ep,avrov /cai

rcov Kapx^ovlcov ocorrjplas KoivoXoyrjoop,evos.

5 et? a fiXeTrovra TrapaKaXc o oe p,rj p,eya cf>povelv,

aXX dvdpamlvcos fiovXeveodai Trepl rcov eveorcorcov

rovro S' eori rcov p,ev ayadcov del ro p,eyiorov,

6 rcov KaKcov Se rovXdxiorov alpelodai. rls ovv
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BOOK XV. 6. 6 - 7. 6

possession of Sicily and next for that of Spain, now

that, finally refusing to listen to the admonition of

Fortune, we have gone so far that your native soil

was once in imminent danger and our own still is.

what remains but to consider by what means we

can avert the anger of the gods and compose our

present contention? I myself am ready to do so

as I learnt by actual experience how fickle Fortune

is, and how by a slight turn of the scale either way

she brings about changes of the greatest moment,

as if she were sporting with little children. $. But

I fear that you, Publius, both because you are very

young and because success has constantly attended

you both in Spain and in Africa, and you have never

up to now at least fallen into the counter-current

of Fortune, will not be convinced by my words,

however worthy of credit they may be. Consider

things by the light of one example, an example not

drawn from remote times, but from our own. I,

then, am that Hannibal who after the battle of

Cannae became master of almost the whole of Italy,

who not long afterwards advanced even up to Rome,

and encamping at forty stades from the walls

deliberated with myself how I should treat you and

your native soil. And now here am I in Africa on

the point of negotiating with you, a Roman, for the

safety of myself and my country. Consider this, I beg

you, and be not overproud, but take such counsel at

the present juncture as a mere man can take, and

that is ever to choose the most good and the least

evil. What man of sense, I ask, would rush into
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

av eXoiro vov v excov Trpos roiovrov opp,av klv8vvov

otos ool vv v eveorrjKev; iv cL viKrjoas p,ev ovre

rfj oavrov 86£rj p,eya ti Trpoodrjoets ovre rfj rrjs

TrarpC8os, r)rrrjdels 8e Trdvra ra Trpo rovrov oepivd

7 Kal KaXd Si avrov dp8rjv dvaiprjoeis. rl ovv

8 eoriv o Trporldep,ai reXos ruw vvvl Xoycov; Trdvra

Trepl &v Trporepov r)pxf>iofirjrrjoap,ev, 'Pcop,aicov

vTrdpxeiv—ravra S' rjv Si/ceAi'a, SapSco, ra Kara

1-17v 'lftrjplav—Kal pvq8eTrore Kapxr)8oviovs 'Pco-

p,alois vTrep rovrcov dvrapai TroXep,ov 6p,olcos 8e

Kal ras aAAa? vrjoovs, ooai p,era£v Kelvrai rrjs

9 'iraAia? Kal Aifivqs, 'Pco/xat'cov vTrdpxeiv. ravras

ydp TreTreurpiai ras ovvdrjKas /cai Trpos to p,eXXov

docf>aXeordras p,ev elvai l$,apxrjoovlois, ev8o£ordras

8e ool Kal Traoi 'Pco/^atoi?."

8 'Awl/Has p,ev ovv ravr elTrev. 6 8e HoTrXios

iTroXaficbv ovre rov Trepl Si/ceAia? ecfyq TroXep,ov

'Pcop,alovs ovre rov Trepl rrjs 'lftrjplas alrlovs

2 yeyovevai, Kap^ijSoviou? Se Trpocf>avcos' vTrep cSv

KdXXiora yivcooKeiv avrov rov 'Awlfiav. p,dprvpas

8e Kal rovs deovs yeyovevai rovrcov, Trepidevras

to Kpdros ov rols dpxovo i xeipajv d8iKcov, aAAd

3 rols dp,vvop,evois. fiXeTreiv 8e Kal ra rrjs rvxrjs

ovSevos rjrrov Kal ru>v dvdpcoTrlva>v oroxd^eodai

4 Kara ovvap,iv. aM ei p,ev Trpo rov rovs iru>-

p,alovs SiajSatVeiv els Aifivrjv avrds 'iraAia?

eKxcoprjoas Trpovreivas ras 8iaXvoeis raura?, ovk

5 av olop,al oe 8iaifievodrjvai rfjs eXTrl8os. eTrel 8e

orv p,ev aKcov e/c rrjs 'lraXlas dTrrjXXdyrjs, rjp,els 8e

oiaftdvres els rr)v Aijivrjv rcov vTraldpcov eKparfj-

oap,ev, 8rjXov cbs p,eydXrjv elXrjcf>e rd Trpdyp,ara

6 7rapaAAayijv. to 8e 8rj p,eyiorov fjXdop,ev iTrl rl
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BOOK XV. 7. 6-8. 6

such danger as that which confronts you now? If

you conquer you will add but little to the fame of

your country and your own, but if you suffer defeat

you will utterly efface the memory of all that was

grand and glorious in your past. What then is the end

I would gain by this interview? I propose that all

the countries that were formerly a subject of dispute

between us, that is Sicily, Sardinia, and Spain, shall

belong to Rome and that Carthage shall never make

war upon Rome on account of them. Likewise that

the other islands lying between Italy and Africa

shall belong to Rome. Such terms of peace would, I

am convinced, be most secure for the Carthaginians

and most honourable to you and to all the Romans."

(^8^ Hannibal ,having spoken so, Scipio replied.

He said that neither for the war about Sicily, nor

for that about Spain, were the Romans responsible,

but the Carthaginians were evidently the authors

of both, as Hannibal himself was well aware. The

gods, too, had testified to this by bestowing victory

not on the unjust aggressors but on those who had

taken up arms to defend themselves. No one, he

said, was more awake than himself to the fickleness

of Fortune and as far as it was in his power he took

into consideration the uncertainty of human affairs.

"But as for the conditions you propose," he

continued, "if before the Romans had crossed to

Africa you had retired from Italy and then proposed

them, I think your expectations would not have been

disappointed. But now that you have been forced

reluctantly to leave Italy, and that we, having crossed

to Africa, are in command of the open country, the

situation is manifestly much changed. And—for

this is the most important question—what is the

VOL. IV
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

7 Trepas; rjrrrjdevrcov Kal 8erjdevra>v tcov Trapa oov

ttoXvtcov edep,eda ovvdrjKas eyypdTrrovs, ev als

rjv Trpos rois vTro Gov vvv Trporeivop,evols rovs CU^,

p,aXcorovs dTrooovvai ^copi? Xvrpa>v Kap^ijSoviou?,

tcov TrXolcov Trapaxcoprjoai rcov Karacf>pdKrojv,

TrevraKioxlXia rdXavra TrpooeveyKelv, op,rjpa 8ovvai

8 Trepl tovtcov. rovt rjv a ovvedep,eda Trpos dX-

XrjXovs' vTrep tovtcjv eTrpeofievoap,ev dp,cf>orepoi

Trpos re ttjv ovyKXrjrov tt)v r)p,erepav Kal Trpos rov

8rjp,ov, r)p,eis p,kv op,oXoyovvres evooKelv tols ye-

ypap,p,evois, Kap^SoVioi 8e oeop,evoi tovtcov tv-

9 xelv, eTreiodrj to ovve8piov tovtois, o 8e 8rjp,os

ovyKarrjveoe. rvxovres cSv rj£lovv rjdirqoav ravra

10 Kapxrj86vioi, TrapaoTrovSrjoavres r)p,as. rl XelTrerai

Troielv; ov tt)v ep,r)v xcopav p,eraXafiujv elTrov.

11 dcf>eXelv ta fiapvrara ta>v vTroKeip,evcov emray-

p,ara>v; iva 8rj Xaftovres adXa rrjs Trapavop,las

SiSa^djai tovs ev Troiovvras els to Xolttov Trapa-

12 Trov8elv dXX' lva rvx6vres cSv a£iovo i xapiv

6cf>elXcooiv r)p,lv; dXXd vvvl p,ed' iKerrjplas td^oVte?

ujv TrapeKdXovv, oti fipaxelas eXTri8os eTreXdfiovro

rrjs /cara oe, Trapd Tr68as cbs exdpols r)plv Kexprjvral

13 Kal TroXep,lois. ev ols fiapvrepov p,ev tivos v,poo-

emraxdevros 8vvarov dveveyKelv tco 8rjp,cp Trepl

8iaXvoeCOs, vcpalpeoiv 8e Troiovp,evois tcov vTroKei-

14 p,evcov ov8' avacf>opdv e^ei to 8iaftovXiov. tl Trepas

ovv TrdXiv tcov r)p,erepcov Xoycov; rj tt)v emrpoTrrjv

vp,as 8iS6vai Trepl ocf>cov avroov Kal rrjs TrarplSos

rj p,axop,evovs viKav."
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BOOK XV. 8. 7-14

position we have now reached? When your country-

men were beaten and begged for peace we framed

a treaty in writing in which it was stipulated, in

addition to your present proposals, that the Cartha-

ginians should give up their prisoners without

ransom, that they should surrender their ships of

war, and that they should pay us five thousand

talents, and finally that they should give hostages

for the performance of those conditions. These were

the terms we agreed upon. We jointly sent envoys to

Rome to submit them to the senate and the people,

we Romans stating that we agreed to the terms

offered and you Carthaginians entreating that they

might be accepted. The senate agreed and the

people also gave their consent. The Carthaginians,

after their request had been granted, most treacher-

ously violated the peace. What remains to be done?

Put yourself in my place and tell me. Shall we with-

draw the most onerous of the conditions imposed?

That would be to reward your countrymen for their

treachery and teach them to continue to betray

their benefactors. Or shall we grant their present

request in the hope of earning their gratitude?

But now after obtaining their request by earnest

supplication, the moment they conceived the slightest

hope from your return, they at once treated us as

enemies and foes. If we added some conditions

even more onerous we might in that case refer the

treaty to our popular assembly, but if we withdraw

some of the conditions it would be useless even to

make mention of this conference at Rome. Of what

further use then is our interview? Either put your-

selves and your country at our mercy or fight and

conquer us."
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

9 Tairra p,ev o$v 8iaXexdevres avrols ^Awi/Ja?

/cai HotrXlos excoplodrjoav, dovpiftarov Troirjodp,evoi

2 rrjv KoivoXoylav. els Se tr)v etravpiov dp,a tc

o

cf>cori rds Swd/Liei? e£rjyov djufrorepoi /cai cwvloravro

tov dycova, Kap^SoVioi p,ev vTrep rrjs ocf>erepas

ocorrjplas /cai tcov /card rrjv Aifivrjv Trpayp,drcov,

'Pciyialoi 8e Trepl rrjs tcov oXu>v dpxrjs /cai 8vva-

3 orelas. ecf>' a n? ovk dv emorrjoas ovp,Tradrjs

4 yevoiro Kara tr)v e£rjyrjoiv; ovre yap Swdjuei?

TroXep,iKojrepas ovd' r)yep,6vas emrvxeorepovs tov-

tcov /cai p,aXXov ddXrjras yeyovoras tcov Kara

TroXep,ov epycov evpoi tis dv irepovs, ov8e p,r)v

ddXa p,el^co ttjv tvxrjv eKredeiKviav roi? dycovi-

5 ^op,evois tcov rore TrpoKeip,evcov ov yap rrjs Aifivrjs

avrrjs ovoe rrjs T&vpcoTrqs ep,eXXov Kvpieveiv ol

rrj p,dxrj Kparrjoavres, dAAd /cai tcov dXXcov p,epcov

rrjs oiKovp,evrjs, Soa vvv TreTrrcoKev vTro rr)v loroplav.

6 o /cai owe/Sij yeveodai p,er oXlyov. TrXr)v 6 fiev

HotrXios edrjKe ras ra^ei? tcov l8lcov 8vvdp,ecov

7 tov rpoTrov rovrov. TrpcOrov p,kv rovs aorarovs

/cai ras tovtcov orjp,alas ev Siacmj/xaaiv, em. Se

tovtois tovs TrplyKiTras, ridels ras oTrelpas ov

/cara. to tcov Trpcorcov <rrjp,auov 8idorrjp,a, KaddTrep

edos eori rot? 'Pco/xaioi?, dAAd /caraAA^Aou?

iv dTroordoei Sid to TrXrjdos tcov Trapa roi? evav-

noi? eXecf>dvrcov reXevralovs S' eTreorrjoe tovs

8 rpiaplovs. em Se tcov Keparcov era^e /card /xev

ro Aaiov Tdiov AaiAiov, exovra tovs 'ltaXikovs ltt-

Treas, /card Se to Se^iov p,epos Maoawdoav jaerd

Trdvrcov tcov vtf> eavrov rarrop,evcov Nop,d8cov.

9 ra Se Siaonj/xara rcDv TrpcorcOv orjpiauov dv-

eTrXrjpcooe rat? tcov ypoocf>op,dxcov oTrelpais, Trap-
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BOOK XV. 9, l - 9

9. After this conversation, which held out no

hopes of reconciliation, the two generals parted from

each other. On the following morning at daybreak

they led out their armies and opened the battle, the

Carthaginians fighting for their own safety and the

dominion of Africa, and the Komalis for the empire of

the'world. Is there anyone who can remain unmoved

in reading the narrative of such an encounter? For

it would be impossible to find more valiant soldiers,

or generals who had been more successful and were

more thoroughly exercised in the art of war, nor

indeed had Fortune ever offered to contending armies

a more splendid prize of victory, since the conquerors

would not be masters of Africa and Europe alone,

but of all those parts of the world which now hold

a place in history; as indeed they very shortly were.

Scipio drew up his army in the following fashion.

In front he placed the hastati with certain intervals

between the maniples and behind them the principes,

not placing their maniples, as is the usual Roman

custom, opposite to the intervals separating those of

the first line, but directly behind these latter at a

certain distance owing to the large number of the

enemy's elephants. Last of all he placed the triarii.

On his left wing he posted Gaius Laelius with the

Italian horse, and on the right wing Massanissa with

the whole of his Numidians. The intervals of the

first maniples he filled up with the cohorts of velites,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

10 ayyelXas tovtols TrpoKiv8vveveiv, iav 8' eKfiid^covrai

Kara tt)v tcov drjplcov ecf>o8ov, aTroxcopeiv, tovs p,ev

Kararaxovvras 8id tcov eTr evdelas 8iaorrjp,drcov

els rovTrloc o rrjs oXrjs 8vvdp,ecos, tovs 8e Trepi-

KaraXap,fiavop,evovs els to TrXdyia Traplcrraodai 8ia-

orrjpiara Kara ras orqp,alas.

10 Taura S' eroip,aodp,evos <eTr>eTropevero Trapa-

KaXcov to? 8vvdp,eis fipaxecos p,ev, oiKelcos Se rrjs

2 vTroKeip,evrjs Trepiordoecos. rj£lov yap p.vrjp,ovevov-

ras tcov Trpoyeyovorcov dycovcov dvSpas dyadovs

ylveodai, ocf>cov Kal rfjs Trarpl8os d£lovs, /cat

Xap,fidveiv Trpo 6cf>daXficov oti Kparrjoavres p^ev

tcov ixdpcov ov p,6vov tcov ev AijSuij Trpayp,drcov

eoovrai Kvpioi jSejSat'co?, dAAd Kal rrjs dXXrjs

olKovp,evtjs ttjv i)yep,ovlav Kal 8vvaorelav d8rjpirov

3 avrols re Kal rfj Trarpl8i Trepnrovqoovow edv S'

cos dXXcos eKfifj rd Kara tov klvSvvov, ol p.ev

aTrodavovres evyevcos ev rjj /ia^ij kiiXXlotov ev-

rdcf>iov e£ovoi tov imep rrjs Trarpl8os ddvarov, ol

Se 8iacf>vy6vres aloxtorov Kal eXeeivorarov tov

4 imXonrov filov. docf>dXeiav yap tois cf>vyovoiv

oiSels lKavos Trepnrovrjoai tottos tcov ev rfj AifSvrf

Treoovoi S' vtto ras tcov Kapxr)8ovlcov )(elpas ovk

aSrjXa [elvai] to ovp,ftrjo6p,eva tois 6pd cos Ao-

yi^op,evois' "cov" ecf>rj "p,rjSevl yevoiro Trelpav

5 vp,cov Xafieiv. rrjs S' ovv tvxrjs r)fuv to p,eyiora

tcov ddXcov els eKarepov to p,epos eKredeiKvlas,

ttcos ovk dv e'lrjp,ev dyeweoraroi: Kal ovXXrjfi8rjv

dcf>poveoraroi Trdvrcov, el Trapevres to KaXXiora

tcov dyadcov eXolp,eda rd p,eyiora tcov KaKcov Sia

6 cf>iXo^colav;" 8i6Trep r)£lov 8vo Trpodep,evovs, ravra

S' eorlv r) vik&v r) dvrjoKeiv, 6p,6oe xcopelv els
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BOOK XV. 9. 10 - 10. 6

ordering them to open the action, and if they were

forced back by the charge of the elephants to retire,

those who had time to do so by the straight passages

as far as the rear of the whole army, and those who

were overtaken to right or left along the intervals

between the lines. •

10. Having made these preparations he rode

along the lines and addressed his troops in a few

words suitable to the occasion. "Bear in mind,"

he said, " your past battles and fight like brave men

worthy of yourselves and your country. Keep it

before your eyes that if you overcome your enemies

not only will you be unquestioned masters of Africa,

but you will gain for yourselves and your country

the undisputed command and sovereignty of the

rest of the world. But if the result of the battle

be otherwise, those of you who have fallen bravely

in the fight will lie for ever shrouded in the glory

of dying thus for their country, while those who

save themselves by flight will spend the remainder

of their lives in misery and disgrace. For no place

in Africa will be able to afford you safety, and if

you fall into the hands of the Carthaginians it is

plain enough to anyone who gives due thought to

it what fate awaits you. May none of you, I pray,

live to experience that fate. Now that Fortune

offers us a choice of the most glorious of prizes, how

utterly craven, in short how foolish shall we be, if

we reject the greatest of goods and choose the

greatest of evils from mere love of life. Go, there-

fore, to meet the foe with two objects before you,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

7 rovs TroXep,lovs. rovs yap roiavras exovras 8ia-

Xrjifieis kolt' dvdyKrjv del Kparelv tcov dvrirarro-

p,ivcov, eTrei8dv dTreXmoavres rov ^rjv uaoiv els

rrjv p,dxrjv.

11 'O p,ev ovv HoTrXios roiavrrjv eTroirjoaro r,nv

Trapalveoiv. 6 8'' 'Awlfias rd p,kv drjpla Trpd Trdo-qs

rrjs 8vvdp,ecos, ovra TrXelco rcov 6y8orjKovra, p,erd

8e ravra rovs p,iodocf>6povs eTrecrrrjoe, Trepl p,vplovs

ovras Kal Sia^iAiou? rov dpidp,ov. ovroi S' rjoav

2 Aiyvorlvoi, KeXrol, BaAiapei?, Mavpovoioi. rov-

rcov 8e Karomv TrapevefiaXe rovs iyxcoplovs Alfivas

kai Kapxq8ovlovs, em 8e Traoi rovs e£ 'lraXlas

rjKovras p,ed' avrov, TrXelov rj ord8iov aTroorqoas

3 rcov Trporerayp,evcov. rd Se Kepara 8iA rcov hnrea>v

r)ocf>aXloaro, dels em p,ev rd Xaidv rovs ovp,p,dxovs

No/xdSa?, em 8e rd Se£idv rovs rcov Y^apxrfiovlcov

4 lmrels. TraprjyyeiXe 8e rovs l8lovs orparubras

eKaorov TrapaKaXelv, dvacf>lpovras rrjv eXTrlSa

rrjs vlKrjs ecf>' eavrdv Kal rds p,ed' avrov Trapa-

5 yeyevrjp,evas 8vvdp,eis' rols 8e Kapxrj8ovlois eKe-

Xevoe rovs rjyovp,evovs rd ovp,firjo6p,eva Trepl

reKvow Kal yvvaiKcbv e£apidp,elodai Kal ridevai

Trpo 6cf>daXp,a>v, edv dXXcos Trcos eKfifj rd rrjs p,dxrjs.

oSroi p,ev ovv ovtcos eTrolovv rd TrapayyeXdev.

6 Awlfias 8e rovs p,ed' avrov Trapayeyovoras em-

Tropevop,evos r)£lov Kal TrapeKaXei 8id TrXeiovcov

p,vqodrjvai p,ev rrjs Trpds dXXrjXovs eTrraKai8eKaerovs

ovvrjdelas, p,vrjodrjvai 8e rov TrXrjdovs rcov Trpo-

7 yeyovorcov avrols Trpds 'Pcop,alovs dycovcov ev ois

arjrrrjrovs yeyovoras ov8' eXTrlSa rov vik&v ov8e-

8 Tror' ecf>rj 'Pco/xai'ot? avrovs dTroXeXoiTrevai. rd

8e p,eyiorov, r)£lov Xap,fidveiv Trpo dcf>daXp,cov ^copi?
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BOOK XV. 10. 7-11. 8

either victory or death. For men animated by such

a spirit must always overcome their adversaries,

since they go into battle ready to throw their lives

away."

11. Such was the substance of Scipio's harangue.

Hannibal placed in front of his whole force his

elephants, of which he had over eighty, and behind

them the mercenaries numbering about twelve

thousand. They were composed of Ligurians, Celts,

Balearic Islanders, and Moors. Behind these he

placed the native Libyans and Carthaginians, and

last of all the troops he had brought over from Italy

at a distance of more than a stade from the front

lines. He secured his wings by cavalry, placing the

Numidian allies on the left and the Carthaginian

horse on the right He ordered each commanding

officer of the mercenaries to address his own men,

bidding them be sure of victory as they could rely

on his own presence and that of the forces that he

had brought back with him. As for the Cartha-

ginians, he ordered their commanders to set before

their eyes all the sufferings that would befall their

wives and children if the result of the battle were

adverse. They did as they were ordered, and

Hannibal himself went the round of his own troops,

begging and imploring them to remember their

comradeship of seventeen years and the number of

the battles they had previously fought against the

Romans. "In all these battles," he said, "you

proved so invincible that you have not left the

Romans the smallest hope of ever being able to

defeat you. Above all the rest, and apart from
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

tcov Kara p,epos kiv8vvcov Kal tcov dvapidp,rjrcov

Trporeprjp,arcov rrjv re Trepl tov Tpefilav Trorap,ov

p,dxrjv Trpos tov Trarepa tov vvv rjyovp,evov 'Pco-

p,atcovi op,olcos tt)v ev Tvpprjvlq. Trpos <S>Xap,lviov

p,dxrjv, er i 8e rrjv Trepl Kdwas yevop,evqv Trpos

9 Alp,lXiov, as ovre Kara TrXrjdos tcov dvSpcov ovre

Kara tcls dperds d£ias elvai ovyKploecos ,npos

10 tov vvv emcf>ep6p,evov kiv8vvov. Kal ravra Xeycov

dvafiXeTreiv avrovs eKeXeve <kou> tr)v tcov vtt-

evavricov KaroTrrevei v rd£w ov yap olov eXdrrovs,

dXX' ov8e ttoXXootov p,epos elvai tcov rore Trpos

avrovs dycovioap,evcov, rais ye p,r)v dperals oi8e

11 ovyKpioiv exeiv. eKelvovs p,ev yap drjrrrjrovs

ovras e£ aKepalov 8irjycoviodai Trpos ocf>as, rovrcov

8e tovs p,ev eKyovovs elvai, tovs 8e Xel^tava tcov

rjrrrjp,evcov ev 'lraXla Kal Trecf>evy6rcov avrov TrXeo-

12 vaKis. 8ioTrep [coero] Selv pvr) KaraXvoai p,rjre

tt)v ocf>cov aircov p,ryre tt)v tov Trpoeorcoros 86£av

Kal Trpoorjyoplav, dXX' dycovioap,evovs evifivxojs

jSejSatcoc7at rr)v 8iaSe8op,evrjv Trepl avrcov cf>rjp,rjv,

cOs ovrow arjrrrjrcov.

13 Tcwra p,ev ovv Kal roiavra TrapeKaXeoav dp,cf>6-

12 repoi, eTreiSr) 8' eKarepois rjv evrperrrj ra Trpos

tov klvSvvov, TrdXai tcov Nop,a8iKcov hrTrecov Trpos

dXXrjXovs aKpofioXi^op,evcov, rore TraprjyyeiXe rois

em tcov eXecf>dvrcov 'Awlfias Troielodai rr)v ecf>o8ov

2 eTrl tovs vTrevavrlovs. ap,a 8e rc o Travraxodev rds

odXmyyas Kal ras ftvKavas avaftorjoai rivd p,ev

8iarapaxdevra tcov drjplcov e£ avrrjs copp,rjoe

TraXloovra Kara tcov fiefiorjdrjKorcov rols Kap^ijSo,

vlols Nop,d8cov . . . tcov Trepl tov Maaavvacray

raxecos eifiiXcodrj to Xaiov Kepas tcov Kapxrj8ovicov.
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BOOK XV. 11. 8-12. 2

your success in innumerable smaller engagements,

keep before your eyes the battle of the Trebia fought

against the father of the present Roman general,

bear in mind the battle of the Trasimene against

Flaminius, and that of Cannae against Aemilius,

battles with which the action in which we are about

to engage is not worthy of comparison either in

respect to the numbers of the forces engaged

or the courage of the soldiers." He bade them, as

he spoke thus, to cast their eyes on the ranks of the

enemy. Not only were they fewer, but they were

scarcely a small fraction of the forces that had

formerly faced them, and for courage they were not to

be compared with those. For then their adversaries

were men whose strength was unbroken and who

had never suffered defeat, but those of to-day were

some of them the children of the former and some

the wretched remnant of the legions he had so

often vanquished and put to flight in Italy. There-

fore he urged them not to destroy the glorious

record of themselves and their general, but,

fighting bravely, to confirm their reputation for

invincibility.

12. Such was the substance of the harangues of

the two generals. When all was ready for battle

on both sides, the Numidian horse having been

skirmishing with each other for some time, Hannibal

ordered the drivers of the elephants to charge the

enemy. When the trumpets and bugles sounded

shrilly from all sides, some of the animals took

fright and at once turned tail and rushed back upon

the Numidians who had come up to help the Cartha-

ginians, and Massanissa attacking simultaneously,

the Carthaginian left wing was soon left exposed.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

3 ra Se XoiTra ovpvneoovra rols tcov 'Pco/iat'cov

ypoocf>op,dxois iv tco fiera£v ^co/3ic o tcov Trapa-

ra£ecov 7roAAd p,kv eTraoxe KaKa, TroAAd 8' i,noUi

4 tovs vTrevavrlovs, eco? orov Tre^ofirip,eva ra p,ev

Sid tcov 8iacmjudrcov e£lTreoe, Se£ap,evcov avra

tcov 'Pco/iatcov docf>aXcos Kara tt)v tov arparrjyov

Trpovoiav, to S' em to Se£iov p,ipos Trapacfrvyovra

Sid tcov hnricov ovvaK0vri^6p,eva reXos els tov

5 e£c o tottov tcov orparoTre8cov e£eTreoev, ore 8r) Kal

Aat'Aio? d/xa rfj Trepl tovs eXecf>avras rapaxfj

o-vp,jiaXcov rjvayKaoe cf>vyelv tovs tcov Kap^So-

6 vlcov lmreis TrporpoTrd8rjv. ovtos p,ev oSv eTreKeiro

tols cf>evyovoiv eKdvp,cos' to 8' op,oiov eTrolei Kal

7 Maoawaoa?. Kara 8e tov Kaipov tovtov ai

cf>dXayyes dpxfrorepai fid8rjv dAAijAat? Kal oofiapcos

eTrrjeoav, TrXqv tcov <e<> ttjs 'lraXlas ju€r' 'AwijSou

Trapayeyovorcov oSroi S' ep,evov iTrexovres tov e£

8 apx-qs tottov. eTreiSr) 8' eyyvs ijoav oAAijAu>v, oi

/xev 'Pco/xatoi /card to Trarpia ovvaXaXd£avres Kal

ovpAfiocfyqoavres tols £lcf>eoi tovs dvpeovs Trpoo-

9 efiaXXov tols vTrevavrlois, ol 8e p,urdocf>6poi tcov

Yi,apxq8ovlcov d8iaKpirov zttolov v tr)v cf>covi)v Kal

, TraprjXXayp,evrjv ov yap Trdvrcov rjv Kara tov

Tr0irjrr)v 6 avros dpovs

oi3S' ?a yrjpvs,

dXXrj S' dXXcov yXcoooa, ttoXvKXtjtol S' eoav

dv8pes,

KaddTrep dprlcos e£rjpidp,rjodp.rjv.

13 Hdo-qs S' ovorjs eK xeipos Kal /car' dv8pa rrjs

p,dxrjs [Sid to p,i) 86paoi p,rj8e ^i'0eoi xprjodai tow

i• Homer, //. iv. 437, ii. 809.
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BOOK XV. 12. 3 - 13. 1

The rest of the elephants falling on the Roman

velites in the space between the two main armies,

both inflicted and suffered much loss, until finally

in their terror some of them escaped through the

gaps in the Roman line which Scipio's foresight had

provided, so that the Romans suffered no injury,

while others fled towards the right and, received

by the cavalry with showers of javelins, at length

escaped out of the field. It was at this moment that

Laelius, availing himself of the disturbance created

by the elephants, charged the Carthaginian cavalry

and forced them to headlong flight. He pressed

the pursuit closely, as likewise did Massanissa.

In the meanwhile both phalanxes slowly and in im-

posing array advanced on each other, except the

troops which Hannibal had brought back from Italy,

who remained in their original position. When the

phalanxes were close to each other, the Romans fell

upon their foes, raising their war-cry and clashing

their shields with their spears as is their practice,

while there was a strange confusion of shouts raised

by the Carthaginian mercenaries, for, as Homer

says, their voice was not one, but

Mixed was the murmur, and confused the sound,

Their names all various,"

as appears from the list of them I gave above.

13. As the whole battle was a hand-to-hand

affair [the men using neither spears nor swords],6 the

* I have bracketed this phrase in the English, as in the

Greek, with the Teubner edition. I do not like to suppress it.

493

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

dycovi^op,evovs], rfj p,ev evxepela Kal roXpvrj Trpo-

elxov ol jiiodocf>6poi ras dp^jds, Kal ttoXXovs kot-

2 erpavp,dri^ov tcov 'Pcop,alcov, tc o 8e rrjs ovvrd£ecos

aKpifiel Kal tc o KadoTrXiop,c o morevovres ol 'Pco-

3 p,ctloi p,aXXov iTrefiaivov els to Trpoodev. dp,a 8e

rols p,ev 'Pcop,0lois eTrop,evcov Kal TrapaKaXovvrcov

tcov Karomv, tols 8e p,iodocf>6pois tcov Kapxr)8o-

vlcov ov ovveyyitpvrcov ov8e Trapafiorjdovvrow, a.AA'

4 aTroSeiXicovrow rcus ifivxals, Trepas eveKXivav ol

fidpfiapoi, Kal 86£avres iyKaraXelTreodai Trpocf>avcos

vtto tcov ISlcov, imTreoovres Kara tr)v dTroxcoprjoi

v

5 els tovs ecf>eorcoras eKreivov tovtovs. o koI

ttoXXovs rjvdyKaoe tuw Kapxf]8ovlcov dvSpco8cos

d,nodavelv cf>ovevop,evoi yap vtto tcov p,iodocf>6pcov

ep,dxovrO Trapd tr)v avrcov Trpoalpeoiv ap,a Trpos

6 re tovs !&lovs Kal Trpos tovs 'Pcop,alovs. ttowv,

p,evoi 8e tov klvSvvov eKorariKcos Kal TraprjX-

Xayp,evcos ovk oXlyovs 8iecf>deipav Kal tcov lSlcov

7 Kal tcov vTrevavriuw. Kal 8r) tc o tolovtc o rpoTrm

ovvexeav emTreoovres ras tcov dorarow orqp,alas'

ol p,evroi tcov TrpiyKiTrcov rjyep,oves ovvdeaodp,evoi

8 to yeyovos eTreorrrjoav ras aurcov ra^ei?. tcov 8e

p,iodocf>6pcov Kal tcov Kapxrj8ovlcov to TrXelcrrov

p,epos to fiev vcf>' avrcov, to S' vtto tcov dordrcov

9 aurou KareKoTrq. tovs 8e 8iaoco^op,evovs Kal

cf>evyovras ovk elaoe Karapuyrjvai rals 8vvdp,eow

'Awlfias, dXXd TrpofiaXeodai TrapayyelXas tols

emorarais eKcoXvoe p,r) Trapa8e£aodai tovs ey,

10 yl^ovras. odev r)vayKaodrjoav ovtol p,kv Troielodai

tr)v aTroxcoprjoiv em to Kepara Kal ras eK tovtcov

14 eipvxcoplas, yevop,evov 8e tov p,era£i> tottov tcov

KaraXenrop,evcov orparoTre8cov TrXrjpovs alp,aros,
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BOOK XV. 13. 1 - 14. 1

mercenaries at first prevailed by their courage and

skill, wounding many of the Romans, but the latter

still continued to advance, relying on their admirable

order and on the superiority of their arms. The

rear ranks of the Romans followed close on their

comrades, cheering them on, but the Carthaginians

behaved like cowards, never coming near their

mercenaries nor attempting to back them up, so

that finally the barbarians gave way, and thinking

that they had evidently been left in the lurch by

their own side, fell upon those they encountered

in their retreat and began to kill them. This

actually compelled many of the Carthaginians to

die like men; for as they were being butchered by

their own mercenaries they were obliged against

their will to fight both against these and against

the Romans, and as when at bay they showed frantic

and extraordinary courage, they killed a considerable

number both of their mercenaries and of the enemy.

In this way they even threw the cohorts of the

hastati into confusion, but the officers of the principes,

seeing what was happening, brought up their ranks

to assist, and now the greater number of the Cartha-

ginians and their mercenaries were cut to pieces

where they stood, either by themselves or by the

hastati. Hannibal did not allow the survivors in

their flight to mix with his own men but, ordering

the foremost ranks to level their spears against

them, prevented them from being received into

his force. They were therefore obliged to retreat

towards the wings and the open ground beyond.

14. The space which separated the two armies still

on the field was now covered with blood, slaughter,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

cf>6vov, veKpcov, TroXXrjv dTroplav Trapelxe rco rcov

2 'Pcop,ala>v orparr/ycT> to rrjs rpoTrrjs ep,n68iov o

re yap rcov veKpaiv oXiodos, cbs dv alp,o^vprcov

Kal ocoprj8dv TreirrcoKora>v, rj re tcov ^uStjv eppip,-

p,evcov otrXcov op,ov rois rrrcbp,aoiv dXoyla 8vo-xeprj

rr)v StoSov ep,eXXe Troirjoei v rols ev rd£ei 8iaTro-

3 pevop,evois. ov p,r)v dXXd rovs p,ev rpavp,arlas els

roimoco rrjs Trapard£ecos Kop,iodp,evos, rovs S'

em8uoKovras rcbv dordrcov dvaKaXeodp,evos Sid

rrjs odXmyyos, rovs p,ev avrov Trpd rrjs /id^ij?

4 Kara p,eoovs rovs TroXep,lovs eTreo-rqoe, rovs Se

TrplyKnras Kal rpiaplovs TrvKvcooas ecf> eKarepov

to Kepas npodyei v TraprjyyeiXe Sid rcov veKpojv.

5 eTrei8r) 8' vTrepftavres e£ loov rols aordrois

eyevovror, ovvejiaXov al cfjdXayyes dXXrjXais p,era

6 rrjs p,eylorrjs 6pp,rjs Kal Trpodvp,las. ovrojv Se

Kal rcp TrXrjdei Kal rols cf>povrjp,aoi Kal rals aperals

Kal rols KadoTrXiopiols TrapaTrXrjola>v dp,cf>orepcov,

aKpirov em ttoXv ovvefiaive yeveodai rr)v p,dxqv,

ev aurcu? rals ^copat? evaTrodvrjoKovrcov rcov dv.

7 Spcov Sid cfuXorip,lav, ecos ol Trepl rdv Maoawdoav

Kal AalXiov aTrd rov Sicoy/iaro? ru>v lTrTreaiv

dvaKap,Trrovres [/cai] 8aip,ovlcos els 8eovra Kaipov

8 ovvrjifiav. div TrpooTreoovrcov rols Trepl rov 'Awlfiav

Karomv ol p,ev TrXeloroi KareKoTrqoav ev rfj rd£ei,

rcov Se Trpds cf>vyr)v opp,rjoavrcov oXlyoi p,ev reXews

8iecf>vyov, are rcbv lmrecov ev xepolv ovrcov Kal

9 rcov romav e7ri7re'Scov vTrapx6vrcov. eTreoov 8«

rcov fiev 'Pcop,alcov imep rovs xiXlovs TrevraKoolovs,

rcov Se Kap^Sovicov vTrep 8iop.vplovs, ai^/xdAcoroi

S' edXcooav ov ttoXv rovrow eXdrrovs.

15 'H p,ev ovv em Traoi yevop,evrj p,dxq Kal rd oXa
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BOOK XV. 14. 1 -15. l

and dead bodies, and the Roman general was placed

in great difficulty by this obstacle to his completing

the rout of the enemy. For he saw that it would

be very difficult to pass over the ground without

breaking his ranks owing to the quantity of slippery

corpses which were still soaked in blood and had

fallen in heaps and the number of arms thrown

away at haphazard. However, after conveying the

wounded to the rear and recalling by bugle those

of the hastati who were still pursuing the enemy,

he stationed the latter in the fore part of the field

of battle, opposite the enemy's centre, and making

the principes and triarii close up on both wings

ordered them to advance over the dead. When

these troops had surmounted the obstacles and

found themselves in a line with the hastati the two

phalanxes closed with the greatest eagerness and

ardour. As they were nearly equal in numbers as

well as in spirit and bravery, and were equally

well armed, the contest was for long doubtful, the

men falling where they stood out of determination,

until Massanissa and Laelius, returning from the

pursuit of the cavalry, arrived providentially at the

proper moment. When they fell on Hannibal's army

from the rear, most of the men were cut down in

their ranks, while of those who took to flight only

quite a few escaped, as the cavalry were close on

them and the country was level. More than fifteen

hundred Romans fell, the Carthaginian loss amount-

ing to twenty thousand killed and nearly the same

number of prisoners.

15r Such was the result of the final battle between

VOL. IV

2k
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Kplvaoa 'Pcop,alois Sid rcov Trpoeiprjp,evcov rjyejiovcov

2 roiovrov eo-xe ro reA0y p,erd Se rrjv p,dxrjv HotrXios

p,ev eTraKoXovdrjoas Kal oiapTrdoas rov xapaKa rcov

Kapxrj8ovlcov aSris dvexcoprjoev els rrjv lSlav Trap-

3 ep,fioXrjv. 'Awlfias Se p,er oXlycov lmrecov Kara

to ovvexes Troiovp,evos rrjv avaxcoprjoiv els 'Aopv-

p,rjra 8ieocodr), Trdvra rd 8vvard Troirjoas Kara rov

kiv8vvov, Soa rov dyadov e8ei orparrjydv Kal ttoX-

4 Xcov tj8tj Trpayp,drcov Trelpav elXrjcf>6ra. Trpcorov

p,ev yap els Xoyovs ovveXdcov eTreipadrj 8i' avrov

5 Xvoiv Troirjoaodai rcov eveorcorcov rovro 8' eorl

rov Trpoei86ros rd Karopdcbp,ara, dXX' dmorovvros

rfj rvxTI Kai Trpoopcop,evov rd Trepl rds p,dxas

6 eKfialvovra TrapdXoya. p,erd oe ravra ovyKaraords

els rov klvovvov ovrcos exptfoaro rols Trpdyp.aaiv

coore pvr) 8vvardv elvai fieXriov Trpds 'Pcop,alovs

dycova ovorrjoaodai, TrapaTrXrjolcp KadoTrXiopno

7 ^pco/xevov, oS rore ovveorqoar' 'AwtjSa?. ovo-qs

yap 8vo8iaoTrdorov rrjs 'Pcop,alcov rd£ecos Kal

ovvdp,ecos, rov dv8pa ovvefirj Kal KadoXov Kal Kara

fieprj p,dxeodai Trpos Trdoas rds eTruf>avelas Sid tt}s

p,ias eKrd£ecos, del <tcov> eyyiora rco 8eivco

oTjp,auov ovvemorpecf>ovocov Trpds rd 8e6p,evov.

8 er i 8e rov KadoTrXiop,ov oKeTrqv Kal dpdoos Trapa-

oKevd^ovros Kal Sid to p,eyedos rod dvpeov Kal

rrjv rrjs p,axalpas vTrop,ovijv rcov TrXrjycov, Suo/ia^oi

ylvovrai Kal 8voKaraycbvioroi Sid rds Trpo-

16 eiprjp,evas alrlas. dAA' oucos Trpos e/caora rovrcov

ovrcos ev8exop,evcos 'Awi'jSa? e/c rcov Kara Xoyov

rjpp,ooaro Trap' avrov rov Kaipov cood' vTrepfioXrjv

2 p,rj KaraXnrelv. rd p,ev yap rcov eXecf>dvrojv

TrXrjdos e£ avrrjs TrapeoKevdoaro Kal rore trpo-
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BOOK XV. 15. 1 - 16. 2

Scipio and Hannibal, the battle which decided the

war in Favour of Rome. The action over, Scipio

after following up the enernv_-and plundering their

camp returned to his own. Z-Hannibal accompanied"

by a few horsemen never stopped until he was in

safety in AdrumetumTJ He had done in the battle

and before it all that could be done by a good general

of long experience. For, in the first place, he had

by his conference with Scipio attempted to terminate

the dispute by himself alone; showing thus that

while conscious of his former successes he mistrusted

Fortune and was fully aware of the part that the

unexpected plays in war. In the next place, when

he offered battle he so managed matters that it

was impossible for any commander with the same

arms at his disposal to make better dispositions

for a contest against the Romans than Hannibal

did on that occasion. The order of a Roman force

in battle makes it very difficult to break through,

for without any change it enables every man in-

dividually and in common with his fellows to present

a front in any direction, the maniples which are

nearest to the danger turning themselves by a

single movement to face it. Their arms also give

the men both protection and confidence owing to

the size of the shield and owing to the sword being

strong enough to endure repeated blows. So that

for these reasons they are formidable antagonists

very difficult to overcome. (l6.J But nevertheless to

meet each of these advantages' Hannibal had shown

incomparable skill in adopting at the critical moment

all such measures as were in his power and could

reasonably be expected to succeed. For he had hastily

collected that large number of elephants and had
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ejidXero x"xpi v rov ovvrapd£ai Kal SiaoTrdom rds

3 rd£eis rcov vTrevavricov rovs 8e p,iodocf>6povs Trpo-

era£e Kal tovs Kapxrj8ovlovs edrjKe p,erd rovrovs

eve/ca rov TrpoeKXvoai p,ev tco kottco rd ocbp,ara

tcov TroXep,lcov, dxpeicboai Se rd? d/c/id? rcov otrXcov

8id to TrXrjdos rcov cf>ovevop,evcov, dvayKaoai Se

tovs l5,apxrj8ovlovs p,eoovs ovras p,evei v Kal p,d-

xeodai Kara rov Troirjrqv

ocf>pa Kal ovk edeXcov ris dvayKalrj 7roAe/ii'£oi.

4 rovs Se p,axip,cordrovs Kal oraoip,cordrovs raiv

dv8pciiv ev dTroordoei TrapevefiaXe xdpiv rou TrPo-

opcop,evovs eK ttoXXov to ovp,fiaivov Kal 8iap,evovras

aKepalovs rols re ocop,aoi Kal rals ifwxals ovv

5 Kaipc o xprjoaddai rals ocf>erepais dperals. el he

Trdvra rd 8vvard Tronjoas Trpds to vlkov eocf>a\rj

rov 7rp6 rovrov xpovov drjrrrjros djv, ovyyvcopvrp>

6 8oreov eori p,ev yap ore Kal ravr6p.arov dvreTrpa£e

rat? eTrifioXals rcov dyadcov dv8pcbv, eori S' ore

TrdXi v Kara rrjv Trapoip,lav

eodXds ecbv aXXov Kpelrrovos avrervxev

o 8rj Kal rore yeyovevai Trepl eKelvov cf>rjoeiev dv

ris.

17 Td yap vrrepalpovra rrjv kolvijv ovvrfieuxv tcov

Trap' evlois ediop,cov, orav p,ev avroTradcos So£rj yl-

veodai Sid to p,eyedos rcov ovpvTrra>p,drcov, eXeov

eKKaXelrai Trapd rols opcooi Kal rols aKovovoi, Kal

2 ovyKivel ttcos eKaorov rjp,cbv 6 j;eviop,6s' eTrdv Se

cf>alvrjrai yorjrelas xapiv /cat Ka®' vTroKpioiv yl-

veodai rd tolovtov, ovk eXeov, dXX' opyrjv e£epyd-
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BOOK XV. 16. 2 - 17. 2

placed them in front on the day of battle in order

to throw the enemy into confusion and break his

ranks. He had placed the mercenaries in advance

with the Carthaginians behind them in order that

the Romans before the final engagement might be

fatigued by their exertions and that their swords

might lose their edge owing to the great slaughter,

and also in order to compel the Carthaginians thus

hemmed in on both sides to stand fast and fight, in

the words of Homer

That e'en the unwilling might be forced to fight."

The most efficient and steadiest of his troops he

had placed behind at a certain distance in order that,

anticipating and witnessing from afar what took

place, they might with undiminished strength and

spirit make use of their qualities at the proper

time. If he, who had never as yet suffered defeat,

after taking every possible step to insure victory,

yet failed to do so, we must pardon him. For there

are times when Fortune counteracts the plans of

valiant men, and again at times, as the proverb

says, " A brave man meets another braver yet," as

we may say happened in the case of Hannibal.

Qv) When men give expression to their feelings more

violently than is the general custom of their nation, if

this excess seems to spring from genuine emotion

due to the magnitude of their calamities, it arouses

the pity of these who see and hear it, and its very

strangeness touches all our hearts; but when such

extravagance seems to be a mere piece of charlatanry

and acting, it gives rise not to pity but to indigna,

« Homer, 11. iv. 300.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

£ercu Kal juoos. o Kal rore ovvefirj yeveodai Trepl

rovs Trpeoftevrds rcov YLapx^ovlcov.

3 'O Se IIo7rAio? Sia fipaxecov rjp£aro Xeyei v Trpds

airovs, co? eKeivcov /iev xapi v o^8ev 6^elXovoi

Troielv ^iXdvdpcoTrov, dp,oXoyovvrcov avrcov Sidn Kal

rov TroXep,ov e£ dpxrjs eTreveyKaiev 'Pcop,alois, Trapd

rds ovvdrjKas e£avSpaTro8iodp,evoi rrjv ZaKavdalcov

TroXiv, Kal Trpcprjv TrapaoTrovSrjoaiev, dder^oavres

4 rovs SpKovs Kal rds iyypwmovs 6p,oXoylas' avrcov

Se xdpiv ecf'rjoe Kal rrjs rvxrjs Kal rcbv dvdpcomvcov

KeKplodai ocf>loi Trpacos xprjoOai Kai p.eyaXoif/vxcos

5 rols Trpdypiaoi. ^avrjoeodai Se rovro KaKelvois

ecf>rjoev, edv 6pdcos 8iaXap,fidvcooi Trepl rcov eveorco-

ruw, ov yap el ri Trdcrxeiv ij Troielv rj SiSovai ocf>l-

oiv emraxdrjoerai, rovro Selv vop,l^ei v 8eivov, dXX'

ei ri ovyxcoprjdrjoerai cf>iXdvdpcoTrov, rovro /xaAAov

6 rjyelodai Trapd8o£ov, eTrebnep rj rvxrj TrapeXop,evrj

rov eXeov avrcov Kal rrjv ovyyvcoprqv Sia rrjv a^e-

repav dSi/a'av imoxeiplovs TreTrolrjKe rols exdpols.

7 ravra 8' ebncbv eXeye rd cf>iXdvdpcoTra rd SiSo/ieva,

Kal TrdXiv a Seo v rjv vTrop,eveiv avrovs.

18 THv Se rd Kecf>dXaia rcbv Trporeivop,evcov ravra.

TroXeis exeiv Kara Aifivrjv as Kal Trporepov elxov t7

rov reXevralov TroXep,ov e£eveyKelv 'Pcop,alois, Kal

xcapav rjv Kal rd TraXaidv elxov, Krjvrj Kal ocop,ara

2 Kal rrjv dXXrjv wrap£iv, aTrd Se rrjs rjp,epas e/ceiVi}?

doivels Kapxrj8ovlovs vTrapxeiv, edeoi Kal vop,ois

3 xprjodai rols l8lois, dcf>povprjrovs ovras. ravra

fiev oSv rd cf>iXdvdpcoTra, rd S evavrla rovrois
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BOOK XV. 17. 2 - 18. 3

tion and disgust. Such was the case on the present

occasion with regard to the Carthaginian ambassadors.

Scipio began by stating briefly to them that the

Romans were not bound to treat them with leniency

for their own sakes, as they confessed that they had

begun the war against Rome by taking Saguntum

contrary to their treaty and enslaving its inhabitants,

and that they had quite recently been guilty of

treachery by violating a written agreement they had

sworn to observe. "But for our own sake," he said,

"and in consideration of the fortune of war and of

the common condition of man we have decided to be

clement and magnanimous. This will be evident to *

you also, if you estimate the situation rightly. For

you should not regard it as strange if we impose

sufferings and obligations on you or if we demand

sacrifices from you, but rather it should surprise you

if we grant you any favours, since Fortune owing

to your own misconduct has deprived you of any

right to pity or pardon and placed you at the mercy

of your enemies." After speaking in this sense he

informed them first of the indulgences granted to

them and afterwards of the severe conditions to

which they would have to submit.

18. The principal points of the conditions proposed

were as follows. Carthage was to retain all the

cities she formerly possessed in Africa before enter-

ing on the last war with Rome, all her former

territory, all flocks, herds, slaves, and other pro-

perty: from that day onward the Carthaginians

were to suffer no injury, they were to be governed

by their own laws and customs and to receive no

garrison. These were the lenient conditions; the

others of a contrary kind were as follows: Repara-
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

TrdXiv to Kara ras avoids d8iKrjp,ara yevop,eva

Trdvra Kapxrj8ovlovs drroKaracrrrjoai 'Pcop,alois,

tovs alxp,aXcorovs Kal 8paTreras eK ttovtos a7r0-

8ovvai tov xpovov, rd /ia/cpd 7rAoia Trapa8ovvai

4 Travra trXt)v 8eKa rpirjpcov, 6p,olcos Kal Trdvras

rovs eXecf>avras. TroXep,ov p,rjSevl tcov e£co rfjs

Aifivrjs emcf>epeiv KadoXov pirj8e tcov ev rfj Aifivy

5 xcopls rrjs 'Pcop,alcov yvcop,rjs' oiKias Kal xu>pav

Kal TroXeis, Kal el ti erepov eorn M,aoawdoov rod

fiaoiXecos rj tcov Trpoyovcov hnds tcov dTroSeixdrjoo-

jievcov opcov avrols Trdvra dTro8ovvai MacraiWaa,

6 oirop,erprjoai re tt)v 8vvap.iv rpip,rjvov Kal p,iodo-

8orrjoai p,expi dv eK 'Pcbp,rjs dvruf>covrjdfj ti Kara

7 rds ovvdrjKas' e£eveyKelv dpyvplov rdXavra p,vpia

Kapxr)8ovlovs ev ereai TrevrqKovra, cf>epovras KaO

8 eKaorov eviavrov Ei5jSoi'/ca raXavra Sia/cdaia' 6p,rj-

povs 8ovvai morecos xapw zKarov ovs dv Trpoypdcfirj

tcov vecov 6 orparrjyos tcov 'Pcop,alow, p,r) vecorepovs

rerrapeoKalSeKa etcov /iijSe Trpeofivrepovs rpia-

Kovra.

19 Tavra p,ev ovv 6 orparrjyos elTre tcov 'Pcop,alcov

rols Trpeofievrals' ol S' aKovoavres rjTrelyovro Kal

2 8ieodcf>ov v rols ev rfj Trarpl8i. Kad' ov 8i) Kaipov

Xeyerai, p,eXXovros tivos tcov e/c rrjs yepovolas

dvriXeyeiv tols Trporeivop,evois Kal Karapxop,evov,

TrpoeXdovra tov 'Awifiav KaraoTrdoai tov dvdpcoTrov

3 aTrd tov jSi^kito?. tcov 8e XoiTrcov e£opyiodevrcov

Sia to Trapa tt)v ovvrjdeiav avrov rovro Trpa£ai,

TrdXiv tov 'AwijSav dvacrrdvra cf>aolv dyvoelv <p,ev

6p,oXoyrJoai, Seiv 8e> ovyyvcbprqv exeiv, el ti Trapd

tou? ediop,oiis Trparrei, yivcooKovras Sri tt)v p.ev
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BOOK XV. 18. 3-19. 3

tion was to be made to the Romans for all acts of

injustice committed by the Carthaginians during

the truce: prisoners of war and deserters who had

fallen into their hands at any date were to be

delivered up: they were to surrender their ships

of war with the exception of ten triremes, and all

their elephants: they were not to make war at

all on any nation outside Africa and on no nation

in Africa without consulting Rome: they were to

restore to King Massanissa, within the boundaries

that should subsequently be assigned, all houses,

lands, and cities, and other property which had

belonged to him or to his ancestors: they were to

furnish the Roman army with sufficient corn for

three months and pay the soldiers until a reply

arrived from Rome regarding the treaty: they

were to contribute ten thousand talents in fifty

years, paying two hundred Euboic talents each

year: finally they were to give as surety a hundred

hostages chosen by the Roman general from among

their young men between the age of fourteen and

thirty.

19. This was the communication that Scipio made

to the ambassadors, and after listening to him they

lost no time in conveying it to their countrymen in

Carthage. On this occasion it is said that when

one of the senators was about to oppose the accept-

ance of the terms and was beginning to speak

Hannibal came forward and pulled him down from

the tribune. The other members were indignant with

him for such a violation of the usage of the house,

and Hannibal then rose again and said that he

confessed he had been in error, but they must

pardon him if he acted contrary to their usage,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

e£o8ov e/c rrjs TrarplSos ewaerrjs cov Troirjoairo,

,nXelc o 8e rcbv Trevre Kal rerrapaKovr ercov excov

4 els avrrjv eTravrjKei. 8ioTrep rj£lov p,rj rovro

oKoTrelv, el ri TrapaTreTraiKe rrjs ovvqdelas, TroXv

8e p,aXXov, el rols rrjs Trarpl8os Trpayp,aoiv dXrj-

divcos ovpvnaoxei' Sia yap ravra Kal vvv els rrjv

5 dXoylav epvneTrrcoKevei ravrrjv. davp,aordv yap

avrc o cf>avrjvai Kal reXecos e£rjXXayp,evov, el tis

vTrdpxcov Kapxrj86vios /cat ovveiocos to fiefiovXev-

p,eva Kal Koivfj rfj Trarpl8i Kal Kar lSlav eKaorois

rjp,cov Kara 'Pcop,alcov ov TrpooKvvel rr)v rvftTjv, el

yeyovcos vTroxelpios roiovrcov rvyxdvei cf>iXavOpa>-

6 Trcov ovs el ris oXlyais Trp6repov rjp,epais rjpero

ttoa' eXm^ovoi Treloeodai rrjv TrarplSa Kparrjodvrcov

rcop,aicov, ovb av enreiv oioi r rjoav oia to

p,eyedos Kal rr)v vTrepfioXrjv rcov Trpocf>aivop,evcov

7 avrols KaKcov. 8ioTrep rj£lov Kal vvv p,rj8 em Xoyov

dyeiv, dXX' op,odvp,a8ov oe£ap,evovs ra Trporeiv6p,eva

dvei v rols deols, Kal Trdvras evxeodai fiefiaicooai

8 ravra rdv 8rjp,ov rcov 'Pcop,alcov. cf>avevros 8e

cppovlp,cos avrov Kal rols Kaipols olKelcos ovp,-

fiovXeveiv, eSoi;e Troielodai rds ovvdrjKas iTrl rols

g Trpoeiprjp,evois. Kal ro p,ev ovve8piov TrapavriKa

Trpeofievrds ei,eTrepvne rovs dvdouoXoyrjoouevovs

vTrep rovrcov.

II. Res Macedoniae et Graeciae

20 ToCto Se rls ovk dv davp,doeie, Trcos, ore p,ev

avrds 6 HroXep,alos ^cov ov TrpooeSelro rrjs rovrcov
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BOOK XV. 19. 3 - 20. l

as they knew that he had left Carthage at the

age of nine, and was, now that he had returned,

over five and forty. He, therefore, begged them

not to consider whether he had transgressed parlia-

mentary custom, but rather to ask themselves

whether or not he really felt for his country; for

this was the sentiment which had now made him

guilty of this offence. "It seems to me," he said,

"astounding and quite incomprehensible, that any

man who is a citizen of Carthage and is conscious of

the designs that we all individually and as a body have

entertained against Rome does not bless his stars

that now that he is at the mercy of the Romans

he has obtained such lenient terms. If you had

been asked but a few days ago what you expected

your country to suffer in the event of the victory

of the Romans, you would not have been able even

to give utterance to your fears, so great and excessive

were the calamities then in prospect. So now I beg

you not even to discuss the matter, but to agree

with one accord to the proposals, to sacrifice to the

gods, and to pray all of you that the Roman people

may ratify the treaty." As it seemed to all that

his advice was wise and opportune, they voted to

make the treaty on the above conditions, and the

senate at once dispatched envoys with orders to

agree to it.

II. Affairs of Macedonia and Greece

Conduct of Philip and Antiochus regarding Egypt

20. It is very surprising that as long as Ptolemy 203 b.c

in his lifetime could dispense with the help of Philip
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

2 emKovplas, eroip,oi fiorjdelv rjoav, ore S' eKelvos

p,erfjXXa£ e KaraXnrd>v TraiSlov vrjmov, c o Kara cf>voiv

dp,cf>olv eWjSaAAe ovooco^eiv rqv fiaoiXelav, rore

TrapaKaXeoavres dXXrfXovs copp,rjoav em to Si-

eXop,evoi rr)v tov 7ra.iS6? dpxfjv eTraveXeodai tov

3 dTroXeXeip,p,evov, ov8' ovv, KaddTrep ol rvpawoi,

fipaxelav StJ riva TrpofiaXXop,evoi tt}s alo-xvvrjs

Trp6cf>aoiv, dXX' e£ avrrjs dve8rjv Kal drjpico8cos

ovtcos coore Trpooocf>Xeiv tov Xeyop,evov tcov lxdvcov

jSiov, ev ols cf>aoiv 6p,ocf>vXois ovo i rqv tov p,elovos

6iTrcoXeiav rip p,el^ovi rpcxfrqv ylveodai Kal filov.

4 i£ &v rls ovk av ip,fiXeifias olov els KaroTrrpov els

rr)v ovvdrjKrjv ravrrjv avroTrrrjs Sd^eie ylveodai

ttjs Trpos tovs deovs doefielas Kal rrjs Trpos tovs

dvdpCOtrovs cLp,orrjros, €n 8e rrJs vTrepfiaXXovotjs

6 TrXeove£las tcov Trpoeiprjp,evcov fiaoiXecov; ov p,rjv

dXXa rls ovk av ei/coVco? rfj rvxTI p,epufidp,evos em

tcov dvdpcoTrelcov Trpayp,drcov ev tovtois avriKar-

aXXayelrj, Si6Vt eVetVot? p,ev eTredrjKe p,era ravra

ti)v dpp,o^ovoav 8iKrjv, rols S' emyevop,evois

e£edrjKe koXXiorov {m68eiyp,a Trpos <eTr>av6pdojoiv

tov tcov Trpoeiprjp,evcov [3aoiXecov Trapa8eiyp,arixrpwv;

6 en yap avrcov TrapaoTrov8ovvrcov p,ev dXXrjXovs,

8iaoTrcop,evcov 8e tr)v tov 7ratS6? dpxrjv, emorrjooioa

'Pcop,alovs, aKelvoi Kara tcov TreXas efiovXevcravro

Trapavop,cos, ravra Kar eKelvcov 8iKalcos eKvpcooe

7 Kal KadrjKovrcos , TrapavriKa yap eKarepoi Sia

tGw oTrXcov rjrrrjdevres oi p,ovov eKcoXvdrjoav rtjs

tcov dXXorplcov imdvp,las, dXXd Kal ovyKXeiodevres

els cf>6povs vTrep,eivav 'Pcop,alois to Trpoorovrro-
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BOOK XV. 20. 2 - 7

and Antiochus, they were very ready to assist him, but

when he died leaving an infant son whom it was their

natural duty to maintain in possession of his realm,

then encouraging each other they hastened to divide

the child's kingdom between themselves and be

the ruin of the unhappy orphan. Nor did they, as

tyrants do, take the pains to provide themselves

with some paltry pretext for the shameful deed, but at

once acted in a fashion so unscrupulous and brutal

that they well deserved to have applied to them v

the saying about the food of fishes, that though they

are all of the same tribe the destruction of the

smaller ones is food and life to the larger. Who

can look into this treaty as into a mirror without

fancying that he sees reflected in it the image of

all impiety towards God and all savagery towards

men, as well as of the unbounded covetousness of

these two kings? But at the same time who among

those who reasonably find fault with Fortune for

her conduct of affairs, will not be reconciled to her

when he learns how she afterwards made them pay

the due penalty, and how she exhibited to their

successors as a warning for their edification the

exemplary chastisement she inflicted on these

princes? For even while they were still breaking

their faith to each other and tearing to shreds the

boy's kingdom she raised up against them the

Romans, and very justly and properly visited them

with the very evils which they had been contrary to

all law designing to bring upon others. For both of

them were very soon vanquished in battle, and they

were not only prevented from lusting after the

property of others but were compelled to submit

to pay tribute and obey the behests of Rome. And,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

8 p,evov <Troielv>. to reXevralov ev Travv fipaxeZ

xp6vco rfv ji^v HroXepialov ftaoiXelav ij tvxrj 8i-

cbpdcooe, ras 8e tovtcov 8vvaorelas Kal tovs 8ia-

8oxovs tovs p,ev ap8rjv dvaordrovs eTroirjoe Kal

TravcoXedpovs, tovs 8e p,iKpov Selv rols avrois

TrepiefiaXe ovpvnrcop,aoi. . . .

21 "On M,oXTrayopas ris Trapa rols Ki<av>ols,

dvrjp Kal Xeyeiv Kal Trpdrrei v iKavos, /card Se rrjv

2 alpeoiv Srjp,aycoyiKos Kal TrXeoveKrrjs. os Trpos

xdpiv opuXcov rcp TrXrfdei Kal tovs evKaipovvras

tols filois vTrofidXXcov roi? o^Aoi?, Kal nva? piev

els reXos dvaipcov, tivcls 8e cf>vyaSevojv Kal rd?

ovolas ras tovtcov 8rjp,evcov Kal 8ia8iSovs tols

ttoXXols, raxecos rcp toiovtco rpoTrco TrepieTroisqoaro

p,ovapxiKrjv e£ovolav. . . .

3 Kiavol p,ev oSv TrepieTreoov njAi/caurat? ovp,cpo-

pals oix ovtojs Sid ttjv tvxW ov8e Sid rrjv tcov

TreXas 68iKiav, to 8e TrXelov 8ia rrjv avrcov dj8ou-

4 Xlav Kal KaKoTroXvrelav, Trpodyovres del tovs xei~

plorovs Kal KoXdZ,ovres tovs evavriovp,evovs tov-

5 tols, lva 8iaipcovrai ras aXXrjXcov ovolas, els ravras

olov edeXovrrjv eveTreoov ras dru^ta?, els as ovk

o?S' ottcos names dvdpunroi Trpocf>avcos ep,TrlTrrovres

ov 8vvavrai Xrj£ai rrjs dvolas, dXX' ov8e fipaxv

8iamorrjoai [pd8iov], KaddTrep evia tcov dXoycov

6 ^cpcov. eKelva yap ov p,6vov edv avra ttov 8vo~xp,q-

ortforj Trepl ra SeAeara Kal ras apKvs, aXXa Kav

erepov l8rj Kiv8vvevov, ovk dv en pa8lcos cn5rd

Trpooaydyois Trpos ov8ev tcov toiovtcov, 6XXa Kal

tov roTrov vTroTrrevei /cai ttovtl rcp cpaivop,evcp

7 8iamorel. ol 8' dvdpcoTroi ras piev aKovovres

dTroXXvp,evas TroXeis dp8rjv rcp Trpoeiprjp,evcp rp6Trcp,
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BOOK XV. 20. 8-21. 7

finally, in a very short time Fortune re-established

the kingdom of Ptolemy, while as for their dynasties

and successors she in one case brought utter

destruction upon them and in the other calamities

very nearly as grave.

Philip and the People of Cius

21. There was a certain Molpagoras at Cius, a

capable speaker and politician, but in character a

demagogue, greedy of power. This man, by flatter-

ing the populace, by inciting the rabble against men

of means, by finally killing some of the latter and

banishing others whose property he confiscated and

distributed among the peoplei soon attained by these

means to supreme power. . V .

Now the people of Cius met with such disasters not

so much owing to chance or to the injustice of their

neighbours, but chiefly owing to their own stupidity

and misgovernment. For by advancing ever the

worst men to power and punishing those who opposed

them in order to plunder the fortunes of their fellow-

citizens, they fell as of their own free will into those

misfortunes of which we may say that men in general,

after being caught in them with their eyes open,

not only cannot cure themselves of their folly, but

cannot conceive the least suspicion, as even some

of the brutes do. For the latter not only when

they have got into trouble themselves from snares

and nets, but if they see another animal in danger

will not readily approach such engines again, but

are even suspicious of the place and mistrust every-

thing they see. Men on the other hand, though

they have heard that some cities have been utterly

destroyed by the means I have described, and
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

ra,? S' aKfifjv 6pdjvres, oficOs, orav ris xprj^dp,evos

rcp Trpos xapi v Xoycp Trporelvrj rrjv eXTrlSa rrjs e£

8 dXXrfXcov iTravopdcooecos, Trpoolaoi Trpos to 8eXeap

dvemordrcos, oacf>cos eiSore? on tcbv ra, roiavra

SeAeara Karamovrcov ouSel? ov8e,nore oeocoorai,

Traoi S' 6p,oXoyovp,evcos oXedpov iTrrjveyKav ai

roiavrai TroXirelai. . . .

22 'O Se Q>lXnrTros Kvpios yevop,evos rrjs TroXecos

Trepixaprjs fy> KaXrfv riva Kal oep,vr)v Trpa£i

v

imrereXeop,evos Kal BeBorjdrjKcos fiev Trpodvp,cos tco

Kr)8eorjj, KaraTreTrXrjyp,evos Se Trdvras tovs dXXo-

rpid^ovras, ocop,drcov Se Kal xprjp,arcov evTropiav eV

1 rod 8iKalov TrepiTreTroir]p,evos , rd S' evavrla rov-

tois ov Kadecopa, KalTrep ovra Trpocf>avrj, Trpcotov

fiev <cbs> ovk dSiKovp,evco, Trapaonrov8ovvri Se

3 rco Kr)8eor,fj tovs TreXas eBorjdei, Sevrepov on TroXi

v

'EAAipi'Sa TrepifiaXcov rols p,eylorois drvxqp,aoiv

dStVco? ep,eXXe Kvpcooeiv tt)v Trepl avrov SiaSeSo-

p,evrjv cf>rjp,rjv vTrep rrjs els tovs cf>lXovs cop,orrjros,

e£ dp,cf>0iv Se Si/catco? Kal KXrjpovop,rjoeiv Trapd

4 Trao i rois "EAAijox tt)v en doeBela 86£av, rpirov

cbs evvBpiKei rols dTro rcov Trpoeiprjp,evcov TroXecov

TrpeoBevrals, ot Traprjoav e£eXovp,evoi tovs Kiavou?

e/c tGjv Trepieorcoru>v KaKcov, vTro S' eKelvov Trapa-

KaXovp,evoi Kal 8iayeXcop,evoi Kad' rjp,epav <r)vayKa-

5 odrjoav> avroTrrai yeveodai tovtcov, cov t^/aor' dv

iBovXrjdrjoav, Trpos Se rovrois on tovs 'Po8lovs

ovtcos dTreredrjpuoKei rore Trpos ovtov coore /xijSevo
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BOOK XV. 21. 7-22. 5

though they see ruin overtaking others, neverthe-

less, whenever anyone courts favour with them and

holds out to them the hope of repairing their fortunes

by laying hands on those of their neighbours,

approach the snare without a moment's reflection,

though quite aware that of those who have swallowed

such baits not a single one has ever been saved,

but that measures like the above are well known

to have brought destruction on all governments

which adopted them. . . .

22. Philip having made himself master of the city

was highly elated, just as if he had performed a

good and noble action in coming readily to the

help of his son-in-law, and overawing the revolu-

tionary party, and then justifiably enriching himself

with the prisoners and money he laid hands on.

But he did not see the reverse of the medal, however

obvious it was. He did not see that in the first

place the son-in-law whom he came to help was not

wronged, but was wronging others by his treachery,

next that by thus without any justification bringing

the greatest of calamities on a Hellenic city he

would set the seal on the reputation he enjoyed for

cruelty to his friends, and that both these crimes

would justly leave him a legacy of infamy throughout

the whole of Greece as a violator of all that was

sacred; thirdly, that he had treated with contumely

the ambassadors who came from the cities I men-

tioned to deliver the Cianians from the perils that

menaced them, but who day after day yielding to

his entreaties and deluded by him were compelled

to be witnesses of things they were far from wishing

to see; and finally, that in addition to all he had

aroused such savage hate in the Rhodians against

VOL. IV
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

23 Xoyov eri Trpooleodai Trepl fyiXlmrov. Kal yap r)

rvxjf Trpos ye tovto to p,epos avrcp ovvqpyrjoe

2 Trpocf>avcos. ore yap 6 Trpeofievrrjs ev rcp dedrpc

o

tov dTroXoyiop,dv eTroielro 7rpo? tovs 'Po8lovs,

ep,cf>avl^cov rrjv tov QiXlTtttov p,eyaXoifwxlav, Kal

Sioti rpoTrov rivd Kparcov rj8rj rrjs TroXecos 8l8cooi

tu> 8rjp,cp rr)v xapiv ravrrjv, Troiel 8e tovto fiovXo-

p,evos eXey£ai p,ev ras tcov dvriTrparrovrcov avrcp

8iafioXds, cf>avepdv 8e rfj TroXei Karaorrjoai rrjv

3 avrov Trpoalpeow Kal Traprjv tis e/c KardTrXov

Trpos to Trpvravelov dvayyeXXcov tov e£av8paTro8i-

op,dv tcov Kiavcov Kal <rrjv> cop,6rrjra tov OiAi7r7rou

4 rrjv ev tovtois yeyevrjp,evrjv, coore rovs 'Po8lovs,

er i p,era£v tov Trpeofievrov ta Trpoeiprjp,eva Xeyovros,

eTrel TrpoeXdcbv 6 Trpvravis 8ieodcf>ei rd Trpoorjy-

yeXp,eva, p,rj ovvaodai morevoai 8id ttjv vTrepfioXrjv

5 rrjs ddeolas. (^lXlttttos p,ev oSv, TrapaoTrov8rjoas

ovx ovrcos Kicwou? cos eavrov, els roiavrrjv dyvoiav

rj Kal TrapdTrrcooiv tov KadrjKovros rjKev coot' icf>'

ols exprjv aloxvveodai Kad' vTrepfioXrjv, em tovtois

6 co? KaXols oep,vvveodai Kal p,eyaXavxelv 6 8e

tcov 'Po8lcov 8rjp,os dTro ravrrjs rrjs rjp,epas cbs

Trepl TroXep,lov 8ieXdp,fiave tov QlXlttTrov, /cat Trpos

tovtov tov okottov eTroielro ras TrapaoKevds.

1 TrapaTrXrjoiov 8e Kal tols AltcoXols p,loos e/c ravnjs

8 rrjs Trpd£ecos eveipydoaro Trpos avrov dpri yap

8iaXeXvp,evos Kal ras xe^pas eKrelvcov Trpos to

edvos, ouSe/xia? Trpo^doecos eyyivop,evrjs, cf>lXcov

vTrapxovrcov /cai ovp,p,dxcov AltcoXcov, Avoip,axecov,

9 KaA^ijSofiw, Kiavdiv, ftpaxel xpovcp Trporepov,

Trpcorov p,ev Trpoorjydyero rrjv Avoip,axecov TroXiv,

aTrooTrdoas aTrd rrjs tcov AltcoXcov ovp,p,axlas,
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BOOK XV. 23. 1 - 9

him that they would not listen to a word in his

favour. 23. Indeed, chance had very conspicuously

intervened to help this matter on. For just when

his envoy was speaking in defence of Philip in the

theatre at Rhodes and laying stress on his mag-

nanimity, asserting that, though the city of Cius

was now more or less at his mercy, he granted this

favour to its people and acted so with the object

of confuting the slander of his adversaries and

clearly revealing what his true sentiments were:

at this very time, I say, a man who had just landed

entered the Prytaneum and announced the enslave-

ment of the people of Cius and all Philip's cruelty

on that occasion. When, therefore, while Philip's

ambassador was still speaking the prytams came

forward and communicated the news, the people

could not believe it, so black was the treachery.

Philip, therefore, who had rather betrayed himself

than the people of Cius, had become so wrong-

headed or rather so lost to all sense of decency that he

gave himself credit and boasted of conduct of which

he should have been most deeply ashamed, as though

it were a fine deed. From this day forth the Rhodians

considered him to be their enemy and made their

preparations accordingly, and by this action he made

himself equally hated by the Aetolians. For though

he had but recently made his peace with that nation

and was extending the hand of fellowship to them,

now without the shadow of a pretext, at a time

when the Aetolians had at no distant date entered

into friendship and alliance with Lysimachia, Chal-

cedon, and Cius, he first of all forced the two former

cities to withdraw from this alliance and submit to

515

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



THE HISTORIES OF POLYBIUS

Sevrepav 8e rr)v KaA^Sovicov, rplrrjv 8e rrjv Kia-

vcov e£rjvSpaTro8loaro, orparrjyov Trap' AlruXd>v ev

avrfj 8iarplf3ovros Kal TrpoeorGrros ru>v Kowoiv.

10 Hpovolas 8e, koBo p,ev ij Trpodeois airov ovv-

reXelas ervxe, Trepixaprjs rjv, Kadd 8e ra p,ev adXa

rrjs emftoXrjs erepos dTre^epev, avrds 8e TroXecos

oiKoTre8ov eprjp,ov eKXrjpov6p,ei, 8voxepcos 8ieKeiro,

Troieiv o ovoev oios r fjv. . . .

24 "Or i 4>iAi7r7ro? /cara rov dvaTrXovv erepov

erepco TrapaoTr6vSrjp,a p,eraxeipi^6p,evos Trpooeoxe

Trepl p,eoov rjp,epas Trpos rr)v ta>v Qaolcov ttoXiv,

/cai ravrrjv cf>iXlav ovoav e£rjvSpaTroSloaro. . . .

2 0aoioi ehrov Trpos Mrjrp68copov rov <t>iXlTrnov

orparrjydv Trapa8ovvai rrjv TroXiv el 8iarrjprjooi

avrovs dcf>povprjrovs, dcf>opoXoyrjrovs, dvemora-

dp,evrovs, vop,ois xprjodai rols iSlois. . . .

3 Hvyxcopelv rov fiaoiXea Qaolovs 6xf>povprjT,ovs,

6xf>opoXoyrjrovs, dvemoradp,evrovs, vd/iot? xprjodai

rols iStoi?. emorjp,rjvap,evcov 8e p,erd Kpavyrjs

Trdvrcov rd prjdevra Traprjyayov rov QlXntTrov els

rr)v ttoXiv. . . .

4 "locos p,ev yap Trdvres oi fiaoiXels Kara ras Trpco-

(2*>) ras dpxds Trao i Trporelvovoi rd rrjs eXevdeplas

ovop,a Kal cf>lXovs Trpooayopevovoi Kal ovp,p,dxovs

<roiis> Koivcovrjoavras ocf>lo i rcbv avrcov eXm8cov,

KadiKop,evoi 8e ru>v TrpdJ-ecov Trapd Tr68as ov

ovp,p,axiKcos, dXXd Sec/7ron/cco? xpaivrai rois m-

5(2) orevoaw Si6 Kal rov p,ev KaXov 8iaifiev8ovrai,

rov 8e Trapavrd ovp,cf>epovros cos eTr'nrav ovk

6 dTrorvyxdvovoi ' rd 8' emfiaXXop,evov rols p,eylorois

Kal TrepiXap,fidvovra rals eXTrloi rrjv oiKovp,evrjv Kal

Trdoas aKpvrjv aKepalovs exovra ra5 emfioXds
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BOOK XV. 23. 9 - 24. 6

him, and he now took Cius and enslaved its

inhabitants, although an Aetolian strategus was

present in the place and at the head of affairs.

Prusias, in so far as his purpose had been accom-

plished, was gratified, but inasmuch as the prize

of the enterprise was carried off by another and he

received as his share nothing but the desert site of

a city, was much dissatisfied. He was, however,

unable to take any action.

Conduct of Philip

24. Philip on his return voyage, committing one

act of treachery after another, put in at about

midday to Thasos, and though that city was friendly

took it and enslaved the inhabitants. . . .

The Thasians told Metrodorus, Philip's general,

that they would surrender the city if he would let

them remain without a garrison, exempt from

tribute, with no soldiers quartered on them and

governed by their own laws. . . .

The reply was that Philip acceded to this request

upon which all present applauded and admitted

Philip into the city. . . .

Perhaps it may be said of all kings that at the

beginnings of their reigns they talk of freedom as

of a gift they offer to all and style all those who are

thus loyal adherents friends and allies, but as soon

as they have established their authority they at once

begin to treat those who placed trust in them not

as allies but as servants. Therefore they are

disappointed of any credit for noble conduct, though

as a rule they do not miss their immediate interest.

But who would not qualify as perfectly irrational

and insane the conduct of a prince, who, engaging
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

evdecos iv rois eXaxlorois Kal Trpcorois rcov vtto-

mTrrovrcov emKrjpvrreiv dTrao i rrjv ddeolav avrov

/cai rrjv dftefiai6rqra ttcos ovk dv 86£eiev dXoyurrov

elvai Kal p,aviKov;

III. Res Aegypti

iA Un e7rei Traoas Kav eKaorov eros ras Kar-

(24a4) aAAijAa Trpd£eis yevop,evas Kara rrjv olKovp,evrjv

e£rjyovp,eda, 8rjXov cos dvayKalov iori to reXos eTr'

evlcjv Trporepov eK^epeiv rrjs dpxrjs, eTrei8dv Trpo-

repos 6 tottos vTrcmiorj Kara rov rrjs oXrjs vTrode-

oeojs p,epiop.ov Kal Kara rrjv r-rjs 8irjyrjoecos ecf>o8ov

6 rrjv ovvreXeiav rrjs Trpd£ecos eycov rov rrjv apxyv

Kal rrjv emjioXrjv Trepiexpvros. . . .

25 "On Scoox/Jio? 6 if>ev8emrpoTros HroXep,alov

eSo/cei yeyovivai oKevos dyxivov v Kal TroXvxpoviov,

2 en Se KaKoTroiov iv jSaoxAei'a, Kal Trpcbrco p,ev

dprvoai cf>6vov Avoip,dxco, os rjv vlos 'Apoivorjs

rrjs Avoip,dxov Kal HroXep,alov, Sevrepco 8e Maya

rcp HroXep,alov Kal BepeviKrjs rrjs Maya, rplrrj

Se Hepevlicrj rfj HroXep,alov p,ryrpl rov QiXoTrdropos,

rerdprcp KXeop,evei rco TiTrapridrrj, Trep,Trrrj dvyarpl

BepeviKrjs 'Apoivorj. . . .

(25a) 3 Mera S' rjp,epas rpels r) rerrapas iv rco p,eylorco

TrepiorvXco rrjs avXrjs olKo8op,rjoavres firjp,a ovveKa-

Xeoav rovs vTraomords Kal rrjv depaTrelav, a/ia Se

rovrois rovs Tre^cbv Kal rovs lmrecov r)yep,6vas.
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BOOK XV. 24. 6 - 25. 3

in vast enterprises and aspiring to universal dominion,

with his chances of success in all his projects still

unimpaired, yet in matters of no moment, in the

very first matters he was called upon to deal with,

proclaimed to all his fickleness and faithlessness?

III. Affairs of Egypt

24°. As I give a narrative of the successive events

that happened in each part of the world in each year,

it is evident that in some cases the end must be told

before the beginning, in those cases I mean where

according to the general scheme of my work and

the order imposed on my narrative the locality

which was the scene of the final catastrophe occupies

an earlier place than that which witnessed the

initial stages. . . .

25. Sosibius, the pretended guardian of Ptolemy,

appears to have been a dexterous instrument of

evil who remained long in power and did much

mischief in the kingdom. He first of all compassed

the death of Lysimachus, who was Ptolemy's son

by Arsinoe the daughter of Lysimachus, next that

of Magas, son of Ptolemy and Berenice, daughter of

Magas, thirdly that of Berenice, mother of Ptolemy

Philopator, fourthly that of Cleomenes of Sparta,

and fifthly that of Arsinoe, the daughter of

Berenice.

Ambition and Fate of Agathocles

After four or five days, erecting a tribune in 203 b.c.

the largest colonnade of the palace, they summoned

a meeting of the bodyguard and household troops as

well as of the officers of the infantry and cavalry.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

4(5) adpoiodevrcov Se tovtCOv dvafias 'AyadoKXrjs Kal

Scoa^Sio? €7ri to firjp,a Trpcbrov fikv tov tov fiaoi-

Xecos Kal tov rrjs fiaoiXloorjs ddvarov dvdcop.oXo-

yrjoavro Kal to Trevdos dve^rjvav tois TroXXols Kara

5 to Trap' avrols edos. p,era Se ravra 8id8rjp,a tco

Traiol Trepidevres dve8ei^av jSaoxAe'a, Kal 8uxdrjiaqv

rivd Trapaveyvcooav TreTrXaop,evrjv, ev fj yeypap,p,evov

rjv Sri KaraXelTrei tov 7ratSo? eTrirpoTrovs 6 fiaoiXevs

6 (3) 'AyadoKXea Kal Hcoolfiiov Kal TrapeKaXov v tow?

i)yep,6vas evvoelv Kal 8uufrvXarreiv tco Trai8l tt)v

dpxrjv em Se toJtot? 8vo KaXm8as dpyvpds elo-

rjveyKav, cbs rrjs p,ev fuds exovo-qs to tou fiaoiXecos

7(4) oora, rrjs S erepas to rrjs 'Apoivorjs' ef^e r

j

p,ev p,la Kar' aXrjdeiav ra tov jiaoiXecos, r) S' erepa

TrXrjprjs rjv apcop,arcov. raura Se 7roMjaavre? evdecos

eTrereXov v tt)i/ iKcf>opdv. ev cS Kaipc o Trao i ra /cara

8(5) rr/v 'Apoivorjv ovvefirj yeveodai 8rjXa. tov yap

davarov cf>coriodevr0s 6 rpoTros eTret^reiro rrjs

dTrcoXeias' ovk ovo-qs Se Trpocf>doecos aAAij? ovSep,ids,

rrjs dXrjdivrjs cf>rjp,rjs Trpoo-neTrrcoKvlas, aKp,r/v S'

d(jicf>iap1rjrovp,evrjs, to Kar' dXrjdeiav yeyovos ev

tols eKaoru>v yvcop,ais eTreo^paylodrj. Si6 /cai

ovvefirj p,eydXrjv yeveodai tt)v ovyxvoiv tuw oxXu>v.

9(6) tov p,ev yap fiaoiXecos ovdels ovdeva Xoyov eVoieiro,

Trepl Se rrjs 'Apoivorjs, dvaveovp,evoi rives p,ev tt)v

6pcf>avlav avrrjs, evioi Se rr)v e£ dpxrjs ev tco ^rjv

vfipiv, fjv vTrep,eive, Kal tt)v aiKiav, ovv Se tovtot?

to Trepl tr)v reXevrrjv d'rvxrjp,a, els rooavrqv Trapd-

oraoiv evemTrrov Kal 8vodvp,iav cLore TrXrjprj ye-

veodai tt)v ttoXiv orevayp,ov, 8aKpvcov, olp,coyrjs

10(7) aKaraTravorov. raiJra S' rjv tois opdcos Xoyi-

^op,evois oVx ovtco rrjs Trpos 'Apoivorjv evvolas
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BOOK XV. 25. 4-10

When all these had collected, Agathocles and

Sosibius mounted the tribune, and in the first place

acknowledged the death of the king and queen and

enjoined the populace to go into mourning as was

their usual practice. After this they crowned the

boy and proclaimed him king," and then read a

forged will, in which it was written that the king

appointed Agathocles and Sosibius guardians of his

son. They begged the officers to remain well

disposed and maintain the boy on his throne; and

afterwards brought in two silver urns, the one said

to contain the bones of the king and the other those

of Arsinoe. As a fact, the one did contain the

king's bones, but the other was full of spices.

Hereupon they at once celebrated the funeral,

and now the real circumstances of Arsinoe's fate

became manifest to all. For on her death being

made known, everyone began to inquire how she

had perished. As there was no other cause assigned

when the true report began to reach people's ears,

though doubt still subsisted, the truth was impressed

on the minds of all, and the people were much stirred

in consequence. As for the king, no one cared,

but concerning Arsinoe, when some recalled her

orphanhood and others the insults and outrages

inflicted on her during her whole life, and finally

her unhappy death, the people fell into such a

state of distraction and affliction that the town was

full of groans, tears, and ceaseless lamentation, a

testimony, in the opinion of those who judged

« It will be seen in the sequel that the solemn festival

of his Proclamation (Anacleteria) was only celebrated in

196 b.c.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

reKp,rjpia, TroXv 8e p,aXXov rov Trpos rovs Trepl rov

11(8) 'AyadoKXea p,loovs' 6 8e Trpoeiprjp,evos, eTrei8y) rds

v8plas els rovs fiaoiXiKovs olkovs edrjKe, Trapayyel-

Xas dTrodeodai ra cf>aid, Trpdrrov p.kv 8ipvqvov ras

8vvdp,eis dxficovlaoe, TreTreiop,evos to mxpa rols

ttoXXois fuoos ap,fiXvvei v Sid rrjs Trpos to XvoireXes

6pp,rjs avrcov, elr. em,£copKioe rov opKov ov rjoav

6p,vveiv eldiop,evoi Kara ras dvaSel£eis rcbv jSaoi-

12(9)Aecoi\ e£aTreoreiXe 8e /cai <f>iXdp,p,cova rov em.-

ordvra rco rrjs 'Apoivorjs cf>6vco, Troirjoas avrov Aifiv-

dpxW rcov Kara Kvprjvrjv ro,ncov, to 8e Trai8lov

evexelpioe rals Trepl rr)v Olvdvdrjv /cai 'Aya0o/cAeiav.

13 (io) p,era 8e ravra IIeAo7ra p,kv e£eTrepufie rov HeAcoto?

els rr)v 'Aolav Trpos 'Avrloxov rov jiaoiXea,

.napaKaXeoovra ovvrrjpelv rr)v cf>iXlav /cai pvq

mxpafialveiv rds Trpos rov rod TraiSos Trarepa

ovvdrjKas, YiroXep,alov 8e rov ScooxjSiou Trpos

QlXittttov rd re Trepl ttJ? em.yap,las o-wdrjo6p,evov

/cai TrapaKaXeoovra ftorjdelv, edv 6Xoo-xepeorepov

14 airovs 'Avrloxos emfidXrjrai TrapaoTrovSeiv. Trpo-

exeiploaro 8e /cai Ti,roXep,alov rov 'Ayrjodpxov

Trpeofievrrjv Trpos 'Pcop,alovs, ovx cos emoTrevoovra

rr)v Trpeofielav, dXX' cos, av aifirjrai rrjs 'EAAdSo?

/cai ovp,p,l£rj rols e/cei ^tAot? /cai ovyyeveoiv,

15(ii)ai5rou Karap,evovvra. TrpoeKeiro yap avrco ,ndvras

16 rovs emcf>avels dvSpas eKTro8cjv Troirjoai. e£a,n-

eoreiXe Se /cai S/coVav rov AlrcjXov em. £evoXoylav

els rrjv 'EAAaSa, TrXrjdos xpvoiov wvveis els ra

17 Trpo86p,ara. 8vo yap eoxe Trpodeoeis vTrep ravrqs

rrjs emfioXrjs, p,lav p,ev dTroxprjodai rols £evo-

Xoyrjdeloiv els rov Trpos ,Avtlo^(ov TroXep,ov, aXXqv

8e rovs dpxalovs /cai Trpovrrdpxovras tjevovs em

522

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



BOOK XV. 25. 10-17

correctly, not so much of affection for Arsinoe as of

hatred of Agathocles. The latter, after depositing

the urns in the royal vaults, ordered the public

mourning to cease, and as a first step granted two

months' pay to the troops, feeling sure of taking

the edge off their hatred by appealing to the soldiers'

spirit of avarice, and in the next place imposed on

them the oath they were accustomed to take on

the proclamation of a new king. He also sent away

Philammon who had carried out the murder of

Arsinoe, making him libyarch in the Cyrenaica,

and he placed the child in the care of Oenanthe and

Agathoclea. After this he dispatched Pelops, son

of Pelops, to Asia, to King Antiochus to beg him

to remain on friendly terms and not to transgress

his treaty with the young king's father, and sent

Ptolemy, son of Sosibius, to Philip to arrange for

the proposed match and to beg for his help if

Antiochus attempted any serious violation of his

obligations. He also appointed Ptolemy, the son

of Agesarchus, ambassador to Rome, with the idea

not of his hurrying to his post, but of his remaining

in Greece when he reached that country and met

his friends and relatives there, the object of Agatho-

cles being to remove all men of distinction from

Egypt. He also sent Scopas, the Aetolian, to Greece

to hire mercenaries, providing him with a large sum

of money to advance to them. Two reasons under-

lay this plan; for in the first place, he wished to use

the troops he hired for the war against Antiochus,

and next to send away the existing force of mercen-
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

rd Kara rr)v ^uSpav cf>povpia Kal rds KaroiKias

a7r0crreiAai, rols 8e Trapayevop,evois dvaTrXrjpcooai

Kal KaivoTrovrjoai rr)v depaTrelav Kal rd Trepl rrjv

avXrjv cf>vXaKela, TrapaTrXrjolcos Se Kal Kara rf)v

18 dXXrjv TroXiv, vop,l^cov rovs 8i avrov £evoXoyqdev-

ras Kal p,iodo8orovp,evovs rcov nev Trpoyeyovorcov

p,rjSevl ovp,Tradrjoovras 8id to /iijSev yivcboKeiv, ev

avrco 8e rds eXm8as exovras /cat rrjs ocorqplas

Kal rrjs eTravopdcooecos, erolp,ovs e£eiv ovvaycoviords

19(12) /cai ovvepyovs Trpos rd TrapayyeW6p,evov. ravra

S' eyevrjdrj rrporepa rod Trapd OiXlmrco 8iafiovXiov

. . ., cl>s e8rjXcooap,ev dXX' eKelvcov Kara rr)v rrjs

8irjyfjoecos rd£iv rrporepcov Xap,fiavop,evcov dvayKalov

rjv ovrcos ravra xeipl^ei v coore Trporepov e£rjyeiodai

rds evrev£eis Kal rovs ^pij/xarioTiou? rcov Trpeofiev-

tcov Kal rrjs Karaordoecos Kal rrjs e£aTrooroXfjs .

20(is) 'O S' 'AyadoKXrjs eTrel rovs em^aveordrovs rcov

dv8pcov eKTro8cov eTrolrjoe, Kal to ttoXv rrjs rov TrXrj-

dovs 6pyrjs TrapaKareo-x_e rfj rcov oificovlcov a7roSdoei,

Trapa Tro8as els rr)v e£ dpxfjs ovvrjdeiav erravrjXde.

21 (14) Kal rds p,kv rcov cf>lXcov xcopas dveTrXrjpcooe, Trap-

eioayaycov e/c rrjs 8iaKovlas Kal rrjs dXXrjs umjpe-

22 (15) olas rovs eiKaiordrovs Kal dpaovrdrovs' avros Se

to ttoXv rrjs r)p,epas Kal rrjs WKrds ev p,edrj 8ierpifie

Kal rals rfj p,edrj TrapeTrop,evais aKpaoiais, ov cf>ei-

86p,evos ovr dKp,a^ovorjs yvvaiKos ovre mip,cprjs

ovre Trapdevov, Kal Trdvra ravr eTrparre p,erd. rrjs

23 (16) eTraxdeordrrjs cf>avraoias. odev TroXXrjs p,ev koj.

Travro8aTrrjs yivop,evrjs 8voapeorrjoecos, ovSep.ias

Se depaTrelas oi8e fiorjdelas Trpooayopt,evrjs, to 8'

evavrlov del TrpooeTrayop,evrjs vfipecos, vTreprjcfjavlas,

24 (17) padvp,las, dvedvp,iaro TrdXiv ev rols ttoXXols to
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BOOK XV. 25. 17 - 24

aries to the country forts in Egypt and to the foreign

settlements, and then with these new arrivals to fill

up and remodel the household troops and the guards

of the court, and of the rest of the city, thinking

that the men he himself had enlisted and whom he

paid, as they had no political sympathies regard-

ing past events of which they were ignorant, and

as they reposed their hopes of preservation and

advancement on himself, would readily support him

and join heartily in executing all his behests. All

this happened before the negotiations with Philip,

as I have stated, but as the negotiations fell to be

dealt with first owing to the order of my narrative,

it was necessary for me to manage matters so as

to give an account of the interviews and speeches

of the ambassadors before mentioning their appoint-

ment and dispatch.

Agathocles, as soon as he had removed all the most

notable men and checked to a great extent by the

advance of pay the disaffection among the troops,

turned to his old courses. He filled up the vacant

places of the royal "friends" by appointing from

the body servants and other attendants those most

remarkable for their effrontery and recklessness. He

himself spent the greater part of the day and night

in drinking and the debauchery which commonly

accompanies it, sparing neither women in the flower

of their age nor brides nor virgins, and all this he

did with the most odious ostentation. So that as

strong dislike against him was aroused on all sides,

as no attempt was made to conciliate or help those

aggrieved, but on the contrary there was a constant

repetition of outrage, arrogance, and neglect, the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

TrpovTrdpxov ploos Kal Trdvres dveveovvro rd

Trpoyeyevrjp,eva Trepl rr)v fiaoiXelav aru^/xara

25(i8)gi(x tow? dvdpamovs rovrovs. rcp 8e p,r)8ev exeiv

Trpooumov d£ioxpecov rd Trpoarrrjoop,evov, Kal 8i

oS rr)v 6pyr)v els rov 'AyadoKXea Kal rr)v 'Ayado-

KXeiav aTrepeloovrai, rr)v ijoxi^t'av r\yov, er i p,lav

eXTrl8a Kapa8oKovvres tt)v Kara rov TXrjTroXep,ov

26(19) Kal ravrr) Trpooavexovres. 6 8e TXrjTroXep,os,

ecos p,ev 6 fiaoiXevs eQq, rd Kad' avrov eTr parr ev

dp,a Se rco p,eraXXd£ai 'Keivov raxecos e£op,aXloas

rd TrXtfdrj orparrjyds TrdXiv iyevrjdrj rcov Kara

27 HrjXovoiov tottcov. Kal rds p,ev dpxds eTroielro

rrjv dvacf>opdv rcov Trparrop,evcov em rd rov /?aoiAeajS

ovp,cf>epov, TreTreiop,evos vTrdp£eiv ri crvveSpiov o

rrjv re rov 7ra.iS6? emrpoTrelav e£ei Kal r,r)v rcov

28(20)oAcov Trpooraolav. cos 8' ecbpa roiis p,ev d£lovs

emrporrrjs dv8pas eKTro8ci>v yeyovoras, rrjs 8e rcov

oXcov dpxfjs KararoXp,covra rov 'AyadoKXea, ra^ecos

eft erepas eyevero yvcop,rjs, vcf>opcop,evos rov ,npo,

eorcora klv8vvov 8id rrjv vTroKeip,evrjv avrols e)(dpav,

Kal rds re 8vvdp,eis Trepl avrov rjdpoi^e Kal Trepl

Tropov eylvero xjyqp,drcov, lva p,rjSevl rcov exdpcov

29(21) evxelpcoros ?J. dp,a Se Kal rr)v rov Trai8ds eTri-

rpoTrelav Kal rrjv rcov oXcov Trpooraolav els eavrov

rj£eiv ovk aTrrjXm^e, vop,l^cov Kal Kara rrjv iSi'ai

p,ev Kploi v avrds d£ioxpecorepos vTrdpxeiv 'Ayado-

kXeovs Trpos Trav, er i p,aXXov 8e Trvvdav6p,evos

Kal rds vcf>' eavrov rarrop,evas 8vvdp,eis Kal rds

Kara rrjv 'AXe£dv8peiav err eKelvc o rds eXTrlBa?

exei v rov KaraXveiv rr)v 'AyadoKXeovs vfipiv.

30 (22) ovorjs 8e Trepl avrov olas elprjKa 8iaXrjifiecos,

ra^eco? ra rrjs 8iacf>opas av£rjoiv eXafie ovvepyovv,
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BOOK XV. 25. 24-30

former hatred of the populace for him began to

fume again, and all recalled the calamities that these

men had brought on the kingdom. But since they

had no leader of any weight, through whom to vent

their anger on Agathocles and Agathoclea, they kept

quiet, their only remaining hope, to which they

eagerly clung, being in Tlepolemus. While the king

still lived, Tlepolemus attended to his own affairs,

but on the death of Ptolemy, after quieting the

populace, he became again military governor of the

district round Pelusium; and at first he consulted

the king's interest in all he did, believing that

there would be some council charged with the

guardianship of the child and the general control of

affairs. But when he saw that all the men worthy

of this office had been got rid of, and that Agathocles

ventured to assume the reins of government, he very

soon changed his attitude, as he was conscious of

the danger that menaced him owing to their long-

standing enmity, and collecting his forces around

him took measures for providing himself with money

in order that he might not fall an easy prey to any

of his foes. At the same time he did not despair

of himself obtaining the guardianship of the child

and the direction of affairs, thinking that he was, if

his own judgement did not deceive him, more capable

in every respect than Agathocles and more especially

because he heard that both the troops under his

own command and those in Alexandria placed in

him their hopes of overthrowing the insolent

domination of Agathocles. Such being his opinion

of himself, the difference between them became
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

31 (23) raw dp,cf>orepcov Trpos rr)v roiavrrjv vTrodeoiv. 6

p,ev yap TXrjTroXep,os, e£ioid^eodai oTrev8cov tovs

rjyep,ovas Kal ra£iApxovs Kal tovs em tovtcov rovrro-

p,evovs, ovvrjye ttotovs emp,eXcos, Kal Trapa ras

ovvovolas ra p,ev vtto tcov Trpos ^",piv Xeyovrcov

aiKaW6p.evos, ra 8' vtto rrjs iSi'a? 6pp,rjs, are

veos cov Kal Trapd tov olvov yivop,evrjs rrjs 6p,iXlas,

epplTrrei Xoyovs Kara rrjs ovyyevelas rrjs tcov

Trepl tov 'AyadoKXea, ras p,ev dpxas alviyp,arcoSeis,

elr' dp,cf>ifioXovs, to 8e reXevralov eKcf>avels Kal

32 (24) rr)v TriKporarqv exovras Xoiooplav. eTrexelro yap

rov dpavoypdcf>ov Kal rrjs oap,jivKiorplas Kal rrjs

Kovpl8os, eri 8e tov Trai8aplov tov Trdvra TreTroir)-

kotos Kal ttettovd6tos Trapd tovs ttotovs, ot

33 (25) ecovox6ei tG> fiaoiXel ttals cov. eTrl 8e tovtois

del tcov ovp,Trap6vrcov yeXcovrcov kal ovp,fiaXXo-

p,evcov ti Trpos tov xX.evaop,6v, ra^eco? els tovs

Trepl tov 'AyadoKXea to Trpayp,a Trapeyevrfirj.

34 (20) yevop,evrjs S' exdpas 6p,oXoyovp,evrjs evdecos 6

,AyadoKXrjs 8iajioXr)v elorjye Kara tov TXrjTroXep,ov,

cf>doKa>v avrov dXXorpid^eiv tov fiaoiXecos Kal

35 KaXeiv 'Avrloxov em ra Trpdyp,ara. Kal 7roAAa?

els tovto to' p,epos evTropei mdavorrjras, tols

p,ev e/c rcbv ovp,fiaiv6vrcov TrapeKSex6p,evos /cai

8iaorpecf>aw, ras S' ik KarafioXrjs TrXarru>v Kal

36 (27) Siac7/ceua£coi/. raura S' eTrolei fiovXop,evos rd

TrXf]Orj Trapo£vveiv /cara tow TXrjTroXep,ov ovv-

efiaive 8e tovvovtlov. TraXai yap em ruj Trpo-

eiprjp,evoj ras eXTrlSas exovres ol ttoXXol Kal Xlav

37 (28) r)8ecos ecopcov eKKaiop,evrjv tt)v 8iacf>opdv. eyevero

8' r) Karapxr) tov Trepl rd TrXrjdr) Kivrjp,aros 8id

rivas roiavras alrias. Ni'/ccov 6 ovyyevrjs toiv
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BOOK XV. 25. 31 - 37

speedily more acute, since both of them contributed

to this end. For Tlepolemus, as he was desirous of

attaching to himself the commanders, taxiarchs, and

inferior officers, entertained them sedulously at ban-

quets; and on these occasions, either flattered by

those who wished to make themselves agreeable to

him or on his own impulse, since he was young and they

were talking over their wine, he would make remarks

about the family of Agathocles, at first enigmatical,

then of doubtful import, but finally quite outspoken

and conveying the most venomous insults. For he

used to toast the wall-dauber and the sackbut-girl

and the lady-barber, and the young boy who was so

complaisant at the drinking-bouts when he was cup-

bearer to the king in his childhood's days. As his

guests always laughed with him and contributed

something of their own to his jests, the matter soon

reached the ears of Agathocles. Their enmity was

now avowed, and Agathocles lost no time in bringing

an accusation against Tlepolemus, charging him with

disaffection to the king and stating that he was invit-

ing Antiochus to assume the government. He was in

no lack of specious grounds for this accusation, some

resting on reports of actual facts which he distorted

and some being pure inventions of his own. All this

he did with the object of working up the populace

against Tlepolemus, but it had the contrary result.

For as they had for long rested their hopes on

Tlepolemus, they were exceedingly glad to see the

quarrel becoming more inflamed. The popular move-

ment originated in the following manner. Nicon,

vol. iv 2 m 529
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Trepl tov 'AyadoKXea ^covros en tov fiaoiXecos

Kadeora/Aevos ijv eTrl tov vavriKov, rore Se tcov. . .

26a "On Aelvcova tov Aelvcovos iTravelXero 'Ayado-

(26b) KXrjs, Kal tovto eTrpa£e tcov d8iKcov epycov, cos

r) Trapoip,ia cf>rjol, 8iKaiorarov Kad' ov p,ev yap

Kaipov, tcov ypap,p,drcov avrc o TrpooTreoovrcov vTrep

rrjs dvaipeoecos rrjs 'Apoivorjs, e£ovolav ea^e

p,tjvvoai tt)v Trpafjiv Kal ocooai ra Kara tt)v fia-

oiXelav, rore 8t) ovvepyqoas tois Trepl tov OiA-

dp,p,cova, Travrcov eyevero tcov emyevop,evcov kclkcov

2 aitios, p,era 8e to ovvreXeodrjvai rov cf>6vov dva-

veovp,evos Kal Trpos TroXXovs oiKri^op,evos /cai

p,erap,eXop,evos em rc o tolovtov Kaipov TrapaXnrelv

8rjXos eyevero tois Trepl tov 'Ayadoi<Xia, Si6 Kal

7rapaim'/ca tvxcov ttjs dpp,oZ,ovo-qs rip,coplas /xer-

rjXXa£e tov ftlov. . . .

26 Hpcorovs 8e ovvadpoloas tovs Ma/ceSova?, els

tovtovs elorjXde p,era tov fiaoiXecos Kal rrjs

2 'AyadoKXelas. Kal rds p,ev dpxds vTreKpivero tov

ov 8vvdp,evov elTreiv a fiovXerai 8id to TrXrjdos

3 tcov emcf>epop,evcov 8aKpvcov eTrel 8e TrXeovaKis

dTrop,drrcov rfj xXap,v8i KareKparrjoe rrjs eTrup'opas,

jSaoraaa? to Trai8lov " Adhere " ecf>r) "tovtov, ov 6

Trarrjp aTrodvrjoKcov els piev ras dyKdXas e8coKe

ravrrj" 8el£as tt)v dSeXcf>r)v "TrapaKaredero S'

els tt)v vp,erepav, c o dv8pes Ma/ceSove?, Trloriv.

4ij p,ev oSv [Kal] ravrrjs evvoia jipaxeldv riva

p'oTrr)v exei Trpos tt)v tovtov ocorrjplav, ev vp.lv 8e

Keirai Kal tais ip,erepais xepai ro tovtov wvl

5 Trpayp,ara. TXrjTroXep,os yap TrdXai p,ev rjv SrjXos

tois opdcos oKoTrovp,evois p,ei^6vcov ecf>iep,evos r)

Kad' iavrdv Trpayp,drcov, vvv 8e Kal ttjv rjpiepav
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BOOK XV. 25. 37 - 26. 5

who was a relative of Agathocles, had been appointed

director of naval affairs during the lifetime of

Ptolemy, and he now . . .

26°. Agathocles also killed Deinon, son of Deinon,

and this was, as the saying is, " the justest of his

many iniquities." For at the time when dispatches

reached Deinon proposing the murder of Arsinoe, it

was perfectly in his power to report the criminal

project and save the kingdom, but he chose to take

the part of Philammon and became thus the cause

of all the evils which followed. However, after the

murder had been committed, Agathocles found out

that he was always recalling his conduct, lamenting

it to many people and expressing regret for the chance

he had let slip. Therefore he at once met with the

punishment he merited and lost his life. . . .

26. Agathocles in the first place summoned a

meeting of the Macedonians and appeared together

with Agathoclea and the young king. At first he

pretended that he could not say what he wished

owing to the abundance of the tears that choked

him, but after wiping his eyes many times with his

chlamys and subduing the outburst, he took the child

in his arms and exclaimed, "Take the child whom

his father on his death-bed placed in the arms of

this woman," pointing to his sister, "and confided

to your faith, you soldiers of Macedon. Her affec-

tion indeed is of but little moment to ensure his

safety, but his fate depends on you and your valour.

For it has long been evident to those who judge

correctly that Tlepolemus aspires to a position higher

than it behoves him to covet, and now he has actually
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

/cai tov Kaipov copiKev, ev $ p,eXXei to SiaSij/x'

6 dvaXap,fidveiv." Kal Trepl tovtcov oix aura) Tri-

oreveiv eKeXevev, dXXd tols eiSdca ti)v a.Xrjdeiav

7 /cai Trapovo i vv v e£ avrcov tcov Trpayp,arcov. /cai

tovt' elTrcov elorrjye tov KpiroXaov, os ecfyq /cai tovs

ficop,ovs avros e'copa/ceVai KaraoKevaZ,op,evovs /cai

to, dvp,ara Trapd tols TrXrjdeoiv eroip,a^6p,eva

8 Trpos rrjv tov SiaS^/xa.ro? aWSei^iv. c5v ol Ma«-

SoVe? aKovovres ovx olov rjXeov v avrov, dXX' dTrXcos

ov8ev Trpooelxov tcov Xeyop,evcov, p,vxdl^ovres <Se

Kal> 8iaifiidvpl^ovres e£eXrjprjoav ovrcos coore jirj8'

avrov eiSeVai [p,rjre] Trcos to TrapdTrav e/c tt}s

9 eKKXrjolas aTreXvdr). TrapaTrXrjoia Se tovtois eyl-

vero /cai Trepl to Xontol ovcn-qp,ara Kara tovs

10 eKKXrjoiaofiovs. ev Se tco p,era£v TroXvs tjv 6

KaraTrXecov e/c tcov avc o orparoTreScov, Kal Trap-

eKaXovv ol p,kv ovyyevels, ol Se cf>lXovs, fiorjdelv

rols vTroKeip,evois, Kal pvr) Trepu8elv ocf>as dve8rjv

11 j5g6' ovtcos dva£lcov vftpi^op,evovs. p,dXiora Se Trap-

u>£vve rovs TroXXovs 7rpo? r1jv Kara row TrpoeoraJrojv

rip,coplav to yivcooKei v oti to p,eXXeiv Kad' avrcov

eori Sid to Trdvrcov tcov TrapaKop,i^op,evcov eTrirrj-

8elcov els rrjv 'A\e£dvopeiav Kparelv tovs Trepl

27 tov TXrjTroXep,ov. eyevero Se ti /cai e^ aurcov

<rcov> Trepl tov 'Aya0o/cAe'a ovvepyrjp,a Trpos to

rrjv 6pyr)v emrelvai rqv re tcov TroXXcov /cai ti)v

2 tov TXrjTroXep,ov rr)v ydp Aavdrjv, tjtt? t^v Trevdepa

tov Trpoeiprjp,evov, Xafiovres e/c tov rfjs ArJ/iijrpo?

lepov /cai Sid jieoov rrjs TroXecos eXKvoavres d/cara-

KaXvtttov els cf>vXaKr)v dTredevro, fiovXop,evoi cf>ave-

pdv Troielv rrjv Trpos tov TXrjTroXep,ov 8iacf>opdv.

3 ecf>' ols to TrXrjdos dyavaKroGv ou/ceri Kar' iSiav
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BOOK XV. 26. 5 - 27. 3

fixed the day and hour at which he will assume the

diadem." And as to this he told them not to rely

on his own word but on that of those who knew the

truth and had just come from the very scene of action.

After speaking thus he brought forward Critolaus,

who told them that he had himself seen the altars

being erected and the victims being prepared in

presence of the populace for the ceremony of pro-

claiming the coronation. When the Macedonians

heard this, not only did they feel no pity for

Agathocles but paid absolutely no attention to his

words, and showed such levity by hooting and

murmuring to each other that he did not know him-

self how he got away from the meeting. The same

kind of thing took place at the meetings of the

other regiments. Meanwhile numbers of men kept

on arriving by boat from the garrisons in upper

Egypt, and all begged their relatives or friends to

help them at the present crisis and not allow them

to be thus outrageously tyrannized over by such un-

worthy persons. The chief incentive to the soldiery

to wreak their vengeance on those in power was

their knowledge that any delay was prejudicial to

themselves, as Tlepolemus controlled the entire supply

of provisions reaching Alexandria. 27. There was also

one thing done by Agathocles and his party which

contributed to exasperate the populace and Tle-

polemus. For they took Danae, who was the latter's

mother-in-law, from the temple of Demeter, and

dragged her unveiled through the middle of the town

and committed her to prison, with the express object

of exhibiting their hostility to him. This so irritated

the people that they no longer spoke of the matter
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

oi8e 8i dTropprp,cov eTroielro rovs Xoyovs, dXX' ol

p,ev ras vvktols els Trdvra roTrov eTreypacf>ov, ol Se

rds rjp,epas ovorpecf>6p,evoi Kara p,eprj ^avepcos

e£ecf>epov rj8rj to p.loos els rovs Trpoeorcoras.

4 Ol 8e Trepl rov 'AyadoKXea fiXeTrovres ra ovp,-

fialvovra, Kal p,oxdrjpds eXm8as exovres Trepl

avrcov, tote p,ev eylvovro Trepl Spaop,6v, ov8evos

8' avrols rjroip,aop,evov Trpos rovro to p,epos Sia

rrjv ocf>erepav dfiovXlav dcf>loravro rrjs eTrifioXrjs'

5 rore Se ovvcop,6ras Kareypacf>ov Kal koivcovovs

rrjs roXp,rjs, cos avrlKa p.dXa rcov exdpcov rovs

p,ev Karaocf>d£ovres, rovs Se ovXXrjif>6p,evoi, p,erd

8e ravra rvpawiKrjv e£ovolav TrepiTroirjoop,evoi.

6 ravra S' avrcov 8iavoovp,evcov TrpooeTreoe 8iafioXq

Kara rivos M,oipayevovs, evos rcov ocop,aro-

cf>vXdKcov, SioVi p,rjvvoi Trdvra rcp TXrjTroXep,co

Kal ovvepyolrj Sia rr)v Trpos 'A8alov oiKeiorrjra

7 rov em rrjs Bovfiaorov rore Kadeorap,evov. 6

S' 'AyadoKXrjs evdecos ovvera£e NiKoorpdrcp

rco Trpos tols ypdp,p,aoi rerayp,evcp ovXXaft6vri

rov Moipayevrj cf>iXorlp,cos e£erdoai, Traoav Trpo-

8 ridevra fidoavov. ovros p,ev ovv Trapaxprjp,a crvX-

Xrjcf>dels vTro rov NiKoorpdrov Kal Trapaxdels

els riva p,eprj rrjs aiXrjs dTroKexcoprjKora, to /iev

Trpcdrov e£ opdrjs aveKplvero Trepl rcov Trpoo-

9 TreTrrcoKorcov, Trpos ov8ev Se rcov Xeyop,evcov dvd-

op,oXoyovp,evos e£eSvdrj, Kal rives p,ev rd Trpos

ras fiaodvovs opyava 8ieoKeva^ov, ol 8e ras

p,doriyas exovres p,era xelpas dTreSvovro ra?

10 ^Aa/xuSa?'. Kara Se rov Kaipov tovtov Trpoorpexei

ris rcov vTrrjpercov Trpos rov NiKoorparov, Kal

ifiidvploas Trpos rr)v aKorjv drra 8rjTror oSv dTr-
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BOOK XV. 27. 3-16

in private and secretly, but while some expressed

their detestation of those in power by scribbling it

all over the town at night, others even began to

meet openly in groups in the day - time for this

purpose.

Agathocles, seeing what was happening and enter-

taining poor hopes of his own security, began to

contemplate flight; but as owing to his own im-

prudence he had made no preparations for this

purpose he desisted from the project, and his next

step was to enrol conspirators ready to join in the

venture, with a view to putting to death some of

his enemies at once and arresting others, after

which he could possess himself of tyrannical power.

While he was engaged in this project an accusation

was brought against a certain Moeragenes, one of

the bodyguards, to the effect that he informed

Tlepolemus of everything and worked for his cause

owing to his relationship with Adaeus, then governor

of Bubastus. Agathocles at once gave orders to

Nicostratus, his secretary of state, to arrest Moera-

genes and examine him diligently, menacing him

with every kind of torture. Moeragenes was in-

stantly arrested and conducted to a remote part of

the palace, where he was at first questioned directly

concerning these rumours, and on his denying every

one of the charges was stripped. Some began to

get the instruments of torture ready and others

with the scourges in their hands were taking off

their cloaks, when one of the servants ran up to

Nicostratus and after whispering something into his
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

11 tjXXatteto p,era oTrov8rjs. 6 Se NiKoorparos eK

tto8os eTrrjKoXovdei rovrcp, Xeycov p,ev ov8ev,

28 rvTrrcov Se ovve'xcbs rov p,rjp6v. Trepl Se rov

M,oipayevrjv dcf>arov rjv Kal TrapaXoyov to ovp,fiaivov.

2 ol p,ev yap p,ovov ov 8iarerap,evoi rds p,doriyas

Trapeoraoav, ol Se Trpo tto8cov avrov rd Trpos

3 dvdyKas opyava 8ieoKeva(,ov rov Se Ni/c0oT/oa-

rov Trapaxcoprjoavros eoraoav dxavels Trdvres,

ep,fiXeTrovres dAAijAot?, Trpoo8oKu>vres del Trore

4 tov Trpoeiprjp,evov dvaKap,ifieiv. ypovov Se yivo-

p,evov Kara fipaxv 8Uppeov ol Trapeorcores, reXos

S' 6 Moipayevrjs dTreXelcf>drj. Kal /iera ravra

8ieXdcbv rrjv avXi)v dveXmorcos Trapeneoe yvp,vos

els tiva oKrjvrjv rcbv MaKe86vcov, ovveyyvs Keip,evrjv

5 rrjs avXrjs. KaraXaficov Se /cara rvxrjv dpurrcovras

Kal ovvqdpoiop,evovs, eXeye rd Trepl avrov ovp,-

0 jSe/fy/coVa Kal to TrapdXoyov rrjs ocorrjplas. ol

Se rd fiev r)morovv, to Se TrdXi v 6pcovres avrov

7 yvp,vov rjvayKd^ovro moreveiv. eK Se ravrrjs

rrjs Trepnrerelas o re Moipayevrjs fiera 8aKpvcov

eSeiro rcov M.aKeS6vcov fir) p,6vov rrjs avrov

ovvemXafieodai ocorrjplas, dXXd Kal rrjs rov

8 fiaoiXecos, Kal /iaAiara rrjs ocf>cov avrcbv Trp68rjXov

yap elvai Traoi rov oXedpov, edv p,rj ovvdificovrai

rov Kaipov, Kad' ov a/c/xa£ei to tcov TtoXXcov fuoos

Kal tt&s eroiiio? eor i 7r06? rr)v Kar 'AyadoKXeovs

9 rip,coplav. d/ciia£eiv Se vvv /xaAior' ecf>rj Kal

29 TrpooSeludai rcov Karap£ofievcov. ol Se Ma/ceSove?

aKovoavres rovrcov Trapo£vvovrai, Kal Trepas e7r«-

odrjoav rc o MoipayeWi, Kal Trpcoras p,ev evdecos

eTrfieoav ras rcbv Ma/ceSoVcov oKrjvds, p,era Se
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BOOK XV. 27. 11 - 29. 1

ear made off in haste. Nicostratus immediately

followed him without saying a word, but striking

his thigh with his hand repeatedly. 28. It is difficult

to describe the strange situation in which Moeragenes

found himself. For some of the executioners stood

there with their scourges almost raised to strike him

and others were getting the instruments of torture

ready before his eyes; but when Nicostratus de-

parted all remained in mute astonishment, looking

at each other, and each moment expecting Nicostratus

to return; but after a little time had elapsed they

gradually dispersed, and Moeragenes was left by

himself. After that he was able, much to his surprise,

to traverse the palace, and naked as he was rushed

into a tent belonging to the Macedonian troops

not far from the palace. Finding them by chance

assembled there at breakfast he told his story and

the extraordinary manner in which he had been

delivered. They were disposed to discredit it, but

afterwards seeing him naked they were compelled

to believe him. Availing himself of this complete

change of circumstances, Moeragenes begged the

Macedonians with tears not only to help him to save

himself, but to save the king also and chiefly them-

selves. He urged upon them that their destruction

was inevitable if they did not avail themselves of

the present opportunity, when the hatred of the

populace was at its height and everyone was ready

to take vengeance on Agathocles. This was just the

time, he said, when the feeling was most thoroughly

aroused and it only wanted someone to begin.

29, The Macedonians on hearing this were stimulated

to action and finally took the advice of Moeragenes,

first without delay visiting the Macedonian tents
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

2 ravra ras rcov dXXcov orparicorcov elol 8' avrai

ovvexels, Trpos ev p,epos dTrovevevKviai rrjs TroXecos.

3 ovanrjs 8e rrjs p,ev opp,rjs TrdXai Trpoxelpov rrjs rcov

ttoXXcov, Trpoo8eop,evtjs Se rov TrpoKaXeoop,evov

p,ovov kai roXp,rjoovros, ap,a rc o Xafielv dpxr)v to

4 ,npdyp,a raxecos olov el Trvp e£eXap,ifiev. ov yap

eyevqdrjoav &pai rerrapes Kal Trdvra rd yevrj

ovp,Trecf>covrjKei Kal rd orparicoriKa kai rd TroXiriKa

5 Trpos rrjv eTrldeoiv. ovvrjpyqoe ydp p,eydXa /cai

ravrop,arov ev rcp Kaipco rovrc o Trpds rrjv ovv-

6 reXeiav, 6 p,ev ydp 'AyadoKXrjs, dvevexdelorjs Trpos

avrdv emoroXrjs kai KaraoK&ncov eTravaxdevrcov,

Kal rrjs p,ev imoroXrjs yeypap,p,evrjs Trpos ras

8vvdp,eis Trapd rov TXrjTroXep,ov Kal 8rjXovorjs

ori Trapeorai raxecos, ruw 8e KaraoKoTrcov 8ia-

7 oacf>ovvrcov or i Trdpeoriv, bvrcos e£eorrj rcov cf>pevcov

coor' dcf>ep,evos rov Trpdrreiv ri Kal 8iavoelodai

nepl rcov TrpooTreTrrcoKorcov aTrrjXde Kara rov

eldiop,evov Kaipov els rov Trorov, KaKel Kara rr)v

8 eldiop,evrjv dycoyrjv eTrereXei rrjv ovvovolav. r) S'

Olvdvdrj TrepiKaKovoa Trapfjv els to Qeopxxf>opelov,

dvecoyp,evov rov vec o 8id riva dvolav eVereiov.

9 Kal to p,ev ,npcorov eXnrdpei yownerovoa /cai

p,ayyavevovoa Trpos rds deds, p,erd 8e ravra

Kadloaoa Trpos rov ficop,ov ef^e rr)v rjovxlav.

10 at p,ev ovv TroXXal rcov yVvaiKcov, rj8ecos opcooai

rrrv 8vodvp,lav Kal TrepiKaKrjoiv avrrjs, aTreoiayncov

al 8e rov HoXvKpdrovs ovyyeveis Kal rives erepai

rcov ev86£cov, d8rjXov rrjs Trepiordoecos avrals

aKp,rjv vTrapxovorqs, TrpooeXdovoai Trapep,vdovvro

11 rrjv Olvdvdrjv. r) S' dvafiorjoaoa p,eydXrj rfj

cf>covfj "p,rj p,oi Trpooire" cf>rjoi "drjpla, KaXcos
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BOOK XV. 29, 2-11

and then those of the other soldiers, which are

all close together, and turned towards a single

part of the city. As the people had long been

disposed to revolt and required only some man

of courage to appeal to them, once the move-

ment began it spread like wildfire. Four hours had

scarcely elapsed when men of all nationalities, both

soldiers and civilians, had agreed to attack the

government. Chance too co-operated much at this

time to the accomplishment of their aim. For

Agathocles, when a letter reached his hands, and

some spies were brought before him, and when the

letter proved to be one addressed by Tlepolemus to

the troops announcing that he was on the point of

coming, and the spies reported that he had actually

arrived, so entirely lost his head that, neglecting

to take any action or to consider the news he

had received, he went to carouse at his usual

hour and conducted himself at the banquet in his

usual manner. Oenanthe, who was in great distress,

betook herself to the Thesmophoreum, that temple

being open for an annual sacrifice. She first of all

fell on her knees and with many gestures prayed

fervently to the goddesses, and afterwards seated her-

self by the altar and held her peace. Most of the

women, pleased to see her so dejected and distressed,

remained silent, but the relatives of Polycrates and

some other noble ladies, who were not yet aware of

the danger, came up to her to console her. "Come

not near me, you beasts," she cried aloud to them,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

yap ip,as yivcboKco, Sioti Kal cf>poveW r)p,lv evavrla

Kal rals deals evxeode to 8voxepeorara Kad'

12 rjp,cov. ov p,rjv dAA' en TreTroSa tcjv decov plovXo-

13 p,evcov yevoei v vp,ds rcov tSlcov tekvcov." Kal

ravr enrovoa rai? pafi8ovxois dvelpyeiv Trpoo-

14 era^e Kal Traleiv tols pvr) Treidapxovoas. ai 8'

imXafi6p,evai rrjs Trpocfxioecos ravnqs drrqXXdr-

tovto Trdoai, rols deols dvloxovoai ras ^eipa?

Kai Karapcbp,evai Xafieiv avrrjv eKelvrjv Treipav

tovtcov, a Kara rcov TreXas eTraverelvero Trpd£eiv.

30 "HSij Se KeKpip,evov tov Kaivorop,eiv tois dv8pd-

oiv, emyevop,evrjs Kad' eKdorrjv ouclav Kal rrjs ek

tcov yvvaiKcov opyrjs 8iTrXdoiov e£eKavdrj to pXoos.

2 aju,a Se rco p,eraXafielv to rrjs vvktos Traoa TrXrjprjs

3 rjv rj TroXis dopvfiov Kal cf>corcov Kal 8ia8pop,rjs' ol

p,kv yap els to oraoiov rjdpoii,ovro p,era Kpavyrjs,

ol 8e TrapekoXovv dXXrjXovs, ol Se Kareovovro Sia-

8i8pdoKovres els dwTrovorjrovs oi/a'a? Kal tottovs'

4 rjSrj Se tcov Trepl ttjv avXrjv evpvxcopicbv Kal tov

oraSlov Kal rrjs TrXarelas TrXrjpovs vTrapxovorjs

oxXov Travro8aTrov Kal rrjs Trepl to AiovvoiaKov

5 dearpov Trpooraolas, Trvd6p,evos to ovp,fiaivov

'AyadoKXrjs ejjrjyepdrj p,edvcov, dpri KaraXeXvKws

tov Trorov, Kal TrapaXaficov tovs ovyyevels Tromas

6 TrXrjv <$>lXcovos rjKe Trpos tov fiaoiXea. Kal fipaxea

Trpos tovtov oiKriodp,evos Kal Xaft6p,evos avrov

rrjs ^eipo?, dvefiaivev els rr)v ovpiyya tt)v p,era£v

tov MaiavSpou Kal rrjs TraXalorpas Keip,evrjv Kal

7 cf>epovoav em tt)v tov dedrpov Trdpo8ov. /Liera
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BOOK XV. 29, 11-30. 7

"I know well that you bear us ill-will and that you

pray to the goddesses that the worst may befall us,

but yet I trust that, if it be the will of heaven, I shall

yet make you taste the flesh of your own children."

After saying this she bade her lictors drive them

away from her and strike those who refused to leave.

Availing themselves of this pretext all the ladies

withdrew, holding up their hands to the goddesses and

praying that she might be cursed with the fate that

she threatened to bring on others.

30. The men had already decided on a revolution,

but now that in each house the rage of the women

was added to their own, the hatred of the usurper

blazed up twice as violent. When day again gave

place to night, the whole town was full of disturbance

and torches and movement. For some collected

in the stadium shouting, some were encouraging

each other, others running in different directions

took refuge in houses and places not likely to be

suspected. The open spaces round the palace, the

stadium, and the great square were now filled by a

mixed multitude, including all the crowd of super-

numerary performers in the theatre of Dionysius,"

and Agathocles, when he heard what was occurring,

aroused himself from his drunken slumber, having

broken up the banquet a short time previously, and

taking all his relatives except Philo went to the

king. After lamenting his ill-fortune to the boy in

a few words he took him by the hand and went up

to the gallery between the Maeander and the

palaestra leading to the entrance to the theatre.

* This I believe to be the meaning of irpotrraixia. It has

been rendered "precincts," but owing to the position of the

clause it cannot be local.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Se ravra, 8vo dvpas ao~cf>aXiodp,evos ras Trpcoras,

els rrjv rplrrjv dvexu>prjoe p,era 8velv rj rpuov

ocop,arocf>vXdKcov Kal tov ^SaoxAeco? Kal rrjs avrov

8 ovyyevelas. ovvefiaive Se ra? dvpas elvai 8iktvcotas

8iacf>avels, dTroKXeiopievas Se 8irrois /xo^Aoi?, Kara

9 Se tov Kaipov tovtov r)dpoiop,evov tov TrXrjdovs e£

aTrdcrqs rrjs TroXecos, coore p,rj plovov tovs eTmre-

8ovs tottovs, dXXd Kal ta fiddpa Kal ta reyrj /cara-

yep,eiv dvdpcoTrcov, lylvero fior) Kal Kpavyrj ovp,p,iKros,

co? av yvvaiKcov 6p,ov Kal Tral8cov dv8pdoiv dva-

10 p,epiiyp,evcov oi yap eXarro> Troiel ta Trai8dpia

rcov dvSpcov Trepl ra? roiaJra? rapaxas ev re rrj

Kapxrj8ovlcov rroXei Kal /co/rd tt)v 'AXe£dvSpeiav.

61 norj oe rrjs rjp,epas vTrocpaivovorjs rjv p,ev aKpi-

ro? r) Kpavyrj, p,dXiora S' e^ avrrjs e£eXap,ifie to

2 KaXelv tov fiaoiXea. to p,ev oSv Trpunov ol Ma-

/ceSoVe? e^avaordvre? KareXdfiovro tov xprHiarl-

3 oriKov TrvXcbva tcov fiaoiXelcov p,era Se riva

xpovov imyvovres Trov rrjs avXrjs <rjv> 6 fiaoiXevs,

TrepieXdovres ras p,ev Trpcoras rrjs [Trpcorqs]

ovpiyyos e£efiaXov dvpas, eyyloavres Se rrjs

4 Seurejoa? fjrovvro tov Tral8a /ierd Kpavyrjs. oi

Se Trepl tov 'AyadoKXea, fiXeTrovres rj8rj rd Ka6'

avroiis, i8eovro tcov ocop,arocpvXdKcov Trpeofievoai

Trepl avraw Trpos tovs Ma/ceSoVa?, 8rjXovvras on

rrjs eTrirpoTrelas eKxcopovoi Kal rrjs dXXrjs e£-

ovolas Kal tcov rip,cbv, en Se tcov xoprrylcov cLv

5 exovoi Trdvrcov, aur6 Se to Trvevuariov Seoirat

ovyxcoprjdrjvai ocf>ioi p,era rrjs avayKalas rpocf>rjs,

iva xcoprjoavres et? rr)v apxrjs 8uLdeoiv p,rj8e

6 fiovXrjdivres en SiWwtcu XvTrelv p,rj8eva. rdiv p,ev

ovv dXXcov ocop,arocpvXaKcov ouSei? vrnqKovoev,
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BOOK XV. SO. 7-31. 6

After this, having made fast the first two doors, he

retired to the third with a few of the bodyguard,

the king, and his own relatives. The doors were of

open lattice-work and one could see through them,

and they were each secured by two bolts. Mean-

while the populace were assembling from every part

of the city, so that not only level spaces but the roofs

and steps were full of people, and there was a con-

fused hubbub and clamour, women and children

being mixed with the men. For in Carthage and also

in Alexandria the children play no less a part in

such tumults than the men.

31. When the day began to break it was difficult

to distinguish the various cries, but that of " Bring

the king " predominated. At first the Macedonians

got up and seized the gate of audience of the palace,

but shortly after, when they discovered in what part

of the building the king was, they went round and

after taking the first door of the gallery off its

hinges approached the second and clamoured loudly

for the king. Agathocles was looking now to his

own safety and begged the bodyguards to convey a

message on his behalf to the Macedonians, stating

that he abandoned the office of regent and all his

powers and dignities as well as all his revenue, and

begged simply for his poor life and a sufficient supply

of food, so that retiring into his original obscurity

he could not in future, even if he wished it, hurt

anyone. None of the other bodyguards consented,
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

'Apiorop,evrjs 8e p,6vos vTreorrj rrjv xpelav ravrqv 6

uerd riva xpovov em rcov Trpayp,drcov yevop.evos.

7 d S' dvrjp ovros rd p,kv yevos 'A/capvav, kad'

ooov 8k Trpofialvcov Kara rrjv rjXiKiav, yevop,evos

Kvpios rcov oXcov Trpayp,drcov, KaXXiora Kal oep,vo-

rara 8oKel Trpocrrrjvai rov re fiaoiXecos Kal rrjs fia-

oiXelas, Kara rooovrov KeKoXaKevKevai rrjv 'Ayado-

8 KXeovs evKaiplav. Trpcoros p.ev yap cos eavrdv eTrl

8elTrvov KaXeoas rdv 'AyadoKXea xpvoovv orecf>avov

dve8coKe p,6vcp rcov Trapovrcov, 8 rols fiaoiXevoiv

9 avrols edos iorl p,6vois ovyxcopelodai, Trpcoros Se

rrjv eiKova rod Trpoeiprjp,evov cpepei v iroXp,rjoev ev

rcp 8aKrvXlcp' yevop,evqs 8e 9vyarpds avrcp ravrrjv

10 'AyadoKXeiav Trpoorjyopevoev. dXX' "aa>? vTrep j&ev

rovrcov e£apKel Kal rd vvv ei/Mj/ieVa, Xaficbv 8e ras

Trpoeiprjp,evas evroXds Kal 8id rivos pivoTrvXrjs e£-

11 eXdcbv, fjKe Trpds rovs MaKe86vas. jSpa^ea S' avrov

8iaXexdevros Kal 8rjXcooavros rfjv Trpoalpeoiv, iTr-

efidXovro p,ev ol Ma/ceSdve? Trapaxprjp,a ovyKevrrjoai,

raxii 8e rivcov vTrepex6vrcov avrov ras ^eipa? Kal

mipairqoapievcov rovs ttoXXovs, eTravrjXde Xaficbv ev-

roXT^v ij rov ftaoiXea Trpds avrovs dyovd' rjKeiv r)

12 p,r)8 avrov e£ievai. rov p,ev oSv 'Apiorop,evrjv ravr

elTrovres ol MaKe86ves dTreTrep,ifiav, avrol 8e rals

8evrepais dvpais eyyloavres e£ecooav Kal ravr as.

13 ol 8e Trepl rov 'AyadoKXea decopovvres rrjv rcov

MaKe86vcov jilav Sia re rcov evepyovp,lvcov Kal 8id

rrjs dTroKploecos, rd p,kv npcorov eTrefiaXovro 8id rrjs

dvpas Trporelvavres rds ^eipa?, ij S' 'Ayatfd/cAeia

Kal rovs p,aodovs, ois ecfrq dpeifiai rov fiaoiXea,

8elodai rcov MaKe86vcov, Traoav Trpo'iep,evoi cf>covrjv

32 Trpds rd Trepnroitfoaodai rd ^rjv avrd pwvov eTrel
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BOOK XV. 81. 6-32. 1

but Aristometies alone, who afterwards became

minister, undertook this service. He was by birth

an Acarnanian, and the adulation he had paid to

Agathocles in the season of his prosperity was no

less conspicuous than his admirable and scrupulous

fidelity to the interests of the king and his kingdom

when later in life he was at the head of affairs. For

he was the first who having invited Agathocles to

dinner presented to him alone among the guests a

crown of gold, an honour which is customarily paid

only to the king, and he was the first who ventured

to wear a ring with Agathocles' portrait engraved

on it, and when a daughter was born to him he

actually called her Agathoclea. Perhaps regarding

his character I have said enough ; but now when he

had received Agathocles' commission he went out

by a wicket-gate to the Macedonians. After he had

said a few words to them and explained the proposal,

the Macedonians at once attempted to run him

through, but when some few persons held their hands

over him and begged them to spare him, he went

back with orders either to return to them bringing

the king or not to come out at all. Aristomenes,

then, was sent back by the Macedonians with this

message, and they themselves came up to the second

door and broke it in also. Agathocles and his people,

seeing the violence of the Macedonians both by

their actions and their determined demand, at first

attempted to entreat the soldiers, leaving no word

unspoken that might move them to spare their lives

at least, Agathocles putting out his hands through

the door and Agathoclea her breasts with which she

said she had suckled the king. 32. When bitterly
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

Se TroXXd KaroXocf>vp6p,evoi rrjv avrcov rvxrjv o^Sev

rjvvov, reXos e£eTrep,ifiav tov Tral8a p,era rcbv ocopui-

2 rocf>vXaKa>v. ol Se Ma/ceSoVe?, TrapaXafiovres rov

fiaoiXea Kal raxecos icf>' lttttov dvaftifidoavres, rjyov

3 els to ord8iov. dp,a Se tco cf>avrjvai p,eycxXrjs Kpavyrjs

Kal Kporov yevrjdevros, imoTrjoavres rov lttttov

KadelXov tov Tral8a Kal Trpoayayovres eKadioav

4 els rrjv ftaoiXiKrjv deav. Trepl Se tovs 6xXovs eye-

vero ris dp,a xapa Kai XvTrrj, ta p,ev yap rjoav Trepi-

xapels em rco KeKop,lodai tov Tratoa, rd Se TrdXiv

8vorjpeorov v rco p,rj ovveiXrjcf>dai tovs oItlovs pvq8e

5 rvyxdveiv rrjs dpp,o^ovorjs ripMplas. Si6 /cai ovv

excbs efiocov, ayeiv KeXevovres Kal TrapaSeiyp,arl^ei

v

6 tovs Travrow rcbv KaKcov ain'ois. ijSij Se rrjs rjp,e-

pas Trpoftaivovorjs, Kal tov TrXrjdovs eTr' cwSeva

8vvap,evov Trepas aTrepeloaodai rr)v opp,rjv, Scocti'-

jSio?, os r]v p,ev vlos ScooijSi'ou, roVe Se oap,aro-

cf>vXa£ vTrdpxow /xaAiora tov vov v Trpooelxe tcS re

7 fiaoiXel Kal tols Trpdyp,aoi, decopcov ttjv te tov

TrXrjdovs oppvqv ap,erdderov oSoav Kal to vaiSlov

8voxprjorovfievov Sia re rrjv tGw TrapeoruWcov dovvrj-

deiav Kal 8ia rrjv ,nepl tov oxXov rapaxrjv, eTrvdero

tov fiaoiXecos el 7rapaSuSoei rols TroXXols tovs els

8 avrov r) rr)v p,rjrepa ti TreTrXrjp,p,eXrjK6ras. tov Se

Karavevoavros, rcov p,ev ocop,arocf>vXdKcov riolv elTre

8rjXcooai rrjv tov fiaoiXecos yvcopvqv, to Se TraiSlov

dvaorrjoas aTrrjye Trpos rr)v depaTrelav els rrjv l8lav

9 olKlov, ovveyyvs ovoav. tcov Se 8 iaoacf>ovvrcov ra

Trapd tov fiaoiXecos, Karepprjyvvro tt&s 6 roTros vtto

10 tov Kporov Kal rrjs Kpavyrjs. ol Se Trepl tov 'Aya-

doKXea Kal rrjv 'AyadoKXeiav ev rovrcp tco Kaipai

8iexcoplodrjoav dXXrjXa>v els ras lSlas KaraXvoeis ,
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BOOK XV. 32. 1 - 10

bewailing their evil fate they found all was useless,

they sent out the boy with the bodyguard. The

Macedonians then took the king and at once setting

him on a horse conducted him to the stadium. His

appearance was greeted with loud cheers and clapping

of hands, and they now stopped the horse, took him

off, and leading him forward placed him in the

royal seat. The joy of the crowd was mingled with

regret, for on the one hand they were delighted at

having the boy in their hands, but on the other they

were displeased that the guilty persons had not been

arrested and punished as they deserved. So that

they continued to shout, demanding that those who

had caused all the evil should be taken into custody

and made an example. The day had now ad-

vanced, and as the people after all could find no one

on whom to vent their resentment, Sosibius, who

was the son of Sosibius and at the present time,

being a member of the bodyguard, particularly

devoted his attention to the king and to affairs of

state, seeing that there was no hope of appeasing

the fury of the populace and that the boy was ill

at ease, finding himself among strangers and amidst

all the commotion of the mob, asked the king if

he would give up to the people those who were in

any way guilty of offences to himself or his mother.

When the boy nodded his head in assent Sosibius

bade some of the bodyguard communicate the royal

decision, and making the boy get up led him away

to join his household at his own house which was

quite near. When the king's consent was announced,

there was a deafening outburst of cheering and

applause all through the stadium. Meanwhile

Agathocles and Agathoclea had separated and each
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

11 raxy 8e ruw orparicorcov rives, ol p,ev edeXovrrjv,

ol 8' vtto rov TrXrjdovs e£codovp,evoi, <Trap>cbpp,rjoav

em to ^rjrelv roi>s Trpoeiprjp,evovs.

33 Tov 8e Troieiv alp,a /cai cf>6vovs eyevero ris ik

2 ravrop,drov Karapxr) roiavrrj. rcov yap 'Ayado,

KXeovsvrrqpercovKal KoXdKcovris ovop,a QlXcove£rjXde

3 KpanraXa>v els ro oraSiov. ovros decopcov rr)v 6p-

p,r)v rcov o^Acdv €i7re Trpos roi>s Trapeorcoras on

TrdXiv avrols, KaddTrep kai Trpcprjv, edv 'AyadoKXrjs

4 e£eXdrj, p,erap,eXrjoei. rcbv S' aKovodvrcov ol p,ev

dTreXoiS6povv avrov, ol 8e Trpocodovv. emfiaXop,evov

8' dp,vveodai raxecos ol p,kv rr)v xXap,v8a Trepiep-

prj£av, ol 8e rds Xoyxas Trpooepeloavres e£eKevrqoav.

5 dp,a 8e rco rovrov els ro p,eoov eXKvodrjvai pied'

vfipecos er i oTralpovra, Kal yevoaodai rd TrXrfdrj

cf>6vov, Trdvres eKapa8oKovv r,fjv rcov dXXcov Trap-

6 ovolav. p,er' ov TroXv 8e Traprjv dyop,evos Trpurros

'AyadoKXrjs 8eop,ios' ov evdecos eloiovra TrpooSpa,

p,ovres rives dcf>vco ovveKevrrjoav, epyov Troiovvres

ovk exdpcbv, dAA' evvoovvrcov alrioi ydp eyevovro

rov p,r) rvxelv avrov rrjs dpp.o^ovorjs Karaorpocf>rjs'

7 p,erd 8e rovrov rjxdr j Ni'/a<w, elr 'Ayad6KXeia yvp,vr)

oi>v rdls dSeXcf>als, e£rjs 8e rovrois Trdvres ol ovy-

8 yevels. em 8e Trdoiv e/c rov Qeop,ocf>opelov tt)v

Olvdvdrjv aTrooTrdoavres tjkov els ro ord8iov, dyovres

9 yvp,vrjv icf>' nnrov. Trapa8odevrcov 8e Travrcov op,ov

rols oxXois, ol p,ev eSaicvov, ol 8' eKevrovv, ol 8e

roiis 6cf>daXp,ovs e£eKoTrrov del 8e rov Treoovros ra

p,eXq 8ieoTra>v, ecos orov KareXcofirjoav Trdvras av-

10 rovs' 8eivrj ydp ris r) Trepl roi>s dvp,oi>s copiorrjs
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BOOK XV. 32. 11 - 33. 10

retired to their own residence, and very soon a cer-

tain number of soldiers, some on their own initiative

and others forced to go by the crowd, set off in

search of both.

33. The bloodshed and murders which followed

were due to the following incident. Philo, one of

Agathocles' attendants and parasites, came out into

the stadium suffering from the effects of drink.

When he observed the popular excitement, he said

to those next him, that if Agathocles came out they

would have cause to repent again as they had done

some days before. Upon hearing this they began

some of them to revile and others to hustle him, and

when he attempted to defend himself some very

soon tore off his cloak and others levelling their

spears at him transpierced him. Then as soon as he

was ignominiously dragged still breathing into the

middle of the stadium and the people had tasted

blood, they all eagerly awaited the arrival of the

others. It was not long before Agathocles was led

in in fetters, and as soon as he entered some people

ran up and at once stabbed him, an act of benevolence

rather than of enmity, for they thus saved him from

suffering the fate he deserved. Next Nico was

brought there and after him Agathoclea stripped

naked with her sisters and then all her relatives.

Last of all they dragged Oenanthe from the Thesmo-

phorium and led her to the stadium naked on horse-

back. All of them were delivered into the hands of

the mob, and now some began to bite them with

their teeth, some to stab them and others to dig

out their eyes. Whenever one of them fell they tore

the body limb from limb until they had thus muti-

lated them all. For terrible is the cruelty of the
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

11 ylver ai rcov Kara rrjv AiyvTrrov dvdpcoTrcov. Kara

8e rov Kaipov rovrov arvvrpocf>oi rrjs 'Apoivorjs ye-

yevrjp,evai rives Trai8ioKai, Trvdop,evai Trapayeyove,

vai rov QiXdp,p,cova rpiralov dTrd Kvprjvrjs rov em-

ordvra rco cf>6vcp rrjs ftaoiXloorjs, di>pp,rjoav em rr)v

12 oiKiav avrov, Kal fiiaodp,evai rov p,ev OiAa/i/xcova

rvTrrovoai rols Xldois Kal rois £vXois dTreKreivav,

rov 8' vlov dTreTrvt£av, dvriTraiZa rrjv rjXiKiav ovra,

ovv 8e rovrois rrjv yvvaiKa rov <S>iXdp,p,covos yvp,vrjv

els rrjv TrXareiav e£eXKovoai 8iec[>deipav.

13 Kat ra p,ev Trepl rov AyadoKXea Kal rrjv 'Aya-

doKXeiav Kal rovs rovrcov ovyyevels roiovrov ecrxe

34 to reXos. eyco 8' ovk dyvoco p.kv rds reparelas Kal

8iaoKevds, als Kexprjvrai Trpos eKTrXrj£iv rcov cikov-

ovrcov evioi rcov yeypacf>6rcov rds Trpd£eis ravras,

TrXelco rov emp,erpovvra Xoyov 8iaridep,evoi rov

2 ovvexovros ra Trpdyp,ara Kal Kvplov, rives /iev em

rrjv rvxqv dvacf>epovres rd yeyovora Kal ridivres

vTro rr)v oifiiv to ravrrjs djSe)Satov /cai 8vocf>vXaKrov,

ol Se to Trapd8o£ov rcov ovp,fiefirjKorcov vtto Xoyov

dyovres, Treipcbp,evoi rois yeyovooiv alrlas Kal m-

3 davorrjras vTrordrreiv. ov p,rjv eycoye Trpoedep,rjv

rovrcp xprjoaodai rco ^eipioyxco Trepl rcov Trpoeiprj-

pievcov 8ia to pvqre TroXep,iKr)v roXp,av Kal 8vvap,iv

emorjp,ov yeyovivai Trepl rov 'AyadoKXea pvfyre xei~

4 pujp,ov Trpayp,drcjv emrvxfj «al ^rjXcordv p,r)re to

reAeuratov rr)v avXiKrjv dyxivoiav Kal KaKoTrpay-

p,oovvrjv 8iacf>epovoav, ev fj SiooxjSio? Kal TrXelovs

erepoi Karejilcooav, fiaoiXels e/c fiaoiXecov p,eraxei-

pi^6p,evoi, ra S' evavria rovrois a-vp,fiefirjKevai Trepl

5 rov Trpoeiprjp,evov dvSpa. Trpoaycoyrjs p,ev yap erv^e

Trapa86£ov 8id rrjv rov QiXoTrdropos dSvvap,lav rov
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BOOK XV. 33. 11-34. 5

Egyptians when their anger is aroused. At the same

time some young girls who had been Arsinoe's close

companions, hearing that Philammon, who had

directed the queen's murder, had arrived from Cyrene

three days before, rushed to his house and forcing

an entrance killed Philammon with clubs and stones;

strangled his son who was no longer a child, and

dragging out his wife naked into the square slew her.

Such was the end of Agathocles, Agathoclea, and

their kindred. 34. I am not unaware that some

authors in describing these events have introduced

the sensational element and worked up their material

with the object of making the whole more striking

to their readers, largely transgressing the bounds of

what is essential to give coherence to their narrative.

Some of them attribute all to Fortune, and lay stress

on her instability and on men's incapacity of evading

her, while others take count of the strangeness of

all that happened, attempting to assign reasons or

probable causes to everything. It was, however

not my own object to treat these matters in that

manner, inasmuch as Agathocles displayed neither

courage in war nor conspicuous ability, nor was he

fortunate and exemplary in his management of

affairs, nor, finally, had he that acuteness and

mischievous address which serve a courtier's ends

and which made Sosibius and several others so

successful until the end of their lives in their

management of king after king. On the contrary

it was quite different with Agathocles. Owing

to Philopator's incapacity as a ruler he attained an
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

6 fiaoiXevew tvxcov 8e ravrrjs Kal TrapaXaficbv ev-

cf>veorarov Kaipdv p,erd tov eKelvov ddvarov rrpos

to ovvrrjprjoai tt)v e£ovolav, dp,a rd Trpayp,ara Kal

to ^rjv dTrefiaXe 8id tt)v l8lov dvavSplav Kal padv-

p,lav, ev Trdvv fipaxel xpovcp Karayvcoodels.

35 AioTrep ov xpr j rol? toiovtois Trpoodrrrei v tov

emp,erpovvra Xoyov, KaddTrep elTra, tco 8' 'Ayado-

/cAei Kal Aiovvolco rols SwceAiarrat? Kal rioi v ere-

pois tGw ev Trpdyp,aoiv eTr' 6vop,aros yeyovorcov.

2 eKelvu>v yap 6 p,ev erepos e/c 8rjp,oriKrjs Kal raTreivrjs

vTrodeoecos dpp,rjdels, 6 8' 'AyadoKXrjs, cbs 6 TCp.aios

emoKcomcov cf>rjol, Kepap,ei>s vTrdpxcov Kal Kara-

XlTrlov rov rpoxdv <Kal rov> TrrjXdv Kal rov KaTrvov,

3 r^Ke veos cov els ra? HvpaKovoas. Kal to p,ev Trpcb-

tov eyevrjdrjoav dp,cf>orepoi Kara tovs l8lovs Kaipovs

rvpawoi HvpaKovocbv, TroXecos rrjs p,eyiorov d£lcop,a

4 tote Kal p,eyiorov TrXovrov TrepiTronqoap,evqs, jierd

8e ravra fiaoiXels aTrdorjs S^eAia? vop,iodevres Kal

5 tivcov Kal rrjs 'lraXlas p,epcov Kvpievoavres. 'Aya-

doKXrjs 8' ov p,ovov Kal tcov rrjs Aifivrjs dTreTrelpa-

oev, dXXd Kal reXos evaTredave rat? vTrepoxals rav-

6 rat?. 8id Kal IId7rAiov JjKiTrlcovd t/>aoi tov Trpcnrov

KaraTroXep,rjoavra Kapxrj8ovlovs epcorqdevra rivas

vTroXap,fidvei Trpayp,ariKcorarovs dvSpas yeyovevai

Kal ovv vc o roXp,rjporarovs, elTrelv tovs Trepl 'Aya-

7 doKXea Kal Aiovvoiov tovs Si/ceAicora?. Kal Trepl

p,ev tcov toiovtojv avSpcov els iTrloraoiv dyeiv tovs

avayivcooKovras, Kal ttov Kal rrjs rvxrjs Troirjoaodai

p,vrjp,rjv, en 8e tcov avdpcoTreicov Trpayp,arcov, kol

KadoXov Trpooridevai tov eW/cSiSaoTcovra Xoyov, eTrl

8e tcov Trpoeiprjp,evcov avSpcov ov8ap,cos dpp,6^ei.
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BOOK XV. 34. 6 - 35. 7

exceptionally high position; and in this position

finding himself after that king's death most favour-

ably circumstanced to maintain his power, he lost

both his control and his life through his own

cowardice and indolence, becoming an object of

universal reprobation in quite a short time.

35. It is not therefore advisable, as I said, to deal

at excessive length with the fate of such a man,

but it is otherwise with the Sicilian Agathocles

and Dionysius and certain other rulers of renown.

Of these two, the latter started from an obscure

and humble position, and Agathocles, as Timaeus

ridiculing him tells us, was a potter and leaving his

wheel and the clay and the smoke came to Syracuse

as a young man. In the first place they both of

them became in their time tyrants of Syracuse,

a city which then ranked highest in opulence

and dignity, and they were afterwards recognized

as kings of the whole of Sicily and had made

themselves masters even of some parts of Italy.

And Agathocles not only made an attempt to con-

quer Africa but retained his exalted position until

his death. So that they say that Publius Scipio,

who was the first to bring Carthage to her knees,

when some one asked him whom he thought the

greatest statesmen combining courage and wisdom,

replied "Agathocles and Dionysius the Sicilians."

To the careers of such men indeed it is proper for

us to direct the attention of our readers, touching

a little on the vicissitudes of fortune and the un-

certainty of human affairs, and in general adding to

our bare narrative some instructive reflections, but

we are by no means called on to do so in the case

of the Egyptian Agathocles.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

OD Aia 0ij raura? ra? aina? rov juer auf^aeu>?

2 Adyov aTre8oKip,doap,ev vTrkp 'AyadoKXeovs, ovx rjKi-

ora Se /cai Sid to Trdoas ra? eKTrXrjKriKas Trepnre-

relas p,lav exeiv favraolav tt)v Trpdmqv 0J,lav im-

ordoecos, to Se Xonrov ov jmovov dvoxf>eXrj ylveodai

tt)v aKpoaoiv Kal deav avrcov, dXXd Kal p,erd twos

6xXrfaecos emreXeiodai rr)v evepyeiav tcov toiovtcov.

3 8velv <ydp> vTrapx6vrcov reXcov, dxf>eXelas Kal rep.

ipecos, Trpos a Sei rrjv dvacf>opdv Troielodai tovs Sia

rrjs aKorjs rj 8id rrjs opdoecos fiovXop,evovs ri ttoXv,

Trpayp,oveiv, Kal /xdAiora rcp rrjs loroplas yevei

tovtov KadrjKovros, dp,cf>orepcov tovtcov 6 TrXeovaop,ds

vTrep rcOv eKTrXrjKriKcbv ovp,Trrojp,arcOv eKros 7rt77rei.

4 ^rjXovv p,ev yap rls dv jSouAij^ei'ij ras TrapaXoyovs

Trepnrerelas; ov8e p,r)v decop,evos ovb" aKovcov ^Serai

ovvexcos ouSei? tcbv Trapa cf>voiv yevop,evcov Tt pay-

p,arcov Kal Trapa tt)v Koivrjv ewoiav tcov dvdpCOTrcov.

5 dAA' eiaaVa^ fiev Kal Trpcorov oTrovb'd^op,ev a p,ev

iSeiv, a S' a/coCaat, xapiv rou yvcbvai to p,r) Sokovv

6 SwarW eirai Sidn 8vvarov eoriv otov Se ttlotzv-

cop,ev, ov8els tols Trapd cf>voi v eyxpovl^cov eoSo/cer

tco S' avrc o TrXeovaKis lyKvpelv ouS' 6'Aco? dv fiov-

7 Xrjdelrj. SioVep rj I^Xcjtov efvai Sei to Xeyop,evov

r) repTrvov 6 Se rrjs ektos tovtcov ovp,cf>opds TrXeo,

vaop,ds oiKeiorepov eor i rpaycp8las rjTrep loroplas,

8 dAA' io,co? avayKalov eori ovyyvcbpvqv e^eiv roi? p.r\

ovvefiiordvovoi p,rjr' em rd rrjs cf>voecos /,i^jr' em

9 ra KadoXov Kara rrjs olKovp,evrjs Trpdyp,ara, 8okeI

yap avrols ravr elvai p,eyiora Kal davp,aorrorara

tcov Trpoyeyovorcjv of? av avrol Traparvxovres iy.

Kvprjocooiv r) Trvd6p,evoi Trapd tivcov Trpos aura
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BOOK XV. 36. 1 - 9

36. For these reasons I refrained from enlarging

on the story of this man, and no less because all

sensational occurrences are worthy of attention only

when first presented to our view, but afterwards it

is not only unprofitable to read about them and

keep our eyes on them but such an exercise of our

faculties produces a certain disgust. For since there

are two objects, improvement and pleasure, which

those who wish to study any subject either by the

use of their ears or of their eyes, should keep before

them, and since this is especially true of the study of

history, a too generous treatment of sensational events

contributes to neither. For not only do abnormal

reversals of fortune arouse no emulation, but no

one has any permanent pleasure in seeing or reading

of things which are contrary to nature and contrary

to the general sentiment of mankind. It is true we

are interested in seeing or hearing of them once for

all and at first, just for the sake of observing that

what seemed to be impossible is possible, but once

we are convinced of this no one takes any pleasure

in dwelling on the unnatural, and there is none who

would have the least wish to meet with frequent

references to the same event of this class. Therefore

what is told us should either excite admiration or cause

pleasure, and the elaborate treatment of an event

which does neither is suitable rather to tragedy than

to history. Possibly we must excuse writers who do

not draw their readers' attention to such matters as

are natural or generally happen in the world. For

they think that among past events the greatest and

most wonderful are those which they have met in

their personal experience or which particularly

arrested their attention when they heard of them
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

10 ravra Trpooe^'3i rov vovv. Sio kal Xavddvovoi

TrXelc o rov KadrjKovros 8i,aridip,evoi Xoyov vTrep rcov

jUiJre KCilvcOv ovrLuv St(X ro Kol CTepols Trporepov

elpfjodai p,rjr' chcf>eXelv p,rjre ripmei v 8vvap,evcov.

11 Trepl p,ev oSv rovrcov em rooovrov rjp,lv elprjodco.

IV. Res Asiae

37 "On 'Avtioxos 6 fiaoiXevs eSo/cei /cara p,ev ras

apxas yeyovevai /xeyaAem/JoAo? /cai roXp,rjpds koli

2 rov Trporedevros e£epyaoriKos, Trpofialvcov Se Kara

rr)v r)XiKiav ecf>dvrj ttoXv Karaoeeorepos avrov koi

rrjs rcOv iKros Trpoo8oKias.
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BOOK XV. 36. 10 - 37. 2

from witnesses. So that unconsciously they devote

too much space to matters which neither are novel,

others having spoken of them before, nor are able to

benefit or to please us. I have now said enough on

this subject.

IV. Affairs of Asia

Character of Antiochus

37. King Antiochus seems to have been at first a

man who both conceived great projects and possessed

courage and the capability of executing his designs,

but as he advanced in life he showed himself much

inferior to his former self and disappointed general

expectation.
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INDEX

Acarnanians, their desper-

ate resolve, ix. 40; xvi.

32. 1; ask help of Philip,

x. 41. 3; Oeniadae taken

by Aetolians, ix. 39. 2;

speech of ambassador at

Sparta, ix. 32

Aegina taken by the

Romans, ix. 42. 5

Aeneas on signalling, x. 44

Aetolian affairs, x. 41 ; xiii. 1

Africa, Timaeus on, xii. 3

Agathoclea, a courtesan,

with Ptolemy Philopator,

xiv. 11. 5; 12. 3; hated

by the people, xv. 25. 8 ff.;

death, 33. 7

Agathocles, son of Oenanthe,

friend of Ptolemy Philo-

pator, xiv. 11. 1; with

Sosibius in charge of the

state, xv. 34. . 5; by

character and conduct

causes a revolution, xv.

25,25a; death, 33; charac-

ter, 34

Agathocles, tyrant of Syra-

cuse, ix. 23. 2; xii. 15. 6;

attacks Africa, xv. 35. 5;

calumniated by Timaeus,

xii. 15; character, xv.

35

Agathyrna: its , people

migrate to Italy, ix. 27. 11

Agesilaus, character of, ix.

23. 7

Agrigentum described, ix.

27; founded by Rhodians,

be. 27. 8

Alexander and Darius, an

error corrected, xii. 17-21

Alexander of Aetolia, xiii. la

Andobales, a Spanish chief,

ix. 11. 3; x. 18. 7; his

wife honourably treated

by Scipio, 18. 7,13; joins

the Romans, 35-38

Anio, Hannibal crosses the,

ix. 5. 7

Antiochus the Great crosses

the desert to invade the

parts of Arsaces, x. 28-31;

invades Bactriana, x. 48,

xi. 34; his prowess, x. 49.

9; invades India, xi. 34.

11; and Arabia Felix,

xiii. 9; plans partition of

Egypt, xv 25a. 10

Apasiacae, a people between

the Oxus and Tanais, x.

48. 1

l^Appius Claudius at Capua,

ix. 1

Aratus the elder, of Sicyon,
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INDEX

misses capture of

Cynaetha, ix. 17

Aristomenes, xv. 31. 6

Aristotle and Timaeus, xii.

6a, 8, 9

Arsaces, king of Parthia,

receives the invasion of

Antiochus, x. 28

Baebius, L., xv. 1. 3, 4

Bomilcar at Tarentum, ix. 9.

11 ,

Callisthenes criticized, xii.

17, 23

Capua, siege of, ix. 3

Carthage, debates at, xiv. 8;

Roman embassy at, xv. 1.

7; negotiations for peace,

xv. 2, 17-19

Carthage, New, x. 8. 1;

besieged and taken by

Scipio, 11 ff.

Cavalry, Hannibal's

strength, ix. 3. 9

Cavalry tactics, x. 23———

Chares of Athens, character

of, ix. 22. 6

Chattenia on the Persian

Gulf, xiii. 9

Chlaeneas the Aetolian, ix.

31. 7; 32. 6; his speech at

Sparta, ix. 28

Cities, the size of, ix. 26a

Cius, xv. 21

Cleino, portraits of, xiv. 11.2

Cleombrotus, character of,

ix. 23. 7

Cleomenes of Sparta, his

character, ix. 23. 3; fails

to take Megalopolis, 18

Cleon, character of, ix. 22. 6

Cleoxenes on signalling, x.

45. 6

Commander's art, what is

necessary for the, ix. 12;

his place in battle, x. 33

Corsica, Timaeus on, xii. 3. 7

Cynaetha, why Aratus failed

to take, ix. 17

Damocles, xiii. 5. 7

Demochares and Timaeus,

xii. 13

Democleitus on signalling,

x. 45. 6

Diogenes, a general under

Antiochus, x. 29. 5; 30. 6

Dorimachus of Aetolia tries

to relieve Echinus, ix. 42;

makes laws, xiii. 1

Ecbatana, x. 27

Echinus, Philip's siege of,

ix. 41

Edeco, prince of the Editani,

x. 34. 2; 35. 1

Epameinondas manoeuvres

between Sparta and Man-

tinea, ix. 8

Ephorus criticized, ix. 1. 4;

xii. 25/., 28. 10

Euphrates river, ix. 43

Euryleon, an Achaean

general, x. 21. 1

Euthydemus of Magnesia,

king of Bactria, defeated

by Antiochus, x. 49;

peace with Antiochus, xi.

34

Fabius, L., xv. 1. 3

Failure in war, causes of,

ix. 13 ff., 17 ff.
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INDEX

Fulvius Centumalus, Cn.,

consul, defends, Rome

against Hannibal, ix. 6. 6

Generals, how trained, xi. 8

Gerraeans, the, xiii. 9

Hannibal, besieges Capua,

ix. 3; marches to Rome,

ix. 5. 7; retires, ix. 7. 3;

cruel and avaricious, 22.8;

26.11 ; versatile, 9, 24,26.

1; his devices, x. 33. 2;

powers of government, xi.

19; confined to the

Bruttii, xi. 7. 1 ; xv. 1.11;

recalled to Africa, x. 14.

9, 10; xv. 1. 10; at

Adrametum, then rein-

forced moves to Zama, xv.

5. 3; meeting with Scipio,

xv. 6; conquered by

Scipio, 9; Scipio's terms

accepted, xv. 18

Hasdrubal, brother of Han-

nibal, defeated in Spain

by Scipio, x. 38; by

Livius and Nero, xi. 1;

character, 2

Hasdrubal, son of Gesco or

Cisco: proceedings in

Spain, ix. 11; x. 35. 6;

in Lusitania, 7. 5; 38. 3;

defeated at Ilipa by Scipio,

xi. 20-24

Hecatompylus in Parthenia,

x. 28

Heracleides of Tarentum,

xiii. 4

Hermocrates, his speech in

Timaeus' history, xii. 25k.

11

Homer's truth in delineating

the commander, ix. 16. 1

Hypsas river, ix. 27. 5

Ilipa, battle of, xi. 20

Indibilis. See Andobales

Labus, Mountain, crossed by

Antiochus, x. 30

Laelius, C, friend and con-

fidant of Scipio the elder,

x. 3. 2; 9.1; commanded

fleet in Spain, 9.1; 12. 2;

conducts noble captives

to Rome, 18. 2; fights at

Baecula, 39. 4; returns

with Scipio to Rome, xi.

33. 8; burns Syphax'

camp, xiv. 4; pursues

Syphax, 8; commands

cavalry in battle with

Hannibal, xv. 9. 8; xv. 12;

xv. 14

Livius Salinator, M., consul,

conquers Hasdrubal, xi. 1

Locrians, Timaeus on, xii. 5,

12a; anecdote of, 16

Lotus, the, xii. 2

Lucius, elder brother of

Scipio, candidate for

aedileship with him, x. 4. 1

Lyciscus the Acarnanian,

his speech at Sparta, ix. 32

Lycurgus and Scipio com-

pared, x. 2. 9

Machanidas, tyrant of

Lacedaemon, x. 41. 2;

defeated at Mantinea by

Philopoemen, xi. 11-16;

xiii. 6. 1; killed, xi. 17

20
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Mago at New Carthage, x.

12. 2; 15. 7; 18. 1 ; char-

acter, ix. 25. 1

Mandonius, a Spanish chief-

tain, brother of Andobales,

x. 35. 6; joins the

Romans, x. 35; deserts

them, xi. 29. 2

Mantinea, battle of, xi. 11

Marcellus, M. Claudius, con-

sul, killed in the war with

Hannibal, x. 32

Massanissa, a Numidian

chieftain, ally of Hasdru-

bal, son of Gisco, in

Spain, xi. 21; ally of

Scipio in Africa, xiv. 3;

joins his rival's king-

dom to his own, xv. 4. 4;

fights against Hannibal,

xv. 9. 8 ff.

Megalopolis, why it was

not taken by Cleomenes,

ix. 18

Melitaea, why it was not

taken by Philip, ix. 18. 5

Moeragenes, strange fate of,

xv. 27-28

Molpagoras of Cius, xv. 21

Mutiny, how dealt with, xi.

25-30

Nabis, tyrant of Sparta,

xiii. 6; his instrument of

torture, 7; war with

Achaeans, 8

Nero, C. Claudius, consul,

defeats Hannibal, xi. 1

Nicias, why he failed before

Syracuse, ix. 19

Nicolaus of Aetolia under

Antiochus, x. 29. 6

Nicomedes of Cos under

Antioehus, x. 29. 6

Oenanthe, mother of

Agathocles, xiv. 11. 1;

xv. 25a; 29; death, 33. 8

Oxus river, x. 48

Phalanx, space covered by,

xii. 19-21

Phalaris and the bull, xii. 25

Philammon, death of, xv. 30.

5; 33. 11

Philip, father of Perseus,

fails to take Melitaea, ix.

18.5; league of Aetolians,

Romans, and Attalus

against him, ix. 30. 6;

P. takes Echinus, ix. 41;

takes Thermus and de-

stroys temple, xi. 7; offers

terms to Aetolians, xi. 5.

9, xiii. 1; destroys

Rhodian fleet, xiii. 4, 5;

excites Cretans against

Rhodes, 4. 2; 5.1; makes

war in Thrace, xiii. 10.

6-9; his character, ix.

23. 9; 30; takes Cius in

time of truce, xv. 21-23;

deceives Rhodians, xv.

22. 5; 23. 1; conquers

Thasians, xv. 24

Philo, xiv. 11 ; 33

Philopoemen of Megalo-

polis: birth, x. 25. 1;

early life, 22; restores

Achaean discipline, 25. 6;

xi. 8; president of the

Achaeans, xi. 10; his

character and influence, x.

21; xi. 10; conquers
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INDEX

Machanidas, xi. 11;

cavalry tactics in his

training, x. 23; his place

in the field, 24

Polybius, his plans, ix. 1

Polyxenidas of Rhodes under

Antiochus, x. 29. 6

Ptolemy Philopator, his

character, xiv. 12. 1; civil

war in Egypt, 12. 4

Rhegium, Hannibal at, ix.

7. 7

Rome saved from Hannibal,

ix. 6. 6; excellent strategy

of Romans, 9. 8; method

of battle, xiii. 3. 7; sack

of cities, x. 15. 4; send

envoy to Ptolemy, ix. 11a

Scipio, P. Cornelius, Afri-

canus maior: character,

x. 2; 40. 6; saved his

father's life, 3; aedile

with his brother, 4; takes

New Carthage, 6 - 20;

letter to Philip on this, 9.

3; treatment of hostages,

X 4,8J; continence, 19; sends

noble captives to Rome,

18, 19; military exercises

and preparations, 20; re-

ceives submission of chief-

tains, 34-38; refuses name

of king, 38. 3; 40. 2;

conquers Hasdrubal, 39;

victory at Ilipa, xi. 20-24;

subdues a mutiny, 25-30;

returns to Rome in

triumph, 31; besieges

Utica, xiv. 1.2; 7. 1;

dealings with Syphax, 1.

3-7; conquers him, 8;

treachery of Cartha-

ginians, xv. 1; his treat-

ment of legates and en-

voys, 4, 5; Zama, 9-16;

peace, 18; triumph, xvi.

23

Scopas of Aetolia makes

laws, xiii. 1; goes to

Alexandria, 2; enlists

soldiers in Greece, xv. 25a.

11; takes Judaea, xvi.

39. 1; deported by Anti-

ochus, 3

Sergius, L., xv. 1. 3

Signals in warfare, ix. 17. 9;

x. 43

Silanus, M. Junius, col-

league of Scipio in Spain,

x.6.7; xi.20. 3; 23.1; 26.

6; 33. 8

Sirynx besieged by Anti-

ochus, x. 31. 6

Sophagasenus, an Indian

king, makes alliance with

Antiochus, xi. 39. 11

Sosibius, xv. 25, 25a

Sparta attacked by Epa-

meinondas, ix. 8

Spoils of war, how to be

treated, ix. 10; Roman

method, x. 16

Strato criticized, xii. 25c. 3

Sulpicius Galba, P., consul,

defends Rome against

Hannibal, ix. 6-7; at-

tacks Aegina, ix. 42. 5;

repulsed by Philip, ix.

42. 4; in command of

fleet in Greek waters, x.

41. 1
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INDEX

Syphax, a Numidian chief-

tain ally of Carthage,

xiv. 1. 3; his camp burnt,

4; defeated by Scipio, 8

Syracuse, spoils of, ix. 10. 1;

Nicias before, ix. 19; its

tyrants, xv. 35

Tapubia attacked, x. 49

Tarentum, besieged by

Romans, asks Bomilcar to

retire, ix. 9. 11; retaken

by Fabius, x. 1; betrayed

to Romans, xiii. 4. 6;

Tarentine cavalry in battle

xi. 12. 6, 13. 1; with

Antiochus, xvi. 18. 7

Thermus, Philip at, xi. 7. 2

Timaeus the historian, criti-

cism of, xii. 3; 4a. 1; 4b.

1: 4c. 1; 4d. 5; 5; 6; 6a;

7; 8; 9; 12; 12a; 12c;

13; 15; 23; 24. 1; 24. 4;

24. 6; 25a ff.

Tlepolemus of Egypt, xv.

25a. 19-23; 26. 11; op-

posed to Sosibius, 26

Treachery in war, xiii. 3

Tychaeus, a Numidian, xv.

3. 5

Printed in Great Britain by R. & R. Clark, Limited, Edinburgh.
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THE LOEB CLASSICAL

LIBRARY,

VOLUMES ALREADY PUBLISHED.

Latin Authors.

APULEIUS. THE GOLDEN ASS (METAMORPHOSES). Trans, by W.

Adlington (1566). Revised by S. Gaselee. (2nd Impression.)

AUSONIUS. Trans, by H. G. Evelyn White. 2 Vols.

BOETHIUS: TRACTS and DE CONSOLATIONS PHILOSOPHIAE.

Trans, by Rev. H. F. Stewart and E. K. Rand.

CAESAR: CIVIL WARS. Trans, by A. G. Peskett. (2nd Impression.)

CAESAR: GALLIC WAR. Trans, by H. J. Edwards. (3rd Impression.)

CATULLUS. Trans, by F. W. Cornish; TIBULLUS. Trans, by J. P.

Postgate; and PERVIGILIUM VENERIS. Trans, by J. W. Mackail.

(6 ih Impression.)

CICERO : DE F1NIBUS. Trans, by H. Rackham. (2nd Impression.)

CICERO: DE OFFICI1S. Trans, by Walter Miller. (2nd Impression.)

CICERO: DE SENECTUTE, DE AMICITIA, DE DIVINATIONE.

Trans, by W. A. Falconer.

CICERO: LETTERS TO ATTICUS. Trans, by E. O. Winstedt.

3 Vols. (Vol. I. 3rd Impression. Vol. II. 2nd Impression.)

CICERO: PRO ARCHIA POETA, POST REDITUM IN SENATU,

POST REDITUM AD QUIRITES, DE DOMO SUA, DE HARUS,

PICUM RESPONSIS, PRO PLANCIO. Trans, by N. H. Watts.

CLAUDIAN. Trans, by M. Platnauer. 2 Vols.

CONFESSIONS OF ST. AUGUSTINE. Trans, by W. Watts (1681).

2 Vols. (2nd Impression.)

FRONTO: CORRESPONDENCE. Trans, by C. R. Haines. 2 Vols.

HORACE : ODES and EPODES. Trans, by C. E. Bennett, (bih Imp.)

JUVENAL and PERSIUS. Trans, by G. G. Ramsay. (2nd Impression.)

LIVY. Trans, by B. O. Foster. 13 Vols. Vols. I.,UI.

LUCRETIUS. Trans, by W. H. D. Rouse.

MARTIAL. Trans, by W. C. A. Ker. 2 Vols.

OVID: HEROIDES and AMORES. Trans, by Grant Showerman. (2nd

Impression.)

OVID: METAMORPHOSES. Trans, by F. J. Miller. 2 Vols. (2nd

Ediiion.)

OVID : TRISTIA and EX PONTO. Trans, by A. L. Wheeler.

PETRONIUS. Trans, by M. Heseltine; SENECA: APOCOLOCYN,

TOSIS. Trans, by W. H. D. Rouse. (6ih Impression.)

PLAUTUS. Trans, by Paul Nixon. 5 Vols. Vols. I.,III. (Vol. I.

2?id Impression.)

PLINY: LETTERS. Melmoth's Translation revised by W. M. L.

Hutchinson. 2 Vols. (2nd Impression.)

PROPERTIUS. Trans, by H. E. Butler. (3rd Impression.)

QUINTILIAN. Trans, by H. E. Butler. 4 Vols.

SALLUST. Trans, by J. C. Rolfe.
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SCRIPTOKES HISTORIAB AUGUSTAE. Trans, by D. Magic. I Vols,

Vols. I. and II.

SENECA: EPI8TULAE MORALES. Trans, by R. M. Gummers,

3 Vols. Vols. I.,III. (Vol. I. 2nd Impression.)

SENECA: TRAGEDIES. Trans, by F. J. Miller. 2 Vols.

SUETONIUS. Trans, by J. C. Rolfe. 2 Vols. (3rd Impression.)

TACITUS: DIALOGU8. Trans, by Sir Wra. Peterson; and AOKICOJA

and GERMANIA. Trans, by Maurice Hiltton. (2nd Impression.)

TERENCE. Trans, by John Sargeaunt. 2 Vols. (4ih Ivrpression.>

VELLEIUS PATERCULUS and RES GESTAE D1VI AUGt'bTI,

Trans, by F. W. Shipley.

VIRGIL. Trans, by H. R. Fairclough. 2 Vols. (Vol. I. 4ih Impression.

Vol. II. 3rd Impression.)

Greek Authors.

ACHILLES TATIUS. Trans, by S. Gaselee.

AENEAS TACTICU8, ASCLEPIODOTUS and ONASAITjfr Traua,

by The Illinois Greek Club.

AESCHINES. Trans, by C. D. Adams.

AESCHYLUS. Trans, by H. Weir Smyth. 2 Vols. Vol.1.

AP0LL0D0RUS. Trans, by Sir James G. Frazer. 2 Vols.

APOLLONIUS RHODIUS. Trans, by R. C. Beaton. (3rd Impression.)

THE APOSTOLIC FATHERS. Trans, by Kirsopp L,,,kf, 2 Vola.

(Vol. I. 4ih Impression. Vol. II. 3rd Impression.)

APPIAN'S ROMAN HISTORY. Trans, by Horace White. 4 Vols,

ARISTOPHANES. Trans, by Benjamin Bickley Rogers. 3 Vols,

CALLIMACHUS and LYCOPHRON. Trans, by A. W, Mair, and

ARATUS, trans, by G. R. Mair.

CLEMENT OF ALEXANDRIA. Trans, by Rev. G. W. Butterwoi

DAPHNIS AND CHLOE. Thornley's Translation revised by J. M.

Edmonds; and PARTHENIUS. Trans, by S. Gaselee. (2ndImpression.)

DIO CASSIUS: ROMAN HISTORY. Trans, by E. Cary. 9 Vols

Vols. I.,VII.

EURIPIDES. Trans, by A. S. Way. 4 Vols. (Vols. I. and IV., Sri,

Vol. II. 4ih, Vol. III., 2nd Impression.)

GALEN: ON THE NATURAL FACULTIES. Trans, by A, J, B1, ,

THE GREEK ANTHOLOGY. Trans, by W. R. Paton. 5 (Vol*.

I. and II. 2nd Impression.)

THE GREEK BUCOLIC POETS (THEOCRITUS, BION, MOSCHUS).

Trans, by J. M. Edmonds. (4ih Impression.)

HERODOTUS. Trans, by A. D. Godley. 4 Vols.

HESIOD and THE HOMERIC HYMNS. Trans, by H. G, iveiyii

White. (2nd Impression.)

HIPPOCRATES. Trans, by W. H. S. Jones. 4 Vols. Vols. I..II.

HOMER: ILIAD. Trans, by A. T. Murray. 2 Vols.

HOMER: ODYSSEY. Trans, by A. T. Murray. 2 Vols. (2nd tnpressi,m.)

JULIAN. Trans, by Wilmer Cave Wright. 3 Vols.

LUCIAN. Trans, by A. M. Harmon. 8 Vols. Vols. I..II1. (Vols. I,

and II. 2nd Impression.)

LYRA GRAECA. Trans, by J. M. Edmonds. 3 Vols. Vols. I..II.

MARCUS AURELIUS. Trans, by C. R. Haines. (2nd Impression,)

MENANDER. Trans, by F. G. Allinson.

S

G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le



G
e
n
e
ra

te
d
 f

o
r 

R
y
a
n
 B

a
u
m

a
n
n
 (

D
u
ke

 U
n
iv

e
rs

it
y
) 

o
n
 2

0
1

4
-1

2
-1

0
 2

1
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d
l.
h
a
n
d
le

.n
e
t/

2
0

2
7

/m
d
p
.3

9
0

1
5

0
0

5
1

7
4

3
7

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

, 
G

o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-g

o
o
g
le




